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संस्कृत भाषा-विज्ञान 
[ स्नातकोत्तर कक्षाओं के हिन्दी-संस्क्ृत छात्रों के लिए | 


लेखक 
डा० राजकिशोर सिह 
एम० ए० (संस्क्ृत-हिन्दी), पी-एच० डीं० 
हिन्दी-विभाग, आगरा कॉलेज, आगरा 





विनोद पुस्तक मन्दिर, भागरा 


अश्रकाशक 


विनोद पुस्तक मन्दिर 


कार्यालय : रांगेय राघव मार्ग, आगरा-२ 
बिक्री-केन्द्र : हॉस्पिटल रोड, आगरा-३ 
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(8 विनोद पुस्तक मन्दिर, आगरा 
चतुर्थ संस्करण : १६७६ 
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मुद्रक : नाज्‌ ऑफ्सेट वक्‍स दिल्‍ली 
[९२०१] 


पितृतुल्य पुजनीय गुरुवर 
धत्नी व्केल्काक्लच्यल्डट्ट सक्निश्न 
भूतपूर्व अध्यक्ष, संस्क्रत-विमाग 
आगरा कॉलेज, आगरा 
के कर-कमलों में 


सादुर समर्पित 











शक कै. 


भावकथन 


मानव का अपनी भाषा से निकट का सम्बन्ध है। माषा उसके समस्त क्रिया- 
कलाप एवं व्यवहार का माध्यम है। उसकी प्रत्येक वाचिक क्रिया एवं प्रवृत्ति की 
अभिव्यक्ति भाषा पर आधारित है । इस हृष्टि से भाषा का अपना स्वतन्‍त्र मूल्य है । 
इस भाषा का वेज्ञानिक रीति से सर्वाद्भीण अध्ययन प्रस्तुत करना भाषा-विज्ञान का 
महत्त्वपूर्ण विषय है। भाषा-विज्ञान का एक अन्य महत्त्व इस दृष्टि से भी हैं कि हम 
इसके माध्यम से न केवल अपने देश की विभिन्न प्रादेशिक भाषाओं एवं उप-भाषाओं 
के स्वरूप तथा पारस्परिक प्रत्यक्ष एवं निगृढ़ सम्बन्धों की जानकारी प्राप्त करते 
हैं, अपितु विश्व की विभिन्‍न जातियों के भाषा-परिवारों के ऐतिहासिक तथा तुलनात्मक 


अध्ययन, संसार-भर की मानव-जाति में दहृश्यमान अनैक्य में भी 'सत्यं शिवं 


सुन्दरम्‌ के परिवेश में अन्त:प्रतिबिम्बित ऐक्य का मनोरंजक रीति से उद्घाटन 
करता है। निस्सन्देह प्रस्तुत विश्व-ऐक्य के रहस्योद्घाटन करने के लिए माषा- 


विज्ञान-प्रेमी अनुसन्धित्सुओं के सम्मुख अब भी एक बहुत बड़ा क्षेत्र अनुसन्धान के लिए 
प्रतीक्षित पड़ा हुआ है । 


इस चचित अध्ययन एवं अनुसन्धान के लिए महत्त्वपूर्ण भाषा-वैज्ञानिक 
साहित्य भी साधकतम है। विश्व की समस्त भाषोपभाषाओं का वैज्ञानिक अध्ययन 
ही असंदिग्ध रूप से हमें लक्ष्य के चरम-बिन्दु तक पहुँचा सकता है । फलत: उपयुक्त 
भाषा-वेज्ञानिक साहित्य की सुलभता एवं उसके सुजन नैरन्तयं से कोई भी मनीषी 
इन्कार नहीं कर सकता। और इसमें दो मत नहीं हो सकते कि हिन्दी का भाषा- 
वेज्ञानिक साहित्य अभी सर्वाद्भीण एवं पूर्णतया समृद्ध नहीं है । संस्कृत, प्राकृत, पालि 
तथा अपभ्रश भाषाओं के वैज्ञानिक एवं तुलनात्मक अध्ययन के साथ मारत 
की विभिन्न प्रादेशिक भाषाओं तथा विश्व की निखिल माषाओं का वैज्ञानिक अध्ययन 


अत्यन्त अपेक्षित है और इसफी सम्पन्नता से निश्चय ही हिन्दी-भारती के मन्दिर की 
श्रीवृद्धि होगी । 


हमें हं है कि आगरा कॉलेज के हिन्दी-विभाग के प्राध्यापक डा० राज- 
किशोरसिह, ने भ्रस्तुत संस्कृत भाषा-विज्ञान' पुस्तक लिखकर इस दिश्षा में एक 
प्रारस्मिक चरण बढ़ाया है और संस्कृत को प्रमुख केन्द्र-बिन्दु बनाकर भाषा-विज्ञान 
पर नवीन शैली से प्रकाश डाला है। निस्सन्देह इससे भाषा-विज्ञान का अध्ययन 
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करने वाले संस्कृत-विद्यार्थियों को बड़ा लाम होगा । एतदर्थ वे साधुवाद के पात्र हैं; 
परन्तु हमें आशा है, प्रस्तुत पुस्तक का लेखक भविष्य में भाषा-विज्ञान पर ऐसी कृति 
का भ्रणयन करेगा, जिसमें इस विषय के अध्येताओं एवं अनुसन्धित्सुओं के सम्मुख न | 


। 
केवल निगूढ़ प्रश्न उद्घाटित मिलेंगे, अपितु उन्हें विविध नवीन दिशाएँ एवं प्रेरणाएँ क्‍ 
मी मिलेंगी । 


५ राजकुमार जन 
आगरा कॉलेज, एम० ए०, पी-एच> डी० 
आगरा । >> $ 
। साहित्याचाय, 
गांधीजयन्ती, १६६६ ५८ 


अध्यक्ष, संस्क्ृत-विभाग 


| 





अपनी बात 


भाषा का वैज्ञानिक अध्ययन भाषा-विज्ञान के नाम से अभिहित किया जाता 
है; वैसे तो माषा मानव की प्राचीन सम्पत्ति है। इसके सम्बन्ध में बदिक काल से 
लेकर आज तक निरन्तर गम्भीर चर्चाएँ होती रही हैं; अनुसंधान होते रहे हैं 
और सिद्धान्तों का निर्माण होता रहा है। आज उस अध्ययन में वैज्ञानिक दृष्टिकोण 
का समावेश होकर उसने एक विज्ञान का रूप ग्रहण कर लिया है । 

माषा-विज्ञान की अनेक महत्त्वपूर्ण पुस्तकें आज उपलब्ध हैं। भ्रस्तुत पुस्तक 
मी माषा का वैज्ञानिक अध्ययन प्रस्तुत करने वाली एक रचना है । इसमें प्राच्य 
एवं पाश्चात्य हृष्टिकोणों को एक स्थान पर रखकर विचार किया गया है। यह 
पुस्तक विशेष रूप से एम० ए० संस्कृत के विद्यार्थियों के लिए लिखी गयी है । 
अतः इसका नाम 'संस्क्ृत भाषा-विज्ञान'ः रखा गया है, किन्तु इस पुस्तक में विशेषतः 
भाषा-विज्ञान का सैद्धान्तिक विवेचन किया गया है, अतः सैद्धान्तिक विवेचन के 
लिए पाठकों को इसमें प्रचुर सामग्री उपलब्ध होगी, ऐसा मेरा विश्वास है । 

'संस्कृत भाषा-विज्ञान' को लिखते समय मैंने अनेक विद्वान्‌ लेखकों की 
पुस्तकों की सहायता ली है। अनेक पाश्चात्य विद्वानों के ग्रन्थों के उद्धरणों के 
द्वारा भी इस पुस्तक को अधिक पूर्ण बनाया है। अतः इन सभी विद्वान्‌ लेखकों का 
मैं हृदय से आभारी हूँ । 


सस्क्ृत भाषा-विज्ञान' पुस्तक को पढ़कर तथा उसके सम्बन्ध में संस्तु्ति 
लिखकर डा० राजकुमार जैन, साहित्याचायं, एम० ए०, पी-एच० डी०, अध्यक्ष 
संस्क्ृत-विभाग, आगरा कॉलेज, आगरा ने क्पा की है, इसके लिए मैं उनका हंदय से 
आभारी हूँ। साथ ही पुस्तक लिखते समय पूजनीय डा० भगवतस्वरूप मिश्र, 
अध्यक्ष-हिन्दी-विभाग; श्री डा० रामगोपालर्सिह चौहान तथा प्रो० देवेन्द्र दर्मा 
'इन्द्र' हिन्दी-विमाग, आगरा कॉलेज से अनेकशः प्रेरणा एवं सुझाव प्राप्त किये हैं, उन्हें 
केवल धन्यवाद देकर उनके अमित स्नेह से मैं अपने को वंचित नहीं करना चाहता । 
पुस्तक की रचन। के लिए विशेष रूप से धन्यवाद के पात्र हैं विनोद पुस्तक मन्दिर के 
संचालक श्री भोलानाथ अग्रवाल जिनके अनवरत प्रयत्न एवं आग्रह से यह पुस्तक शीक्र 
ही प्रकाशित होकर पाठकों के समक्ष आ सकी है । 


गांधी जयन्ती --राजकिशोर्रासह 
२ अक्तूबर, १६६६ 


तृतीय संस्करण 


संस्कृत भाषा-विज्ञान का संशोधित एवं परिवरद्धित तृतीय संस्करण पाठकों 
को समर्पित है । इस संस्करण में यथास्थान अपेक्षित संशोधन एवं परिवतंन कर दिये 
. गए हैं । 


छात्रों ने इस पुस्तक को जो महत्त्व-प्रदान किया है, उससे मैं उनका आमारी 


हूँ । साथ ही पूर्ण विश्वास के साथ उन्हें यह तृतीय संस्करण समवित है कि उनका 
सम्पूर्ण कठिनाइयों का इससे समाधान हो सकेगा । 
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 भ्राषा विज्ञान का >क्षेत्र 


प्रश्न|वलो 


भाषाविज्ञान की परिभाषा एवं क्षेत्र 


भाषा विज्ञान का नामकरण एवं परिभाषा 

भाषा मानव-जीवन की प्राचीनतम उपलब्धि है। भाषा का अध्ययन भी 
भारत में चिरकाल से होता आ रहा है। वेदों में भी भाषा के सम्बन्ध में अनेकशः 
विचार किया गया है : 

“वाग्व॑ पराच्यव्याकृतावदन्ते देवा इदमतन्न्‌ ब्षिमां नो दाचं व्याकुर्वोति, 
सोउब्नवीहरं वृण मह्य चैबंध वायवे च सह गृह्नता इति तस्मादंन्द्रवायवः सह गृह्मते 
तामिद्दो मध्यतो5्वक्रम्य व्याकरोत्तस्मादियं व्याकृता वाणुद्यते । 7 

इसी प्रकार--“वबार्च देवा उपजीवन्ति विश्वे वां गन्धर्वा: पशवोमनुष्याः 
वाचीमा विदववा भुवनान्यपिता सा नो हव॑ जुषतासिन्द्रपत्नो |? 

व्याकरण महाभाष्य में भी पतंजलि ने लिखा है : 

“एक: शब्द सम्यग्‌ ज्ञातः सुप्रयुक्तः स्वगेलोके कामधुग्‌ भवति ।* दुष्ट: छाब्दः 
स्वरतोवर्णतो वा मिथ्या प्रयुक्तो न तमर्थसाह 7/* 

इसी प्रकार पातंजलयोगसूत्र में लिखा है: 

“जब्दार्थ प्रत्ययानासितरेतरपध्यासात्‌ संकरस्तत्प्रविभाग संयमात्‌ सर्वेभुतरुत 
झानस्‌ ।””० आशय यह है कि भारत में भाषा के सम्बन्ध में सदा से विचार होता 
रहा है, किन्तु भाषा का वेज्ञानिक अध्ययन आधुनिक युग की देन है । 

आधुनिक युग में भाषा का इतना व्यापक एवं युक्तियुक्त विवेचन हुआ कि 
इसका स्वरूप वैज्ञानिक अध्ययन की कोटि में आ गया। भाषा का वैज्ञानिक एवं 
व्यापक अध्ययन होने पर इसके नामकरण की समस्या का उदय हुआ । यूरोप में 


]. कृष्ण यजुर्वेद-तंत्तिरीय संहिता, ६-४, ७ । 
2. तंत्तिरीय आह्ाण । 
3. महामष्य । 


8. बही । 
5. विभूतिपाद, ३।१७ । 


का संस्कृत भाषाविज्ञान 


संवप्रथम भाषा के तुलनात्मक अध्ययन को फिलोलॉजी (?॥॥]0089) नाम भ्रदान 
किया गया । इसके अनन्तर अनेक विद्वानों ने इस विषय के विभिन्न नामकरण किये । 
प्रारम्भिक व्याकरण एवं भाषाविज्ञान में पार्थकय स्थापित न हो सकने के कारण 
हसका नाम तुलनात्मक व्याकरण या कम्परेटिव ग्रामर ((0779290ए6 (978777787) 
औओ रखा गया। फ्रांस में इस विज्ञान को लिंग्विस्टिक (7॥7287050ं00००) कहा 
गया !' यह नाम भाषाओं के अध्ण्णन के सूचनार्थ तो पर्याप्त था, किन्तु भाषाविज्ञान 
की तुलनात्मक प्रक्निया का इसमें संकेत न मिलने के कारण इस (/78050४9४७९८) 
शब्द के पूर्व 070धा४४४० विज्ञेषण भी संयुक्त किया गया । यह नाम इस विज्ञान 
के ज्लिए चिरक्काल तक प्रयुक्त होता रहा। इसी तुलनात्मक विशेषता के कारण 
फिलोलॉजी शब्द से पूर्व भी कम््परेटिव विशेषण चिरकाल तक प्रयुक्त होता रहा । 
“यह बया विज्ञान उन अनेक उपलब्धियों में से एक है, जो १९वीं सदी से हमें 
उत्तराधिकार में प्राप्त हुई । आरम्भ में ही इसका नाम तुलनात्मक भाषा-विज्ञान 
पड़ा । इस नाम की तुलना में तुलनात्मक व्याकरण नाम कम व्यापक, कितु सम्भवतः 
कम सदोष है । इसे कुछ लोगों ने “भाषा-विज्ञान! ($0९7०९ 0/ 878082०) नाम 
से भी अभिहित किया है। निश्चय ही यह नाम अधिक व्यापक एवं सार्थक है । यही 
कारण है कि कुछ विद्वान तुलनात्मक भाषा-विज्ञान” की अपेक्षा भाषा-विज्ञान नाम 
अधिक पसन्द करते हैं ।/” किन्तु तुलनात्मक प्रक्रिया विज्ञान की मूलप्रवृत्ति होती है, 
अत; कैम्परेटिव दब्द को कुछ समय पदचात्‌ हटा दिया गया । सम्भवतः इसीलिए 
हड्ा० पो० डो० गुण ने अपनी पुस्तक का नामकरण तो '#॥ पराह000०४०7 [० 
(०70६४ ०७ ?॥7]0008/--किया था, किन्तु पुस्तक में विज्ञान के नामकरण का 
' ब्रिवेचन करते हुए लिखा है कि “तुलनात्मक भाषा-विज्ञान या केवल भाषाविज्ञान भाषा 
का विज्ञान है !-(0077शभध४ा५ए6 ?॥]00089 0 $77979 एग00289 $ ४॥6 
80४९४००७ 07 [.872088०. 2 --“यथार्थत:ः 'फाइलॉलजि! का अर्थ किसी भाषा का 
साहित्यिक की दृष्टि से अध्ययन हैं ;--07970089 ४8770]97 7९87$ (06 58009 07 
8 [729प48० #०7 ॥6 #टाकाए 906 ० शं०छ.- जमेनी में, यूरोप के अन्य देशों 
की भाँति ही 'फाइलॉलजि, का अर्थ अब भी 'किसी भी साहित्य का अध्ययन' है । 


4. 977, ९. 0, 6078, 

# एप श०ा (ां5 ॥6ण 80800९, 076 ए0[ [॥6 पञक्षाएं ॥69 8०१७३४६०॥5 
582078876॥ ,0 ४५ 99 06  49॥॥ एथाप्राप, ८8॥06 प्रा० एछशंहए2, 7 
ए5एा[0०0 07 [8586| 6 79776 ० (:07्एक्घ४/ए९ ?॥0089. (00792ध8- 

2 ठस्‍कएराक्ष" 48 8 86 |९85 ]0009४76 पीक्ा (णाएशा8॥9४९ ?॥॥0- 
#80०70९7॥ 7श7995 ]655 धिप्र१. ($00४॥0०6 0०( ]9720926 ३5 8 
[00878 शात॑ छाब]लां वरशा78 0 0प्ा 50006 शात॑ 8070 
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बीसवा हाताब्दी के प्रारम्भ में श्री एफ० ज्ी० हक्कर ने अपनी पुस्तक ॥##00॥00- 
पणा 0 पिश्चाण॥) प्रां॥णाए ० 7.8728092०' में भाषाविज्ञान विषय के लिए एक 
नाम दिया है। उनके कथनानुसार अद्यावधि प्रयुक्त समस्त शब्द भाषाविज्ञान 
की व्यापकता एवं विषय की गम्भीरता के अनुरूप नहीं हैं। अतः वे इस विज्ञान 
को (30४0079 या $0०7०९ ०£ 7'०728०८ कहते हैं। किन्तु दकर महोदय द्वारा 
प्रदत्त यह नाम इस विज्ञान के लिए प्रचलित न हो सका; क्योंकि इसमें भी संकीणंता 
का दोष विद्यमान है । 


आजकल प्रायः इस विज्ञान के लिए 7॥7एणएं5४० तथा 7॥002ए. नाम 
अधिक प्रचलित है। कभी-कभी इस विज्ञान को $00०06 0०४ 4,8020886 भी 
कह दिया जाता है, किन्तु इस विषय के लिए अर्थौंचित्य तथा विषय की सीमाओं 
की दृष्टि से ?78।00087 नाम अधिक उपयुक्त एवं सार्थक है, क्योंकि फिलोलॉजी 
दब्द की रचना ?|॥|---,0805 शब्दों से हुई है। फिल का अर्थ है शब्द (५४०००) 
तथा लोगस का अर्थ है विज्ञान ($0७॥0०४) । इस प्रकार सम्पूर्ण शब्द का अर्थ है 
9006706 ० ए०05 । इसके अतिरिक्त इन दोनों ?!॥| तथा ,02805 धातुओं से 
निष्पन्न फिलोलॉजी विज्ञान का उदय ग्रीक में हुआ है तथा ग्रीक भाषा का ही यह 
शब्द भी है जो कि विज्ञान के घृल स्वरूप का अधिक सूचक है । 


भाषाविज्ञान वर्तमान रूप में भारत के लिए नवीन है। पाश्चात्य देशों के 
समान ही भारत में भो इस विज्ञान के अनेक नामकरण हुए हैं । किन्तु इन नामकरणों 
पर अंग्र जी नामों का प्रभाव अधिक है। कहा तो यह भी जा सकता है कि समस्त 
नामकरण अंग्रजी के नामों के अनुवाद ही हैँ । इसीलिए (१०४०४ए३४ए७ ॥/708फ78॥00 
तथा (:०9%क्ष47४० ?]॥]0089 के अनुवाद क्रमशः तुलनात्मक भाषाज्ञास्त्र तथा 
तुलनात्मक भाषाविज्ञान किये जाते हैं। इन नामों के अतिरिक्त हिन्दी में भाषाविचार, 
भाषाझास्त्र तथा भाषा-तत्त्व, भ्लाषाविज्ञान आदि शब्दों का भी व्यवहार होता है। 
श्री सोताराम चतुर्वेदी ने 'भाषालोचन' नाम का भी प्रयोग किया है । मेरे विचार से 
भारत में भी आज '“भाषाविज्ञान! शब्द ही अधिक प्रचलित है और यही नाम इस 
विज्ञान की मूल आत्मा का अधिक सूचक है। इसके मूल में संस्कृत के भाषा एवं 
विज्ञान (विकल्प रहित ज्ञान) का भी सहयोग है । अतः इस विज्ञान (शास्त्र) के लिए 
'भाषाविज्ञान! नाम हो अधिक उचित एवं सार्थक है, क्योंकि “भाषा-विषयक जिन मूल 
तत्त्वों को मनुष्य की बुद्धि ने पकड़ लिया है वे इस अध्ययन को विज्ञान की श्रेणी में 
स्थान पाने का अधिकारी बनाते हैं। इसीलिए इस अध्ययन का नाम भाषाविज्ञान उपयुक्त 
है, भाषाशास्त्र नहीं 7१ भाषाविज्ञान नाम अन्य नामों की अपेक्षा अधिक व्यापक एवं 
सार्थक है । 





].. सामान्य भावषाविज्ञान---बावू राम सक्सेना, पृ० ४ । 


६ यंस्क्ृत भाषा विज्ञान 


भाषाधिज्ञान की परिभाषा 


भाषा विज्ञान के सम्बन्ध में पाश्चात्य देशों में भारत की अपेक्षा अधिक कार्य 
हुआ है। अतः भाषाविज्ञान की परिषाभा पर विचार करते हुए हम इसे प्राच्य एवं 
पाइचात्य दो वर्गों में विभक्त कर इस पर विचार कर सकते हैं ! 


डा० पी० डी० गुण भाषाविज्ञान को साइन्स ऑफ लंग्वेज मानते हैं जिसमें 
विश्व को भाषाओं के विभिन्न वर्गों का अध्ययन किया जाता है : 


“तुलनात्मक भाषाविज्ञान या केवल भाषाविज्ञान 'भाषा का विज्ञान' है। 
यथार्थतः 'फाइलॉलजि” शब्द का अर्थ किसी भाषा का साहित्यिक दृष्टि से 
अध्ययन है । जर्मनी में, यूरोप के अन्य देशों की भाँति ही, 'फाइलॉलजि” का अर्थ 
अब भी किसी साहित्य का अध्ययन है !........ सम्प्रति भाषाओं के किसी विशेष 
वर्ग के तुलनात्मक भाषाविज्ञान का उद्देश्य हे, उनकी पारस्परिक समानताओं का 
. अन्वेषण एवं उनकी व्याख्या ।/ '“(एणाएक्षाभए७ ९]0087 67 $979|9 ?%90]0729५ 
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डा० गुणें के अनुसार भाषाविज्ञान--(३) भाषाओं का विशिष्ट अध्ययन 
(विज्ञान) है। (॥) भाषाविज्ञान साहित्यिक हृष्टि से भाषाओं का अध्ययन है । 
(॥) भाषाविज्ञान विश्व के किसी_ भी व्यक्ति के साहित्य का अध्ययन है। 
(४) भाषाविज्ञान विभिन्न वर्गों की भाषाओं की वर्गीय समानतत तथा सअंसमानता जि 
अध्ययन प्रस्तुत करता है । छ 
डा० ध्यामसुन्दरदास भाषाविज्ञान' ग्रन्थ में ऋषाविज्ञान को शास्त्र मानते 
हुए लिखते हैं-- भाषाविज्ञान उस शास्त्र को कहते हैं, जिसमें भाषा मात्र के जिन 
भिन्न अंगों और स्वंरूपों का विवेचन तथा निरूपण किया जाता है। उसकी बोली 
भाषा में कब, किस प्रकार और कंसे-कंसे परिवतंन होते हैं, किसी भाषा में ली, 
भाषाओं के शब्द आदि किन-किन नियमों के अधीन होकर प्ि लते हैं; कंगे दूसरी 
समय पाकर किसी भाषा का रूप बदल जाता है तथा कैसे रा 3८ है 2 क्यों 
विकसित होकर पूर्णतया स्वतन्त्र एक दूसरी भाषा का रूप ग् 'वतित या 
विषयों तथा इनसे सम्बन्ध रखने वाले और सब ज्पविषयों कर लेती है, इन 
समावेश होता है । इसमें शब्दों की उत्पत्ति, रूप-विकास का भाषाविज्ञान में 
आदि सभी पर विचार किया जाता है । सारांश: यह ना वाक्यों की बनावट 
हा भाषाविज्ञान की सहायता 


७ 8॥0 €९४]।४॥ (॥8 
70॥6./! ? 


. एन इन्ट्रोडक्शन हू कम्परेटिव फिलोलॉजी पृ० १-२। 





भाषा ब्रिज्ञान की परिभाषा एवं क्षेत्र ७ 


से हम किसी भाषा का वैज्ञानिक दृष्टि से विवेचन, अध्ययन और अनुशीलन करना 
सीखते हैं और जब हम इस प्रकार का विवेचन, अध्ययन ओर अनुशीलन कर लेते 
हैं, तव उसी दृष्टि से किसी दूसरी भाषा अथवा अनेक भाषाओं का विवेचन करते हैं 
तथा एक भाषा के सिद्धान्तों और नियमों आदि का दूसरी भाषा या भाषाओं के 
सिद्धान्तों और नियमों आदि से मिलान करते और आपस में उनकी तुलना 
करते हैं ।7? 

डा० ह्यामसुन्दरद्गस के उपयुक्त उद्धरण से ये निष्कर्ष निकाले जा सकते हैं : 

(१) भाषाविज्ञान एक शास्त्र है । 

(२) इसमें भाषा मात्र के विभिन्‍न अज्जों का विवेचन किया जाता है । 

(३) भाषा की उत्पत्ति, क्कास एवं परिवर्तन आदि का अध्ययन करते 
हुए विभिन्न भाषाओं से उसका तुलनात्मक अध्ययन करने वाला शास्त्र भाषाविज्ञान 
कहलाता है | 

डा० मड्भलदेव शास्त्री भाषाविज्ञान की परिभाषा करते हुए लिखते हैं, 
“भाषाविज्ञान उसको कहते हैं जिसमें-- 

(१) सामान्य रूप से मानवीय भाषा का; 

(२) किसी विशेष भाषा की रचना और इतिहास का ; और अन्ततः 

(३) भाषाओं या प्रादेशिक भाषाओं के वर्गों को पारस्परिक समानताओं 
और विशज्येषताओं का तुलनात्मक विचार किया जाता है ॥/ 

डा० भोलानाथ तिवारी के अनुसार, “जिस विज्ञान के अन्तगेंत ऐतिहासिक 
और तुलनात्मक अध्ययन के सहारे भाषा (विशिष्ट नहीं अपितु सामान्य) की 
उत्पत्ति, गठन, प्रकृति एवं विकास आदि की सम्यक व्याख्या करते हुए इन सभी के 
विषय में सिद्धास्तों का निर्धारण हो, उसे भाषाविज्ञान कहते हैं ।* 

डा० मज़्लदेव एवं डा० तिवारी की परिभाषाएँ अधिक स्पष्ट एवं व्यापक 
हैं । डा० तिवारी की परिभाषा में सूत्रात्मकता अपेक्षाकृत अधिक है। 

डा० व्यामसुन्दरदास ने अपने भाषारह॒ध्य'॑ नामक ग्रन्थ में भाषाविज्ञान 
की सूत्रात्मक एवं स्पष्ट परिभाषा इस प्रकार दी है: 

“भाषाविज्ञान भाषा की उत्पत्ति, उसकी बनावट, उसके विकास तथा उसके 
हास की व॑ज्ञैविक व्याख्या करता हैं ।१(£ ४! ; 

डा० सनमोहन गौतम “सरल भाषाविज्ञान' नामक पुस्तक में भाषाविज्ञान 
वी परिभाषा इस भ्रकार करते हैं : 


काका कि कक: ही सुर 

|, भाषाविज्ञान-डा र्यामयुन्दर दास, १० ९-२। 
2. तुलनात्मक भाषाज्ञास्त्र, ए० ३। 

3. भाषाविज्ञान, द्वितीय संस्करण, पृ० ३ । 


4. भाषारहस्थ, १? * । 





& संस्कृत भाषाविज्ञाने 


“भाषाविज्ञान वह श्षास्त्र है जिसमें ऐतिहासिक एवं तुलनात्मक अध्ययन के 
द्वारा भाषा की उत्पत्ति, बनावट, प्रकृति, विकास एवं ह्वाप्त आदि की वैज्ञानिक 
व्याख्या की जाती है।”? 

प्रो० देवेन्द्रनाथ दर्मा. के अनुसार, “भाषाविज्ञान का सीधा अर्थ है भाषा का 
विज्ञान, और विज्ञान का भ्र्थ है विशिष्ट ज्ञान । इस प्रकार भाषा का विशिष्ट ज्ञान 
भाषा विज्ञान कहलाएगा ।/2 


पाइचात्य विद्वानों के अध्ययन का सार 'एनसाइक्लोपीडिया ब्रिटेनिका' के 
सत्तरहवें भाग में इस प्रकार दिया गया है : « 
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उपयु क्त विवेचन के आधार पर निष्कर्ष रूप में हम कह सकते हैं कि भाषा- 
विज्ञान एक शास्त्र (विज्ञान) है, जो विभिन्‍न भाषाओं का वैज्ञानिक अध्ययन प्रस्तुत 
करता है। भाषाविज्ञान के अध्ययन के अपने कुछ मार्ग हैं। सर्वप्रथम भाषाविज्ञान 
का अध्ययन ऐतिहासिक हृष्टिकोश को लेकर चलता है । इसके अन्तगंत भाषाओं 
की उत्पत्ति, विकास तथा विभिन्‍न अवसरों पर होने वाले परिवर्तनों का अध्ययन किया 
जाता है। इसी के अन्तर्गत विभिन्‍न बोलियों के क्रमिक विकास का भी अध्ययन 
किया जाता है । इस प्रकार ऐतिहासिकता भाषाविज्ञान का प्रथम अनिवार्य तत्त्व है। 

ऐतिहासिक मार्ग के अतिरिक्त तुलनात्मक अध्ययन भी भाषाविज्ञान का 
अनिवार्य एवं प्रधान तत्त्व है । इसके अन्तर्गत विद्व की विभिन्न भाषाओं की तुलरा- 
त्मक उत्पत्ति, विकास-क्रम, पारस्परिक एकता आदि का अध्ययन किया जाता है। 
इस प्रकार भाषाविज्ञान में ऐतिहासिक एवं तुलनात्मक मार्गों से भाषा के उद्भव, 
विकास एवं ह्वास का वैज्ञानिक विश्लेषण प्रस्तुत किया जाता है । 

- भाषा निरन्तर परिवतंनशील है। अत: इस परिवर्तनशीलता के कारण 
साहित्यिक भाषाओं की अपेक्षा जन-भाषाओं का अध्ययन भाषाविज्ञान में विशेष 
रूप से किया जाता है, क्योंकि साहित्यिक भाषाओं में परिवर्तत के लिए अवसर कम 
होता है । 


. शश्ल भाषाधिज्ञास पृ० ४ । 
2. भावाविज्ञान की भूमिका पृ० १७६ ! 





ध्षाषाविज्ञान की परिभाषा एवं क्षेत्र & 


भाषाविज्ञान के सम्बन्ध में एक बात विशेष ध्यान देंने की यह हैं कि भाषा- 


विज्ञान एक ऐसा विज्ञान नहीं है, जिसके नियम सबंदा अपवाद रहित और अकादूय 


हों, सम्पूर्ण बोलियों और भाषाओं पर लागू होते हों । “संस्कृत का कर्म शब्द 
किन्‍्हीं विशेष अवस्थाओं से होता हुमा आज क्वाम' का रूप घारण कर चुका है, 
किन्तु उसी नियम के अनुसार उसी वजन का शब्द 'घर्म' 'धाम' में क्‍यों परिवर्तित 
नहीं हो सका, यह वैज्ञानिक रूप से नहीं कहा जा सकता ' ऐसी स्थिति में विभिन्‍न 
स्थलों पर हमें इन नियमों में कल्पना और अनुमान का आशय लेना पड़ता है। अतः 
भाषाविज्ञान्‌ के नियमों को अकाद्य नियम ने कह कर सामान्य अथवा परिवर्तेन- 
शील नियम कह देना ही अधिक समीचीन होगा ले 
भाषाविज्ञान फला है या विज्ञान 

उन्नीसवीं शताब्दी में आषाविज्ञान के सम्बन्ध में विशेष काय होने के साथ 
एक समस्या यह भी उत्पन्न हुई कि भाषाविज्ञान विज्ञान हैं या कला, क्योंकि भाषा- 
विज्ञान में अनेक स्थलों पर हमें मनोरंजक तथ्यों की उपलब्धि होती हैं। मनोरंजन 
कला की अपनी विशेषता है। इसके अतिरिक्त भाषाविज्ञान में यत्र-तत्र विकल्पा- 
व्मकता भी हृष्टिगत होती है। इसलिए भाषाविज्ञान को विज्ञान कहना कहाँ तक 
समीचीन है। किन्तु आज अनेक विद्वान्‌ भाषाविज्ञान को विज्ञान कहना अधिक 
उचित समभते हैं । यह युग विज्ञान का युग है, विज्ञानं ने मानव-जीवन के प्रत्येक 
क्षेत्र में अपना महत्त्वपूर्ण स्थान बना लिया है। इसलिए शास्त्र अथवा कला के रूप 
में पल्‍लवित विभिन्न झास्त्रों को विज्ञान का नाम दिया जा रहा है। उदाहरणस्वडत 
हम देखते हैं कि समाजशास्त्र, मनःशास्त्र, मानवशास्त्र, राजनीतिशास्त्र भादि भी 
विज्ञान कहलाने लगे हैं । द 

भाषाविज्ञान की इस समस्या के समाधान के लिए हमें विज्ञान एवं कला के 
स्वरूप से परिचित होना आवश्यक है। किसी विषय के 'ज्ञान' और 'विज्ञान' में 
बड़ा भारी भेद है। 'ज्ञान' या सामान्य ज्ञान से आशय किसी विषय के स्वरूप से 
परिचय मात्र का होता है। किसी उपयोग को सम्मुख रखकर हैँ उस पदार्थ या 
विषय के स्वरूप मात्र से परिचय प्राप्त कर संतुष्ठ हो जाते हैं; पर- किसी विषय 
के “उपपत्ति सहित ज्ञान को विज्ञान' कहते हैं । यहाँ हम किसी पदार्थ या विषय के 
केवल स्वरूप के परिचय से संतुष्ट न होकर उसके स्वरूप के कारण की खोज में 
प्रवृत्त होते हैं | दूसरे छाब्दों में, उस पदार्थ या विषय के स्वरूप के परिचय मात्र से 
संतुष्ट न होकर हम उसके वास्तविक ज्ञान के लिए चेष्टा करते हैं। विज्ञान में 
हमारी दृष्टि उपयोग की ओर इतनी नहीं होती जितनी सवा भाविक ज्ञान-पिपासा 
की तृप्ति की ओर होती है ।”? दार्शनिकों ने जीवात्मा की शगु विशेषता उसके 





!. सरल भाषाविज्ञान, पृ० ३ । 


१० संस्कृत भाषाविज्ञान' 


ज्ञान को स्वीकार किया है। इस ज्ञान के दो भेद होते हैं-“-एक स्वत:सिद्ध, दूसरा 
हे बुद्धिग्राह्म । स्वतःसिद्ध ज्ञान की मात्रा पशुओं में अधिक होती है और बुडियग्राह्म 
... ज्ञान की मात्रा मानव में । कुत्ते को तेरने की कला स्वतः जन्म से हो आती है, 


_... मनुष्य को उसे सीखना पड़ता है। 
है बृद्धिग्राह्म ज्ञान के भी दो भेद होते हैं--एक विज्ञान और दूसरा कला । 


ज्ञान 
४ $+ कर उस 

स्वतःसिद्ध ज्ञान बुद्धि ग्राह्म ज्ञान ५ 
पर 

पीली क कक के ' 

विज्ञान कंला 


विज्ञान दब्द की निष्पत्ति 'वि' उपसर्ग पूर्वक ज्ञान धातु से होती है। तब 
54 का झाव्दिक अर्थ है विशिष्ट ज्ञान । वहं ज्ञान जिसमें हमारा मन विकल्प रहिंत 
हो । यह विज्ञान शब्द आज अंग्रेजों के साइन्स ($0८४८८) का पर्याय बन गया है। 
भाइन्स शब्द का घात्वर्थ पफा८ (709०08८ है। इस प्रकार विज्ञान शब्द प्र व, 
निश्चित सत्य का प्ूचक है । विज्ञान द्वारा प्राप्त ज्ञान सा्वंदेशिक और सावंभौमिक 
होता है । पृथ्वी सदंव चलती है यह सत्य है । यह सत्य सार्वकालिक और सावंदेशिक 
हे श््थ्वी का गुरुत्वाकर्षण सिद्धान्त विश्व के लिए सभी कालों में समान है। 
निष्कर्ष यह है कि विज्ञान के नियम सर्वत्र लागू होते हैं। उनमें विकल्प के लिए 
स्थान नहों होता है । 

किन्तु कला का क्षेत्र सीमित होता है । कविता, चित्र, संगीत सावंदेशिक होते 

| हुए भी अपने-अपने देश की रुचि के अनुसार सर्वत्र इनका, महत्त्व होता है। 
एक ओर भणिपुर और गुज़रात का नृत्य है, दूसरी ओर रूस क 
| ओर भारतीय संगीत है तो दूसरी ओर अंग्रेजो । कला के अन्तगंत ये सभी 
...._ भारतीय संगीत जो ख्घुय॑ एक भारतीय के संः् मुख उपस्थित कर उसकी 
को बे देता है, चाहे वह शब्द एक भी न समझे, उतने अंश में अग्ने जी संगीत 
"द । इसः श्रकार अंग्रंज नागरिक की भावना अपने संगीत के पक्ष में और हमारे 

संगीत के विपक्ष में होती का यही विकल्प है +वपष्रति रे 
९ । कला का यही विकल्प हैं. पही उसकी |वप्रतिपत्ति है ।!7 


विज्ञान और कला में एक॑ ओर अन्तर है। विज्ञान का ६ 
और कला का ध्येय व्यवहार जान, मनोरंजन और उपयोगिता | 
कला, संगीतकला आदि हमारा मनोरंजन करती हैं, 


॥। एक 
हैं, पर 
हतृतन्त्री 


येय शुद्ध ज्ञान है 
काव्यकला, चित्र- 
व्यावहारिक-.ज्ञान प्रदान करती 


]. सामान्य भाषाविज्ञान, प्र० २। 


भाषाविज्ञान की परिभाषा एवं क्षेत्र ११५ 


हैं। लेकिन पृथ्वी क्‍यों घमतो है, दो और दो चार क्‍यों होते हैं यह हमें मनोरंजन 
प्रदान नहीं करते हैं, उपयोग की श्रणी में भो कम हो आते हैं, किन्तु हमारी ज्ञान- 
पिपासा को अवश्य ही शान्‍्त करते हैं । “इस प्रकार कला सौन्दयमिश्रित होने के 
कारण ही मनोरंजनात्मक एवं उपयोगात्मक भी है। कला में ये दोनों पक्ष प्रधान हैं, 
किन्तु विज्ञान का सर्वप्रथम लक्ष्य शुष्क ज्ञान हैं। उसमें निश्चयात्मकता के अभाव 
की लेशमात्र भी ग्रुजाइश नहीं होती है ।” ? 

भाषाविज्ञान को दृष्टि से विचार करने पर हम देखते हैं कि भाषाविज्ञान के 
तथ्य सार्वदेशिक और विकल्प रहित नहीं हैं। भाषाविज्ञान ज्ञान-पिपासा को झान्त 
करते हुए भी नियम्लों की दृष्टि से विप्रतिपत्ति रहित नहीं कहा जा सकता है। 
सम्भवतः इसीलिए उजन्नीसवीं शताब्दी से पूर्व भाषाविज्ञान की मान्यता विज्ञान के 
रूप में नहीं थी, किन्तु बॉप (8097), रास्क (६९४७८) और ग्रिम (06ग्रंणा) के 
द्वारा ध्वनि-नियमों की स्थापना के अनन्तर इस भाषाशास्त्र को भाषाविज्ञान नाम 
दिया गया । किन्तु ये ध्वनि-नियम भी निरपवाद नहीं हैं । इसीलिए ग्रिम-नियम का 
परिष्कार भी वनंर, ग्रासमन आदि ने किया । आशय यही है कि भाषाविज्ञान के 
नियम निरपवाद नियम नहीं हैं। उदाहरण के लिए, संस्कृत में 'धर्म/ और “कर्म! 
शब्द हैं । प्राकृत में ये दोनों ही 'धम्म” और 'कम्म' बन गये । किन्तु हिन्दी में कम्म 
से काम तो बन गया, लेकिन धम्म से 'घाम' न कततकर धरम बना । नियमानुसार 
उसे धाम ही बनना चाहिए था। वस्तुस्थिति यह है कि “भाषा में परिवर्तन मानवीय . 
प्रवृत्तियों के कारण होते हैं और मानवीय प्रवृत्तियों का घुनिश्चित नियमों में नहीं 
बांधा जा सकता, इसीलिए परिवर्तन के सामान्य और स्थिर नियम नहीं बनाये 
जा सकते ।/* 

इस सम्बन्ध में प्रो० देवेन्द्रनाथ दर्मा ने लिखा है --“वस्तुतः भाषाविज्ञान 
उस अर्थ में विज्ञान नहीं है, जिस अर्थ में गणित, भौतिकी या जंविकी । आज विज्ञान 
शब्द के प्रयोग में बहुत कुछ शिथिलता आ गई है और उसका ज्ञान की वंसी 
शाखाओं के लिए भी प्रयोग किया जा रहा है जो वास्तविक अर्थ में विज्ञान नहीं हैं । 
विज्ञान का सबसे बड़ा आधार है, कार्य-कारण-भाव की नित्यता, अर्थात्‌ कारण- 
विशेष के रहने पर कार्य-विशेष अवश्य हो । इस दृष्टि से ज्ञान की अनेक शाखाएं हैं 
जिनमें काय-क्रा रण-भाव की नित्यता नहीं पाई जाती; फिर भी उन्हें विज्ञान. कहा 
जाता है; उदाहरणार्थ--राजनी तिविज्ञान, मानवविज्ञान, समाजविज्ञान आदि ।... 
भाषाविज्ञान उस अर्थ में विज्ञान नहीं है, जिस अर्थ में गणित या भौतिकी । फिर 
भी वह विज्ञान इसलिए है कि उसके नियम भी कार्य-कारण-भाव पर आश्रित हैं। 


न कि उन नियमों में अपवाद भो हैं, इसीलिए वह छुद्ध विज्ञान की सीमा में नहीं 


अअने पीननीनीनीननणन। थी ऑन ७ चओ जाए ह 7: +क अाओ के कान जनक» 


. सरल भाषाविज्ञान, पृ० ५। 
2. हिन्दी भाषा का वेज्ञानिक अध्ययन, पृ० ११ । 


१२ संस्क्षत भाषाविशॉर्न 
आता, पर नियम हैं ही नहीं, ऐसा नहीं कहा जा सकता । नियम हैं और उनका 
प्रयोग भी व्यापक रूप से होता है । इसीलिए भाषाविज्ञान न तो मनोविज्ञान या 
दर्शन के समान आनुभविक शास्त्र है और न गणित के समान शुद्ध विज्ञान । उसकी 


स्थिति मध्यवर्ती है, क्योंकि उसमें दोनों की विशेषताएँ पाई जाती हैं । उसमें नियम 
और अनुभव दोनों का योग हैं” 


इस प्रकार हम कह सकते हैं कि यदि विज्ञान की निरपवाद और निरविकल्पक 


सत्ता को ही कसौटी मानकर भाषाविज्ञान पर विचार किया जाय तो भाषाविज्ञान 


विज्ञान नहीं है । किन्तु विज्ञान का अर्थ विश्विष्ठ ज्ञान भी है जिसमें तथ्यों का सूक्ष्म 
निरीक्षण और विश्लेषण भी होता है । इस रूप -में यह विज्ञान कहा जा सकता है, 
क्योंकि भाषाविज्ञान में भाषा-विषयक तथ्यों का सूक्ष्म निरीक्षण और विश्लेषण होता 
हैं। यही नहीं, अन्य सामाजिक विज्ञानों की भपेक्षा भाषाविज्ञान के नियम अधिक 
निरपवाद हैं ॥ आज भाषा के विशिष्ट अध्ययन के लिए यन्त्र और प्रयोगशालाओं 
की भी स्थापना होने लगी है जो भाषाविज्ञान ,को विज्ञानोन्मुख प्रवृत्ति का सूचक है । 
आशय यह है कि भाषाविज्ञान कला| और विज्ञान दोनों की विशेषताओं से 
युक्त है, किन्तु यह विज्ञानोन्मुख अधिक है। ' 
भाषा विज्ञान एदं व्याकरण 


भाषा विज्ञान के स्वैरूप को पूर्णतः: समभज्नें के लिए भाषाविज्ञान एव व्याकरण 
के अन्तर को समझना परम आवश्यक है, क्‍योंकि व्याकरण एवं भाषा-विज्ञान दोनों 


भाषा के स्वरूप का अध्ययन प्रस्तुत करने वाले शास्त्र हैं। भाषा-विज्ञान के उदय- 
काल में इसीलिए यूरोपीय विद्वानों ने भाषाविज्ञान का नाम 'तुलनात्मक व्याकरण' 
रखा था। किन्तु भाषाविज्ञान एवं व्याकरण के कार्यों में अन्तर है । भाषाविज्ञान 
जिस प्रकान ध्वनि, शब्द, वाक्य आदि क सम्बन्ध में विचार करता है, उसी भाँति 
व्याकरण भी वर्ण, शब्द और वाक्य के सम्बन्ध में विचार करता है। किन्तु भाषा 
का वैज्ञानिक अध्ययन भाषाविज्ञान है; जबकि व्याकरण किसी विशिष्ट भाषा का 
विवेचन भ्रस्तुत करता है । आज बीसवीं शताब्दी का व्याकरण वर्णनात्मक है, लक्ष्यों 
का संग्रह करना' इसका प्रथम कार्य हैं, इसके पश्चात्‌ 'लक्ष्यों का व्यवस्थित रूप से 
वर्गीकरण करना” तथा उस 'वर्गीकरण के लिये लक्षण बनाना, ये तीन कार्य व्याकरण 
के अन्तर्गत आते हैं। इसी को आचार्य पतंजलि ने अपने महाभाष्य के पस्पशान्हिक 
में इस प्रकार उपनिबद्ध किया है-- 


“लक्ष्य लक्षणे व्याकरणम्‌ ।” 


भाषाविज्ञान एवं व्याकरण दोनों ही भाषा के स्वरूप का अध्ययन प्रस्तुत 
करते हैं। यह दूसरी बात है कि दोनों के अध्ययन के भंकार ओर प्रसार में अन्तर 


2 शी अधिक 
). भाषाविज्ञान की भूमिका, ४९ ७९-७७ । 
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हो, किन्तु दोनों का आधार भाषा ही है। इसीलिए प्रारम्भ में भाषाविज्ञान और 
ध्याकरण को अभिन्न माना जाता था । भाषाविज्ञान और व्याकरण के इतिहास को 
देखने से पता चलता है कि भारत में भाषाविज्ञान सम्बन्धी समस्त कार्य व्याकरण 
के अन्तर्गत ही हुआ है । 

व्याकरण को हम दो भागों में बाँट सकते हैं--एक व्णनात्मक, दूसरा 
व्याख्यांत्मक । भाषा का वर्णनात्मक अध्ययन ही व्याकरण है तथा व्याखूयात्मक 
अध्ययन भाषाविज्ञान है| वर्णनात्मक व्याकरण की व्याख्या प्रस्तुत करना व्याल्यात्मक 
ब्याकरण का कार्य है| व्याख्यात्मक व्याकरण के तीन विभाग किये जा सकते हैं-- 
(१) ऐतिहासिक, (२) तुलनात्मक, (३) सामान्य (दार्शनिक व्याख्या)। प्रथम 
ऐतिहासिक व्याकरण का कार्य है--एक भाषा को लेकर उसके कार्यों की व्याख्या 
करना । अर्थविकार आदि को लेकर भाषा का ऐतिहासिक अध्ययन करते हुए 
पूर्वांपर का क्रमानुसार परिवर्तन देखना, फिर उनके कारणों को खोजना, परिवर्तनों 
के आधार पर क्रम निर्धारित करना। ध्वनि की उत्पत्ति कंसे होती है ? उत्पन्न 
ध्वनि का विभाजन कंसे होता है ? छाब्द में परिवर्तन कंसे होता है ? आदि सभी 
प्रश्नों का इतिहास जानकर उनका समाधान करना ऐतिहासिक व्याकरण का कार्य है। 
इस प्रकार कारणों को खोज निकालना व्याख्यात्मक व्याकरण की प्रथम अवस्था है । 
तुलनात्मक व्याकरण उसके कार्यों की व्याख्या के लिए उसी भाषा या पूव॑वर्ती भाषा 
अथवा सजातीय भाषाओं की तुलनात्मक परीक्षा करता है। इस परीक्षा द्वारा ही 
यह अध्ययन किसी निष्कर्ष तक पहुँचता है और तत्सम्बन्धी सिद्धान्त और तत्त्वों की 
स्थापना होती है । 


सामान्य व्याकरण सभी भाषाओं के मौलिक सिद्धान्तों और तत्वों की मोमांसा 
करता है | अतः हम कह सकते हैं कि मानव चिरकाल से चिर-परिचिता भाषा का 
पूर्णत: विवेचन करता चला आया है। आज के सभी विद्वान्‌ इस बात को अक्षरश:ः 
स्वीकार करने के लिए प्रस्तुत हैं कि भारत में भाषा सम्बन्धी अध्ययन की परम्परा 
3पातन है । आज जो व्याकरण का यह विभाजन कर रहे हैं, वह अध्ययन की सुविधा 
के लिए है, अन्यथा व्याश्यात्मक व्याकरण वर्णनात्मक थ्याकरण से भिन्‍न होकर 
काय 2 ही नहीं सकता । व्याख्यात्मक ठउयाकरण की नींव वर्ण नात्मक व्याकरण 
की ईटों से ही परिपूरित है, दोनों ही अभिन्‍न हैं। किन्तु आज दोनों में' भेद 
स्थापित कर भाषाथिज्ञान और व्याकरण दो नाम दिये जा रहे हैं, अर्थात्‌ व्याल्यात्मक 
व्याकरण भाषाविज्ञान तथा वर्णनात्मक व्याकरण, ध्याकरंण है । श्ाज दोनों के सीमा- 
पु "सनक हैं । हस सूक्ष्म रूप में दोनों का अन्तर और साम्य इस प्रकार 
भाषाविज्ञान शास्त्र है, और व्याकरण कला 

ह््याकरण और भाषाविज्ञान में सबसे बडा अन्तर यह है कि भाषाविज्ञान 





१४ संस्कृत भाषाविज्ञान 


जैसा कि उसके नाम से ही ज्ञाद होता है, एक विज्ञान है, शास्त्र है, जबकि व्याकरण 
एक कला । भाषाविज्ञान किसी भी भाषा के छाब्दों का इतिहास और परिचय देकर 
उनके विभिन्न रूप एवं ध्वनि-परिवर्तनों का कारण प्रस्तुत करता है. जबकि व्याकरण 
भाषा-विशिष्ट के दब्दों की एकरूपता स्थिर रखता है । “व्याकरण का उद्देश्य किसी 
'विज्येब भाषा के केवल व्यावहारिक उपयोग को दृष्टि में रखकर व्यवहारोपयोगी 
साधुत्व-असाधुत्व का सामान्य ज्ञान होता है--“साधुत्व ज्ञान विषया संषा व्याकरण- 
स्मृति:” (वाक्य पदीय २/१४३) “लोकतोडथंप्रयुक्ते दब्द प्रयोगे शास्त्रेण धर्मनियमः 
(महाभाष्य पस्पशाक्लिक) । किसी भाषा के व्याकरण को जानने के लिए किसी 
दूसरी भाषा-के ज्ञान की आवश्यकता नहीं होती ।? कला होने के कारण व्याकरण 
भाषा के प्रचलित रूणों के सम्बन्ध में चर्चा करता है ।” किन्तु वे रूप कंसे, क्‍यों और 
कब बनते, इस सम्बन्ध में वह मौन रहता है| व्याकरण एकादश” हछाब्द को शुद्ध 
बताता है और एकदश को अशुद्ध। परन्तु ऐसा क्‍यों ? इस जिज्ञासा की शान्ति 
व्याकरण नहीं करता है। इम प्रकार की जिज्ञासाओं का समाधान भाषाविज्ञान 


प्रस्तुत करता है। भाषाविज्ञान बताता है कि 'एकदश' रूप हो कभी शुद्ध रहा होगा 
किन्तु 'द्वादश' के साहश्य पर एकादश रूप बन गया होगा । 


आशय यह है कि भाषा की व्यवस्था-विशेष का नाम व्याकरण है और भाषा- 
विज्ञान ऐतिहासिक, तुलनात्मक एवं विश्लेषण-प्रधान होने के फारण विज्ञान है । 


भाषाविज्ञान एवं व्याकरण में दूसरा अन्तर य्रह है कि “व्याकरण भाषा के 
सिद्ध स्वरूप को सिखाता है। सिद्ध स्वरूप के कारण की खोज में वह प्रयत्नवान 
नहीं होता ।” महाभाष्यकार के छब्दों में व्याकरण शब्द, अर्थ और इनके सस्वन्य 
को स्वतःसिद्ध मानकर अपने श्ञास्त्र की रचना करता है--- 


“कर्थ पुनरिद भगवतः पाणिनेराचार्यस्यलक्षणं प्रवृत्तम्‌ ? 
से शब्दार्थ सम्बन्धे | 


उदाहरण के लिए, व्याकरण इस बात का संकेत नहीं करता कि “गौ की 
एषणा' इस अर्थ को रखने वाला “गवेषणा ढब्द अनुसन्धान” के अर्थ में क्यों और 
कंसे प्रयुक्त होने लगा तथा करिन्‌ शब्द से करिणा शब्द की रचना तो उचित है, किन्तु 
“'हुरि' शाब्द से हरिणा' की निष्पत्ति कंसे हुई ? किन्तु भाषाविज्ञान शब्द, अर्थ के 
सम्बन्ध को सिद्ध नहीं मानता, अपितु वह छब्दों के वतमान--सिद्ध रूप के कारणों 
की खोज करता है, उसके इतिहास को बताता है। दूसरी भाषाओं के साथ उसके 
सम्बन्धों का निर्देश करता है। निष्कर्ष रूप में हम डा० मजूलदेव .के-दब्दों में कह 


. भाषाविज्ञान, १० € । 
2. भाषाविज्ञान--मंगलदेव, १० १५ । 
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सकते हैं कि व्याकरण भाषा के निष्पन्न स्वरूप को बताता है, परन्तु भाषाविज्ञान 
उस स्वरूप के कारण या मूल की खोज करता है |?” | 


व्याकरण भाषाविज्ञान का अनुगामो 


भाषा के विभिन्‍न कालों में विभिन्न व्याकरण बन सकते हैं, किन्तु भाषा विज्ञान 
इस प्रकार परिवर्तनशील नहीं है | भाषाविज्ञान नियमों के अन्तर्गत कार्य करता है। 
भाषाविज्ञान, भाषा एवं शब्दों के प्रत्येक स्वरूप को स्वीकार करता है, जबकि 
व्याकरण सदा ही नवीन शब्दों की साधुता-असाधुता पर विचार कर ही निर्णय करता है 
और असाघधु शब्दों क, भी भाषाविज्ञान- के अनुसार स्वीकार करता है। इस प्रकार 
व्याकरण में दो कोटियाँ हैं, शुद्ध-अशुद्ध। साधु-असाधु | निश्चय ही व्याकरण मर्या- 
दाओं का पालन करने के कारण संकीर्णतावादी है, कठोर शासक है। दूसरो ओर 
भाषाविज्ञान शोधी है, उदार है, उसके यहाँ सर्वशुद्ध, सर्वग्राह्म, सर्व शिवं एवं 
सुन्दरं है। इस एकार भाषाविज्ञान का क्षंत्र व्यापक है। वह मूल पर ही सन्‍्तोष 
नहीं करता है, अपितु ब्याज लेता हुआ अपने धन की वृद्धि करता है। सूत्र रूप में 
हम कह सकते हैं कि व्याकरण भाषाविज्ञान का अनुगामी है । 


भाषाधिज्ञान व्याकरण का व्याकरण 

व्याकरण केवल उन्हीं भाषाओं या बोलियों का होता है, जो साहित्य में 
स्थान प्राप्त कर लेती हैं । किन्तु भाषाविज्ञान साहित्यिक भाषाओं के अतिरिक्त 
सामान्य बोलियों (67205) तक को अपने अध्ययन का विषय बनता है, जो कि 
भावष्य में व्याकरण की रचना के लिए पृष्ठभूमि प्रस्तुत करता है। इस प्रकार 
बिना भाषाविज्ञान की सहायता के व्याकरण का पथ प्रशस्त नहीं हो सकता । अतः 
हम कह सकते हैं कि भाषाविज्ञान व्याकरणों का व्याकरण है । व्याकरण की पूर्णता 
विश्लेषणात्मक भाषाविज्ञान के अभाव में सम्भव नहीं है। निरुक्तकार यास्‍र्क का 
कथन है कि निरुक्ति (विश्लेषणात्मक भाषाविज्ञान) के द्वारा ही व्याकरण की पूर्णता 
सम्भव होती है-- 

“तदिद विद्यास्थानं व्याकरणस्य कार्ल्न्य स्वार्थलाधक थ॑ । 


भाषाविज्ञान एवं व्याकरण अंगी और अंग हैं 


भाषाविज्ञान एवं व्याकरण का सम्बन्ध अंगी और अंग का है। भाषाविज्ञान 
यदि अंगी है तो व्याकरण उसका अंग। भाषाविज्ञान भाषा के जिस स्वरूप को, 
जिस परिवर्तन को उचित मान लेता है, व्याकरण उसे स्वीकार कर लेतौ है । भाषा- 
वितान विभिन्‍न भाषाओं के. सामान्य रूप पर विचार करता है, भाषाविज्ञान के 
नियम सभी भाषाओं पर प्रभाव डालते हैं, जबकि व्याकरण किसी भाषा-विद्येष तक्‌ 





. भाषाविज्ञान--मंगलदेव 5 प्रू० १६ । 


५६ संस्कृत भाषाविशान 


ही सीमित” रहता है । भाषाविज्ञान भाषा के अतीत, वर्तमान एवं भावी रूप पर 
विचार करता है, जबकि व्याकरण केवल वर्तमान रूप पर । 


अध्ययन-्सामग्री का अन्तर 


व्याकरण की सीमाएँ सीमित हैं, व्याकरण का क्षेत्र किसी एक भाषा तथा किसी 
एककाल तक सीमित है । वह भाषा-विशेष को बोलियों से भी किसी प्रकार का सम्बन्ध 
नहीं रखता है । भाषाविज्ञान के अध्ययन की सीमाएँ व्यापक होती हैं । वह विभिन्न 
भाषाओं का तुलनात्मक अध्ययन कर ही अपने निष्कर्ष प्रस्तुत करता है । आशय यह 


है कि भाषाविज्ञान प्रगतिशील है, नवीनतावादी है और व्याकरण स्थिर तथा प्राचीन- 


तावादी । अतः भाषाविज्ञान का व्याकरण से घनिष्ठ सम्बन्ध होते हुए भी पर्याप्त 
अन्तर है । अतः दोनों का ही भिन्न नामकरण करना उचित ही है । ! 


भाषाविज्ञान एवं साहित्य 


भाषाविज्ञान का अध्ययन-क्षेत्र साहित्य हो है । यदि हमारे सम्मुख जीवित 
अथबा मृत भाषाओं का साहित्य ही नहीं होगा तो हग अध्ययन किस का और कसे 
करंगे। भाषाविज्ञान के अध्ययन की प्रक्रिया के मुलतत््व ऐतिहासिक अध्ययन ओऔर 
तुलनात्मक अध्ययन के लिए साहित्य की नितान्त अपरिहार्य आवश्यकता है। ० 
तो यह है कि केवल जीवित भाषाओं के अध्ययन को छोड़कर पुरानी या मृत भाषा 
का भाषाविज्ञान चाहे जिस रूप में अध्ययन करना चाहे, उसे पग-पण पर साहित्य 
की सहायता लेनी पड़ेगी और जीवित भाषा के सम्बन्ध में भी क्यों, 'कर्ब. एवं 
'कैसे' आदि के उत्तर के लिए उसे साहित्य की छानबीन करनी पड़ेगी .। जीवित 
भाषा यह तो बता देगी कि भोजपुरी में 'बाटे' शब्द है पर यह कहाँ से आया, इसके 
लिए भाषाविज्ञान संस्कृत साहित्य को छानेगा और तब कह सकेगा कि इसका हे 
संस्कृत शब्द 'वत्तते' है । 

साहित्य भी भाषाविज्ञान से पर्याप्त सहायता लेता है । भाषाविज्ञान साहित्य 
के विभिन्‍न शब्दों, उच्चारण सम्बन्धी समस्याओं का समावान प्रस्तुत करता हैं । 


ज्ञाषाविज्ञान॑ और तकंशास्त्र 


भाषाविज्ञान और तकंशास्त्र (0!0) में विशिष्ट सम्बन्ध नहीं है, ४४४: 
भ्ाषाविज्ञान अध्ययनंमूलक अधिक है, जबकि तककक्ास्‍्त्र चिन्तनात्मक । भषा्वि ४ 
में प्रमाणीं का महत्त्व है, जबकि तर्कशास्त्र में तकों की प्रधानता है । २००८ ह- 
विशेष अर्थ में प्रयुक्त होने वाला छाब्द सामान्य में और सामान्य >अ- न 
वाला शब्द बिशेष-अथ में प्रयुक्त क्यों होने लगता है के 3३, यो 
की सहायता से भाषाविज्ञान को प्राप्त होता है । * 

कक लनरटललता न 


जी 3 -2पुब ८ उक 


 शधाविज्ञान-'शोानाव तिवारी, १० १३ । 





भाषाविज्ञान की परिभाषा एवं क्षेत्र १७ 


उत्पत्ति, विकास का तुलनात्मक अध्ययन श्रस्तुत किया.जाता है। इनके अध्ययन में 
तकंशास्त्र के सामान्य सिद्धान्त सहयोग प्रदान करते हैं । 
भाषाविज्ञान ओर मनोविज्ञान 

मनोविज्ञान (?5/०४००४8५) एवं भाषाविज्ञान का घनिष्ठ सम्बन्ध है, क्योंकि 
मानव-मत की भावनाओं को व्यक्त करने वाली भाषा है और उस मन और मस्तिष्क 
का ही अध्ण्यन करने वाला मनोविज्ञान है। अतः भाषाविज्ञान और मनोविज्ञान का 
निकट सम्बन्ध है। भाषा की उत्पत्ति के सम्बन्ध में विवाद को सुलभाने में मनो- 
विज्ञान ने पर्याप्त सहयोग प्रदान किया है। भाषा न तो द॑वी उत्पत्ति है और न कोई 
चमत्कार ही, अपितु यह एक मानसिक आवश्यकता है। मनोविज्ञान ने ही हमें यह 
बताया कि भाषा का रूप शब्दमय और विचारमय--दो प्रकार का होता है। 

अर्थविचार (5९78700$) के अध्ययन से भी भाषाविज्ञान एवं मनोविज्ञान 
के सम्बन्ध की जानकारी मिलती है। उच्चायंमाण छाब्दों में हमारे मन के विचारों 
की अभिव्यक्ति कंसे होती है ? एक पीढ़ी के अनन्तर दूसरी पीड़ी में शब्दों के अ्थों 
में परिवर्तत कहाँ से कहाँ पहुँच जाता है ? मृत्यु के लिए दिवंगत, दीर्घशंका के 
लिए पाकिस्तान जाना” आदि ढाब्दों के प्रयोग क्‍यों करते हैं ? इन सभी प्रदनों का 
समाधान हथ॑ भाषाविज्ञान से प्राप्त होता है। मनोविज्ञान ही सामूहिक मन की 
गुत्थियों का समाधान श्रस्तुत करता है। भाषाविज्ञान भी मनोविज्ञान की पर्याप्त 
सहायता करता है । भाषा के वैज्ञानिक विश्लेषण के द्वारा हम प्राचीन जातियों की 
मानसिक स्थितियों का उद्घाटन करते हैं। अशोक ने अपने लिए 'देवनाम्‌ प्रिय: 
विशेषण का भी प्रयोग किया था; किन्तु कुछ समय के परचात्‌ यह शब्द 'मूर्ख के अर्थ' 
में प्रयुक्त होने लगा । मनोविज्ञानी इस शब्द के अध्ययन से ब्राह्मणों की प्रवृत्तियों का 
परिचय प्राप्त कर लेता है। इसी प्रकार महापण्डित” छब्द भी आज व्यंग्य में 
'मू्खों के लिए प्रयुक्त होने लगा । उपयुक्त विवेचन के आधार पर हम कह सकते हैं 
कि भाषा विज्ञान एवं मनोविज्ञान का निकट का सम्बन्ध है। 
भाषाविज्ञान एवं भौतिकविज्ञान 


ध्वनि के प्रसार और ग्रहण करने के सम्बन्ध में विविध प्रइनों का समाधान 


भोतिकविज्ञान (?॥9०७) से होता है । अतः भाषाविज्ञान एकांगी भाव से भौतिंक- 
विज्ञान से सहायता लेता है । 


भाषाविज्ञान और शरीरविज्ञान 


हि भाषा की उत्पत्ति मान॑व के विभिन्न अवयवों की सहायता से हांतो है ' इत 
अ का अध्ययन शरोरविज्ञान (?9980] ०९५) में होता हैं । किन-किन 
अवयवों की सहायता से एक व्यक्ति ध्वनि उत्पन्न करता है, यह ध्वनि सम्बन्धी 
अध्ययन ध्वनि-विज्ञान कहलाता है। इस ध्वनि सस्बन्धी अध्ययन के लिए हम शरी र- 


विज्ञान से ही सहायता लेते हैं । अतः भाषाविज्ञान शरीरविज्ञान की सहायता से अपने 
अध्ययन को व्यापक एवं पूर्ण बनाता है। २ 


श्८ संस्कृत भाषाविज्ञान 


भाषाविज्ञान और इतिहास 

भाषाविज्ञान के अध्ययन का मूलाधार उसकी ऐतिहासिक प्रवृत्ति है । भाषा 
की उत्पत्ति, विकास आदि के अध्ययन के लिए हमें इतिहास (प्रां#०ा9) की ओर 
हृष्टिपात करना ही पड़ता है । घामिक, राजनीतिक एवं सामाजिक कारणों से भाषा 
में परिवर्तत उपस्थित होते हैं, इन कारणों की जानकारी हमें भाषाविज्ञान से ही 
होती है । विभिन्न भाषाओं के शब्दों का किस प्रकार अन्य भाषाओं के शब्दों में 
मिश्रण होता है, आदि बातों के अध्ययन के लिए हमें इतिहास का आश्रय लेना 
पडता है । दूसरी ओर भाषा-विज्ञान भी इतिहास की पर्याप्त सहायता करता है । 
भाषा के वैज्ञानिक अध्ययन से ही हम प्राचीन संस्क्ृतियों के रहन-सहन बोलचाल 
आदि पर प्रकाश डाल सकते हैं । आशय यह है कि भाषाविज्ञान एवं इतिहास का 
निकट का सम्बन्ध है । 


भाषाविज्ञान एवं भूगोल 


भाषाविज्ञान विभिन्न भाषाओं के बोलने-चालने वालों के प्रदेश की सीमाओं 
का भी अध्ययन करता है। भूगोल (6«०ट/2०979) की सहायता से किसी भाषा के 
वक्ता की बहुत-सी प्रवृत्तियों का भी ज्ञान होता है, क्योंकि भौगोलिक परिस्थितियों 
के कारण एक शब्द के भिन्न-भिन्न उच्चारण होने लगते हैं। स को ह, ष को ख के 
रूप में लोग क्‍यों उच्चारण करते हैं, आदि बातों की जानकारी हमें भूगोल की 
सहायता से होती है । अर्थविचार में भी भूगोल भाषाविज्ञान की सहायता करता है । 
उष्ट्र का अर्थ “भेंसा' (वंदिक काल में) था; किन्तु परवर्त्तीकाल में यह 'ऊँट” का अर्थ 


क्‍यों देने लगा, सनन्‍्धव का अर्थ “घोड़ा! मोर नमक” क्‍यों और कंसे हुआ, इन 
समस्याओं के समाधान के लिए भाषाविज्ञान भूगोल से सहायता लेता है । भाषा- 
विज्ञान भी भूगोल के अध्ययन में विशेष सहायक होता है। प्रागंत्िहासिक काल के 

गोल के अध्ययन में भाषाविज्ञान से सहायता ली जा सकती है । नदियों, पर्वतों, 
वृक्षों के नामों का तुलनात्मक ऐतिहासिक अध्ययन भूगोल के अध्ययन में सहायक 


हो सकता है । 
भाषा विज्ञान ओर समाजशास्त्र 


भाषाविज्ञान मानव-समाज की सर्वाधिक उपादेय वस्तु भाषा का अध्ययन 
करता है | भाषा समाज में मनुष्य के विचारों के विनिमय का साधन है, अतः 
समाजशास्त्र (50०००४५) और भाषाविज्ञान का सम्बन्ध स्वयं स्पष्ट है। भाषा में 
सामाजिक मान्यताओं के उत्थांन-पतन का प्रभाव पड़ता है। समाजशास्त्र के 
परिवर्तन के आधार पर भाषाविज्ञान की अनेक समस्याओं का समाधान किया जाता 
है; उदाहरण के लिए--दिया बुकाना न कहकर बढ़ाना” कहा जाता है, गा। के 
स्तन 'थन” कहलाते हैं, किन्तु नारी के स्तन थन क्‍यों नहीं ? नारी 'गर्भिणी' कहलाती 
है और पशु गाभिन! कहलाता है, क्‍यों ? इन प्रदनों के समाधान भाषाविज्ञान की 


भाषाविज्ञान को परिभाषा उवं क्षेत्र १६ 


समाज से प्राप्त होते हैं। सामाजिक मान्यताएँ हमारी भाषा पर नियन्त्रण रखती 
हैं, उनका विब्लेषण समाजशास्त्र की सहायता से ही सम्भव है। 
भाषाविज्ञान भी समाजश्ास्त्र की पर्याप्त सहायता करता है। समाज की 
भाषागत विजद्येषताओं तथा उसकी मनोवृत्तियों के अध्ययन के लिए हमें भाषा-विज्ञान 
का आश्रय लेना पड़ता है । अशोक के काल में 'पाखण्ड' दाब्द “धर्मे का पर्याय” था; 
किन्तु आज नहीं । द्वाविड़ भाषाओं में 'पिल्लई' शब्द आदर सूचक है, किन्तु हमारी 
भाषा में 'कुत्तें के बच्चे” का वाचक है । इन अर्थभेदों का कारण सामाजिक है । इन 
कारणों के समभने में भाषाविज्ञान समाज-शास्त्र की सहायता करता है । 


भाषाधिज्ञान और मानवशास्त्र 


मानव-विकास का अध्ययन मानवच्ञास्त्र (870770790०029) का विषय है! 
मानव के विकास में भाषा का महत्त्वपूर्ण योगदान है। भ्रतः इन दोनों का सम्बन्ध 
स्वयंसिद्ध है। मानवश्ञास्त्र की यह कल्पना कि आदियुग में मानव-मात्र की एक ही 
भाषा रही होगी या संसार के विभिन्न परिवारों की भिन्न भाषाएँ रही होंगी आदि 
भाषाविज्ञान की समसस्‍्याएँ भाषा की उत्पत्ति से सम्बद्ध हैं। दूसरी ओर भाषाविज्ञान 
के अध्ययन से मानवशज्ञास्त्र को भी सहायता मिलती है । एक समाज की भाषा का 
प्रभाव दूसरे समाज को भाषा पर किस प्रकार पड़ता है, इसका समाघान भाषा- 
विज्ञान की सहायता से होता है । 

इसी प्रकार हम देखते हैं कि भाषाविज्ञान मानव द्वारा आविष्कृत विभिन्न 
द्ास्त्रों एवं विज्ञानों से अपने अध्ययन की सामग्री ग्रहण करता है और उन्हें प्रभावित 
करता है। “भाषाविज्ञान का सूक्षम-से-सूक्ष्म विज्ञान, मनोविज्ञान से लेकर ठोस 
भोतिकविज्ञान (?09&0०५) ठक से प्रत्यक्ष अथवा परोक्ष सम्बन्ध अवश्य है । इसका 
एक कारण है और वह यह कि भाषा मनुष्य की भाव अथवा विचाराभिव्यक्ति को 
दक्ति है । वाणी मनुष्य की चेतना की प्रतीक है। अरूपभावों को शब्द अथवा ध्वनि 
रूप देने का श्रेय उसी को है-इसी कारण समस्त ज्ञान-विज्ञान की एक मानव के 
मस्तिष्क तक प्रेषणीयता उसी के द्वारा सम्भव है। अतः भाषा को ही अध्ययन का 
विषय बनाने वाले भाषाविज्ञान का सम्बन्ध सभी विज्ञानों से होना स्वाभाविक है |”? 
भाषाविज्ञान की उपयोगिता, प्रयोजन एवं महत्त्व 

विशिष्ट ज्ञान को विज्ञान कहते हैं। भाषा-विषयक वैज्ञानिक अध्ययन ही 
भाषाविज्ञान है । किसी भी शास्त्र का अध्ययन किसी-न-किसी उपयोगिता के आधार 
पर ही किया जाता है, क्‍योंकि “ प्रयोजनसनुद्दिक्य मन्दो5पि न प्रवर्तते” किन्तु वह 
अध्ययन निरपेक्ष दृष्टि से ही होना चाहिए । 


विज्ञान का मूलतः उद्देश्य स्वाभाविक ज्ञान-पिषासा की तृप्ति ही है, व्याकरण- 


4. सरल आषाचिज्ञान, पृ० १३। 


हर संस्कृत भाषाविज्ञान 


शास्त्र के प्राचीन आचार्य पतंजलि ने व्याकरणशास्त्र के प्रयोजनों को स्पष्ट करते 
हए लिखा है कि षडज्ध वेद के अध्ययन में ब्राह्मण की दृष्टि केवल ज्ञान की भ्राप्ति 
ही दोनी चाहिए--ब्राह्मणेन निष्कारणों धर्म: घडज़े जेदोःष्येयो ज्ञेयइच; तथा 
व्याकरण का अध्ययन अज्ञान-सुलभ सन्देहों के निवारण के लिए होना चाहिए-- 
असन्देहाथ चाध्येयं व्याफरणम्‌' । ह 

इन उद्धत वाक्‍्यों से यह स्पष्ट है कि अज्ञान-सुलभ सम्देहों का निवारण 
और स्वाभाविक ज्ञान-पिपासा को तृप्ति ही वास्तविक ज्ञान-प्राप्ति (या विज्ञान) का 
मुख्य उद्देश्य होना चाहिए। इसलिए भाषा-के विषय में (जो कि मनुष्यों की पशुओं 
से एक विशेषता है,) स्वाभाविक ज्ञान की पिपासा को शान्‍्त करना ही भाषाविज्ञान 
का मुख्य उद्देश्य है । 

मानव एक मननशील प्राणी है। अतः उसके द्वारा अघीत विभिन्न शास्त्र 
मानवता एवं संस्कृति के विकास तथा समृद्धि में अवश्यम्भावी रूप से योग प्रदान 
करते हैं, फिर भाषाविज्ञान जो कि मानव की भाषा का धिज्ञान है, इस पुण्यकर्म से 
क्यों विमुख होता है ? अतः भाषाविज्ञान की उपयोगिता, प्रयोजन महत्त्व पर ईस 
प्रकार विचार किया जा सकता है-- 

(१) बौद्धिक ज्ञान-पिपासा--भाषाविज्ञान हमारे भाषा और वाणी-विष्यक 
सहज कौतृहल की निवृत्ति करता है। वह हमारी स्वाभाविक बौद्धिक ज्ञान-पिपासा 
को शान्त करता है । निरचय ही ज्ञान का यह विशिष्ट उद्देश्य एवं प्रयोजन है । 

(२) हादिक परितोष--बुद्धि के साथ-साथ भाषा का सम्बन्ध मनुष्य के 
हृदय से भी है। अतः भाषाविज्ञान ज्ञान-पिपासा के साथ ही हृदय की भी तृप्ति 
करता है । भाषणाविज्ञान हमें काव्यानन्द प्रदान करता हैं, क्‍योंकि शब्द-विषयक 
आत्मकथा पढ़ने के पदचातु हमें एक विचित्र अनुभूति होने लगती है। साथ ही भाषा 
के ह्वास और विकास का इतिहास भी कम रोचक नहीं है। इस प्रकार भाव के 
इतिहास को पढ़कर पाठक मानव-समाज की भाषा-विषयक मनोवृत्ति से परिचय 
प्राप्त कर आनन्दित होता है । 

(३) भाषाविज्ञान एवं अन्वेषण को प्रवृत्ति-भाषाविज्ञान विद्यार्थियों में 
वैज्ञानिक अन्वेषण की प्रवृत्ति को जाग्रत करता है, जिसके आधार पर छात्र प्रत्येक 
क्षेत्र में इसी दृष्टिकोण से अध्ययन करने लगता है। परिणामतः बुद्धि की पकड़ 
गहरी एवं व्यापक हो जाती है और अध्ययन अधिकतम प्रामाणिक ! 

(४) भाषाविज्ञान व्याकरण एवं साहित्य के अध्ययन में सहायक --भाषा- 
विज्ञान के द्वारा व्याकरण और साहित्य के अध्ययन और अध्यापन में सहायता 
मिलती है । भाषाविज्ञान के द्वारा ही साहित्य के तद्भव, तत्सम शब्दों का ज्ञान, 
प्राप्त होता हैं । भाषाविज्ञान ही यह बताता हैं कि प्राचीनकाल में 'असुर' दाब्द को 


ह ; + कं 
अर्थ (देवता था, किस्तु आः राक्षस' है। 'मृग' शब्द का अर्थ सामान्य पशु था 


/ ह्द्तिः दाष पशु है । 
किन्त आज हित नामक विशह एड है । 
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(५) भाषाविज्ञान से व्याकरण का विज्ञा-निर्देशन---भाषा सभ्यता एवं संस्कृति 
की प्रतीक होती है ॥ व्याकरण उसका परिमार्जन एवं परिष्कार करता है । व्याकरण 
के दिल्या-निर्देशन का कार्य भाषाविज्ञान करता है। भाषादिज्ञान जिन डब्दों को 
स्वीकार कर लेता हैं, उन शब्दों को कुछ समय के पद्चात्‌ व्याकरण भी स्वीकार कर 
लेता है। भाषा की जिन समस्याओं का समाधान व्याकरण नहीं कर पाता, भाषा- 
विज्ञान उन समस्याओं के समाधान में व्याकरण को सहयोग प्रदान करता हैं 


(६) भाषाविज्ञान एवं: वेदों का अध्ययन--वेदों के अध्ययन में भी भाषा- 
विज्ञान की दृष्टि से सफल अध्ययन हो रहा है। इस अध्ययन के कारण मानव-ज्ञान 
की प्रारम्मिक अनेक समस्याओं के समाधान में योगदान मिल रहा है । विश्व की 
प्राचीनतम संस्कृति के विभिन्‍न अध्याय स्पष्ट हो रहे हैं। यही नहीं, वेदों के अध्ययन 
के कारण भाषावैज्ञानिक अध्ययन भी स्पष्ट रूप ग्रहण करने में सफल हुआ है। 

(७) भाषाओं का अध्ययन एवं भाषाविज्ञान---भाषा विज्ञान का एक स्पष्ड 
उपयोग भाषाओं के--विशेषकर परस्पर सम्बन्ध रखने वीली भाषाओं के सीखने में 
किया जा सकता है । विश्व के विभिन्‍न साहित्यों का परिचय तथा उनके मूलग्भत 
तत्वों के अध्ययत में भी इस विज्ञान के अध्ययन से लाभ हुआ है | संसार की भाषाओं 
का मूल रूप कहाँ है ? उनके स्रोत क्‍या हैं ? इस्ज प्रइनों के समाधान में भी भाषा- 
विज्ञान से सहयोग मिलता है । 

(८) भाषाविज्ञान से विदव-बन्धुत्व को भावना का विकास--भाषाविज्ञान 
द्वारा विध्व-बन्धुत्व की स्थापना होती है, क्योंकि भाषाविज्ञान का अध्ययन किसी 
एक भाषा तक सीमित न रहकर संसार की विभिन्‍न भाषाओं तक व्याप्त होता है । 
भाषा-परिवारों की जानकारी के पश्चातु हमें- विश्व की विभिन्‍न जातियों के परिवारों 
का बोध होता है । भाषाओं के इतिहाप्त का अनुसन्धान करते हुए हम मानव-जाति 
के आदिम रूप तक पहुँचने में समर्थ होते हैं । इस प्रकार भाषाविज्ञान विश्व-बन्धुत्व 
का प्रसार करता है और विश्व की एकता स्थापन नें महान्‌ योग देता है । 

(६) भाषाबिज्ञान द्वारा प्रागैतिहासिक अनुसन्धान---भाषाविज्ञान के अध्ययन 
की महान्‌ उपलब्धि यह है कि वह मानव-जाति के इतिहास ' का काम करता है । 
भाषाविज्ञान में हम मानव-जाति की विभिन्‍न युगों की सभी भाषाओं का ऐतिहासिक 
एवं तुलनात्मक अध्ययन करते हैं। इस अध्ययन के द्वारा ऐतिहासिक;- विद्येषतः 
प्रागंतिहासिक संस्कृति और सभ्यता का ज्ञान होता है। भाषाविज्ञान “उस संमय का 
इतिहास लिखने में सहायक होता है, जिस समय का इतिहास स्वयं इतिहास को भी 


ज्ञात नहीं है ।” अतः हम कह सकते हैं कि मानव-जाति के इतिबृत्त की जानकारी में 
भाषाविज्ञान का बहुत बड़ा योगदान है * 


(१०) भाषा-विज्ञान एवं विभिन्न शास्त्र--भाषावज्ञान का विभिन्‍न श स्त्रों 
से भी सम्बन्ध है | इतिहःस, पुरातत्व, मनोविज्ञान, समाजश्यास्त्र, मानवश्ास्त्र आदि 
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भाषा विज्ञान से प्रभावित होते हैं और सहायता ग्रहण करते हैं। अतः इन झ्ास्त्रों के 
अध्ययन में भी भाषाविज्ञान सहयोग प्रवान करता है । 

(११) मानवता का प्रत्यक्षोकरण--भाषा विज्ञान द्वारा किसी जाति 4। सम्पूर्ण 
मानवता का प्रत्यक्षीकरण होता है । आरयों के निवांसस्थान सम्बन्धी खोज में भाषा- 
विज्ञान का अभूतपूर्व योग है । 

(१२) भाषाविज्ञान एवं विभिन्‍न विज्ञानों की उत्पत्ति-भाषाविज्ञान ने 
तुलनात्मक “मतविज्ञान' जिसमें मानव-जाति के विभिन्‍न घधाभिक विश्वासों का 
तुलनात्मक अध्ययन किया जाता है, और 'पुराण-विज्ञान! जिसमें पौराणिक गाथाओं 
पर विचार किया जाता है, तथा “जन-कथाविज्ञान' के उद्भव एवं विकास में सहयोग 
प्रदान किया गया है । 'मनुष्य-जातिविज्ञान' भी जिसमें भिन्‍न-भिन्‍न जातियों की वंश- 
परम्परा आदि पर विचार किया जाता है, भाषाविज्ञान से पद-पद पर सहायता 
ग्रहण करता है । 

(१३) प्राचीन भाषाओं का व्याकरण और भाषाविज्ञान--भाषाविज्ञान द्वारा 
प्राचीन भाषाओं के व्याकरण को भी लिखकर तंयार किया जा सकता है। यह 
व्याकरण भाषा के ऐतिहासिक और तुलनात्मक अन्वेषण के आधार पर स्थिर किया 
जा सकता है। ऐसा एक प्रयत्न मंकडानल ने किया था। 

(१४) भाषाविज्ञान एवं ध्यनिविज्ञान-भाषाविज्ञान छ्वनियों के उच्चारण 
और घ्वनि-यंत्र की सम्पूर्ण क्रियाओं से हमारा परिचय कराता है। परिणामस्वरूप, 
हमारी ध्वनि सम्बन्धी ज्ञान-पिपासा हान्‍्त होती है। ध्वनि-विपर्यय या ध्वनि- 
परिवर्तन के मूलभूत तत्त्वों के अध्ययन में भी भाषाविज्ञान से पर्याप्त सहायता मिल 
सकती है । भाषाविज्ञान वाक चिकित्सा का एक महत्त्वपूर्ण अड्भू बन गया है अत: 
इस क्षेत्र में भी इस विज्ञान की उपयोगिता स्वय-सिद्ध है--“कोई तुतलाता है या 
हकलाता है तो इससे उसको अभिव्यंजना बाधित होती है । उसकी तुतलाहट या 
हकलाहट का क्या कारण है ? घ्वनियों के उच्चारण में उससे क्या भूल हो रही है ? 
उसे कसे दूर किया जा सकता है ? आदि प्रश्न भाषा-विज्ञान के द्वारा ही समाहित 
हो सकते हैं । 

(१५) प्रो० देवेन्द्रनाथ शर्मा ने एक अन्य प्रयोजन का उल्लेख करते हुए 
लिखा है-- भाषाविज्ञान से संचार के साधनों को समुन्नत करने के लिए भी 
सहायता लेनी पड़ती है; उदाहरणार्थ--दूर संचार या यांत्रिक अनुवाद के लिए 
संकेतों का निर्माण या तत्सम्बन्धी सिद्धान्तों का प्रणणयन तभी सम्भव है, जब भाषिक 
संकेतों से परिचय हो और भाषिक संकेतों का पूर्ण परिचय भाषाविज्ञान के बिना 
अकल्पनीय है |. 

भांषा मानव के समस्त व्यवहारों की माध्यम हे । इसके बिना मानव अपना 


कार्य चलाने में पूर्णतः असमर्थ हो जाता है । अतः भाषा का महत्त्व अत्यधिक है। 
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| 


उसी भाषा का सर्वाज़्ीण अध्ययन कराने वाला यह शात्त्रविज्ञान कितना महत्त्वपूर्ण 
है, इसके विवेचन की विशेष आवश्यकता नहीं है । 


भाषाविज्ञान का क्षेत्र (5०००९ ण एफं।ग०४७५ ) 

भाषाविज्ञान भाषा का वैज्ञानिक अध्ययन श्रस्तुत करने वाला विज्ञान है । 
भाषा मानव मात्र के लिए अनिवार्य तत्त्व है, उसकी व्यवहा र साधिका है । अतः भाषा- 
विज्ञान का विषय-क्षेत्र व्यापक है-+निरचय ही “ भाषाविज्ञान का क्षेत्र उतना ही 
व्यापक है जितनी कि सम्पूर्ण मानवता, क्योंकि इसका सम्बन्ध विदरव के मनुष्यों की 
भाषा से है-- "कर 52096 ० 6 50 ९७॥66 ० ]878फ0886 व$, ऐर्वर्टाण८, 
88 जंतठ 85 ०. शरण रण ह्गभा(9, 85 7: 6९8) जांपा ग्णात्षा उएएछढटटी 
5८६.” भाषाविज्ञान तथा उसके विभिन्‍न अंगों का यह व्यापक अध्ययन प्रस्तुत 
करता है। भाषाविज्ञान के अन्तर्गत जिन विषयों का हम अध्ययन करते हैं, उन्हें 
सुविधा की दृष्टि से प्रधान विषय तथा गौण विषय, इन दो भागों में विभक्त कर 
सकते हैं । 

प्रधान विषयों के अन्तगेंत वाक्यविचार (59708%), रूपविचार (]४०७॥0- 
089), घ्वनिविचार (?॥07०0०९89५ ), अर्थविचार ($८77४7४४०$) की गणना होती 
है । गौण विषयों के अन्तगंत भाषा की उत्पत्ति (0पंशष्टांणए ० ]89720982०), भाषाओं 
का वर्गीकरण (0]85$»7०७ ४०० ० ]872802९०७), व्युत्पत्तिशास्त्र (&४६५०४००४9), 
दब्दन्समुह (ए०८४०७णॉआ9), लिपि (5०790) एवं प्रागंतिहासिक खोज (॥772णएं४- 
4० ए४॥४००४ा००४५) की गणना होती है । । 

(१) वाक्यविचार (597(७%)--वाक्यविचार अथवा वाक्यविज्ञान को वाक्यों 
के तुलनात्मक अध्ययन के कारण तुलनात्मक वाक्यविज्ञान (007079भ4घंए० 59795) 
भी कहते हैं । भाषा का प्रधान कार्य विचार-विनिमय है। विचारों का विनिमय 
वाक्य से होता है । अतः उसका महत्त्वपूर्ण होना स्वाभाविक है । इस विभाग में 
वाक्य के गठन पर विचार किया जाता है । वाक्यविचार के अध्ययन को तीन उप- 
विभागों में विभक्त किया जा सकता है--वर्णनात्मक वाक्यविचार (॥2०80०ए90 9० 
597695), ऐतिहासिक वाक्यविचार (प्रां॥०7०४] 5५४5) और तुलनात्मक वाक्य 
विचार (0(०9रएश्ाथपंए० 5979%) । घर्णनात्मक वक्‍यविचार-7 वाक्य-रचना का 
सामान्य विवरण; ऐतिहरसिफ वाबइ्यविज्ञान वाक्य-रचना के इतिहास और तुलनात्मक 

'वाक्यविज्ञान--किन्हीं दो भाषाओं के वाकक्‍्यों का तुलनात्मक अध्ययन शअश्रस्तुत 
करते हैं । 

(२) रूपविचार (]/००॥००४2५)--रूपविचार को पदर्विचार यां पदविज्ञान 
भी कहते हैं । इस विभाग के अन्तगेत, घातु, उपसर्ग, प्रत्यय, शब्द तथा विभक्ति आदि 
उन सभी तत्त्वों पर विचार किया जाता है, जिनसे द्ाब्दरचना होती है | इस विभाग 
का वाक्यविचार की अपेक्षा अधिक विस्तार से अध्ययन किया गया है ! 


मामी लकी लीक नकनलीकि कक कक ककीकन कक नी की“ 3 3 ५ स्‍उ्कलन + जन्‍न--मक------ “आन ध्जे + 
.. चल कमला मारे नर नरक २ ऋ०-++_।॥_ग््बज्जज अन्न का ० 22०. तलाश टी जा की दशक; ४८+:०काक# मल डक एऑल कलर अमन ४ ऑफ > 
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(३) घ्वनिविचार (?7070029)--शब्दों का निर्माण ध्वनियों से होता 
है, अतः भाषाविज्ञान में ध्वनियों का महत्त्व स्वयंसिद्ध है। ध्वनिविचार भाषाविज्ञान 
का नीरस, क्लिष्ट किन्तु अपेक्षाकृत अधिक महत्त्वपूर्ण विषय है । इस विभाग के 
अन्तर्गत ध्वनि-परिवर्तन, ध्वनि-विकास, उसके कारण और दिशा के विश्लेषण के 
साथ ध्वनि-अवयव, ध्वनि उत्पन्न होने की क्रिया, ध्वनि तरंग आदि का तुलनात्मक 
एवं ऐतिहासिक अध्ययन, सामान्य नियम निर्माणादि का अध्ययन किया जाता है । 

डा० गुणे का कथन है कि वस्तुतः इसे ध्वनियों का उच्चारण, अक्षर-रूप में 
उनका संयोग, उन अक्षरों का शब्द रूप में संयोग “तथा अन्ततः शब्दोंप्से वाक्यों का 
निर्माण आदि भाषा-विषयक विभिन्‍न तत्त्वों पर विचार करना पड़ता है-- 

“ग॥च96 ३ 95 ६0 668] ज्ञात [96 एश075 एछ९00०07९78 0० 59९९०॥-- 


६56 ए7060७607 ० 50005, धलं। ०07रञरएशा०05$ 770/0 59]9965, ६० 
श707एएञा)72 ०ए 7686 0 छएछठ705. ४४०0. शाशा।ए हणाएए परल्य 470 
5276[6९7085- 

इस. विभाग के अन्तर्गत समस्त ध्वनि-नियमों का भी अध्ययन किया 
जाता है । 


(४) अर्थविचार (82779700$)--भाषाविज्ञान के अन्तर्गत अर्थविचार या 
अर्थविज्ञान वाक्यविचार की भाँति ही नूतन है । अर्थ भाषा की आत्मा है। मनुष्य के 
मस्तिष्क से सम्बन्ध रखने के कारण यह गम्भीर अध्ययन का विषय है । इस विभाग 
में शब्दों का अर्थ से सम्बन्ध कंसे हुआ, उनमें अर्थ-परिवर्तन तथा उसके कारणों 
आदि पर विचार होता है। 
भाषाविज्ञान के उपयुक्त विभागों के अतिरिक्त कुछ अन्य विषय भी हैं जो 
कि आज भी अध्ययन की अपेक्षा रखते हैं । इसी अध्ययन की कमी के कारण इन 
विषयों को गौण संज्ञा उपलब्ध है । 
(१) भाषा की उर्स्पत्ति (07870 ० ]878०४४०)--भाषा की उत्पत्ति का 
विषय कुछ विद्वानों की हृष्टि से भाषाविज्ञान के क्षेत्र से परे है, किन्तु प्रइन यह है 
कि भाषाविज्ञान जब भाषा के समस्त जीवन का अध्ययन करता है तो स्वयं अपने 
जन्म के विषय से उसको क्‍यों पृथक्‌ रखा जाय । इस विभाग में भाषा की उत्पत्ति, 
उसके विकास आदि के +इनों का समाधान किया जाता है । 
डा० गुणे का कथन है कि “इसमें भाषा की उत्पत्ति तथा उसमें विकास एवं 
परिवर्तन के कारण आदि अन्य बड़े प्रइन भी आते हैं। इस प्रकार इसकी समस्या 
गत्यात्मक है । यह केवल भाषा की चिर परिवर्तंनशीलता का ही अध्ययन नहीं करता, 
अपितु परिवर्तन के कारणों का भी पता लगाने का भ्रयास करता है ।'' 

“६ 850 700ए065 8 पुणट४।[|0णा5$ 66 एक ० (6 ०ांशंत) ० 
[87270926, (6 ०६056 ध्थे 68 2 देता 86 ठढधा?ए८० ु धा70 ६॥6 ॥66, [6 
70007) (स्‍07०णएछि8 ३75 8 4जशञाक9णांट छझाकाशा ; 40 785 80 0०7]9 0 
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१०००९77$6 870 एणंणां, 0प (78 (6786 ३5 8 ०0०ए्रशाॉध्रएा ०2087228 77 व780ए0986 
७४०७६ 250 ६५० ४9 ६० गत 0णएा पधा& ०8०56 ० ६9: ठाछग्र्ट2. 

(२) भाषाओं का बर्गोकरण (एध55४#0९४४००  ०ाी 4872ए082०25)---वाक्‍य- 
विचार, रूपविचार, ध्वनिविचार, अर्थविचार के आघार पर संसार की भाषाओं का 
वर्गीकरण ऐतिहासिक और तुलनात्मक अध्ययन के सहारे किया जाता है । भाषाओं 
के आकृतिमूलक और पारिवारिक वर्गीकरण का कार्य भाषाविज्ञान का एक महत्त्व- 
पूर्ण अज्भ हैं । 

डा० गुणे का कथन है कि भाषाओं के किसी वर्ग-विशेष की पारस्परिक 
समानताओं का अन्वेषण और उनकी व्याख्या करना, तुलनात्मक भाषाविज्ञान का 
उद्देश्य है...----.इस श्रसज्भ में छिटनी का उद्धरण द्रष्टव्य है, “भाषा मानव-अभिव्यक्ति 
(पह्यु अभिव्यक्ति से भिन्न) के साधन के रूप में, उसकी एकरूपता; तथा सामग्री एवं 
संरचना की दृष्टि आन्तरिक अनेकता को-ठीक से समझने के लिए भाषाओं को 
समानता और अन्तर के कारण का पता लगाना पड़ता है, एवं समानता तथा अन्तर 
की स्पष्ट सीमा-रेखा निर्धारित करके उन्हें वर्गीक्ुत करना पड़ता है ॥” 

“गठज ीछ खाए छ7ते . 592०९: 560 ००फण्ष्शाएड शशशरीठ०29 णाी 8 
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(३) व्युत्पत्तिशास्त्र (8(४770०28५)--भाषाविज्ञान का प्रारम्भ व्युत्पत्ति- 
दास्त्र से ही हुआ है । इसी के भाघार पर किसी छाब्द के सम्पूर्ण जीवन का इतिहास 
तथा बाह्य एवं आन्तरिक परिवतेनों का विचार किया जाता है। यह भाषाविज्ञान 
का स्वतन्त्र विषय नहीं, अपितु ध्वनि, अर्थ और रूपविचार का सम्मिलित प्रयोग है । 

| (४) शब्दससूह (४००४०७०७७७०७)--इस विभाग के अन्तर्गत किसी भाषा के 
नवीन शब्दों का सृजन एवं विदेशी छाब्दों की स्वीकृति आदि बातों पर विचार 
होता है। शब्दसमूह के अच्ययन से उसके प्रयोगकर्ताओं की विचारधारा पर प्रकाश 
पड़ता है + 

(५) लिपि (5०४०५)--लिपि 'का सम्बन्ध भाषा से अत्यन्त घनिष्ठ है | 
इस विभाग में लिपि की उत्पत्ति, उसका. विकास, वर्तमान ओर भविष्य तथा 
उपयोगिता के सम्बन्ध भें विचार किया जाता है । 


(६) भागतिहासिक खोज (.3078एं50८ ए४।४०००(००४५)--यहभाषा- 
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विज्ञान का नवीनतम विभाग है। इसमें भाषा के आधार पर प्रागैतिहासिक काल 
की संस्कृति एवं सम्यता पर श्रकाश डाला जाता है। इस क्षेत्र में भाषाविज्ञान ने 
एक नवीन आशा की किरण दी है । अभी इस विषय का [विस्तुत अध्ययन यद्यपि 
नहीं हुआ है, तथापि जो कुछ इस दिशा में कार्य हुआ है वह प्रशंसनीय एवं 
आशज्याजनक है ! 

(७) भाषाविज्ञान का इतिहास--यह भी भाषाविज्ञान के अन्तर्गत विश्लेषण 
का विषय है । जिस विषय के विभिन्न पहलुओं पर हम सूक्ष्म रूप से विचार कर रहे 
हैं, उसकी आत्मकथा-ज्ञान विषयक भावना का अन्तगोपन कहाँ तक उचित है ? 
भारत में इस विषय के दो विभाग कर अध्ययन किया जा सकता है--भारतीय 
' कार्य तथा विदेशी काय । 

भाषा विज्ञान के अध्ययन के उपयुक्त विभागों के अतिरिक्त भाषाविज्ञान 
प्रधान विभागों के आधार पर भाषा की प्रकृति, उसके विकास तथा एक से दो 
भाषाओं के बनने, भाषा-विभाषा, राष्ट्रभाषा आदि का अध्ययन भी भाषाविज्ञान 
का विषय हैं । 

प्रश्नावलोी 


१. भाषाविज्ञान के अध्ययन की उपयोगिता और आवश्यकता पर एक 
लेख लिखिए । 


२. भाषाविज्ञान और व्याकरण का स्वरूप तथा उपयोग बताइए एवं दोनों 
में क्या साम्य और वैषम्य है तथा उनके परस्पर के सम्बन्ध को स्पष्ट 
कीजिए । 

३. भाषाविज्ञान के नामकरण पर विचार करते हुए भाषाविज्ञान की 
स्पष्ट परिभाषा भी लिखिए । 

४. भाषाविज्ञान का मनोविज्ञान, समाजज्ञास्त्र, व्याकरण एवं साहित्य से 
क्या सम्बन्ध है ? विस्तार से बताइए । 

५. भाषाविज्ञान के अन्तर्गत किन-किन विषयों का अध्ययन किया जाता 

है ? उनकी अध्ययन प्रणाली के आधार पर क्‍या भाषाविज्ञान को 
'कला' कहा जा सकता है-? 

६... 7080755 #6 8006 ० शञ6698ए थाव ॥85 वलक्वांणा शांत 
(उआआधा।ए।शा'. * (8. ए., 962) 

७. जा भार 6 भांग. धा0 6छ|००५ ० 0०रएशवाए० ?॥0- 
]089 ? पमझ्ल०ण 6065 40 तल ॥07 ठाश्याएन्वा 

(8. ए., 963) 

८- भाषाविज्ञान का क्षेत्र बताइए और उसका व्याकरण के साथ सम्बन्ध 

निरूपित कीजिए । (आ० वि० १६६६) 


ब्लिल्‍ीय्य ज्यध्य्य्याण्य 


भाषाविज्ञान का इतिहास 


७ भाषाविज्ञान-विषयव्त भारत में प्राचीन कार्ये 
७ भारत में अर्वाचीन कार्ये 

७ यूरोप में भाषाविज्ञान-विषयक कायें 

७ प्रश्नादली 
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भावषाविज्ञान का इतिहास 


भाषाविज्ञान का आधुनिक रूप वर्तमान युग को देन है, क्योंकि भारतोय 
साहित्य में विद्या और उप-विद्याओं के चर्चा-प्रसद्भ में इस विज्ञान का नामोल्लेख 
नहीं हुआ है । किन्तु यह कहना कि भाषाविज्ञान का आ विर्भाव यूरोप में उन्नीसवीं 
शताब्दी में हुआ है, सर्वधा भ्रामक है। भाषाविज्ञान का यह रूप शताब्दियों के 
विकास का परिणाम है । 
भाषाविज्ञान-विषयक भारत में प्राचीन कार्य 


बेद--वेद भारतोय साहित्य की प्राचीनतम निधि हैं, वेदों में भाषाविज्ञान- 
विषयक अनेक तत्त्वों की खोज की जा सकती है। वेदों के मूलरूप को सुरक्षित रखने 
तथा वेदिक भाषा को विजुद्ध बनाये रखने के लिए वैदिक ऋषियों ने ध्वनियों का 


. वर्गीकरण किया था। छाब्दों के पदपाठों की रचना की थी। वैदिक छब्दों के 


उच्चारण, पठन-पाठन आदि की. व्यवस्था के लिए 'शिक्षा' नामक ज्षास्त्र की उदभावना 
की थी। वेद-पाठ के विभिन्न प्रकारों को व्यवस्था के लिए 'प्रातिशाख्यों' की स्वन्म 
की गयी थी । वाकक्‍्यों एवं शब्दों की व्यवस्था, रचना आदि के लिए व्याकरण, शब्दों 
के अर्थ को जानकारी के लिए निरुक्त की रचना हुई थी। आशय यह है कि शिक्षा- 
कल्प-निरुक्त-छन्द व्याकरण नामक अंगों में से शिक्षा, निरुक्त और व्याकरण, भाषा- 
व्रिज्ञान के कार्य करने वाले तत्त्व हैं । 
जाह्मण प्रन्थ--ब्राह्मण ग्रंथों में भाषा के अध्ययन की पूर्ण व्यवस्था हृष्टिगोचर 
होती है । कृष्ण यजुर्वेद-संहिता में देवगण इन्द्र से अनुरोध करते हैं कि हमारे कथन 
की दो खण्डों में विभ्क्त कर दीजिए--“बाग्व॑ पराच्य व्याकृतावदन्ते देवाह-द्रमत्र॒ 
वक्षिमां वो वा ज्याकुविति, सोअब्रवीद्व रं वृण मह्य चैवेष वबायवे च सह गृह्ता 
इतितस्मादन्द्रधायष: सह गृह्मते तामिन्द्रो सध्यतोध्वक्रम्य व्याकरोत्तस्मादियं व्याकृता- 
वागुद्यते ।” (तं० सं० ६/४/७) ब्राह्मण-प्रं थों में शब्दों की व्युत्तत्ति की प्रामाणिकता 
को भण्डा रकर ने भी स्वीकार किया. है--+]0 #॥0०५४  छ9गरा६ (0५९5 (॥० 
897008५ ०६ प्रेष (पर, 9) ० मानुष <॥्ञा, 23) ० जाया (श]]. | 3); 


३६ 
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पा6 ४६ 3799778704 ० अश्व (०0॥५ 5.), ० नक्षत्र (0. 7. 8) |”! इस 
उद्धरण से सिद्ध हो जात है कि ब्राह्मण ग्रंथों के काल में शब्द-व्युत्पत्ति का प्रारम्भ 
हो गया था । 


पदपाठ--भाषा का वैज्ञानिक अध्ययन पदपाठ के रूप में वैदिक काल में 
देखा जा सकता है । वेदों की संहिताओं का पदों में विभाजन, संधि-समास-विच्छेद, 
स्व॒राघात के नियमों की जानकारी आदि भाषा के वैज्ञानिक अध्ययन की प्रक्तिया ही 
है। इस अध्ययन के जन्मदाता शाकल्य ऋषि को भारतीय परम्परा स्वीकार 
करती है । 

प्रातिशार्य--वेदमन्त्रों के उच्चारण की शुद्ध के लिए ध्वनियों का वैज्ञा- 
निक अध्ययन प्रातिशाख्य के रूप मिलता है। इन प्रातिशाखरूयों में वेदों की प्रत्येक 
शाखा के अनुसार शब्दों और ध्वनियों का वर्गीकरण किया गया है। उनके उच्चारण 
की सुरक्षा इनका मुख्य उद्देश्य है। परिणामत:ः मात्राकाल, स्वराघात और उच्चारण 
सम्बन्धी नियमों का वैज्ञानिक अध्ययन ही प्रातिशाख्यों का मुख्य उह्ृश्य है । प्राति- 
शाख्यों में पद के नाम (संज्ञा), आख्यात, उपसर्ग और निपात चार विभाग किये 
गए हैं| 'प्रातिशाख्यों में स्वर और व्यंजन के उच्चारण सम्वन्धो स्वरूप का वैज्ञानिक 
रीति से अध्ययन किया गया हैं । आज भी ऋग्वेद की शाकल शाखा का ऋक प्राति- 
शाख्य, यजुर्वेद . की तैत्तिरोय शाखा का तैत्तिरीय प्रातिशाख्य, वाजसनेय शाखा का 


वाजसनेय प्रातिशाख्य, सामवेद की माध्यन्दिन शाखा का साम-प्रातिशाख्य और 
अथवंवेद का अथवं-प्रातिशाख्य उपलब्ध है । 


शिक्षा--शिक्षा नामक वेदाज्ड में उच्चारण सम्बन्धी प्रक्रिया के सम्बन्ध में 
शिक्षा दी गयी है। स्वर, व्यंजन और मात्रा आदि के सम्बन्ध में विवेचन किया 
गया है । शिक्षा-ग्रंथों में वदिक ध्वनियों का सर्वागपूर्ण विवेचन किया गया है। 

निघण्टु---वेदिक साहित्य के अध्ययन की सुविधा के लिए क्लिष्ट वैदिक 
शब्दों का संग्रह निघण्टु नामक ग्रंथ में किया गया है । प्राप्त निघण्टु ग्रंथ पाँच भागों 
में विभक्त है । | 

निरुक्त--निरुक्त की रचना यास्क महोदय ने की है। यास्क का समय 
विवादास्पद होते हुए भो पाणिनि से पूर्व है। निरुक्त निषण्ट्रु को व्याख्या है। 
“अर्थविचांर को दृष्टि से देखें तो समस्त संसार का यह प्राचीनतम ग्रंथ है । यही 
वह ग्रंथ है जिसमें शब्दों की व्युत्पत्ति के नियमों का उचित निर्धारंण किया गया है । 
यास्क मुनि ने बताया कि प्रत्येक संज्ञा की व्युत्पत्ति किसी-न-किसी धातु से है। 
निरुक्त में निघद्ठ के प्रत्येक शब्द की व्याख्या विस्तारपूवंक की गयी है |”? वस्तुतः 


!. (0०स्‍6९€९0 छ०णा0५ ०ए 87 6. ९. छाश्रातजश्ञा४9, 7ए, 9. 245, 
2, सरल भाषाविज्ञान, पए्‌०-१३ । 
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निरुक्त भाषाव॑ज्ञानिक कार्य की दृष्टि से महत्त्वपूर्ण -भारतीय ग्रन्थ है । इसमें दाब्द 
का अथ्थे, भाषा का वैज्ञानिक विवेचन, हब्दों का इतिहास, शब्द की श्रेष्ठता, धातुओं 
में हाब्द का मूल, विभाषाओं की ओर संकेत, पदों के नाम उपसर्ग, निपात, आख्यात 
आदि के सम्बन्ध में प्रारम्भिक सूत्रों की खोज की जा सकती है। निरुक्त की परि- 
भाषा इस प्रकार की जाती है । “वर्णागम वर्ण-विपयंय, वर्ण-विकार, वर्ण-नाश और 
धातु का अर्थ-विस्तार,. . निदक्त के पाँच भेद हैं-- 


वर्णागमो वर्ण विपर्ययहच द्वौ चापरौ वर्णंविकारनाशौ । 
धातोस्तदर्थातिशयेन योगस्तदुच्यते पंचविधंनिरुक्तम्‌ ॥। 
इस लक्षण की सीमाओं में घ्वनि, पद और अर्थ का समाहार हो जाता है, 
इस प्रकार हम कह सकते हैं कि निरुक्त में भाषाविज्ञान के मूलभूत तत्त्वों का विस्तार 
से अध्ययन हुआ है । 


व्याकरण : पाणिनि से पू्ंवर्ता वेयाकरण--यास्क के पदचात्‌ अनेक 
वेयाकरणों के नामों का उल्लेख यत्र-तत्र मिल जाता है, किन्तु उनकी रचनाएँ अलग 
होने के कारण उनके सम्बन्ध में निविवाद रूप से कुछ कहा नहीं जा सकता। 
इन वेयाकरणों में आपिशलि ओर काशक्रत्स्न का उल्लेख निरुक्तादि ग्रन्थों में भी 
उपलब्ध होता है । इन दोनों आचार्यों के सम्प्रदायों के अतिरिक्त ऐन्द्रसम्प्रदाय का 
भी उल्लेख मिलता है । इस सम्प्रदाय का नाम इन्द्र देवता के नाम पर रखा गया 
है । यही प्राचीनतम सम्प्रदाय है। 


पाणिनि--व्याकरणश्ञास्त्र में पाणिनि का नाम महत्त्वपूर्ण है। यास्क के 
पदचात्‌ भाषा को सुसंस्क्ृत करने वालों में पाणिनि विश्वेष रूप से प्रसिद्ध हैं । चार 
हजार सूत्रों में भाषा को व्याकरण के नियमों में बाँधने का श्रेय इन्हीं को प्राप्त 
है । पाणिनि का समय विवादास्पद है, किन्तु अधिकांश विद्वानू ई० पू० ७०० से 
ई० पू० ७५० के मध्य पाणिनि के समय को स्वीकार करते हैं। “'अष्टाध्यायी 
पाणिनि की ऐसी कृति है जिसको यदि भाषाविज्ञान के वैज्ञानिक विवेचन के लिए 
मेरुदण्ड की संज्ञा दी जाय तो अत्युक्ति न होगी । अपनी विशेषत्राओं के कारण 
आज भी इस क्षेत्र का यह अमूल्य रत्न है ।”? पाणिनि की अपनी कुछ विशेषताएँ 
हैं। सूत्र रूप 'में हम उन्हें इस प्रकार परिगणित कर सकते हैं: (१) सूत्र-शंली सें 
व्याकरण जसे दुरूह तथा विस्तृत शास्त्र को सरल तथा संक्षिप्त बना दिया है। 
(२) भाषा का चरम आअवयव पाणिनि ने वाक्य को स्वीकार किया है, शब्द को 
नहीं ! (३) पाणिनि ने शब्दों को सुबन्त, तिडः न्‍त तथा अव्यय नामक तीन अओेणियों 
में विभक्त किया है । (४) एकाक्ष्र धातुओं से ज़म्पूर्ण छब्दों की रचना हुई है । 
उपसग, ध्रत्यय आदि की योजना से अपरिमित डाब्दों की रचना हो सकती है । 


सरल भाषाविज्ञान, पृ० २५ | 
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वाक्य ही भाषा की इकाई है । इस मत के मूल में पाणिनि का यही धातुसिद्धान्त 
है। भाषाविज्ञान के विद्वानों ने भी इसी मत में अपनी आस्था व्यक्त की है-- 
*82८7९7९४ 75 ६&॥6 पणों. 0 |॥80886,' । (५) पाणिनि ने अपने सूत्रों में घ्वनि- 
विज्ञान का प्रारम्मिक रूप भ्रस्तुत किया है। स्थान, प्रयत्न तथा ध्वनि का सर्वाज्भ- 
पूर्ण वर्गीकरण पाणिनि का आज तक मान्यता प्राप्त है। (६) लौकिक तथा वैदिक 
संस्कृत का तुलनात्मक अध्ययन भी पाणिनि की अष्टाध्यायी की एक विशेषता है । 
पाणिनि की अन्य रचनाओं में घातुपाठ, गणपाठ तथा उणादि सूत्र का नाम लिया 
जाता है । इन सभी रचनाओं में भाषा का जो अध्ययन और जिस काल में प्रस्तुत 
किया गया है, उसके आधार पर पाणिनि का महत्त्व स्वयं-सिद्ध है । पाणिनीय 
व्याकरण की एक विशेषता उसकी संक्षिप्तता है। पाणिनीय व्याकरण के इस गुण 
की प्रशंसा करते हुए पंतजलि ने लिखा है कि “कुशपवित्रपाणि प्रामाणिक आचाय॑ ने 
शुद्ध स्थान में पूर्वाभिमुख बंठकर बड़े श्रम से सूत्रों का प्रणयन किया है। उनमें एक 
वर्ण भी अनर्थक नहीं हो सकता, इतने बड़े सूत्र की बात ही क्‍या है ?” 

“प्रमाणभूत आचार्यो दर्भपवित्रषपाणि शुचावकाशे प्राड मुख उपविश्य 
महत्ता प्रयत्नेन सूत्राणि प्रणयतिस्म । ततन्नाशक्‍यं वर्णेनाप्यनर्थकेन भवितु, कि पुनरि- 
यता सूत्रेण ।” 

पाणिनीय व्याकरण में ध्वनि, पद, वाक्य, अथं, आघात आदि भाषा का कोई 
ऐसा तत्त्व नहीं है, जिस पर विचार न किया गया हो। निदचय ही पाणिनि महान 
भाषावैज्ञानिक कहे जा सकते हैं । 

कात्यायन--कात्यायन का समय पाणिनि से लगभग तोन झहाताब्दी अनन्तर 
माना जाता है। कात्यायन ऐन्द्र सम्प्रदाय के आचार्य हैं। कात्यायन ने पाणिनि के 
लगभग एक सौ पचास सूत्रों पर वात्तिक रचना की है । इन वार्तिकों के द्वारा सूत्रों 
की व्याख्या सरल शंली में की गयी है।॥ वारत्तिकों में से कुछ की रचना पद्य में है और 
कुछ की गद्य में | कहीं-कहीं कात्यायन का पाणिनि से मतभेद भी है। जिसका स्पष्ट 
संकेत उनके वात्तिकों को पढ़ते समय हो जाता है । कात्यायन के महत्त्व का मूल्यांकन 
करते हुए डा० गौतम ने लिखा है--“भाषा-विज्ञान के इतिहास में एक तो अष्टा- 
ध्यायी के वात्तिक का अध्ययन बड़ा महत्त्वपूर्ण है, अध्ययन-क्रम में जिन कठिनाइयों 
का हमें सामना करना पड़ा था उनका, समाधान मिलता है; दूसरे इसमें तत्कालीन 
भाषा के परिवर्तन हो जाने के कारण आवश्यकतानुसार अष्टाध्यायी के सूत्रों में यथा- 
सम्भव परिवर्तन करके उन्हें सरल बनाने का स्तुत्य प्रयत्न हुआ है ॥”? 


पंतजलि--पंतजलि का समय भी विवादास्पद रहा है, किन्तु आज डा० 
भण्डारकर के अनुसार पतंजलि का समय १५० ई० पू० है। आज यही समय मान्य 
है । पतंजलि ने पाणिनि की अष्टाध्यायो पर महाम्रार्ष्य प्रस्तुत किया है। पंत्तजलि 


]. सरल भाषाविज्ञान, पृ० ३२। 
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ने अपने इस ग्रंथ में पाणिनि के विचारों का समर्थन किया है, कात्यायन के आशक्षेपों 
का समाधान किया है । महाभाष्य भाषा का वैज्ञानिक तथा दार्शनिक विवेचन करने 
वाला महत्त्वपूर्ण ग्रंथ है। उपयुक्त 'मुनिश्रय” भाषा के व॑ज्ञानिक अध्ययन के लिए, 
व्याकरण के अध्ययन के लिए महत्त्वपूर्ण हैं। पाइचात्य विद्वानों ने भी इन आचार्यों 
के अध्ययन के पदचात्‌ ही अपने अध्ययन की पूर्णता मानी है । 

व्याडि या व्यालि--पाणिनि के अनन्तर वेयाकरणों में ध्याडि का नाम भो 
लिया जाता है । कहा जाता है कि इनकी कृति एक लक्ष इलोकात्मक थी, किन्तु 
पाणिनि की लोकप्रियता के समक्ष इनका प्रचार न हो सका, परिणामत: इनके 
व्याकरण का भी काल के कराल गाल में केवल नाम शेष रह गया । 

अन्य व्या्याकार---पाणिनि तथा पतंजलि के- अनन्तर व्याकरण पर जो 
भी ग्रंथ लिखे गये वे मौलिक न होकर व्यावुया मात्र थे । इन व्याख्याकारों में वामन 
ओर जयादित्य (सप्तम शतक पूर्वार्ध) ने 'काशिकावृत्ति” लिखी है । इस रचना में 
पाँच अध्याय हैं । इसमें अष्टाध्यायी के सूत्रों को उदाहरणों के द्वारा स्पष्ट किया 
गया है। इसी अष्टाध्यायी के व्याख्याकारों में हरिदत्त की 'पदमंजरी?, जिनेन्द्रबुद्धि 
की 'काशिकान्यास” आदि रचनाएँ अधिक प्रसिद्ध हैं। भरत हरि की 'वाक्यपदीय' 
भाषा के मूल तत्त्वों को स्पष्ट करने वाली रचना है । यह ग्रन्थ “भाषा के विवेचन 
की हृष्टि से अद्भुत है। वेसी गम्भीरता और सूक्ष्मता शायद ही किसी दूसरे ग्रन्थ 


में दीख पड़े ।” कण्यट ने 'महाभाष्य-प्रदीपः लिखकर भाषाविज्ञान के विकास में 


सहायता प्रदान की है ॥ 

फोमुदी ग्रन्थ---भाष्य और टीका-पम्रंथों में अष्टाध्यायी की व्याख्या की गयी, 
किन्तु विषय की दुर्बोधता, नीरसता तथा पाठकों की अल्पज्ञता के कारण इस दुरूह 
विषय को प्रकारान्‍्त्र से हृदयंगम कराने के लिए कौमुदी ग्रंथों की रचना की गयी । 
कौमुदीकारों में बिसल सरस्वतो, रामचन्द्र, भटटोजी दीक्षित ने रूपमाला, प्रक्रिया 
कौमुदी, सिद्धान्त कौमुदो आदि रचनाएँ कीं। इन कृतियों में व्याकरण एवं भाषा 
को सहज रूप में हृदयंगम कराने का प्रयास स्पष्ट है।. 

अन्य वेयाकरण--भाषाविज्ञान के इतिहास में वौद्ध-जैन व्याकरणाचार्यों 
का भी महान्‌ “योगदान है | पालि, प्राकृत, अपअभ्रंश का अध्ययन भी किया गया 
है। इन भाषाओं के अपने-अपने व्याकरण हैं । चन्द्रगोभिन बौद्ध आचायें थे, इनके 
पड 2 के ग्रंथ में छह अध्याय और ३१०० सूत्र हैं। इनका प्रचार लंका और 
तिब्बत में अधिक है | समय इनका पाँचवीं सदी है। शाकटायन जैन आचार्य थे । 
धर जतय आठवीं छझताब्दी है। इनके दो ग्रंथ 'शाकटायन दब्दानुशासन” तथा 
कामधेनु हैं। इनके शब्दानुशासन में चार अध्याय तथा ३२०० सत्र हैं। हेमचन्द्र 
जन सन्त थे। दछब्दानुशासन इनकी प्रसिद्ध रचना है जो कि आठ अध्यायों में 


विभक्त है । इसमें सूत्र संख्या ४५०० है। हेसचन्द्र ने अपनी रचना में तत्कालीन 
शत 


३४ संस्कृत भाषाविज्ञान 
भारत की अपश्रंश महाराष्ट्री, शौरसेनी, मागधी और पेशाची” का भी वर्णन 
किया है। बोपदेव की 'मुग्धवोध” रचना सरलता के लिए प्रसिद्ध है। इनका प्रचार 
बंगाल में अधिक हुआ है । इनकी 'कविकल्पद्रुम', गणपाठ तथा “काव्य-कामधेनु' 
घातुपाठ नामक दो रचनाएँ भी प्रसिद्ध हैं । 
भारत में व्याकरण के अतिरिक्त काव्यशास्त्र एवं नन्‍्यायशास्त्र में भी भाषा 
का वैज्ञानिक अध्ययन किया गया है। न्यायदर्शन में अर्थंविचार तथा काव्यश्ास्त्र 
में शब्द की शक्तियाँ तथा अलंकार-विवेचन भाषा के वैज्ञानिक अध्ययन की दृष्टि 
से महत्त्वपूर्ण हैं। उपयुक्त समग्र अध्ययन एवं कार्य का मूल्यांकन करते हुए 
डा० मनमोहन गौतम लिखते हैं--“भारतवर्ष में. सबसे पहले भाषाविज्ञान 
सम्बन्धी शोध-कार्य पर्याप्त मात्रा में हुआ था। रूप, वाक्य, ष्वांन तथा अर्थ की 
दृष्टि से भाषाविज्ञान के विभिक्ञ अंगों पर विवेचन हुआ था। लोकभाषाओं के 
तुलनात्मक अध्ययन का सूत्रपात भी हो छुका था | इतना अवद्य है कि सारी सामग्री 
बिखरी हुई है। कुछ भी हो यह तो निविवाद है कि भाषाविज्ञान के इतिहास की 
दृष्टि से भारत का स्थान सर्वेप्रथम है |? न, इलेबी 
आधुनिक कार्य--भाषाविज्ञान के अध्ययन की मुख्य प्रक्रिया तुलनात्मक 
एवं ऐतिहासिक है। अतः पर्चिम के विद्वानों ने भारतीय भाषाओं का वैज्ञानिक 
अध्ययन भी प्रस्तुत किया है। बिशप कालबवेल ( १८१४-१८६१ ६० ) ने 
द्रविड्ड भाषाओं का अध्ययन “द्रविड़ भाषाओं का तुलनात्मक व्याकरण 
( 0009एभश्शाए० - ठाशााका ०ए 04ए60 4 078088० ) नामक रचना 
सन्‌ १८५६ में प्रकाशित की है। जान बोम्स (सन्‌ १८५५५-१८७८) ने भारतीय 
आये-भाषाओं का तुलनात्मक व्याकरण” नामक प्रसिद्ध पुस्तक को तीन भागों में 
क्रमशः सन्‌ १८७२, १८७५ तथा १८७६ ई० में प्रकाशित किया है। इनमें ध्वनि, 
संज्ञा, सर्वनाम तथा क्रियाओं पर विचार किया गया है। इस ग्रन्थ में भारतीय 
आर्य-भाषाओं-- सिन्धी,. पंजाबी, हिन्दी, गुजराती, मराठी, बंगला, उड़िया आदि 
का तुलनात्मक तथा ऐतिहासिक अध्ययन किया गया है। डो० दृम्प (१८७२-१८७३) 
ने सिन्‍्धी, संस्कृत, प्रांत, पश्तों के व्याकरण का तुलनात्मक अध्ययन किया है । 
एस० एच० केलाग नामक पादरी नें १८७६ ई० में “हिन्दी-भाषा का व्याकरण 
नामक पुस्तक प्रकाशित करायी । इसमें खड़ी बोली, ब्रज, अवधी, राजस्थानी और 
बिहारी का अध्ययन किया गया है। डा० रुडाल्फहार्ली (१८४१-१६१५८) ने 
भोजपुरी का अध्ययन किया है और पूर्वी हिन्दी का तुलनात्मक व्याकरण 
(ठक्षणाशश रण 28४०7 पाती ए०णएश<तव जाति 080वींक्ा ]87280926) 
नामक रचना प्रकाशित को है। सर जार्ज अन्नलाहम प्रियसंन (१८८३-१६२७) ने 
बिहारी भाषा का अध्ययन किया । इन्होंने बिहारी भ्राषाओं के सात / व्याकरण 
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. सरल भाषाविज्ञान, पृ० ३२ । 
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अकाशित किये हैं । इसके अतिरिक्त इनकी प्रसिद्धि का मुख्य कारण भारतीय भाषाओं 
का सर्वेक्षण' ([.77फ970 $07५९५ ०/ 7079) नामक रचना है| यह रचने सत्तरह 
भागों में विभक्त है। इसमें समग्र भारतीय भाषाओं- तथा बोलियों के व्याकरण 
.का सोदाहरण अध्ययन किया गया है। रेल्फ लिले टर्नर १६३१ ने 'नपाली कोश' 
नामक ग्रन्थ प्रकाशित किया । इसमें नैंपाली छाब्दों की व्युत्पत्ति के साथ भारतीय 
आर्य-भाषाओं के मुख्य शब्दों के साथ तुलना की गई है। इस ग्रन्थ के सम्बन्ध में 
डा० धीरेन्द्र वर्मा ने कहा है--“यह भारतीय आर्य-भाषाओं का प्रथम वं॑ज्ञानिक 
नैरुक्तिक कोष है ।” जूलव्लाख ने (मराठी की बनावट' नामक पुस्तक फ्रच भाषा में 
लिखी है । इनकी एक दूसरी कृति भारतीय आयभाषाएं' भी हैं । 


आधुनिक भारतीय विद्वानों का कार्य 

पाइचात्य विद्वानों के अतिरिक्त अनेक भारतीय विद्वानों ने भी भाषाविज्ञान 
के विषय में कार्य किया 'है।। डा० सर रामकृष्णगोपाल भण्डारकर (१८७७) 
भारतीय इतिहास तथा पुरातत्त्व के विशेषज्ञ थे। इन्होंने प्राचीन भारतीय भाषाविज्ञान 
के अध्ययन के अतिरिक्त नवीन यूरोपोय भाषाविज्ञान का भी अध्ययन किया था । 
इनकी रचना 'विलसन व्याख्यानमाला' (५/॥४०० ?]॥00झ08] 7.९०ण०७) के 
नाम से प्रकाशित हुई है । इस पुस्तक में भाषा का विकास तथा संस्कृत के विकास- 
क्रम पर विचार करते हुए प्राकृत, अपभ्रश तथा उत्तर भारतीय आधुनिक भाषाओं 
की ध्वनि आदि पर विचार किया गया है। इनके अतिरिक्त संस्कृत भाषा से सम्बद्ध 
कार्य करने वालों में यास्क के निरुक्त पर डा० लक्ष्मणस्वरूप, वेदों से सम्बन्धित 
विश्वबन्धु आचार्य तथा आर० एन० डाडेकर ने कार्य किया है। डा० सिद्धेश्वर वर्मा 
ने संस्कृत ऐवं दर्द भाषा पर कार्य किया है। ई० डी० कुलकर्णी ० डा० सुकमारसेन 
पते अतिरिक्त डा० कपिल देव ने अर्थविज्ञान और व्याकरण दर्शन! नामक पुस्तक 
लिखी हैं । इसके अतिरिक्त संस्कृत में अर्थविचार' तथा '“संस्कृत-व्याकरण के दर्शच' 
पर महत्त्वपूर्ण काय किया है ! 

पालि, प्राकृत एवं अपशभ्रश भाषाओं पर कार्य करने वालों में विधुशेखर 
भट्ठाचायं, भिक्षु जगदीश काइ्यप (पालि), मनमोहन घोष (प्राकृत), होरालाल जन 
तथा प्रबोधचन्द्र बागची (अपभश्रंश), ड।० सुनीतकुमार चटर्जी (बँगला), विनायक 
मिश्र (उड़िया), बानीकान्त काताती (आसामी), के० पी० कुलकर्णी (मराठी) 
नरसिहराव भोलाताथ (गुजराती), नीलकंठ श्षास्त्री (तमिल), रामस्वामी अय्य्र 
(मलयालय), बनारसीदास जन (पंजाबी) आदि ने भी कार्य किया है | डा० पी० डी० 
गुणे (हिन्दी, संस्कृत, मराठी) आदि ने भी कार्य किया है। हिन्दी भाषाविज्ञान के 
क्षेत्र में इन विद्वानों को रचनाएँ उपलब्ध होती हैं--डा० द्यामसुन्दरदास 
डा० मंगलदेव, डा० धोरेन्द्र वर्मा, डा० बाबूराम सक्सेना, रामाज्ञा द्विवेदी, (अवबी) 
उदयनारायण तिवारी (भोजपुरी); सुभद्र का (मंथिली), वाचस्पति उपाध्याय 
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(बनारसी बोली), कामताप्रसाद गुरु (हिन्दी व्याकरण), दुनीचन्द (हिन्दी-पंजाबी), 
डा० हरदेव बाहरी (हिन्दी अर्थविचार), हरीशंकर जोशी (कुमायुनी), डा० मोतीलाल 
मेनारिया (राजस्थानी), किशोरीदास बाजपेयी 'भारतीय भाषा विज्ञान, प्रो० देवेन्द्रनाथ 
शर्मा भाषाविज्ञान की भूमिका,, डा० मोलानाथ तिवारी, आचार्य नरेन्द्रनाथ, 
मनमोहन गौतम आदि । निष्कर्ष यह है कि भाषाविज्ञान मात्र आधुनिक युग की देन 
नहीं है, इसके पीछे शताब्दियों का भाषा-विषयक अध्ययन अपने इतिहास की कहानी 
प्रस्तुत करता है। वेंदिक काल से लेकर आज तक भारत में निरन्तर इस विषय पर 
कार्य हो रहा है और होता रहेगा। आज के इस वैज्ञानिक युग में इसके विकास की 
सम्भावनाएँ अधिक हैँ । 


यूरोप में भाषाविज्ञान-विषयक कार्य 


भारत के समान ही यूरोप्र में भी प्राचीन काल॑ से भाषाविज्ञान सम्बन्धी 
महत्त्वपूर्ण क्वाय्य हुए हैं। यद्यपि अर्वाचीन यूरोप में जो भाषाविज्ञान का कार्य हुआ 
है वह अधिक महत्त्वपूर्ण है, तथापि प्राचीन यूरोप के भाषाविदों का यह कार्य आधुनिक 
भाषादिज्ञान के विकास का मूलाधार उसी प्रकार से है, जिस प्रकार प्राचीन भारत 
के वेयाकरणों का कार्य । यूरोप में भाषाविज्ञान के विकास को अध्ययन की सुविधा 
के लिए प्राचीन (१८०० ई० पूर्व) तथा अर्वाचीन (१८०१ ई० के बाद)--दो खूपों में 
विभक्त कर लेना चाहिए |: 

सुकरात (४६६ ई० पूर्व से ३६९ ई० पूब॑)--यूरोपीय भाषाविज्ञान के 
इतिहास में महषरि सुकवात का नाम महत्त्वपूर्ण है। यद्यपि सुकरात से भी पूर्व 
अंटिस्थनिट, हीराक्लीरस तथा पाईथागोरस जैसे व्यक्तियों के उल्लेख भी प्राप्त होते 
हैं, किन्तु उनके भाषाविज्ञान के सम्बन्ध में प्रामाणिक ग्रस्थ, प्रामाणिक कथन आद्दि 
के अभाव में सुकरात को ही प्राचीनतम थ्यक्ति स्वीकार किया गया है। सुकरात ने 
झब्द और “अर्थ” के सम्बन्ध में विचार करते हुए बतलाया है कि शब्द और भर्य 
का सम्बन्ध स्वाभाविक न होकर कल्पित है । इसलिए विभिन भाषाओं में एक ही 
शब्द के लिए विभिन्न शब्दों का प्रयोग होता है तथा एक ही छब्द विभिन्न भाषाओं 
में भिन्न-भिन्न अर्थों का परिंचायक है; उ दाहरण के लिए--हिन्दी में 'फूल' का अर्थ 
पुष्प तथा अंग्रेजी में 'फूल” शब्द का अर्थ मूर्स होता है। यद्यपि सुकरात ने शब्द 


औरअर्थ का सम्बन्ध स्वाभाविक नहीं माना है, तथापि वे छाब्द और अर्थ के सम्बन्ध 
को असम्भव नहीं भानते है । 


. लिटो (४२६ ६० पूर्व हे ३४७ ई० पूर्व)--प्लेटो सुकरात के शिष्य थे | 
प्लेटो ने अपने गुरु के शाब्दार्थ-विषयक विचारों का समर्थन करते हुए भ्रीक घ्वनियों 
का वर्गीकरण भी किया है। घोंष और अधोष ध्वनियों के भेद को प्रस्तुत किया । 
विचार और भाषा की पृथक सत्ता घोषित की । सुकरात ने जो छाब्द और अर्थ का 
. सकत भ्रस्तुत किया था, उसे प्लेटों ने विचार और भाषा के रूप में रूपान्तरित कर 


भाषा विज्ञान का इतिहांस बे 


वाबय-विश्लेषण, शब्द-भेद, ध्वति और थ्युत्पत्ति आदि पर कार्य कर भाषाविज्ञान की 
आधारशिला प्रस्तुत की । 

अरस्तू (३८५ ई० पृ० से ३२२ ई० पु०)--अरस्तू ने प्लेटो के. कार्य का 
अधिक विकास किया । प्लेटो ने अपने ग्रन्थ 'पोयटिक्स! में आनुर्षाज्धिक रूप में भाषा- 
विज्ञान-विषयक इन तथ्यों पर विचार किया है--वर्ण की अविभाज्यता, ध्वनि: के 
ध्वर, अन्तस्थ और स्पर्श नामक, तीन भेद; हृस्व,दीर्घ तथा अल्पपश्नाण का भी विभाजन 
किया है, मात्राओं तथा शब्द पर भी विचार किया हैं। अरस्तू ने शब्द के साधारण 
और दुहरे, निरर्थक और सार्थक नामक भेदों का उल्लेख किया है । इसके अतिरिक्त 
व्याकरण सम्बन्धी लिझ्ग एवं कारक, संज्ञा, क्रिया और काल पर भी विचार 
किया है । 

ह्टोइक (30008)--स्टोइक वर्ग के विद्वानों ने शब्द पर विस्तार से विचार 
किया । इसके अतिरिक्त ग्रीक-व्याकरण एवं अर्थविज्ञान के विषय में कार्य करते हुए 
भाषाविह्ञान के लिए सामग्री प्रस्तुत की । 


डियोनीसिअस भ्रेक्स--इन्होंने ईसा से दो शताब्दी पूर्व ग्रीक भाषा के 
व्याकरण को सुव्यवस्थित .रूप में प्रस्तुत किया । इन्हीं ने पुरुष, काल, लिज्र, वचन 
और कर्ता, क्रिया पर पर्याप्त प्रकाश डाला है । 


प्रीक एवं रोम के सम्पर्क की अभिवृद्धि के साथ ही भाषाविज्ञान ने युगान्त- 
कारी चरण उठाये। इस सम्पर्क के कारण रोम की भाषा लेटिन, ईसाई धर्मंग्रम्थ 
'ओल्ड-टेस्टामेन्ट' की भाषा हिन्न, तथा ग्रीक- भाषा का पारस्परिक नेकट्य तुलनात्मक 
अध्ययन का कारण बना। परिणामस्वरूप भाषा की उत्पत्ति, ध्वनिसाम्य और 
अर्थताम्य के आधार पर शब्दों की व्युत्पत्ति आदि पर कार्य किया गया । यद्यपि 
अभी तक वैज्ञानिक हृष्टि का अभाव था, अनुमान के आधार पर ही अध्ययन हो 
रहा था, तथापि तुलनात्मक प्रवृत्ति एवं व्युत्पत्तिशास्त्र का उदय इसी ग्रीक एवं रोम 
के सम्बन्ध का ही परिणाम था। इन विद्वानों के अतिरिक्त अठारहवीं शताब्दी से 
पूर्व यूरोप में भाषाविशान के लिए इन व्यक्तियों का कार्य भी महत्त्वपूर्ण है--रूस 
के राजा पीटर महान्‌ का छब्दों का संग्रह, रानी कंथरिन द्वितीय ने भी इस दिल्या 
में पर्याप्त योग-.दियां है। भाषा की उत्पत्ति के सम्बन्ध में खसो ([१०0५४८७०), 
कैडिलैंद. (08700॥80) और हर्डर (प्रश००) आदि के विचारों का भी महत्त्वपूर्ण 
योगदान है । फ्रांसीसी पादरी कोर्डो १७६४ ई० ((०«ए7०७७) ने अपने एक लेख 
में संस्कृत के कुछ शब्दों से ग्रीक, लैटिन, फ्रेंच के छाब्दों से तुलगा कर पार्वाट्य 
विद्वानों को इस दिशा में अध्ययन के लिए आक्ृष्ट किया । जमंनी विद्वान डा० जेनिश 
१७६६ ई० (707, 7०78०॥) ने भाषा-सम्बन्धी निबन्ध लिखे ।  ज्ञेनिश ने. भाषा का 
बैंभव (२007८58), उसकी प्रमावात्मकता (सञाश्ाएए ० 970/8 5), स्पष्टता 
(0६६:४०४४) एवं माधुर्य (29॥079) के आधार पर भाषा का विवेचन किया । 


सकी फीकी हु . अं मओ | 


इ८ संस्कृत भाषाविज्ञान 


सर विलियम जोन्स (१७६६) ने रॉयल एशियाटिक सोसाइटी (२०४७] 
88400 50०७9) की स्थायना कर संस्कृत के भ्रचार के लिए महत्त्वपूर्ण कार्य 
किया । 

उपयुक्त विवेचन का सार यह है कि १८०० ई० तक यूरोष में भाषा के 
वैज्ञानिक एवं तुलनात्मक अध्ययन की रुचि जाग्रत हो चुकी थी । इसी जाग्रत रुचि 
का परिणाम आज का भाषाविज्ञान है । 


अर्वाचीन अध्ययन--उन्नी सवीं शताब्दी के प्रारम्भ से ही भाषा के वैज्ञानिक 
अध्ययन की दिद्या में महत्त्वपूर्ण कार्य हुआ। इस छाताब्दी में भाषा के वेज्ञानिक 
अध्ययन का क्षेत्र विस्तृत हुआ, अधिक-से-अधिक भाषाओं; जिनमें प्राचीन भाषाएँ, 
जीवित बोलियाँ, असम्यों एवं बच्चों की भाषा भी थीं; का भी तुलनात्मकः अध्ययन 
किया जाने लगा । अधीत भाषाओं का सर्वाज़पूर्ण - सूक्ष्म, व्यापक एवं गढ़ विवेचन 
भी किया गया । भाषाओं का वर्गीकरण, उनका ऐतिहासिक विकास आदि का अध्य- 
यन भी इसी शताब्दी में व्यापक रूप में हुआ । इस शताब्दी में संस्कृत एक महत्त्वपूर्ण 
भाषा स्वीकार की गयी और विश्व की भाषाओं के साथ उसका तुलनात्मक अध्ययन 
भी हुआ। 

इस शताब्दी में भाषाविज्ञानं के सम्बन्ध में कार्य करने वाले व्यक्तियों में 
फ्रेडिक चॉन इलेगल (सयटता: एणा $०0॥68०) का नाम महत्त्वपूर्ण है । इन्होंने 
संस्कृत भाषा के अध्ययन एवं प्रचार के अतिरिक्त भारतीय भाषा और उसका ज्ञान 
(09 ४6 7,87280888 9700 (॥6 ५श5007 0० [7099॥$) नामक ग्रन्थ (१७०८ ई०) 
भी लिखा था । इस ग्रन्थ में संस्कृत का यूरोपीय भाषाओं से तुलनात्मक अध्ययन 
किया गया है । इस ग्रन्थ में ग्रीक, लैटिन, जर्मन और संस्कृत के अनेक शब्दों का 
ध्वनि और अर्थ की दृष्टि से तुलनात्मक अध्ययन किया गया है। भाषाओं का वर्गी- 
करण, भाषा की उत्पत्ति, घ्वनि नियम आदि पर भी इस ग्रन्थ में विचार किया गया है । 

बविल्हेम वॉन हमचोल्ट १७६७-१८०३५ (भ्राावहा। ४ण॥ प्रपा0008) ने 
भाषा का वेज्ञानिक एवं तुलनात्मक अध्ययन किया है। भाषाविज्ञान के क्षत्र ५ भाषा 
का ऐतिहासिक अध्ययन करना चाहिए, बोलियाँ भी भाषा के अध्ययन के लिए 
महत्त्वपूर्ण हैं ।! विश्व की भाषाओं के श्लिष्ट अश्लिष्ट और प्रश्लिष्ट तीन वर्गो- 
करण किये हैं । आकृतिमुलक वर्गीकरण हमबोल्ट महोदय स्वीकार नहीं करते हैं । 
भाषा की उत्पत्ति की खोज करना व्य्थे है। भाषा एक नेरनन्‍्तर्य काय॑ है? आदि 
इनके मत है । 


जज्मस रैस्क १७८७-१८०३२ ई० (088705 7२४७४/८)--डेन मार्क निवासी 


जन नजनजलन नये ऋण 
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रैस्क ने आइसलैण्ड की भाषा का अध्ययन कर १८११ में आइसलैण्ड का व्याकरण 
([0०४००४०८ 574) तथा आइसलेण्ड की भाषा कीं उत्पत्ति ([#6 07 एफ ० 


06 ]ए४॥४८ 7.8720826) पर प्रबन्ध प्रस्तुत किया । रैस्क ने भारत में आकर द्रविड़ 
परिवार की भाषाओं का भी अध्ययन किया | 


जेकब प्रिम १७७५-१८६३ ई० (38000 05त77)--ग्रिम महोदय का सम्पूर्ण 
जीवन भाषाओं के वैज्ञानिक अध्ययन में ही व्यतीत हुआ । वह लगनशील व्यक्ति थे, 
इन्होंने अपने कार्य का समारम्भ व्युत्पत्ति शास्त्र (8/५970029५) से किया था, लेकिन 
एरेगल तथा रैस्क से प्रभावित होकर सग्रोश्नीय भाषाओं के तुलनात्मक अध्ययन में 
प्रवृत्त हुए । परिणामत: १८१६ में जर्मन भाषा का व्याकरण ([0608९०७४ 0787्रा- 
४६0) प्रकाशित हुआ । ग्रिम का सर्वाधिक महत्त्वपूर्ण कार्य वर्ण-परिवतंन-प्रकरण है ॥' 
इसी के आंधार पर निर्मित उनके घ्वनि-नियम भाषाविज्ञान को मत्त्वपूर्ण देने हैं और 
आज वे इसी के कारण विशेष विख्यात हैं। घ्वनि-नियम के अतिरिक्त ग्रिम महोदय ने 
वाक्य-विज्ञान (3५७४५) पर भी मौलिक एवं महत्त्वपूर्ण कार्य क्षिया हैं । 


फ्रांत्स बॉप--बॉप का भाषा-विज्ञान के क्षेत्र में तुलनात्मक कार्ये है । इन्होंने 
संस्कृत, ग्रीक, लैटिन, अवेस्ता और जर्मन का तुलनात्मक अध्ययन किया | बॉप 
महोदय तुलनात्मक भाषाविज्ञान के जनक (5800७7 07 00779थ7४४ए९ ?॥70089) 
कहलाते हैं। बॉप की प्रथम पुस्तक धातुप्रक्चिया पर १५१६ में प्रकाशित हुई । इसके 
अतिरिक्त उन्होंने तुलनात्मक व्याकरण पर भी काये किया है, जिसमें संस्कृत ग्रीक, 
लैटिन, जेन्द, आर्जीनियन, लिथुआनियन, प्राचीन सलावियन गाथिका तथा जम॑ंन 
भाषाओं को भी समाविष्ट किया गया है। बॉप की व्याकरण के अतिरिक्त स्वराघात 
के सम्बन्ध में भी महत्त्वपूर्ण देन है। 


आगर्ठन एफ० पॉट (१८०२-१८८७ ई०)--पॉट ने थ्युत्पत्तिशास्त्र (8(ए00- 
]029) का वैज्ञानिक दृष्टि से अध्ययन करने को प्रेरणा दी ॥ पॉट ने व्याकरण का 


संशोधन करने के अरिरिक्त तुलनात्मक ध्वनियों की सारणियाँ (780]6$) भी प्रस्तुत 
को हैं। 


के० एश्चन० रंप (६९. |, &४90०)--ग्रिम के पश्चात्‌ ध्वनिविज्ञान पर काये 
करने वालों में रंप अधिक महत्त्वपूर्ण व्यक्ति हैं। रंप महोदय ने ध्वनि और लिपि में 
घुद्ध सम्बन्ध-स्थापन के लिए ध्वन्यात्मक अनु लिपि (?807000 8077007) का 
भी निर्माण किया है। किन्तु ग्रिम महोदय का अनेक विषयों पर विरोध करेने के 
कारण रप महोदय को लोकप्रियता प्राप्त नहीं हुई । 5 


जे० एच० जेडस्डाफं--ब्र डस्डाफ महोदय ने घ्वनिशास्त्र का विशेष अध्ययन 
किया। इनका एक ग्रन्थ १८२६ में ध्वनि पर प्रकाशित हुआ था, जिसमें विस्तार से 
ध्वनि-परिवतेन के कारणों का विवेचन किया गया था | 


४० संस्कृत भाषाविज्नानं 


आंगस्ट स्‍लाइखर १८२१-१८६८ ई० (७02७५ 80०॥0९०॥००)--अपने युग 
के विशिष्ट भाषाविज्ञानी के रूप में प्रसिद्धि प्राप्त हैं । स्‍लाइखर ने साहित्यिक व जन- 
भाषाओं का विज्येष अध्ययन किया ! भाषाओं को इन्होंने अयोगात्मक, अश्लिष्ट योगा- 
त्मक और श्लिष्ट योगात्मक माना है तथा यूरोपीय भाषाओं के पुनतिर्माण का कार्य 
किया है। तप सलावोनिक तथा लिथुआनियन भाषा के विशेषज्ञ थे 

को जे १८२३-१६०० ई० (४४७ '(एणा८/)-मंक्‍्सपुलर ने अपने 
व्याख्यानों/में भाषाविज्ञान सम्बन्धी कार्यों का पर्यालोचच किया है। मंक्‍्समूलर ने 
भाषा की उत्पत्ति, उसकी प्रकृति, उसका विकास, विकास के कारण तथा वर्गीकरण 
आदि पर भाषाविज्ञान के मूल्यवान सिद्धान्तों को एकन्न कर १५६१ में पुस्तकाकार 
प्रकाशित किया था । मंक्समूलर ने इन भाषणों के संकलन के अतिरिक्त अथ-विज्ञान 
पर भी महत्त्वपूर्ण कार्य किया हैं ।- इन्होंने भाषाविज्ञान के माध्यम से वैदिक संस्कृत के 
उद्भावक भार्यों के मूलस्थान की खोज की । प्रागेतिहासिक खोज सम्बन्धी उनका यह 
कार्य महत्त्वपूर्ण है। 

विलियम छ्िदनी--विलियम ह्विठनी प्रथम अमरीकन भाषाविज्ञानी थे । 
भाषा विज्ञान के विषय में इनके महत्त्वपूर्ण ग्रंथ भाषा और भाषा का अध्ययन”, १८६७ 
भ्ञापा का जीवन और विकास, १५८७५ तथा 'संस्क्ृत भाषा का व्याकरण, १८७६ 
हैं । भाषाविज्ञान के क्षेत्र में इनके महत्त्वपूर्ण कार्य को देखकर इनकी नियुक्ति *व्यू 
हेवन' के एक कालेज में भाषाविज्ञान के विद्वान के रूप में हुई थी। छ्विटनी और 
मंक्‍समूलर की सदा प्रतिद्वन्द्तिता चलती थी । परिणामस्वरूप, परस्पर एक दूसरे की 
आलोचना करते रहते थे । ह्विटनी ने मंक्समूलर के आशक्षपों का उत्तर “मंक्समूलर 
और भाषाविज्ञान' के ताम से .दिया है । 

ह्विदनी तक आते-आाते भाषाविज्ञान के क्षेत्र में अनेक उपलब्धियाँ हुई थीं । 
इनका अधिक विकास उन्नीसवीं शताब्दी के तृतीय चरण में हुआ हैं । तृत्तीय चरण में 
तथा उसके पश्चात्‌ भाषाविज्ञान का कार्य अत्यधिक व्यापक रूप में हुआ। अनेक 
विद्वानों ने विभिज्ष क्षेत्रों में महत्त्वपूर्ण ग्रन्थ. लिखे । उन सबका उल्लेख करना यहाँ 
दष्कर कार्य है, अतः विषयानुधार कुछ विद्वानों के नाम देकर ही हम सन्‍्तोष करेंगे । 

(१) भाषाविज्ञान सामास्य सिद्धान्तों पर विचार करने वालों में--ज॑स्पर्सन 
स्वीट, मिलेट हेरिस, स्पेर, ब्लुमफील्ड, आदि हैं । 

(२) अर्थविज्ञान पर कार्य करने वालों में बील, टकर, भोटंल, रिचर्डस, बाल- 
पोल भादि हैं । 

(३) ध्वनिविज्ञान--प्रयोगात्मक घ्वनिश्चास्त्र, घ्वनिग्राम तथा ध्वनि-शिक्षा पर 
स्वीट, ग्राहमबेली हेकमन, रसल, पाइक, रोजापेलली (कायमोग्राफ), कीट्स (क्त्रिम 
ताल), ब्राउने ( रिंगोस्कोप) आदि ने महत्त्वपूर्ण कार्य किये हैं । 

(४) रूपधिज्ञान पर ब्लूम, बनटराब्ट तथा स्‍लोकम आदि ने कार्य 


किये हैं । 
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(५) वाक्यविज्ञान पर ब्र्‌ गन, लॉगे, जोजेफ, हर्ममपाल आदि ने कार्य 
किये हैं। हे 

संक्षेप में, यूरोपीय भाषाविज्ञान के क्षेत्र में जो कार्य सुकरात ने प्रारम्भ 
किया था, उसका व्यापक विस्तार वस्तुतः एक विज्ञान के रूप में हुआ है | जाज 
इसके विषय में अध्ययन-कार्य हो रहा है। भविष्य में इस विज्ञान के और अधिक 
विकास की सम्भावना है, क्‍योंकि अनेक वैज्ञानिक यन्त्रों का आविष्कार हो छुका 
है, जिनकी सहायता से भविष्य में और भी अधिक आशाप्रद परिणाम की 
प्रतीक्षा है ? 

प्रश्नावली 

१. भारत में भाषा-सम्बन्धी अनुसन्धान का क्रमिक विकास और उसका 
महत्त्व दिखलाइए । 

२. भाषाविज्ञान की उत्पत्ति तथा विकास में भारत का क्या कार्य रहा 
है ? वर्तमान द्ताब्दी में इस विषय में भारतीय विद्वानों ने कया कार्य 
किया है ? 

३. भाषाविज्ञान के क्षेत्र में प्रारम्भ से अब तक जो कार्य हुआ है, 
उसका संक्षेप में उल्लेख कीजिए | इस सम्बन्ध में बीसवीं सदी में 
तीन प्रमुख भारतीय विद्वानों द्वारा किये गए महत्त्वपूर्ण कायं का 
उल्लेख कीजिए । 

४. “भाषाविज्ञान पर्चिम की उपज है ।” इस कथन का स्पष्टीकरण करते , 
हुए भारत में भाषाविज्ञान के इतिहास पर हृष्टिपात कीजिए । 

५. भाषाविज्ञान के क्रमिक विकास में क्‍या काये हुए हैं? संक्षेप में 


लिखिए । 
६. संस्कृत वेयाकरणों की भाषाविज्ञान को देन! पर समीक्षात्मक 
टिप्पणी लिखिए । (आ० वि० १६६६) 


७, संस्कृत वेयाकरणों के भाषा के विज्ञान में योगदान पर टिप्पणी 
लिखिए । (आ० १६६५) 
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७ भाषा के विविध रूप 

७ भाषा की प्रकृति 

७ भाषा-परिदतंन 

७ भाषा के उत्पत्ति-विषयक सिद्धान्ह 
७ प्रश्नावली 








स्ताषा 


भाषा फो परिभाषा 
भाषा मानव-जीवन के लिए अनिवार्य उपकरण है; उसके अभाव में मानव 

जीवन के विकास की प्रक्रिया अपूण है। दूसरे शब्दों में हम यह भो कह सकते हैं 

'के भाषा समाज-सापेक्ष वस्तु है, अतः मानव-जोवन से उसका घनिष्ठ सम्बन्ध है । 

वक्ता जब अपने भावों को किसो अन्य व्यक्ति तक पहुँचाना चाहता है, उस समय वह 
साथा नामक साधन का ही सहारा लेता है। विचारों और भावों को दूसरे व्यक्ति 

तक पहुँचाने के लिए भाषा के अतिरिक्त अन्य अनेक साधन भो हो सकते हैं । बच्चा 

भी अपने भावों को अपनी माँ से व्यक्त करता है, गृगा भी पानी पीने के लिए हाथ 
को मोडकर पानी माँगत़ा है । गार्ड भी अपनी हरी भंडी दिखा कर अपने विचार 


: व्यक्त करता है। स्काउट भी भंडियों का सहारा लेता है। पशु-पक्षी भी अपने विचारों 


को व्यक्त करते हैं। किन्तु “भाषा के वैज्ञानिक अध्ययन के लिये तो भाषा का और 
भो संकुंचित अर्थ लिया जाता है.। एक तो अन्य प्राणियों को छोड़कर हम अपना 
ध्येय मनुष्य की भाषा तक सीमित रखते हैं, दूसरे मनुष्य द्वारा प्रयुक्त अन्य अवयवों 
को त्याग कर केवल वाणी को हो अह्बलम्बन मानते हैं। बच्चे अथवा भिखारी की 
मूक भाषा का अथवा गूंगे की इगित भाषा का यहाँ कोई स्थान नहीं है | इसके- 
अतिरिक्त वाणी द्वारा व्यक्त सभो ध्वनियों का भी इस वैज्ञानिक अध्ययन में प्रयोजन 
नहीं । न हमें अट्टहास से काम, न रोदन से और न घोड़े को चलाने के लिए प्रेरित 
करने के ट्‌ टू ट्‌ ट्‌....शब्द अथवा किसी की विपत्ति में सहानुभूति ओर कहणा- 
सूचक चू च्‌ च्‌ च्‌....शब्द से । हमें तो काम है वाणी द्वारा प्रयुक्त ऐसी ध्वनियों 
से जो अध्ययन द्वारा विश्लेषण में आ सर्के और जिनके इधर-उधर के हेर-फेर से 
अन्य शब्द बन सकें । हमें प्रयोजन है ऐसी ध्वनियों से जिनके द्वारा एक मनुष्य अन्य 


. “वबाचामेव प्रसादेन लोकयात्रा प्रवत्तते। 
इदमन्धतमः कृत्स्नं जायेत भुवनपन्नयस्‌ 
यदि शब्दाह्ययं ज्योतिरासंसार न दीप्यते ॥" 
--काव्यादर्श, १/ ३-४ 


४४. 


हे (2 संस्कृत भाषाविज्ञान 
मनुष्य पर अपने विचार प्रकट कर सके ।”!हमें वे ध्वनियाँ अभिव्रेत हैं जो आकांक्षा, 
योग्यता और सन्निधि से युक्त हों । हे डी० गुणे 
.. विद्वानों ने भाषा की अनेक परिभाषाएँ की हैं। डा० हे की भाषा की 

कम्प रेटिव फिलोलॉजी £ नामक पुस्तक में 7077८ फ्राग5द 80०॥7770 कक हि रे 
परिभाषा उद्धृत करते हुए लिखते हैं कि इस प्रकार अपने- ब्याह का कुल 
का अर्थ है, हमारे विचारों और मनोभावों को व्यक्त करने वाले ह हू राये जा 
योग जो देखे या सुने जा सकें और जो इच्छानुसार उत्पन्न किये ७2 
सक-- ह 

“प्‌ बाष्ठप82९ व 0 48. जांतटछ६ इ९१5९ व्रा९्वा5, ीशथणि 6, 2) 
[0[8] 0 5पघ८ अं९5 ० 0ए7 (008005 ध0. €९॥785 88 8ा९ ० 25 
€#९9] एश€एफछांणा वात ३६ ८0०70 ४5० ए700 
2 ए.” ् न्तत्त्व 

व्यापक अर्थ में हमारे विचार एवं भावनाओं की अभिव्यक्ति का न #2१० 
भाषा है, जिसकी हमारी इच्छानुसार पुनरावृत्ति भी हक हे शी 7राभि- 
ए० ए० कार्डोनरः ने भी भाषा की परिभाषा करते हुए लिखा है शिअ 
व्यक्ति के लिए व्यक्त ध्वनि-संकेत ही भाषा है-- 

“जल ०0ग्रा्रठप 6&ग्ना।णा ० 596९० 85 6 ५४६ 
50076 5५7॥750]$ 00० (॥८ €हए/65॥०॥ 0० ध0ए्शटा. 

इसी प्रकार एक अन्य विद्वानु ने भाषा की परिभाषा करते हुए भाषां को 
व्यक्त ध्वनि-संकेतों द्वारा मानव-विचारों की अभिव्यक्ति कहा है-- 

व 8082९ 8 छछारइजंता ० #णाश) 0९8 99 768॥8 है 
998९०, 500705 07 ४४॥४०ए४(९ 50ए७708 ” 


डिक्शनरी ऑफ लिग्विस्टिक में मोरियो एपाई तथा 'फ्रेंक ग्यानोर' भाषा की 
परिभाषा इस प्रकार करते हैं- 


० 87900]8/6 


प्र्नें 


6 ै * 
08 5५७९॥३ 0ा ९णगणपगंठक्ा०त 0५ $0प्रा0, [. ९. (700९॥ 2. 


0०72975 ० $9९९०॥ धात ॥68778, शाणाए्‌_ वैणाका ए0था।ए 08 ठक्याधरंए ५. 


हाएपए णा ९०णरग्रपा॥9, पञ्चाए ए००४। 
00०॥9९॥007॥9[ 768॥]785. 


अर्थात्‌ भाषा उन साथंक और विश्लेषण-समर्थ मानवोच्च 7रित ध्वनियों 


को कहते हैं जिनका प्रयोग मानव, विचारों और भावों को व्यक्त करने के लिए 
करता है । 


59900]58 9065॥॥78 श्ातशराधाए 
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भाषा ४७ 


भारतीय विद्वानों ने भी भाषा की परिभाषाएँ की हैं । संस्कृत में 
'भाषणाइदहिभाष। यह सुप्रसिद्ध है, किन्तु आज के इस वैज्ञामिक थुग में इस 
परिभाषा की व्याख्या की अपेक्षा है। डा० मंगलदेव तुलनात्मक भाषाशास्त्रः में 
भाषा को परिभाषा इस प्रकार करते हैं : “भाषा मनुष्यों की उस ब्रेष्टा या व्यापार 
की कहते हैं, जिससे मनुष्य अपने उच्चारणोपयोगी दरीराबयवों से उच्चारण किये 
गए वर्णनात्मक या व्यक्त शब्दों के द्वारा अपने विचारों को प्रकट करते हैं ।” 

डा० श्यामतुन्दरदास 'भाषारहस्य'” में भाषा की परिभाषा इस प्रकार 
लिखते हैं : ह 

_मनुष्य-मनुष्य करे बीच वस्तुओं के विषय में अपनी इच्छा और मति कां 


आदान-प्रदान करने के लिए व्यक्त ध्वनि-संकेतों का जो व्यवहार होता है, उसे भाषा 


कहते हैं । 

डा० बाबूराम सक्सेना सामान्य भाषाविज्ञान' में भाषा की परिभाषा हस 
प्रकार लिखते हैं?” : “जिन ध्वनि-चिह्नों द्वारा मनुष्य परस्पर विचार-विनिमय 
करता है, उसे भाषा कहते हैं ।'' 

भोलानाथ तिवारी” की परिभाषा इस प्रकार है-- भाषा निश्चित प्रयत्न 
के फलस्वरूप मनुष्य के मुख से निःसृत वह सार्थक ध्वनि-समष्टि है जिसका विश्ले- 
षण और अध्ययन हो सके ।” निष्कर्ष रूप में हम यह कह सकते हैं कि भाषा मानव- 
जीवन के विकास के लिए एक अनिवाय॑ तत्त्व है। भाषा मानव-विचारों को अभि- 
व्यक्ति की साधिका है, यद्यपि विचाराभिव्यक्ति के अन्य अनेक सांधन भी हैं; जैसे-- 
क्रियाओं द्वारा भावाभिव्यक्ति अथवा अर्थ-प्रकाश, बाह्य ध्वनियों द्वारा अर्थव्यंजना, 
संकेतों द्वारा भाव-प्रकाशन, प्रतीकों द्वारा भावव्यंजना, अनुकरण हारा भावा- 
भिव्यक्ति। किन्तु “भावाभिव्यक्ति के लिए भाषा के अतिरिक्त अन्यान्य साधन 
अपूर्ण, अनिद्चितत, आमक, संशयोत्पादक तथा असमर्थ रहते हैं। जीवन की सम्पूर्ण 
प्रवृत्तियों अथवा विचारों का स्पष्टीकरण अन्य साधनों द्वारा नहीं हो सकता ।”/5 
अत: भाषा का महत्त्व अवणनीय है । किन्तु भाषा वही है, जिसमें आकांक्षा5सत्ति 
और सन्निधि के-गुण विद्यमान हों । 

५ भाषा के उपयुक्त विवेचन में हमने भाषा के दो रूप देखे हैं। पहला स्थूल 
जिसमें वर्णनात्मक ध्वनि का प्रयोग होता है। इसका आधार भौतिक है । दूसरा 
. भाषाशास्न्र, पृ० १७ 
2. भाषारहस्य, प्ृ० ४४ । 

3. सामान्‍य भाषाचिज्ञान, पृु० ५। 
4 
०] 





, भाषा विज्ञान, प्ृ० २। 
* अभिनव भाषाविज्ञान--आचारय नरेन्द्रनाथ, पृ० १६ । 


हैं 


न पधाषाविज्ञान 


' उं८ 


रूप वह है जिसमें सूकषम विचार होते हैं । इसका आधार मानसिक है ।* भाषा के 
प्रथम आधार के कारण भाषा के रूपात्मक अंग का निर्माण होता है तथा द्वितीय 
आधार के कारण भाषा विज्ञान में अर्थविज्ञान (5०७787005) का उदय होता है । 
भाषा को उच्चारण-अवयवों की शारीरिक चेष्टामात्र मानना ही पर्याप्त नहीं है, 
वरन्‌ साथ ही यह भी स्मरण रखना चाहिए कि भाषा एक मानसिक क्रिया भी हैं ; 
क्योंकि जब हम आम' या लाल बोलते हैं तो यह केवल उच्चारण-अवयवों का ही 
कार्य नहीं है ! हमने केवल कु ध्वनियाँ ही उत्पन्न नहीं की हैं, बल्कि “आम' दब्द 
के उच्चारण से पूर्व विचार-सामग्रो को मूल तत्वों में खंडित करने और उनके 


ने की विस्तृत मानसिक प्रक्रिया भी घटित हुई है । आम' 


पंकेताक्षर निश्चित कर 
शब्द से विभिन्न नेतिक, स्पशेज्ञेग तथा अन्य इन्द्रियानुभूतियाँ संयुक्त होकर एक 
इकाई बन जाती हैं और 'लाल शहर से विशिष्ट रंग, आकार एवं आकृति के पदार्थ 


द्वारा उत्पन्न मिश्र इन्द्रियानुभूति की तत्त्व, शब्द, प्रतीक लाल ' से सम्बद्ध होने के 
जाता है, और एथक्‌ सत्ता ग्रहण कर लेता है। वांछित प्रभाव 


कारण खंडित हो 
उत्पन्न करने के लिए विचार-सामग्नी का यह विन्यास और प्रकटन उच्चरित ध्वनि 
से अनिवायंतः सम्द्ृक्त होना चाहिए। ईरसे प्रकार हम देखते हैं कि भाषा भें भौतिक 


और मानसिक तत्त्व साथ-साथ चलते हैं हा 


भाषा के बविधिध रूप 
भाषा की परिभाषा कर 
हैं । भाषा मनुष्य की वह चेष्टा 


ते समय हम भाषा के स्वरूप को स्पष्ट कर चुके 
है जिसके ढारा वह अपने भाव और विचार व्यक्त 
“प्ञाषा मनुष्य की उस चेष्टा या व्यापार को कहते हैं, जिससे मनुष्य 


7रणोपयोगी शरीरावयवों से उच्चारण किये गए वर्णात्मक या व्यक्त शब्दों 
पें रते हैं ।” भाषा के संकुचित और .व्यापक अर्थ 


के द्वारा अपने विर्नों हे £ 25% 26 ५ 
आंक सै मे विद्वानों ने किये हे । “भाषां शब्द का प्रयोग कभी व्यापक अथ में 
| और :क्चित अर्थ में । भाषा का सामान्य अर्थ के अतिरिक्त विभिन्न 
रा हे पोग होता हैं; जैसे--(१) सामान्य भाषा, (२) बोली, (३) विभाषा, 

है , (६) राजभाषा, (७) साहित्यिक भाषा, (८) कृत्रिम 


आर्दि ! रे 
भाषा हि ज्ञाष __मानव के विचा की अभिव्यक्ति का साधन भाषा है, 
साभार बस ब्राय: दूसी अर्थ में होती है। इस भाषा के अन्तर्गत किसी जाति 


करन लक 
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देश या प्रान्त की भाषा भी समाविष्ट होती है । इसी के अन्तर्गत हम हिन्दी, हिन्दु- 
स्तानी, फारसी, चीनी, अंग्र जी आदि भाषाओं को भाषा कहते हैं । 

बोली (?४(05)--बोली को उपभाषा भी कहते हैं । गृह, ग्राम व समाज में 
बोली जाने वाली स्थानीय भाषा बोली कहलाती है। “भाषा के स्थानीय और 
प्रान्तीय भेदों के अतिरिक्त ऐसे भेद भी होते हैं जो एक ही स्थान पर रहने पर भी 
मनुष्यों के भिन्न-भिन्न समुहों या वर्गों में पाये जाते हैं। उनके लिये भी भाषा दछाब्द 
का प्रयोग होता है ।” एक ही स्थान पर रहने वाले अनेक वर्गों में कुछ अपनी जाति- 
गत और वर्गंगत विशेषताएं होती हैं । एक ही शहर में रहने वाले ब्राह्मणों, कायस्थों, 
मुसलमानों, भंगियों और चमारों में अपनी ही एक बोली होती है। इसमें साहित्य 
नाममात्र को भी नहीं होता है । इनमें पाये जाने वाले लोकगीत और लोककथाएँ 
मौखिक रूप से कर्ण-परम्परा द्वारा समाज में प्रयोग में आती रहती हैं । किन्तु एक बात 
यहाँ ध्यान देने योग्य यह है कि एक बोली बोलने वाला वरगं दूसरी बोली बोलने 
वाले वर्ग की बात को समभ लेता है |. इस प्रकार बोली से हमारा आशय एक 
निश्चित सीमा के अन्तर्गत बोली जाने वाली उस वाणी से है जिसमें उच्चारण- 
साम्यता तथा शली-साम्यता हो--'एफ्रल७ ०णणांगांणा णी धणपरशा5$ शात 
9/0705$ 45 5986०. 

विभाषा (7)8००/)--विभाषा का क्षेत्र बोली की अपेक्षा कहीं अधिक 
व्यापक होता है । विभाषा का रूप परिमार्जित, शिष्ट एवं साहित्य-सम्पन्न होता है । 
एक-एक विभाषा के अन्तर्गत अनेक बोलियाँ होती हैं जो कि उच्चारण, व्याकरण 
और शब्द-प्रयोगों की दृष्टि से भिन्न होने पर भी एक भाषा के अन्तर्गत स्वीकार कर 
ली जाती हैं । किन्तु विभाषा का अपना स्वतन्त्र अस्तित्व होता है। इस विभाषागत 
विभिन्‍नता की उपेक्षा सम्भव नहीं है। बोलियाँ कभी-कभी समय पाकर विभाषा 


* तथा साहित्यिक भाषा तक का पद प्राप्त कर लेती हैं । इनके महत्त्वपूर्ण बन जाने 


के अनेक कारण हो सकते हैं; यथा--- | 

(१) विभिन्न बोलियों में उसकी भगिनी-सहयोगिनी बोलियाँ लुप्त हो जाएँ 
था विनष्ट हो जाएँ, उस दल्चा में वह विशिष्ट जीवित बोली भाषा का रूप धारण 
कर लेती है; उदाहरण के लिए--हम ब्राहुई, मुण्डा को ले सकते हैं । ये भाषाएँ इसी 
भर भाषा के पद पर आसीन हुई हैं। 

(२) साहित्य लिखा जाने तथा उसके लोकप्रिय होने पर भी बोलियाँ भाषा 
के पद को अलंकृत करती हैं। ब्रज बोली इसी कारण भाषा के पद पर आसीन 
हुई है । ब्रज बोली में साहित्य का सृजन अत्यधिक हुआ है । सूर-ज॑से कवि को पाकर 
वह धन्य हो गयी है । आज वह एक साहित्य-सम्पन्न भाषा है। 

(३) राज्याश्रय मिल जाने पर भी बोलियाँ भाषा कै. पद को प्राप्त कर 
लेती हैं। अवधी बोली राज्याश्रय को प्राप्त कर भाषा बनी थी । इसी प्रकार दिल्‍ली 

हा 


.न० संसक्ृत भाषाविज्ञान 


सदा ही राजनीति का केन्द्र रही तथा राज्य-संचालन भीवहाँ से होता रहा, 
परिणामतः स्थानीय खड़ी बोली आज राष्ट्रभाषा के पद पर ॥आसीन हो गयी है। 
बोली के भाषा बनने का प्रधान कारण यही हैं, क्योंकि राजनीति-संचालन, नयाय- 
व्यवस्था, शासन के कार्यकलाप जिस बोली में सम्पादित होते हैं, वह भाषा के पद 
पर सहज ही प्रतिष्ठित हो जाती है । 

(४) धामिक वेशिष्ट्य के कारण भी बोलियाँ महत्त्वपर्ण बन जाती हैं । 
अवधी और ब्रज बोलियाँ राम और कृष्ण की पावनचरित स्वरलहरी को संभूत कर 
जनमानस की कण्ठहार बनीं एवं भक्ति की अमर सम्पांदिका बन भाषा पद को 
सुशोभित करंने लगीं । 

(५) बोलने वालों के प्रभावशाली होने पर भी बोलियाँ भाषा के पद पर 
प्रतिष्ठित हो जाती हैं । अंग्रेजी एक सामात्य बोली थी । वह आज अन्तर्राष्ट्रीय भाषा 
बनी हुई है। उसका एकमात्र कारण अंग्रेजी का महत्त्वपूर्ण होता है। एक व्यक्ति भी 
यदि प्रभावशाली होता है तो उस समय भी बोलियाँ भाषा का रूप प्राप्त कर लेती हैं; 
उदाहरणार्थ--बँगला रवीद्धनाथ टैगोर, रामईष्ण परमहंस, विवेकानन्द आदि के 
कारण साहित्यसम्पन्न भाषा बनी और व्यापक हूप में व्यवह्ृत की जाने लगी । 

भाषा (8870भ॥0 [.80802826)-- उपयु क्त अर्थों के अतिरिक्त भाषा 
शब्द से आद्य प्रायः किसी साहित्यिक भाषा या शिष्टभाषा भी होता है....। 
साहित्यिक भाषा या शिष्टभाषा से आशय ऐसी भाषा से हैं जिप्ममें अच्छा-खासा 
साहित्य हो और जिसको मुख्यतया शिक्षित समुदाय या शिष्टवर्ग ही बोल सकता 
हो ।” इसी भाषा के स्टैण्ड्ड भाषा, टकेसाली भाषा अथवा आदर्श भाषा आदि 
नाम भी हैं। यदि कोई विभाषा कारण-विशेषवश महत्त्वपूर्ण बन जाती है और 
उसका महत्त्व अन्यान्य विभाषाएँ स्वीकार कर लेती हैं, तव वह विभाषा ही 
भाषा का रूप धारण कर लेती है। बोलियों में विशिष्ट बोलो विभाषा बनती है और 
विशिष्ट विभाषा भाषा के पद को अलंकृत करती है। विभाषाओं का अपने क्षेत्र 
या प्रान्‍्त पर ही जन्मसद्धि अधिकार होता है पर भाषा राजनीतिक, साहित्यिक, 
सामाजिक या धामिक परिस्थिति का साहाय्य पाकर साञ्राज्ञी बन जाती है । कभी- 
कभी वह विभाषाओं को कुचलने का भयासत करती है और कभी उनसे उचित कर 
लेकर अपने कोष को बढ़ा लेती है। हिन्दी देश की ही बोली थी। उसने जब भाषा 
का पद पाया, उसने विभाषाओं से छब्द लेकर अपने कोष और व्यक्तीकरण को 
समद्ध किया । 

भाषा का व्याकरण तथा उच्चारण भादि होते हुए भी विकास का अवसर 
बना रहता है। खड़ी बोली, बंगला, मराठो इसी प्रकार की भाषाएँ हैं, किन्तु इनमें 
स्थिरता होते हुए भी विकास के अवसर विद्यमान हैं। आशय यह हैं कि भाषा 
अपनी विभाषाओं पर किसी अकार का प्रतिबन्ध नहीं लगाती, अपितु उन्हें, अपने 
रूप में हो विकसित होने का अवसर प्रदान करती है । 
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भाषा ; के दो रूप हो सकते हैं । एक पुस्तकों तक सीमित, जिसके वक्ता 


अल्पतम होते हैं; उदाहरण के लिए--संस्कृत और लैटिन आदि । दूसरा रूप वह है... 


जिसमें भाषण-क्निया के साथं लेखन-कार्य निरन्तर होता रहता है । हिन्दी, अंग्रेजी, 
जम॑न आदि इसी प्रकार की भाषाएं हैं । 

भाषा के दो अन्य रूप भी सम्भव हैं। एक आदर्श रूप जो लिखित रूप में 
ही प्राप्त होता है। किन्तु उसका मूल स्वरूप मौखिक रूप में अपने क्षेत्र-विशेष में 
सुरक्षित रहता है । हिन्दी का आदर्श-रूप पत्र-पत्रिकाओं तथा साहित्यिक कृतियों में 
व्यवह्ृत होता रहता है, दूसरा मौखिक रूप दिल्‍ली, मेरठ के आस-पास ग्रामीण 
बोलियों के रूप में सुरक्षित है । 

भाषा के मूलतः यही तीन भेद मुख्य हैं, किन्तु भाषा के साथ अनेक विशेषण 
भो कभी-कभी जोड़ दिये जाते हैं । परिणामस्वरूप भाषा के अनेक स्वरूप प्रतीत होने 
लगते हैं; उदाहरण के लिए--स्लाहित्यिक भाषा, सामान्य भाषा । साहित्यिक भाषा 
सर्वेसामान्य की भाषा से भिन्न होती है। यह अपने सुसज्जित-लेखबद्ध साहित्य के 
कारण अधिक सुरक्षित रहती है । 

साहित्यिक और सर्वेसाधारण की भाषा के भेद के दो कारण हैं। प्रथम 
कारण साहित्यिक भाषा को सर्वसाधारण की भाषा से भिन्‍न करने वाली उसकी 
कृत्रिमता है। यदि सर्वेसाधारण की भाषा एक अकृत्रिम नदी के समान है तो 
साहित्यिक भाषा एक कृत्रिम घाटों से सुसज्जित सरोवर से समान है | दूसरा कारण 
भाषा की आपेक्षिक स्थिरता है । सर्वसाधारण की भाषा निरन्तर परिवर्तनशील रहती 
है । वहाँ साहित्यिक भाषा साहित्य के प्रभाव से चिरकाल तक अपने स्वरूप को 
सुरक्षित बनाये रहती है । किन्तु भाषा-विज्ञानी के लिए साहित्यिक भाषा की अपेक्षा 
सवसाधारण की भाषा का अधिक महत्त्व होता है। भाषा और बोली का प्रमुख 
अन्तर निम्न तत्त्वों के आधार पर देखा जा सकता है-- 


(१) भाषा का क्षेत्र व्यापक होता है और बोली का सीमित । अतः एक भाषा 
के क्षेत्र में अनेक बोलियाँ होती हैं, किन्तु एक बोली के क्षेत्र में अनेक भाषाएँ नहीं 
हो सकतीं । 

(२) दूसरा अन्तर यह है कि एक भाषा की विभिन्न बोलियों के बोलने वाले 
एक दूसरे की वोली को समभ लेते हैं। किन्तु भाषा के साथ यह बात नहीं है । 
आशय यह है कि एक भाषा की बोलियों में परस्पर बोध-गम्यता होती है, जबकि 
विभिन्न भाषाओं में नहीं; उदाहरण के लिए--अवधी, खड़ी और ब्रज-बोली बोलने वाले 
प्रायः परस्पर बातें समझ लेते है, किन्तु फ्रेंच और जम॑न को नहीं । 

(३) “भाषा का प्रयोग शिक्षा, शाघत और साहित्य-रचना आदि के लिए 
होता है, क्रिन्तु बोली का दंनिक व्यवहार के लिए ।” वैसे अवधी, ब्रज आदि में भी 
उत्कृष्ट साहित्य लिखा गया, अतः यह शाइत्रत भेदक तर१ नहीं है; फिर भी स्थल 


ब्+ 


भर संस्कृत भाषाविज्ञान 
रूप में ऐसा होता है | मूलतः भाषा और बोली में कोई महान्‌ अन्तर नहीं हैं, क्योंकि 
अनुकूल परिस्थितियों में बोली ही भाषा बन जाती है । 
राष्ट्रभाघा--राष्ट्रभाषा का क्षेत्र भाषा की अपेक्षा अधिक व्यापक होता है । 
भाषाएँ अपने सीमित क्षेत्र में ही अधिक लोकप्रिय होती है, किन्तु राष्ट्र-्भाषा सम्पूर्ण 
राष्ट्र की भाषा होने के कारण सम्पूर्ण राष्ट्र पर अपना आधिपत्य रखती है । राष्ट्र 
की ही कोई भाषा राजनीतिक, धामिक तथा सांस्कृतिक कारणों से समग्र राष्ट्र के 
सार्वजनिक प्रयोग में आती है । उस भाषा में वहाँ की संस्कृति, सभ्यता एवं आदशों 
की छाया विद्यमान रहती हैं| वह भाषा राष्ट्र को सांस्कृतिक' एवं भावात्मक एकत्ता 
में बाँधने में समर्थ होती है | भारत में गुजराती, बँगला, मराठी आदि अनेक भाषाएँ 
हैं, किन्तु उन्हें राष्ट्रभाषा नहीं कहा जा सकता है, हिन्दी ही भारत की राष्ट्रभाषा 
है । यह भाषा राष्ट्रीय कार्यों की साधिका है, किन्तु अपने स्थायित्व के लिए अन्य 
भाषाओं का विधान नहीं करती है । उन्हें अपनी प्राणदायिनी शक्ति से सदा प्राणान्वित 
करती रहती है । यही नहीं, यह निरन्तर राष्ट्रव्यापी लोकप्रियता श्राप्त करने का 
प्रयास करती है। 
राजभाषा--राजभाषा और राष्ट्रभाषा प्रायः दोनों ही शब्द समानार्थक 
समभे जाते हैं । राष्ट्रभाषा ही राजभाषा के पद को प्राप्त करने की अधिकारिणी है. 
किन्तु यदा-कदा आक्रान्ता जब किसी देश पर अधिकार कर लेता है, तब वह अपनी 
सुविधा के लिए अपनी भाषा को राजभाषा के रूप में आक्रान्त देश पर लाद देता 
है । परिणामस्वरूप, उस देश की संस्कृति, सम्यता भारस्वरूप उस भाषा को स्वीकार 
करती है और यही भाषा कुछ दिनों के पश्चात्‌ राष्ट्रभाषा का पढ़ भी प्राप्त कर लेती 
है। मुगलकाल में फारसी और अंग्र॑जों के राजकाल में अंग्रेजी भारत में राजभाषाएँ 
थीं। स्वतन्त्र भारत में राजभाषा एवं राष्ट्रभाषा का पद हिन्दी को प्रदान किया गया 
है । पाकिस्तान में उदय किसी भी प्रदेश की न बोली है और न भाषा ही, किन्तु उद्दू 
को पाकिस्तान में राजभाषा का पद प्राप्त है। जब कोई भाषा विशेष राष्ट्र की 
सीमाओं के व्यवधान से ऊपर उठकर विश्व के अनेक राष्ट्रों में व्यापार आदि के कार्यों 
में व्यवहृत होने लगती है, तभी वह अन्तर्राष्ट्रीय भाषा अथवा विश्वभाषा का पद 
प्राप्त कर लेती है। आज से कुछ समय पूर्व फ्रेंच को यह पद प्राप्त था, किन्तु आज 
अंग्रेजी अन्तर्राष्ट्रीय भाषा के पद पर प्रतिष्ठित है । 


कृत्रिम भाषा--यद्यपि भाषा का विकास नंसर्गिक रूप में होता है, इसीलिए 
भाषा की तुलना एक पहाड़ी नदी से की जाती है, किन्तु कभी-कभी व्यक्ति, समर, 
देश या विश्व की आवश्यकताओं को ध्यान में रखकर भाषाओं का निर्माण भी 
किया जाता है । इन्हीं निर्मित अथवा निश्चित शंब्द-संकेतों के आधार पर विचार- 
विनिमय किया जाता है । इसे कृत्रिम भाषा कहा जाता है। इस प्रकार की 55% 
भाषा एस्पिरेन्तो (850०0॥०) है। इस एस्पिरेन्तो भाषा की रचना डा? 5 





भाषा शरे 
जमेनहाफ (7.,0एं5 70०ा7०7707) ने की थी। वे इस भाषा को अन्तर्राष्ट्रीय 
भाषा के पद पर प्रतिष्ठित करने का स्वप्न देख रहे थे। इस भाषा का ही एक 
विकसित रूप इडो (00) भी है । यह भाषा अत्यच्त सरल रूप में आविष्कृत की 
गयी थी । इसके कुल सोलह नियम थे। एक शिक्षित व्यक्ति बहुत थोड़े समय में 
इसका जानकार हो सकता है । इसकी लिपि रोमन निर्धारित की गई है । इसमें 
साहित्य की रचना भी हुई, पत्र-पत्रिकाएँ भी निकलीं । किन्तु इस प्रकार की भाषाओं 
का स्वाभाविकता के अभाव में प्रचार संभव नहीं है, क्योंकि इस श्रकार की कृतिम 
भाषाओं का आधार अत्यधिक क्षीण होता है। मात्र कुछ व्यक्तियों की कल्पना तक 
ही वह सीमित रह जाती है। भारत में भी हिन्दी-उर्दू के विरोध का समाधान 
करने के लिए हिन्दुस्तानी भाषा का निर्माण हुआ है। इसी प्रकार डाकू, चोर, 
क्रान्तिकारी' तथा बच्चे भी कभी-कभी कृत्रिम भाषा की रचना कर लेते हैं । इस 
प्रकार की भाषाएँ भाषा-विज्ञान के लिए अधिक महत्त्वपूर्ण नहीं हैं । 

निष्कर्ष रूप में हम कह सकते हैं कि भाषा मानव-विचारों की अभिव्यक्ति 
का साधन है ।+ भाषा का उदय एक बोली के रूप में होता है, वही बोली क्रमश: 
विकास प्राप्त करती हुई विभाषा, भाषा, राष्ट्रभावा और. अन्तर्राष्ट्रीय भाषा के 
पद तक पहुँच जाती है । 
भाषा की प्रकृति 

मानव में अनेक स्वाभाविक प्रवृत्तियों की भाँति भाषण -क्विया भी निसगें- 
सिद्ध है। किन्तु भाषण-शक्ति निसर्गतः उसके पास होने पर भी वह केवल अपनी 
मातृभाषा को बोलने की ही क्षमता रखता है । यह मातृभाषा भी वह अपने परि 
वार के व्यक्तियों से या समाज से ही सीखता हैं। इस प्रकार जहाँ तक भाषण- 
शक्ति का प्रइन है, वह निश्चित ही परम्परा-प्राप्त है, किन्तु भाषा सीखने के लिए 
उसे प्रयत्न करना ही पड़ता हैं । अतः भाषा को पैतुक सम्पत्ति नहीं कहा जा सकता । 
भाषा परम्परागत होते हुए भी सामाजिक वस्तु है-- भाषा न्यूनाधिक रूप में 
परम्परागत एवं सामाजिक है। किन्तु इसे जातिगत विशेषता की भाँति >त्तरा- 
धिकार में प्राप्त नहीं माना जाना चाहिए, जैसा कि कभी-कभी माना जाता है । 
बालक किसी अन्य भाषा को भी उसी प्रकार ग्रहण कर सकता है, जैसे कि अपनी 
मातुभाषा को । ह 
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भाषा परम्परागत सम्पत्ति होते हुए भी अर्जन की जाती है। भाषा को सीखना 
पड़ता हैं। बचपन के निरन्तर प्रयास से स्मरण-शक्ति की सहायता से हम नित-च्बतन 


भ्र्ड संस्कृत भाषाविज्ञान 
शब्दों की जानकारी प्राप्त करते हैं। जब एक भाषा-भाषो व्यक्ति दुसरे स्थान पर 
जाता है, तब उसे भाषा सीखने के लिए निरन्तर प्रयास करना पड़ता है; उदाहरण 
के लिए --'फ्रांस के निवासी, रोमन युग के केल्ट जाति के वंशज हैं । किन्तु आजकल 
वे कौन-पछी भाषा बोलते हैं? अपनी भाषा केल्टिक नहीं जो कि रोमन विजेताओं 
की अपेक्षाकृत अधिक संस्कृत भाषा से भी बहुत पूर्व फ्रांस से लुप्त हो छुकी है। वे 
क्रेंच भाषा बोलते हैं जो कि मूलतः लैटिन भाषा की एक बोली हैं और इसी कारण 
यूरोप की रोमन भाषाओं में परिगणित की जाती है। दूसरा उदाहरण पारसियों 
की भाषा है। वे एक भाषा बोलते हैं जिसका यद्यपि उनकी प्राचीन भाषा से दूर- 
वर्ती एवं परोक्ष सम्बन्ध है, किन्तु वह वस्तुत:ः उनके लिए उतनी ही विदेशी या 
विजातीय है जितनी कि कोई अन्य भारतीय भाषा । सतपुड़ा और मध्य भारत के 
भील भी जो यद्यपि भारत के आदिवासियों की कोटि में हैं और इस प्रकार उन्हें 
मुंडा वर्ग की कोई विभाषा बोलनी - चाहिए-- भीली भाषा बोलते हैं जो कि खान 
देशी से बहुत मिलती-जुलती है । 
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इस प्रकार मनुष्य की निरन्तर सीखने और भर्जन-क्रिया के कारण भाषा 
को हम अर्जित सम्पत्ति कह सकते हैं-- भाषा मनुष्य स्वयं दुसरों से धीरे-धीरे 
अजित करता है और उसकी वृद्धि भी वह स्वयं करता है। धन सम्पत्ति या अन्य 
दरव्यों की भाँति वह ऐसा धन नहीं है, जो उत्तराधिकार में माता-पिता द्वारा प्राप्त 


हुआ हो । उसकी प्राप्ति, उसका संवद्धंन तथा संरक्षण वह स्वयं करता है और वह 
अपनी शक्ति के अनुसार ही उसे परिमारजित तथा परिष्कृत करता है ।”? भाषा को 
कोई व्यक्ति बहुत शीघ्र ही जान लेगा और कोई देर में। एक ही व्यक्ति अनेक 
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भाषाओं को सीख जाता है। इसलिए हम कह सकते हैं कि भाषा एक अर्जित 
सम्पत्ति है । 

भाषा की प्रकृृति निरन्तर विकासज्ञील है। भाषाओं में निरन्तर प्रयत्न, स्थान 
स्वर आदि वाकयन्त्रों के कारण परिवर्तेन होता रहता है । भाषा, विभाषा, बोलो 
आदि का भेद इसो परिवतंनशीलता के कारण है। “एक भाषा विभाषा बनती है । 
वह विभाषा कालान्तर में भाषा बनकर दूसरी विभाषा या बोली को जन्म देती है 
और इस प्रकार बोलियों का यह प्रवाह चलता ही रहता है। अतः भाषाओं की 
प्रकृति अथवा स्वरूप अस्थिर या परिवर्तनशील होता है ।”? भाषाओं की यही 
परिवर्तनशीलता उनका जीवन है । इसीलिए एक लोकोक्ति है-- 

“बार कोस में बदले पानी, आठ कोस में बानी ।* 


भाषा प्रकृत्या स्वतन्त्र होती है--भाषा की इसी परिवतंनशीलता एवं 
विकसनशील प्रवृत्ति के कारण भाषा को नियमों में आबद्ध करना कठिन है | यदि 
हम व्याकरण के नियमों से किसी भाषा की जकड़बन्दी कर देते हैं, तब वह भाषा 
मृत भाषा के पद को प्राप्त कर लेती है। “संस्कृत या वेदिक भाषा को समय-समय 
पर न जाने कितने वेधाकरणों की आवश्यकता पड़ो, स्वयं वंदिक भाषा के भिन्न-भिन्न 
परिवर्तनों को देखकर पाणिनि को न जाने कितनी बार “बहुलं-छन्दसि” (अर्थात्‌ 
बेद में यह प्रयोग होता भी है और नहीं भी होता है) इस सूत्र को लिखना पड़ा । 
निरुक्तकार के समय में भी वेदों की भाषा को नियमों में आबद्ध करने के लिए बहुत 
से वैयाकरणों का उल्लेख मिलता है ।” इस-प्रकार हम कह सकते हैं कि भाषा की 
प्रवृत्ति मूलतः स्वच्छन्द है । हमें इस प्रकृति में व्याघात उपस्थित नहीं करना चाहिए। 
“महाभाष्यकार पतंजलि ने अपशब्दों को या अपश्रश शब्दों को स्लेच्छ शब्दों के 
ताम से कहा था और उन ढाब्दों का प्रयोग करने वाले व्यक्तियों को म्लेच्छ नाम से 
कहा जाने लगा--'लेच्छी ह वा एषा यदपशब्द:''"' 7० भुयासों5पशब्दाः, अल्पयांसः 
शब्दा: । एककस्य दाब्वस्थ बहवो5पश्न शा: तद्यथा गौरित्यस्थ गाबी, गोणी गोता, 
गोपोतलिकेत्येवमादयो5पश्च दा: ।” एक ही छाब्द के बहुत-से अपभश्र श होते हैं, जसे गौ 
इस छाब्द के गावी, गोणी, गोता, गोपोतलिका ये चार अपभ्र श होते हैं । इस प्रकार 
भाषाओं का विकास या उसकी प्रगति स्वतन्त्र रूप से होती रहती है ।”? भाषा में 
उसकी स्वातन्त्र्य प्रवृत्ति के कारण नित-नूतन छाब्दों का, भाषाओं से विभाषाओं और 
बोलियों का जम्म होता रहता है । 


भाषा की प्रवृत्ति सरलता की ओर रहती है | व्यक्ति भाषा के जीवन में सदा 
ही प्रयत्तलाघव को अपनाता है। इसके उदाहरण समाज में अनेक देखे जा सकते 


मनन तन सनम सामान हनन _«म_«>-म 
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[. अभिनव भाषा-विज्ञान, पृ० २६ । 
222 बही, पृ० ३०-२१ । 
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हैं । घरों में बच्चों के नामों के संक्षिप्त संस्करण इसी प्रवृत्ति के परिचायक हें । 
मानव के भाषण-अवयव भी कठिनता से सरलता को अधिक अपनाते है । इसीलिए 
अमरूद को अरमूद, लखनऊ को नखलऊ कहा जाता है। आहय यही है कि भाषा 
की प्रवृत्ति सरलता की ओर अग्रसर होने की है। भाषा की प्रवृत्ति कृत्रिमता से दूर 
रहने की है। इसीलिए सामान्य बोलचाल की भाषा में अंग्र जी लिप के बिगड़े हुए 
रूप ही अधिक चलते हैं । स्टेशन--टेशन, टिकट--टिकस आदि शब्द प्रचलित हैं । 
“जो ध्वनियाँ स्वाभाविक रूप से सर्वजन-सुलभ होती हैं, भाषा उन्हीं को अपनाती 
हैं। भाषाओं के अन्दर कृत्रिमता का होना उसके विकास में बाधक होता है । 
| लौह पथगामिनी (रेल) या अविश्वान्त-निर्भर-लेखनी (फाउन्टेन पैन) आदि 
कृत्रिम शब्दों की रचना द्वारा हमें भाषा के साथ उपहास, अन्याय या अत्याचार नहीं 
करना चाहिए ।”' 


भाषा एक सामाजिक वस्तु है--समाज में ही भांपा को उत्पत्ति, स्थिति एवं 
विकास सम्भव है। भाषा में व्यक्तित्व को उपेक्षा नहीं होती है। भाषा में अर्थ- 
ग्राहिका दक्ति होती है। भाषा योग्यता, आकांक्षा एवं आसक्ति की अपेक्षा रखती 
है । जब तक भाषा में ये तीनों गुण नहीं होंगे, वह अर्थाववोधन का कार्य नहीं कर 
सकेगी । भाषा की प्रवृत्ति नियमबद्धता की ओर होती है । प्रत्येक भाषा के अपने 
नियम होते हैं । हिन्दी में भाषा का क्रम कर्त्ता, कर्म एवं क्रिया का है । अंग्रेजी में 
कर्त्ता, क्रिया एवं कर्म का क्रम होता है। अतः भाषाओं में नियमबद्धता की प्रकृति 


संक्षेप की है। इसीलिए सन्धि, समास, कृदन्त, तद्धित आदि व्याकरण के नियम 
प्रचलित हैं । 


निष्कर्ष यह है कि भाषा परम्परागत सम्पत्ति होते हुए भी अजित सम्पत्ति 
है । भाषा एक परम्परागत सम्पत्ति अवश्य है, किन्तु हम उसे पंतुक सम्पत्ति नहीं 
कह सकते हैं | भाषा अजित सम्पत्ति होते हुए भी व्यक्तिगत सम्पत्ति नहीं है, अपितु 
वह आद्यन्त सामाजिक वस्तु है। भाषा निरन्तर परिवर्तनशील है, उसका कोई अन्तिम 
स्वरूप नहीं है, वह निरन्तर विकसनशील है ॥ भाषा की धारा स्वभावत: कठिनता 
से सरलता की ओर जाती है । प्रयत्नलाघव भाषा की भ्रमुखतम श्रवृत्ति है। 


ज्वाषा-प्ररिवर्तेन 


भाषा परिवर्तनशील है, संसार की अन्यान्य वस्तुओं के समान भाषा का 
भी निरन्तर विकास होता रहता है, विकास ही उन्नति का मूल है। भाषा नदी के 
जल के प्रवाह के समान है, जो कि धारा की भांति गतिमान व परिवतेनशील 
रहती है ! यही नहीं, भाषा मानव-विचारों की अभिव्यक्ति करती है। मानव के 
विचारों में युग एवं परिस्थितियों के अनुसार निरन्तर परिवर्तन होता रहता है। अतः 
प्रत्येक भाषा में परिवर्तन की यह श्रक्रिया होती रहती है। मानव को भाषा मानव 
के शारीरिक व मानसिक अंग-पत्यंगों पर निर्भर रहती है, इसीलिए भ्रत्येक मनुष्य 
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की भाषा एक दसरे से भिन्न होती है। मानसिक स्तर के विकास के साथ ही भाषा 
में नये-नये तत्व आ मिलते हैं, पुरातन तत्त्व हट जाते हैं । मानव के ध्वनि-अंगों में 
भी परिवतंन होता रहता है, विचारों के समुदाय प्रत्येक मनुष्य के भिन्न-भिन्न होते 
हैं। पाइचात्य भाषाविज्ञानी पाल के कथनानुसार प्रत्येक विचार या प्रवृत्ति चेतना 
में नहीं रहती या उसकी पुनरावृत्ति नहीं की जा सकती या उसे कोई सहायक तत्त्व 
नहीं मिलता, इन्हीं कारणों से भाषा में अन्तर आ जाता है । 


भाषा नदी की धारा की भाँति अविच्छिन्न होने पर भो निरन्तर विकास के 
साथ परिवर्तित होती रहती हैं। किसी भी भाषा में अचानक ही एक साथ महान 
परिवतंन नहीं होता है-4 भाषा की “इस.परिवर्ततशीलता को समभने के लिये किसी 
भाषा के काल-भेद से होने वाले भिन्न-भिन्न रूपों की परस्पर तुलना आवश्यक हैं । 
कुछ विद्वानों का मत है कि प्राचीन परिष्कृत भाषाओं में परिवर्तन नहीं होता है । 
कनन्‍्तु ऐसी बात नहीं है । डा० संगलदेब ने प्राचीन परिष्कृत भाषाओं के सम्बन्ध 
में इन तथ्यों की ओर संकेत किया है--"“(क) प्रांचीन परिष्कृत भाषाओं के 
व्याकरण और वर्ण-विन्यास में चाहे विशेष परिवर्तत न हो तो भी उनके उच्चारण 
में परिवर्तन कालान्‍्तर में हो ही जाता है; उदाहरणार्थ--संस्क्ृत को बंगाली, 
महाराष्ट्री, पंजाबी आदि लोग भिन्न-भिन्न प्रकार से उच्चारण करते हैं। उन 
सबका उच्चारण छुद्ध नहीं हो सकता । इसी प्रकार आजकल अनेक पण्डित 'ष' को 
ख' “य' को “ज' 'ज्ञ” को “य' उच्चारण करते हैं। (ख) दूसरी बात प्राचीन 
परिष्कृत भाषाओं के विषय में यह ध्यान में रखनी चाहिए कि यद्यपि वे अपने स्वरूप 
में चिरकाल से स्थिर हैं, वे सदा से ही इस रूप में नहीं रही हैं । प्रत्येक प्राचीन 
साहित्यिक भाषा का प्रारम्भ किसी रोजमर्रा की सर्वंसाधारण की भाषा से हुआ है 
ग) तीसरी बात इस सम्बन्ध में यह है कि साधारण पढ़े-लिखे लोगों में यह भ्रम 
पाया जाता है कि वे आधुनिक हिन्दो, गुजराती आदि भाषाओं को प्राचीन साहित्यिक 
संस्कृत से निकला हुआ समभते हैं। इसी तरह फ्रेंच, स्पेनिश, आदि भाषाओं को 
प्राचीन साहित्य की लेटिन भाषा से निकला हुआ समझता जाता है।...... परन्तु 
वास्तव में कोई सर्वसाधारण की भाषा प्राचीन परिष्कृत भाषा से नहीं निकली है । 
उसका निकास प्राचीन सर्वसाधारण की भाषा से ही समझना चाहिए ।”? किन्तु 


भाषाओं के विकास में परिष्कृत-अपरिष्कृत दोनों ही प्रकार की भाषाएँ परस्पर एक 
दूसरे से प्रभावित होती हैं । 


किसी भी जाति के भाषा इतिहास को देखने क़्क्षब-होत्म' हैं कि एक ही 
जाति की भाषा के इतिहास में समय-समय पर भिन्न-भिन्न साहित्यिक भाषाएँ देखी 
जाती हैं। भारत में ही वैदिक भाषा, संस्कृत भाषा, पालि भाषा, प्राकृत भाषा 
अपभ्रश भाषा और आजकल की प्रान्तीय भाषाओं के साहित्यिक रूप उपलब्ध हैं । 


, भाषाविज्ञान, पृु० ८६-८६ । 
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भारत में आर्य जाति के भाषायी इतिहास को प्राचीन, मध्य और आधुनिक 
इन तीन कालों में विभक्त किया जा सकता है। ऋग्वेद की भाषा, ब्राह्मण ग्रन्थों की 
भाषा, वाल्मीकि रामायण की भाषा प्राचीनकाल की भाषाएँ मानी जा सकती हैं । 
धम्मपद की भाषा तथा संस्कृत नाटकों में लिखित प्राकृत मध्यकालीन भाषा, 
रामचरितमानस की भाषा तथा मेथिलीशरण से लेकर आज तक.क्ी भाषा आधुनिक 
काल को भाषा के रूप में स्वीकार की जा सकती हैं । 

उपयुक्त तीनों कालों की भाषाओं की अपनी-अपनी विशेषताएं हैं। प्राचीन- 
कालिक भारतीय आययं-भाषा का स्वछप संइलेषणात्मक था। उसमें विभक्तियों की 
सत्ता को शब्दों से पृथक्‌ किया नहीं जा सकता था; उदाहरण के लिए---करोति' 
का अर्थ “वह कर रहा है ।' इसमें कर्त्ता, क्रिया दोनों ही अलग-अलग हैं । इसी प्रकार 
का उदाहरण 'जिंगमिषति' (वह जाना चाहता है) भी है । 

मध्यकालीन भारतीय आर्य-भाषा का भी स्वरूप संइलेषणात्मक ही था, 
किन्तु व्याकरण नियमों में कुछ अन्तर आ गया था। व्याकरण की वह जटिलता 
अब कुछ शिथिल होने लगी थी। “प्रातिपदिकों और धातुओं के रूपों में बहुत कुछ 
कमी आ गयी। बड़ा भारी भेद उच्चारण में आ गया था| व्यंजनों के क्लिष्ट 
संयोगों को या तो सरल संयोगों में बदल दिया गया था या उनके स्थान में एक ही 
व्यंजन उच्चारण किया जाने लगा था; उदाहरणार्थ--पालि में 'धर्म' के स्थान में 
'धम्म', मृत्यु” के स्थान में “मच्चु, भेषज्य के स्थान में 'भेसज्ज” बोला जाता था । 
इसी प्रकार 'स्थगयति” के स्थान में 'थकेति' इलक्षण' के लिए 'सण्ह' और 'पाष्णि! 
के लिए 'पण्हि' बोला जाता था |”? प्राकृत भाषा में व्यंजनों की अपेक्षा स्व॒रों की 
अधिकता हो गयी; उदाहरण के लिए--- द 


संस्कृत प्राकृत 
यदि जई 
आयेपुत्र अज्जउत्त । 


आधुनिक काल की भारतीय आर्य-भाषाओं में प्राचीन संश्लेषणात्मकता के 
स्थान पर विश्लेषणात्मकता की प्रवृत्ति बढ़ गयी | व्याकरण, वाक्यविज्ञान आदि 
में परिवर्तन होने के अतिरिक्त अन्य विदेशी भाषाओं के सहस्रों शब्द आकर मिल 
गये हैं । 

भाषा की परिवरतनशीलता के प्रइन का उल्लेख हमने व्यापुर्क को. 
लेकर किया है। इसमें परिवर्तनशीलता के लक्षण स्पष्ट प्रतीत होना /सैह 8 है 
यदि हम सूक्ष्म हृष्टि से विचार करें तो भारतीय आय॑-जाति की प्राचीन भाषाओं में 
भी यह परिवर्तन परिलक्षित हो जाता है । यदि हम वैदिक संस्कृत एंवं- लौकिक 
संस्कृत का अध्ययन करें तो उसमें भी भाषा की परिवतंनशीलता स्पष्ट है। ऋग्वेदीय 


७---७००++ मनन कमन-+ मनन न की २४५ ममहकक पक 


।, भाषा-विज्ञान, पृ० ८5५६-८६ | 





की 3. 


दाब्द भी भिलते हैं, जिनका प्रयोग 


तो मिलते ही नहीं अथवा दूसरे आर्थों में प्रयुक्त होते हैं ।॥ वे शब्द जो परवर्ती संस्कृत 
में उपलब्ध नहीं है-- 


भाषा न€ 


भाषा में प्रातिपादकों और धातुओं के रूपों की अधिकता तथा शब्द-रूपों की विभिन्नता 
मिलती है । किन्तु संस्कृत में ऐसा नहीं है; उदाहरणार्थ--- 


ऋग्वेद के अनुसार लोकिक संस्कृत के अनुसार 
मर्त्यासः, सर्त्या: मर्त्या: 

देवास: देवाः देवा: 

अग्नों: अग्ना द अग्नो 

पुर्वे भिः पुरे: पूर्व 

देवेभि: देवेः देव: 


ऋणग्वेदीय भाषा धातु-रूपों की बहुलता के लिए प्रसिद्ध ही है। उसका लेट 
लकार लौकिक संस्कृत में प्रयुक्त ही नहीं होता है। लेट्लकार के अतिरिक्त भी 
ऋग्वेदीय संस्कृत में धातुओं की बहुलता है । 


ऋग्वेद लौकिक संस्कृत 

इमसि, इमः ह्सः 
स्मसि, सम: स्मः 
यातन, यात यात 
शये . शेते 
ईष्टे, ईशे, ईशते ईष्टे 
श्र्‌ थि, शुणुधि ९ 

शृणहि, शृण | न्ड्यु 


लौकिक संस्कृत में भाववाचक 'कर्तुम' 'पठितुम्‌' आदि शब्दों के लिए केवल 


तुमुन्‌ प्रत्यय का प्रयोग होता है, जबकि ऋग्वेदीय संस्कृत में इसी कार्य के लिए 
'असे' 'तव” “ध्ये” से निष्पन्न 'जीवसे” 'एतवै', 'पातंवें 'चरध्य', 'गमध्य', शब्द 
मिलते हैं । 


व्याकरण की हृष्टि से उपयुक्त अन्तर के अतिरिक्त इस प्रकार के अनेक 
ऋग्वेद में होता है, किन्तु परवर्ती संस्कृत में या 


दर्शत --दशनीय, सुन्दर 
हृशीक --सुन्दर, दर्शनीय 
रपस्‌ --चोट, दुबंलता, रोग 
अमर बुद्धि मान्‌ 

मूर-- मूर्ख 
ऋष्ददर-”-कोमलाशय, दयालु 
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अक्त उररात्रि, अन्धकार, रहिम 
अमीव[ः >> व्याधि, रोग 
इन दाब्दों के अतिरिक्त दूसरे अर्थ में प्रयुक्त होने वाले शब्द-- 


द्ाब्द वेदिक अर्थ संस्कृत में अर्थ 
अदाति न्न्त शतन्र्‌ ता, कपणता दन्न 
वध न्ूत कोई भयद्भूर हथियार, मार डालना 
मृडीक बा कृपा, अनुग्रह शिवजी का नाम 
ले ्य जसे, नहीं नहीं 
अरि प्फ्ल ईहवर, धामिक, छात्र गद्य 
क्षिति न निवास-स्थान हे 

गृह, बस्ती मनुष्य पृथ्वी? 


भाषा की यह परिवतंनशीलता विश्व की प्रत्येक भाषा में देखी जा सकती 
है; उदाहरण के लिए--अंग्रेजी भाषा को भी देखा जा सकता है। ब्योवुल्फ 
(छ€०एपर) (सप्तम शतक), चॉसर ((॥8ए८८/) (१३४०-१४००), शेक्छ्लेपीयर 
(3॥8/८८5०८०॥०) (१४५६४-१६१६), टेनीसन (प७॥॥०४०॥) (१८०६-१८६२) इन 
चारों ही कवियों की भाषा में अन्त विद्यमान है। इनकी भाषा के एक-एक पद के 
उदाहरणु से ही भाषा की कालभेद से परिवर्तनशीलता स्पष्ट हो जाती है । 
| भाषा-परिवर्तन के कारण -(भाषा-परिवर्तन के अनेक कारण हो सकते हैं । ये 
कारण शारीरिक, मानसिक, भौतिक, भौगोलिक, सांस्कृतिक, सामाजिक आदि अनेक 
प्रकार के हैं । इस प्रकार भाषा-परिवर्तन के कारणों में बाह्य एवं आन्तरिक दोनों 
ही प्रकार के कारण हैं। इन्हें हम साक्षात्‌ या असाक्षात्‌ भी-कह सकते हैं किन्तु 
भाषा में परिवतंन मिले-जुले रूप में ही अधिक होते हैं। अतः उनको विभक्त करना 
उचित प्रतीत नहीं होता है, तथापि अध्ययन की सुविधा के लिए इन कारणों को हम 
दो भागों में विभक्त कर सकते हैं । (प्रथम भाषा-परिवृतंनः के वे कारण हैं जो 
स्वाभाविक होते है और द्वितीय कारण वे हैं जो किसी बाह्य उपकरण से प्रभावित 


होते हैं ) 
आन्तरिक कारण 

आन्तरिक कारणों में वे कारण आते हैं जो बिना किसी बाह्य धभाव के 
स्वयं वक्तागणों में ही उत्पन्न होते हैं । 

(अ)- प्रयोगाधिक्य “(किसी शब्द के भ्रयोगाधिकय के कारण शताब्दियों के 
पद्चात्‌ पूर्णतः परिवर्तित रूप में वक्ताओं के सम्मुख आना, “उपाध्याय” शब्द का “का! 


होना, इसी का उदाहरण है । शताब्दी शब्द भी आज 'सदी' के रूप में प्रचलित है ] 


] भाषा-विज्ञान-- मं जलिदेत, ४९०५४ ५५ आर 


भाषा ६१. 


(थ) बलाघात-किसी घ्वनि या अर्थ पर विशेष बल दिया जाता है, वह 
अन्य ध्वनियों या अर्थों की गौण बनाकर समाप्त कर देती है; उदाहरण के लिए---- 
वेदिक भाषा में “अरि! शब्द के ईश्वर, धामिक, शत्रु और निवासस्थान ये चार 
अर्थ थे, किन्तु परवर्ती संस्कृत में शत्रु! अर्थ पर बल देने से अन्य अर्थ समाप्त हो 
गये ।... " 

(स) प्रयत्नलाघच ((८070779 ०7 गर०ण$ 07 6 7३85८ पफ्र&७079)-- 


( सुप्रसिद् विद्वान्‌ लॉक (,00८०) का विचारे है कि परिश्रम के लिए परिश्रम करना 


मानव-स्वभाव के विरुद्ध है। इसीलिए हम मानव-स्वभाव की एक विशद्येषता देखते 
हैं-- कम-से-कम प्रयास में अधिक-से-अधिक भाव प्रकट करना। इसी कारण भाषा 
में सूक्ति, लोकोक्ति, मुहावरों का जन्म हो जाता है। इसी प्रयत्नलाघव कारण के 
अन्तर्गत ध्वनिलोप, आगर्म, समीकरण, विषमीकरण, वर्ण-व्यत्यय आदि की भो गणना 
की जाती है । इन सभी के कारण भाषा में परिवततेन देखा जाता है । प्राय: उच्चारण 
करते समय मास्टर साहब, डाक्टर साहब, प्रोफेसर साहब क्रमश: मास्साब, डाक्साब 
प्रोस्साब हो जाते हैं। पण्डितजी-पंड्डीजी, उन्होंने उन्ने अंग्रेजी का हाउड्डूय्‌ डू 
(प्र०ए 6०0 700० ०0) हड्ू डू में परिवर्तित हो जाते हैं। कभी-कभी प्यार से माता- 
पिता, अध्यापक बालक के नाम आदि को संक्षिप्त कर देते हैं। 


यह श्रयत्नलाघव का सिद्धान्त भाषा-परिवर्तन का मुख्य कारण है, किन्तु 
सर्वप्रथम जब इस सिद्धान्त की चर्चा थी, उस समय “विद्वानों ने इस सिद्धान्त में अनेक 
आक्षेप किये थ | “() मनुष्य को आलसी और परिश्रम से बचने वाला मानना 
ठीक नहीं है। (॥) कई भाषाओं में ऐसे उदाहरण भो मिलते हैं, जिनमें घ्वनियाँ 
परिवर्तित होकर जटिल हो गई हैं । (४) सबसे बड़ा आक्षेप तो यह है कि कौन-सी 
व्वनियाँ सरल हैं और कौन-सी जटिल । अभी तक इसका निर्णय हो नहीं किया गया 
तो सरलता और जटिलता का प्रइन ही नहीं उठता ।””7 किन्तु इन आक्षेपों में कोई 
विशेष तथ्य नहीं है; क्योंकि किसी कार्य को सरलता से करना आलस्य नहीं है | 
अनावश्यक परिश्रम करना भी बुद्धिमानी नहीं है । ध्वनियाँ सरल और जटिल किसी 
भी प्रकार की हो सकती हैं । किन्तु जिन्हें हम सुविधापूर्वक उच्चारण कर सकें के ह्ठी 
सरल ध्वनियाँ हैं । 


(द) बेयक्तिक विभिनज्नता--जश्ञारीरिक विभिन्नता (8&7४(०079) “-वेयक्तिक 
विभिन्नता के कारण भी भाषा में अन्तर आ जाता है। भाषा मानव की अर्जित 
सम्पत्ति है। व्यक्ति भाषा को अजित करते समय बहुत-से तत्त्वों को ग्रहण करता है 
बहुतों को नहीं । ब हुत-से न्वतन तत्त्वों को ग्रहण कर लेता है, प्राचीनों कक |] परित्याग 
व्पर देता है। इस ग्रहण एवं परित्याग का मूल हेतु व्यक्ति की अपनी व्यक्तिगत 
8 
. हिन्दी भाषा का वेज्ञानिक अध्ययन, पृ ४१ । 
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थक 


क्षमता एवं विशेषता है । प्रत्येक व्यक्ति के अतिरिक्त ध्वनियन्त्र निरन्तर प्रिवर्तनशील 
रहते हैं | अतः व्यक्ति की भाषा में भी निरन्तर परिवर्तन होता रहता है-- 

“जए/2 87९ 9]50 5९९३ (9 ]8920828 75 ध॥ 8०॥ं९ए८एा/९१६., ॥ !॥6 
>ए&7ए छ970०८55 ० (95 ३०वणंशा।00, ठट/शां॥ [778ए0ं9006 ६०0०5 धार त70079०0 
25 ० ०गाशंवशा्लांण, 38 एशाशिंप 0०067  76ए 076€5 876 800९0; 9९०४७६४८ 
8 8छ७००९४४॥0॥ 8० 6एशाला। 06896705$ 85 एप९ी। एएणा (6 ९४०8० ० था 
इकासवणड (0०णा 77 9णं॥( ० ॥6शाए ४७० 6. 0४५5 0 धाएंणांक्षां0ा), 
85 ए0०7॥ +6 लाहएा]्ंध085 गा छग्नांणा रा 35 9)80९6, फ्र6 ॥767 59९९९ ॥ 
०ए87587 ०7 (96 870005$ ण 59९९०॥७४६४४ 6 ०णाश॑ध्रग)ए जाध्याशांए ९ ॥7 
>एथाउजंएताएंतए8]. ? फ 

«यह भी हम देख कुके हैं कि भाषा एक उपलब्धि है। उसे अर्जित करने में हो 
-कुछ-भाषिक (7/780 7०८) तथ्य दूर हो जाते है और कुछ नये जुड़ जाते हैं; क्योंकि 
_ इक सफल उपलब्धि व्र्याक्त की श्रवण एवं उच्चारण-क्षमता तथा उसके वातावरण 
.एवं परिस्थितियों पर निर्भर करती है, और ये बातें सभी के साथ एकन-सी नहीं 
होतीं । “हर व्यक्ति में आन्तरिक भाषा अथवा भाषा विचारों के वर्ग परिरवातित होते 
रहते हैं | के 

पॉल (28०) नामक भाषाविज्ञानी ने इस सम्बन्ध में तीन तथ्यों की ओर 
संकेत किया है : () प्रत्येक शब्द जो असमर्थ होता है, जिसका भाषा में प्रयोग नहीं 
होता है, निरन्तर क्षीण होता है और उसका प्रयोग कम हो जाता है। () प्रत्येक 
भाषणक्रिया, बोलना, सुनना क्षौर सोचना, निरन्तर कुछ नवीन योजना करती है । 
परिणामस्वरूप, भाषण-यन्त्र शक्तिशाली बनते हैं। (॥॥) नवीन योजना के कारण 
प्राचीन ध्वनियन्त्र शक्तिशाली बनते हैं और कुछ को हटा दिया जाता है । इसलिए 
'भाषण, उच्चारण आदि में निरन्तर परिवतेन होता रहता है-- 

“प्‌'॥९ (76९ 2875०5 ०0प्रत्रशाभा८0 0५9 98 07, 50700 96 7060. 
छ5750 ९ए०ए ॥772ए5 एक 79 70, ]0 ०07$000$0255, 50707007720 99 ॥॥6 
कढा०फश] 0 6 वग्रप्ारइञअंणा णा 09 56 एशा8 769९80९१, 0६००॥68 
ए/€8८९ए७ 800 ९४८८०... 560070॥9, €श्धाए 8000५॥9, 0०६ $7९98[९॥772, ९87॥82 
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ध्वनियन्त्र-भेद, स्वरभेद से श, ष, स में अन्तर नहीं रहता है । 'ऋ' का 'री' 
भी इसी बैयक्तिक विभिन्नता के कारण हो जाता है । 

(य) जातीय मानप्तिक अवस्था भेद (४४०४) ?४५०॥००४५)--विद्वानों 
का एक मत यह है कि एक व्यक्ति की, एक राष्ट्र की मानसिक अवस्था दूसरे से ऊँची 
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या नीची होती है। जर्मनी फे सुप्रसिद्ध भाषाशञास्त्री जेकब ग्रिम का विचार है कि 
जर्मन भाषाओं में ध्वनि-परिवर्तत का कारण जर्मन लोगों की प्रगतिशोल प्रवृत्ति 
ओर स्वन्त्रता की कामना का परिचायक है। आशय यह“ है कि विद्वानों का एक 
समुदाय भाषा-परिवर्तत का मूल कारण किसी जाति की मानसिक विज्ञेषता:को स्वी- 
कार करना है । वँदिक संस्कृत से संस्कृत, पालि, प्राक्ृत तथा प्रान्तीय भाषा में जातीय 
मानसिक अवस्था-भेद के कारण ही निरन्तर परिवतंन होता रहा है । बंदिक काल 
के भारतीयों की भाषा वंदिक संस्कृत थी । वह उस युग को: भावनाओं के अनुरूप 
थी । बुद्ध का संस्कृत त्यागकर पालि को अपनाना भी तत्कालीन मानसिक अवस्था 


का परिचायक 


2 । | 

(र) अनुकरंण की अपूर्णता---अनुकरण की अपूर्णता के कारण भी भाषाओं 
में परिवर्तन होता रहता है । यह कारण अवयवों को विभिन्नता अनवधानता, अशिक्षा 
तथा आकर्षण की चाह आदि पर आधारित है; उदाहरण के लिए- -डिन्दी में गुप्त, 
मिश्र अंग्रजी में मुप्ता, मिश्रा (00७४, ४४578) हो गये हैं। अंग्रेजो के 'रपरता८, 
820०7 हिन्दी में टेम, टेशन हो गये “साइपसे एण्ड भाइनर्सः का अशिक्षित 
सफरमंना', 'लॉ्ड्स कमाण्डर” को 'लाटकमसण्डल', “लाड चंम्सफोड्ड' को “चिलमफोड़' 
भी कह देते हैं । इसी प्रकार 'ओम्‌ नमः संद्धम' “ओनामासीघम! हो गया है ॥/ 


उपयु क्त आन्तरिक कारणों के अतिरिक्त भाषा-विकास एवं परिवर्तन के कुछ 
बाह्य कारण भी हैं। ये भाषा-परिवर्तन एवं विकास में महत्त्वपूर्ण कार्य करते हैं । 
बाह्य करण / 


९. भोतिक कारण (न विभिन्‍नता (56०९8७9॥0४। )--स्थान, वातावरण 
के अनुसार भी भाषा में परिवर्तन होता है। जीविका, स्वभाव, रहन-सहन तथा 
आचरण पर गर्मी सर्दी का प्रभाव पड़ता है। इन्हीं के अनुसार भाषा भी प्रभावित 
हीती रहती है । इसो कारण एक ही परिवार की भाषाएँ देश-भेद से विभिन्न रूप 
जारण कर लेती हैं । पहाड़ी एवं मंदानी भींगों की बोलियों में सदा ही अन्तर बना 
रहता है। जहाँ मंदानी इलाका होगा वहाँ दूर-दूर तक सम्म्पर्क बना रहने के कारण 
भाषा में प्राय: -जिकरूपता बनी रहती ता किन्तु पहाड़ी इलाके में यह बात नहीं है, 
क्यों कि 232 या जंगलों में लोग अपने क्षत्र तक ही सीमित रहते हैं | दुर्गंग नदियाँ, 
प्रवत्त एक सीमित क्षेत्र को नहुत दूर-दूर कर देते हैं। इन भागों की भाषा अपने तक 
ही सी मित रहती है, अतः पहाड़ों पर अनेक बोलियाँ होती हैं । “पहाड़ी प्रदेशों के 
निवासियों 8 मे तथा मंदान के निवासियों में जलवायु के विचार से शरीर- 
संस्थानों 5 में भिन्नता हो जाती है और कठोर प्रकृति के कारण उन प्रदेशों के 
निवासियों के उच्चारण में कुछ शब्दों में कठोरता तथा उच्रमता व्यक्त होतो है! 
भिन्न-भिन्न भ्रदेशों के निवासी शब्दों का रूप अपने जेसा ही निर्मित कर लेते हैं । 
इसमें कुछ तो भौगोलिक उभाव होता है और कुछ वातावरण या समाज का मी 
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उड़ंद, उरद या उद्द; बैल, बरदा, त्रदू आदि घ्वनियों में कुछ भौगोलिक प्रभाव भी 
अवश्य है । पंजाब प्रान्त में पूर्ण ध्वनि का होगा, बंगला में ओ कहने की प्रवृत्ति राज- 
स्थान या कतिप्रय दक्षिणी भाषाओं में द्वित्व करने की प्रवृत्ति उस देश के जलवायु द्वारा 
अवयव संस्थान और वहाँ के वातावरण की भिन्नता की भी परिचायिका होती है।”7 
. (अ्रूमि की अच्छी उपज तथा व्यापार आदि के क्रारण भी भाषा पर प्रभाव 
पड़ता है। जो देश आधथिक दृष्टि से सम्पन्न होगा, वहाँ के निवासी वेभव के इन 
दिनों में विज्ञान, दर्शन, धर्म, कला आदि गम्भीर विषयों की चर्चा में समय व्यतीत 
करते हैं । ज्ञान-विज्ञान की चर्चा के कारण भाषा भी परिमाजित, शिष्ट, सुसंस्कृत 
होती है । आर्थिक दृष्टि से पिछड़े हुए इलाकों में व्यक्ति सदा ही अपनी जीविका 
एवं उदरपूर्ति के लिए प्रयत्नशील रहते हैं) वे मानसिक उन्नति के लिए पूरान्पूरा 
समय नहीं दे पाते । अतः उनकी भाषा भी असंस्कृत होती है) :) उदाहरण के लिए--- 
गंगा कि पोते [ब तथा राजस्थान की भाषा एवं बोलियों की तुलना की जा सकती है । 
+- (जातीय सम्पर्क--जब किसी जाति का दूसरी जाति से सम्पर्क होता है, 
उस्त समय परस्पर विचारों का आदान-प्रदान होता है। एक दूसरे की भाषा एक 
दूसरे को प्रभावित करती है; जँसे--मुसलमानों के सम्पर्क से अरबी का इन्तकाल' 
आज हिन्दी में 'अन्तकाल' बन गया है ।. जिह्वामूलीय ध्वनियाँ क, ग्‌, जु, क्‌, हिन्दी 
में प्रयुक्त होने लगी हैं। अरबो-फारसी के अनेक शब्द किताब, कागज, कलम हिन्दो 
में आ गये हैं। अंग्रेजों के सम्पक से भाषा में, वंज्ञानिक वस्तुओं के नाम भी आज 
अपनी भाषा के अन्तगंत मान लिये गए हैं। द्वाविड़ संस्कृति के प्रभाव से नीर, 
अलि, मीन; ग्रीकों के प्रभाव से 'यवनिका' शब्द का प्रयोग भी संस्कृत एवं हिन्दी में 
होता हट इसी प्रकार विजातीय सम्पर्क के कारण घध्वनियों का आदान-प्रदान भी 
होता हैं। आयेभाषाओं में ट वर्गीय ध्वनियों का प्रयोग द्वाविड़ों के कारण तथा 
अंग्रेजों के प्रभाव से ओ (0) ध्वनि का फ्र्योग होने लगा है । 

( //रजनीतिक परिष्यथिति--भाषा की प्रगति पर राजनीक्तिक परिस्थिति का 
पर्याप्त प्रभाव पड़ता है। राजनीतिक परिस्थितियों के कारण भाषा में परिवर्तन, 
विकास, उन्नति, अवनति आदि समय-समय पर होते रहते है। अपभ्रंश की उन्नति 
आभीर राजाओं के कारण, .पालि की उन्नति अशोक आदि तात्कालिक श्वासकों द्वारा 
बौद्धधर्म ग्रहण करने के कारण, फारसी यवनकाल में राजा-दरबार की भाषा होने 
के कारण, उ्ू की अंग्रेजी राज्य में अदालती भाषा होने के कारण, पंजाबी की 
रणजीर्तापह द्वारा सिवख राज्य स्थापित होने के कारण तथा हिन्दुस्तानी की उत्पत्ति 
४३८० ; एवं कांग्रेस के कारण ह । ५ ' 

सांस्कृतिक एवं धािक प्रभाव--धर्मा के कारण भी भाषा प्रभावित होती थ 6 
है, वयोंकि धर्म-ग्रन्थों की भाषा «पवित्र मानी जाती है। यदि कोई भाषा किसी धर्म | ४ 
के 


का 


]. अभिनव भाषा-विज्ञास, १० ४६ | & 


जु 
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ढ्वारा स्वीकार कर ली जाती है तो उसकी उन्नति एवं विकास शज्यीघत्र गति से होता 
है । कभी-कभी उसे राष्ट्रभाषा का पद भी मिल जाता है। वैदिक धर्म के कारण 
वेदों की संस्कृत, बुद्ध धर्म के कारण त्रिपिटकों की पालि, सिक्‍ख धर्म के कारण 
पंजाबी, इस्लाम के कारण अरबी की उन्नति हुई। आर्यसमाज के कारण हिन्दी में 
संस्क्ृतनिष्ठ हिन्दी लिखने का प्रचार हुआ-।) 
१... झ्ाम्राजिक व्यवस्था--समाज की दशा के अनुरूप ही भाषा का गठन होता 
है; उदाहरण के लिए--किसी नगर में मुसलमानों के मुहल्लों को देखें तो वहाँ की 
भाषा भिन्न होगी । स्थानीय हिन्दू भी उसी भाषा का प्रयोग करते हैं । हिन्दू पंडित- 
समाज में हमें संसक्षतनिष्ठ अथा कथावचकों की भाषां के दर्शन होंगे। अग्रेजी 
भाषा से दीक्षित व्यक्तिप्रों की भाषा कुछ भिन्न ही होगी । इसी प्रकार चमारों की 
भाषा, गुजरों की भाषा आदि नामभेद, इसी सामाजिक अवस्था के कारण होते हैं ।) | 
कालमभेद -- यद्यपि भाषा की धारा परम्परागत तथा अविच्छिज्न है, तथापि 
कालान्तर में उच्चरित स्वरूप में अन्तर होता ही रहता है; उदाहरण के लिए--- 
प्राचीन वैदिक संस्कृत (इसका विस्तार से विवेचन प्रारम्भ में कर चुके हैं) तथा 
प्राकृत संब्लिष्ट भाषाएँ थीं, किन्तु क्रमशः परिवर्तित होती गयीं । इसी प्रकार लैटिन 
अवेस्ता, अंग्रं जी, फारसी, हिन्दी, बँगला, गुजराती कालभेद से प्रभावित हैं । 
स्थानभेद--स्थानभेद भी भाषा के परिवतेन में योग देता है । किसी व्यक्ति 
की भाषा को सुनकर यह जान लिया जाता है कि व्यक्ति-विज्लेष किस प्रान्त या 
जिले का है। पहाड़ी, पंजाबी, बंगाली, मराठी, लखनवी सीतापुरी, बनारसी, 
बलियाटिक तथा ब्रजभाषा आदि शन्ेद स्थानभेद के ही उदाहरण हैं । पंजाबी 'न” को 
'ण व-अंग्रज 'त को 'ट' इसी स्थानभेद के कारण बोलते हैँ । 

__वर्धक्ति-विशेष का भ्रभाव--व्यक्ति-विशेष के प्रभाव से भी भाषा प्रभावित 
होती है; उदाहरणार्थ--बुद्ध, शंकर, तुलसी, विवेकानन्द, स्वामी दयानन्द, स्वीन्द्र, 
असाद, श्रेमचन्द, गांधी आदि के साहित्य के प्रभाव से भी भांषा में अन्तर आया 
है; उदाहरण के लिए---जैसे बुद्ध ने पालि का, शंकर ने संस्क्ृत का, स्वामी दयानन्‍्द 
ने हिन्दी का, रवीन्द्र ने बँगला क ,, श्रसाद ने हिन्दी में संस्क्ृतनिष्ठ भाषा का और 
प्रेमचन्द ने हिन्दुस्तानी का प्रचार किया है 9) 

शिक्षा तथा संस्कृति--शिक्षा एवं संस्कृति के कारण भी भाषा प्रभावित 
होती है । समाज में सर्वेत्र ही दो रूप हृष्टिगत होते हैं; जेसे-- सम्य-असभ्य, शिक्षित- 
अशिक्षित: तथा इत दोनों की संस्कृति में भी पर्याप्त भेद मिलता है। भाषा में 
इसके कारण भेद बना रहत्ग है। शिक्षित तथा सभ्य. व्यक्ति अशिक्षित एवं असम्य 


0.7. गों हे ड्रों 
ज्याक्तयों की भाषा को व्यवहार में नहीं ला सकता और न वालक बड़ों क॑ 
भाषा को | 


जी 


ण्लू 
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डा० मंगलदेव ने अपने ग्रन्थ तुलनात्मक भाषा-विज्ञान' में भाषा के बाह्य 
रूप में विकास और परिवर्तन के अनेक कारणों का निर्देश किया है। भाषा के बाह्य 
रूप में विकास का पहला कारण वे नूतन शब्दों का निर्माण मानते हैं। माषा की 
प्रारम्भिक अवस्था निश्चित ही अनुकरणमूलक, अनुरणनमूलक मनोभावाभिव्यंजक 
शब्दों का निर्माण होता है । के नुतन शब्दों के द्वारा भाषा के विकास में पर्याप्त 
सहयोग मिलता है । इन शब्द के अतिरिक्त एकान्ततः कल्पित छब्द भी भाषा के 
विकास में सहायक्‌ होते हैं । “'महाभाष्य' में शब्दों के सम्बन्ध में विचार करते हुए, 
छब्दों की प्रवृत्ति चार प्रकार की बतायो गयी है | इनमें कल्पित यहच्छा शब्द नी 
स्वीकार किये गए हैं-- 

चदुष्ट्यी शब्दानां प्रवृत्ति:। जातिशब्दाः गरुणशब्दाः क्रियाशब्दा: यहच्छा- 
दाब्दाइचतुर्था: ।*** त्रयी च दाब्दानां प्रवृत्ति:। जातिशब्दा: गुणशब्दाः क्रियाशब्दः 
इति । न सन्ति यहच्छाशब्दा: । ?” मसहाभाष्य पर कंयट कृत-टीका--“अर्थगर्त प्रवृत्ति 
निमित्तमनपेक्ष्य यः शब्द: प्र योवतृभिप्रायेणंव प्रवर्तते स यहच्छाशब्दो डित्थावि ॥ 


“सभ्यता के विकास और विद्या की वृद्धि के कारण तथा भनेक प्रकार की 
राजनीतिक, धारमिक, सामाजिक तथा आर्थिक नवीन परिस्थितियों के कारण प्रत्येक 
भाषा के इतिहास में उसके अपने ही स्वभाव और प्रयृत्ति के आधार पर नवीन 
बब्दों का निर्माण होता रहता है। साधारणतः पुराने छाब्दों के साहश्य पर ही ये 
दब्द बना लिये जाते हैं। आजकल रराष्ट्रभाषा हिन्दी में जो सहस्नों नवीन शब्द 
बनाये जा रहे हैं, वे इसी प्रवृत्ति के निदशंन हैं ।? 


डाक्टर मंगलदेव नूतन शब्द-आदान के कारण भी भाषा का विकास 
स्वीकार करते हैं। उनका कहना है कि “विभिन्न जातियों में परस्पर राजनीतिक, 
धार्मिक, व्यापारिक आदि सम्पर्क के कारण एक भाषा से दूसरी भाषा में अनेकानेक 
दब्द और दाब्दसमूह ले लिये जाते हैं। इस प्रकार दूसरी भाषा से नये शब्दों के 
ले लेने से भी भाषा का कुछ-न-कुछ विकास होता है ।....इसी आधार पर हिन्दी, 
अंग्रेजी आदि भाषाओं में सहस्नों शब्द दूसरी भाषाओं के ले लिये गए हैं ।”'* 

प्राचीन शब्द-अप्रधोग के कारण- भी भाषा में परिवर्तन हो जाता है । 
“सामाजिक, धारमिक आदि परिस्थिति के बदलने के कारण जहाँ अनेक नये शब्द 
भाषा में प्रचलित हो जाते हैं, वहाँ अनेकानेक प्राचीन शब्द या प्रयोग व्यवहार में 
आने बन्द हो जाते है ।/* इस सम्बन्ध में महाभाष्य में भी कहा गया है कि भप्रयुक्त 


नग्न ूै + +-.. --+- टख 
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शब्द भी अनेक हैं, जिनके नियत विषय हैं तथा जिनमें से बहुत-से .शब्दों के प्रयोग 
बन्द भी हो जाते हैं । 
विभिन्न स्थानों पर भिन्‍न-भिन्‍न शब्द प्रयुक्त होते हैं “सन्ति वे हाब्दा प्रथुतक्ताः 
तथ्यथथा ऊषतेर चकऋ्पेचेति ।” ' ते ते शब्दास्तत्र तत्र नियतविषया हह्यन्ते ॥! 
तथाथा जशवतिगंतिकर्मा फम्बोजेष्वेवभाषितो भवति, विकार एवेनमार्या 
भाषन्ते शव इति ।7 
दशब्द-ह धीभाव--कभी-क भी किसी भाषा का कोई छाब्द विक्ृत या परि- 
वरतित होकर विभिन्न रूपों को धारण. कर भिन्‍न-भिन्‍न अर्थों में प्रयुक्त होने लगता 
है; उदाहरणार्थ--हिन्दी के पाँव (->पर) और “पाव” (>चसेर का चतुर्थाश) ये 
दोनों दब्द संस्कृत 'पाद' (पर) जब्द से निकले हैं। इसो प्रकार हिन्दी के “भद्दा 
' और “भला' ये दोनों ही शब्द संस्क्ृत के “भद्र से निकले हैं ।४ 
अनेक हाब्द संइलेषण के द्वारा भी डा० मंगलदेव भाषा का विकास तथा परिवतेन 
स्वीकार करते हैं। उनका कथन है--“भाषा के बाह्य रूप के विकास का एक और 
प्रकार अनेक शब्दों के मेल से एक नये स्वतन्त्र शब्द का बन जाना है। पुराने शब्दों 
के साहश्य पर प्राचीन हछाब्दों में आने वाले प्रत्यय नये छब्दों में जोड़ दिये जाते हैं ॥ 
कई स्वतन्त्र शब्दों के योग से एक नया हाब्द बना लिया जाता है। उच्चारण 
सम्बन्धी थिकारों के हो जाने पर ऐसे छाब्द कई छाब्दों के योग से बने हैं, इसकी 
प्रतीति नहीं रहती । अनेकानेक प्रत्यय भी इसी प्रकार कालान्तर में स्वन्त्र शब्दों से 
बम जाते हैं ।!”* उदाहरण के लिए, सौत (सपत्नी), सोना (स्वर्ण), मौसी (मातुष्वसा), 
पतोह (पत्रवध), त्योहार (तिथिवार), नहर (निजग्रह) आदि छब्द अनेक डाब्दों 
के मेल से बने हैं, किन्तु ऐसा प्रतीत नहीं होता है। इसो प्रकार अंग्रेजी में 890०६ 
७०॥९ (रीढ़), |ध|]5$०7० (चक्की का पाट) ॥4९8॥7६ ॥८४7८०१ (प्रसन्‍न) और 
/$॥॥ ८: 03५0 आदि दब्द इसी प्रकार के हैं जो कि समस्त कर दिये गए हैं । 
(_ भाषा के बाह्य रूप-परिवर्ततन का प्रधान कारण उच्चारण-सस्बन्धी परिवर्तन 
र है। यह परिवतेन प्रत्येक भाषा को अनिवायंतः प्रभावित करता है । 
इस परिवर्तेन को हम साहइ्य उपमान (&7००४५) कह सकते हैं । भाषा में एक 
शब्द की ध्वनि और अर्थे, दूसरे छाब्द-अर्थ से समान होने के कारण परिवर्तित होते 
हे संस्कृत के प्रभाव से हिन्दी संस्कृतनिष्ठ तथा पण्डिताऊ हो गयी है तथा अंग्रेजी 
भ्रभाव से हिन्दी में बीच-बीच में विशेषण उपवाक्यों के प्रयोग की प्रवृत्ति बढ़ 
रही है। शब्दों को रचना भी देखी जा रही है; ज॑से--पाइचात्य के आधार पर 


या वर्ण- 





[. भाषा-विज्ञान--डा० मंगलदेव, पृ० ११० । 

2. तोल की प्रचलिब इकाई का चतुर्था इझ; पहले सेर का चौथाई और अब किलो 
के चोथाई का द्योतक है । 

3. भाषा-विज्ञान, डा० मंगलदेव, प्रू० ११० | 

4. वही, पृ० १११। ४. 


द्द , संस्कृत भाषाविज्ञान 


पौर्वात्य, देहाती के साहहय पर शहराती एवं सुख के साम्य पर दुःख के विस लृप्त 
होकर दुख का प्रयोग होने लगा है । द्वादश के साहइ्य पर एकदश का एकादश ही 
गया है । 
इस प्रकार भाषा परिवर्तनशील है, यह निविवाद सत्य है । यह धारणा आाज 
भ्रान्त सिद्ध हों छुकी है कि संस्कृत, लेटिन आदि भाषाएँ शाइवत एवं परिवर्तनशील 
हैं । “संस्कृत नाम देवी वागन्वाल्याता महिभिः ।”........ भाषा परिवतंनशील होती 
- हैं। उसके बदलने के कारण अनेक हैं। उसमें परिवर्तन होना उसकी प्रकृति है। 
भाषा एक वेगमती धारा के सहश बढ़ती जाती है, उसकी गति सदा ही टेढ़ी-मेढ़ी 
होती हुई जाती है, कहीं चौड़ी तो कहीं सँकरी, कहीं उथली तो कहीं गहरी । 
उसकी स्वाभाविक गति में परिवर्तन सम्भव नहीं । यदि कोई वैेयाकरण उसमें हढ 
बाँध लगाना चाहता है तो वह अपना पथ ही त्याग देतो है। उसकी स्वाभाविक 
परिवर्तनशील गति को रोकना ही उसको मारना है। संस्कृत जब पाणिनि के द्वारा 
ज्याकरण के चक्रव्यूह में बाँध दी गयी तो उसका वह स्वरूप 'मृत' हो गया । उसने 
वह पथ छोड़कर प्राकृत का रूप धारण किया । इसी प्रकार प्राकृत से अपभ्र'श और 
अपभ्रश से आधुनिक आर्य-भाषाओं में बदलती रही । भाषा की गति कभी रोकी 
नहीं जा सकती । उसमें परिवर्तन उसका विकास है। जो लोग इस परिवर्तन को 
भाषा की अष्टता समभते हैं, यह उनकी ही भूल है ।”? 


भाषा की उत्पत्ति (१४6 0|प87 ० ,992792०) 


भाषा सामाजिक जीवन के लिए अत्यावश्यक तत्त्व है, क्योंकि यह पारस्परिक 
विचार-विनिमय की साधक है। किन्तु भाषा की उत्पत्ति का प्रइन ऐसा प्रश्न है 
जिसका समाधान अद्यावधि नहीं हो सका है। .भाषा की उत्पत्ति का प्रश्न मानव 
की उत्पत्ति तथा उसके विचारों की अभिव्यक्ति के प्रइन्‍न के साथ सम्बद्ध है। अतः 
भाषा की उत्पत्ति-विषयक प्रइन का समाधान मानव उत्पत्ति की समस्या के समाधान 
होने पर ही सम्भव है। भाषाशास्त्री भाषा की उत्पत्ति के प्रइन के विवाद से दूर 
ही रहना चाहते हैं, क्योंकि उनके अनुसार इस समस्या का हल सम्भव नहीं है । 
इटली के प्रसिद्ध विद्वान मेरियो पाई (॥४४७7०0 ?थ) ने लिखा है-- 

/ [# सला6 45 076 धांगड़ णा शांगा 2 ॥78फपरं४$ ४६७८ 80॥9 
ब/2९6, 4 9 (8 (6 छा0्ाला। णात 6 एणांडा॥। ० प्रा 396९० 5 
50[] ए750५2८6. ”, अमरीका के प्रसिद्ध विद्वान्‌ जे० वेण्डिएस भी इस समस्या का 
सनन्‍्तोषजनक समाधान श्राप्त नहीं करते हैं--/॥6 ए/ठ्छाथा 0० ॥॥6 णांशा। ० 
[ा28प886. 6065 ॥0६ 867 0 ्वाए 58#$ग्वि0/09 $0]५६४०॥३.” किन्तु आज के 
इस वेज्ञाधिक यूग में मावव-बुद्धि इसी प्रकार सन्‍्तोष नहीं कर सकती; अतः 
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वैज्ञानिक प्रक्रिया को अपनावर भाषा की उत्पत्ति के सम्बन्ध में विद्वानों ने श्रत्यक्ष 
मार्ग ([72८60८४ए९ (८६४०१) तथा परोक्ष मार्ग (760०४ए९ ४९८६४००) से 
अध्ययन करने का प्रयास किया है । प्रत्यक्ष मार्ग में सामान्य सिद्धान्तों का निर्धारण 
करते हुए प्राचीनता के आधार पर अर्वाचीनता की जा नकारी को जातो है । परोक्ष 
मार्ग में आधुनिक भाषाओं के स्वरूप का वैज्ञानिक अध्ययन कर प्राचीन भाषा तक 
पहुँचने का प्रयास किया जाता है । 


ग्रत्यक्ष मार्ग 


(१) देवी उत्पक्तिवाद (097० 7#6००५) 


इस सिद्धान्त के समर्थकों का कथन है कि भाषा मानव-सृष्टि के साथ अचानक देवी 
शक्ति द्वारा उत्पन्न हुई है।इस मत के मानने वालों का कथन है कि“ईदवर ने सृष्टि को 
जिस प्रकार से उत्पन्न किया है, उंसी प्रकार उसने.भाषा को भी उत्पन्न किया है। सृष्टि 
के साथ ही शब्दों और धातुओं के द्वारा मानव की भाषा का भी उदय हुआ है । यदि 
हम इस सिद्धान्त को स्वीकार नहीं करते हैं तो ईश्वर के महत्त्व और ईरवर पर अवि- 
इवास करते हैं । ' ..--सृष्टि का निर्माण करने वाला परमेश्वर हैं। मानव का निर्माण 
उसी ने किया है | मानव मन में विचारों ओर भावों की सृष्टि भी उसी ने की और 
उन मानवीय विचारों और भावों की अभिव्यक्ति के माध्यम, अर्थात भाषा का 
निर्माण भी उसी ने किया ।””? ईइवर पर आस्था रखने वाले सभी दंवी सिद्धान्त 
के समर्थक मूलतः इस सिद्धान्त क॑ साथ अपना अभिमत व्यक्त करते हैं, किन्तु जिस 
प्रकार विभिन्‍न धर्मानुयायियों की ईश्वर-विषयक मान्यता में भेद है, उसी प्रकार 
आदि भाषा के सम्बंन्ध में भी मतभेद है। सभी धर्मानुयायी अपनी घर्मंपुस्तक और 
भाषा को सृष्टि के आदि में उत्पन्न तथा प्राचीनतम मानते हैं; उदाहरण के लिए --- 
भारत में वेदों को ईश्वरीय ज्ञान” भानने वालों का कथन है कि “वेदों की भाषा 


. हिन्दी भाषा का वेज्ञानिक अध्ययन, पु० २६ 

2... देवी वाचमजनयन्त देवा: । 

| यस्माहयो अपातक्षन्‌ यज़ुर्य स्मादपाकणतन 
सामानि यस्‍्य लोमान्‍्यथर्वा ड्विरसोसुखम्‌ ॥। 
स्कम्भें तं ब्रहि कतसः स्विदेव सः ।। 
लस्माद्यज्ञात्‌ सर्वहुत: ऋच: सामानि जज्ञषिरे ॥ 


छुन्दांसि जज्ञिरे तस्माग्चज्जुस्तस्मादजायत ।॥। “ऋग्वेद 
सर्वेषां तु स नामानि कर्माणि च पृथक्‌-पुथक्‌ । 

वेद दाब्देभ्यः एवादौ पथक्संस्थाइच निर्मे ॥, --मनुस्मृति, १/२१ 
संस्कृत नाम देवी वागन्वाख्याता सहषिभिः ॥ --काव्यादश, १/३२ 


3. 7066व. ४ धा0त09ए7 (768 70 0|ए७६ 778॥/76 


4. “6576 ६6 ५ए॥06 €ध॥ ए४$ ०/ 570८ [8720982८, 


:& 


2. सामागधी मुलभाषा नरा यायाविकबि 


के संस्कृत भाषाविज्ञान 


संस्कृत है और वेद अनादि हैं, वे ईइवरोत्पन्न हैं। अतः वेदों की भाषा नित्य हैः 
इसी प्रकार बौद्ध लोग अपनी पालि (मागघी) भाषा को समस्त भाषाओं की आदि 
भाषः समभते हैं । पालि व्याकरण के रचयिता कच्चायन का कहना है--“एक भाषा 
(सारी भाषाओं की). मूल है, कल्प के आरम्भ में मनुष्य और ब्राह्मण जिन्होंने पहले 
एक मनुष्य-स्वर भी मुख से नहीं निकाला था, इसी को बोलने लगे । भगवान बुद्ध 
भी इसी को बोलते थे । वह भाषा मागधी है ।'”* एक अन्य स्थान पर भी कच्चायन 
ने लिखा हैं कि यदि बच्चे को कोई भी भाषा न सिखायी जाय; फिर भी वह मागधी 
में ही भाषण करेगा | यही मागधी भाषा तीनों लोकों में प्रधान है । यह सदा एक 
रूप रहती है। भगवान बुद्ध नें अपने त्रिपिटकों को रचना इसी मागधी में की थी । 
जन विद्वानों का भी यही मत है कि अद्धंमागधी ही मूल भाषा है। पशु-पक्षी तक 
इस भाषा को समझ लेते हैं। ईसाई विज्येष रूप से (कंथोलिक मतानुयायी, हिन्न 
भाषा को मूल भाषा स्वीकार करते हैं। बाइबिल इसी भाषा में लिखी है । बाइबिल 
में भी अनेकशः लिखा हुआ है कि ईश्वर हिन्न जाति के लोगों के साथ हिब्र में 
बातचीत किया करता था ।? बाइचिल में यह भी लिखा है कि प्राचीन काल में 
सम्पूर्ण पृथ्वी पर एक ही भाषा थी ।* किन्तु बाद में अनेक भा पाएँ उत्पन्न हो गयीं । 
हिब्र, ही विश्व भाषाओं की जननी है, यह सिद्ध करने का प्रयास भी किया है। 
“मिस्र के लोग भी *“न्द्ृव-न्त्र” अर्थात्‌ देवभाषा छाब्द का प्रयोग करते हैं। यूनान के 
सुभसिद्ध महाकवि होमर ने भी देवभाषा का उल्लेख किया: है । मुसलमानों का यह 


विचार है कि खुदा ने पंगम्बर हजरत मुहम्मद को अरबी भाषा ही सबसे पहले 
सिखायी ।॥”! 


समीक्षा--इस प्रकार दँवी उत्पत्तिवाद के आधार पर विश्व की भाषाएँ 
ईदवर से उत्पन्न हैं | इस सिद्धान्त में सर्वाधिक 3ष्ट तथ्य यह है कि द॑वी-शक्ति की 
प्रेरणा से मानव उत्पन्त' हुआ है और उसी शक्ति की प्रेरणा से भाषा उत्पन्त हुई है । 





. ननु चोक्तस्‌ । नहि छन्दासि क्रियन्ते । 
नित्यानिच्छन्दांसीति । यद्यप्यर्थों नित्यः | या त्वसोबर्णानुपूर्वा सा अनित्या । 


“पतंजलि महाभाष्य, ४/३/१०१ 


ब्रह्मानो चस्सुतालापा संबुद्धा चापि भासर 
:“ड|० मंगलदेव, 'भाषा-विज्ञान', पृ० १८३ । 
75 5.86 ॥वा। 765 
--74096]8 
8॥0 0 0॥6 
---6शाश€थं5ड ॥. 
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80९८९॥- 
हिन्दी भाषा का वज्ञानिक अध्ययन, पृ० २७-२८ । 


भाषा ५ 


एक अर्थ में हम इस वात को स्वीकार कर सकते हैं कि भाषा ईश्वरीय देन है, क्योंकि 
भाषा केवल मनुष्यों में पायी जाती है। मानव के अतिरिक्त अन्य कोई भी ऐसा 
प्राणी नहीं है जो भाषा का उपयोग करता हो । किन्तु सूक्ष्म विवेचन करने पर 
ज्ञात होता है कि इसी सिद्धान्त ने, कि भाषा का विकास स्वाभाविक रीति से हुआ 
है, भाषा-विज्ञान की उन्नति में सर्वाधिक व्याघात उपस्थित किया है। (क) यदि 
भाषा को ईश्वर ने उत्पन्न किया हैं तो भाषा को उसी रूप में शाश्वत रहना चाहिए, 
फिर आज विद्व की भाषाओं में परिवर्तन एवं परिवर्द्धन क्यों हो रहा है ? 
(ख) भाषा में आज धातुओं का निर्धारण एवं नवीन वस्तुओं के नामकरण क्‍यों हो 
हो रहे हैं। (ग) सम्य और असम्य, परिष्कृत-अपरिष्कृत भाषाओं का घिभाग भी 
क्यों ? (ख) यही नहीं, यदि एक बालक को उत्पन्न होते ही एकानन्‍्त में रखकर परीक्षण 
किया जाय तो ज्ञात होगा कि वह किसी भी भाषा को नहीं बोलेगा, साथ ही वह 
ग्गा ही रहेगा । अतः यदि भाषा स्वाभाविक होती तो वह अवश्य ही भाषण 
करता । इस सम्बन्ध में अनेक परीक्षण भी किये गए हैं, जिनका परिणाम लाभदायक 
नहीं रहा है। (१) मिस्र के राजा सेमिटिकुस (९४४०४०८०४०७७). ने इस प्रकार के 
दो बालकों पर परीक्षण किया था। वे बालक विभिन्न भाषा-भाषी थे, किन्तु वह 
परीक्षण असफल हो गया । दोनों ही बालकों ने वेकोस” रोटीवाचक शब्द -का 
उच्चारण किया । इस दांब्द को बालकों ने नौकरों के मुख से कभी सुना था । 

(२) अकबर ने भी इस प्रकार के परीक्षण किये थे, किन्तु बालक गूगे ही रहे थे। 
(३) राबिन्सन क्र,सो का कथानक श्रसिद्ध ही है कि भाषण शक्ति-सम्पन्न वह व्यक्ति 
पशुओं के सहवास के कारण पशुओं की भाँति उच्चारण-करता था (डः) नास्तिक 
लोग इस देवी सिद्धान्त पर अपनी आस्था कदापि व्यक्त नहीं कर सकते। 

(च) भाषा और विचार का नित्य स्वाभाविक तथा अनिवार्य सम्बन्ध है। विचार 
से भाषा को अलग नहीं किया जा सकता है । विचार यदि होंगे तो वे स्वतः भाषा 
के द्वारा व्यक्त हो जायेंगे। इस सम्बन्ध में इतना ही कहना है कि जन्मतः गु गे 
व्यक्ति में भाषा के अभाव में भी विचार होते हैं यह उसकी क्रियाओं से सिद्ध है । 
न्‍्यायदर्शन में भी भाषा और विचारों का सम्बन्ध सामयिक-सांकेतिक स्वीकार किया 
8! हे--/सामयिकः हाब्दार्थंसंप्रत्ययः.न स्वाभाविकः ।” .यदि भाषा और विचार 
में स्वाभाविक और सिद्ध सम्बन्ध स्वीकार कर लिया जाय तो भिन्न-भिन्न भाषाओं में 
भिन्न-भिन्न पदार्थों के भिन्न-भिन्न नाम प्राप्त होते हैं, जो समान रीति से अपने-अपने 
दाथ। का बोध कराते हैं ।''? यह न होकर अव्यवस्था होने लगेगी--““यदि स्वाभाविक 

शब्दार्य सस्बन्धोध्भविष्यज्ञ जांतिविशेषे शब्दाय व्यवस्था अभर्विष्यत्‌ + अस्तिलु 

जातिविशेष भ्रयोग:। जालिविशेषे यथाका्ं प्रयोगो दृष्ठ:॥ नतु स्वाभाविकेन 

सम्बस्घेन संबद्धानां जातिधिशेबे व्यभिचारो हृष्ट: | नहि प्रदीपो$स्साकयन्यथा श्रकाश- 


. भष्वा-विज्ञान--मंगलदेव पृ० १८६ । 


७२ संस्कृत भाषाविज्ञान 


यति, अन्यथा जातिविशेषं इति ।”” (छ) इस मत के सम्बन्ध में हर? का कहना है 
कि यदि भाषा का निर्माण ईश्वर ने किया होता तो वह अधिक पूर्ण और युक्तिसंगत 
होती । हर्डर का एक क। आक्षेप भी है। उसका कहना है कि अधिकांश भाषाओं 
् धातुओं से संज्ञा शब्दों की उत्पत्ति होती है । यदि भाषा ईश्व रक्त होती तो भाषा 
का प्रारम्भ संज्ञा शब्दों से होना चाहिए था ।७ 

निष्कर्ष यह है कि यहं सिद्धान्त स्वयं में निर्जीब है। भाषा की उत्पत्ति 
विषयक समस्या का समाधान इस सिद्धान्त से सम्भव नहों है। भाषण-शक्ति अवश्य 
ही मनुष्य-वर्ग में ईदवर-प्रदत्त है। 
(२) सांकेतिक उत्पत्तिवाद या निर्णय-सिद्धान्त (8 ९72९॥९06 ९०7७ : 

(ए०ए0ए७॥तं०॥्न्व] 07 5॥फगांट 0च्नष्ठा)) 

भाषा-उत्पत्ति के सम्बन्ध में द्वितीय मत सांकेतिक उत्पत्तिवाद का है। इस 
मत के अनुसार यद्यपि भाषा की उत्पत्ति ईश्वर ह्वारा नहीं हुई है, तथापि सृष्टि के 
आदि में मनुष्यों ने एकत्र होकर भाषा का निर्माण किया है। समाज और सामा- 
जिक संस्थाओं का जिस प्रकार समभौते से निर्माण होता है, उस्ती प्रकार भाषा की 
उत्पत्ति मनुष्य ने की है। फ्रांस के सुप्रत्िद्ध लेखक. रूसो (ए, 3, २०ए७४४८३७) का 
कहना भी यही है कि आवश्यकता आविष्कार को जन्म देती है। मनुष्य समाज को 
समाज के संचालन के लिए भाषा जैसे किसी एक साधन की आवश्यकता थी । 
मानव-समाज ने मिलकर इसकी रचना कर ली है। वस्तुओं को सांकेतिक नाम 
प्रदान किये गए हैं । 

समीक्षा- परीक्षण करने पर यह सिद्धान्त भी उचित प्रतीत नहीं होता है, 
क्योंकि .(१) यदि मनुष्यों में कोई भाषा थी तो नवीन भाषा-निर्माण की आवश्यकता 
ही क्‍या थी ? पहले वाली भाषा का ही विकास किया जा सकता था । (२) यदि कोई 
भाषा नहीं थी तो यह नाम-निर्घारण किस प्रकार हुआ, एकत्र सनुष्यों ने वार्त्तालाप 
कंसे किया ? यदि कुछ गुंगे मनुष्यों के हाथों में लाठियाँ-डंडे देकर किसी बात के 


कान नचज+ +- 
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निर्णय करने का संकेत किया जाय, उस समय जो एक भयानक हृश्य उत्पन्न होगा, 
उसकी कल्पना करने पर ही इस सिद्धान्त की वास्तविकता का ज्ञान हो जायगा । 
अत: रूसो का यह सिद्धान्त सर्वथा असंगत एवं अव्यावहारिक है । 

(३) धातु-सिद्धान्त (&80०( गुफ९००४) 


इस सिद्धान्त के प्रतिपादक मेक्‍्समूलर (४४५ ४७)|।८०) महोदय हैं । इस 
सिद्धान्त की उद्भावना प्रोफेसर हेस (प॒०५७९८) ने को थी । मंक्‍्समूलर का कहना. 
है कि सृष्टि के आदि में मानव में एक ऐसी स्वाभाविक विभाविका शाक्ति थी जो 
चार सौ या पाँच सौ धातुओं को जन्म देकर नष्ट हो गयी है। इन्हीं धातुओं के 
आधार पर विद्व की भाषाओं का विकास हुआ है । यही कारण है कि विश्व को 
बहुत-सी भाषाओं में साम्य देखने को मिलता है । 


समीक्षा-यह सिद्धान्त भी भाषा को उत्पत्ति की समस्या का समाधान करने 
में असमर्थ है, क्योंक्रि (१) चार सौ या पाँच सौ धातुओं की उद्भावना-विषयक 
मान्यता मात्र मैक्समूलर के मस्तिष्क की उपज है। (२) दूसरे, यदि यह शक्ति थी त्तो 
वह कहाँ से आयी और अब लुप्त क्‍यों हो गयी १ (३) तीसरे, विश्व की समग्र 
भाषाएँ धातुओं पर आधारित नहीं हैं। भाषा का विकास वाकषयों से हुआ है। 
असम्यों को भाषा में धातु नाम की कोई चीज नहीं है । चीनी भाषा में धातु नहीं 
है । अथवस्कन भाषा भी धातुओं से रहित है। (४) यह मत स्वयं ही हास्यास्पद 
एवं सदोष होने के कारण बाद में मंक्समूलर के द्वारा त्याग दिया गया था । 
(५) चार सौ या पाँच सौ धातुएँ भी अल्प हैं, फिर इनका भाषानुसार विभाजन भी 
सम्भव नहीं है । संस्कृत में ही १६७० धातुएँ हैं । फिर धातुएँ ५०० मानना कहाँ 
तक उचित है। (६) विभाविका शक्ति की कल्पना भो उपहासास्पद है, उसके विनष्ट 
' हो जाने की धारणा भो कल्पनामात्र है, क्योंकि आज भी छाब्दों का निर्माण हो 
रहा है । 
(४) अनुकरणस्‌लकतावाद (छ80फ-५५०७ ००5५) 


इस सिद्धान्त के अनुसार भाषा की उत्पत्ति के सम्बन्ध में यह कल्पना की 
जाती है कि मनुष्य ने पशु-पक्षियों आदि के अनुकरण पर भाषा का निर्माण किया 
है । इस मत के उद्भावक हारडर हैं । कोयल को “कुह-कुह' करते सुनकर मनुष्य उसे 
“कुह-कुहँ कहने लगा । बिल्ली को म्याऊं इसी सिद्धान्त के आधार पर कहा जाता 


है। चीनी भाषा में 'मिजाऊं (]७४४००) बिल्ली को कहा जाता है, कुत्ते के भौंकने 
को देखकर भौं-भौं आदि शब्द बने हैं । 


ध्वनि अनुकरण, या ध्वन्यात्मक शब्दों के इस सिद्धान्त का छ्विटनी, पाल 
तथा अन्य भाषाविज्ञानविदों ने समर्थन किया है। यद्यपि, भाषा की आज की 


अत्यन्त विकसित अवस्था में, इसके बहुत थोड़े, प्रायः नहीं के, बराबर अवशेष रह 
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गये हैं। किन्तु इसमें सन्देह नहीं कि आरम्मिक अवस्था में ये ध्वनि के अनुकरण 
पर आंघारित ध्वन्यात्मक दाब्द भाषा के महत्त्वपूर्ण अंग थे ।”” 
समीक्षा--भाषा में इस प्रकार के अनेक शब्दों को देखकर हम कह सकते हैं 
फि यह म्रत आंशिक रूप में सत्य है । किन्तु (१) मानव संस्तार में सर्वाधिक मननशील 
- प्राणी है, उसने पशु-पक्षियों का अनुकरण किया, स्वयं भाषा का निर्माण क्‍यों नहीं 
किया । (२) इस श्रकार के अनुकरणात्मक छब्द किसी भाषा में शझतांश भी नहीं 


'ह्वीते हैं । 

| अत: इन्हीं छब्दों के आधार पर किसी एक भाषा के निर्माण की कल्पना 

करना उचित नहीं है । साथ ही अनुकरणात्मक- दब्दों में घ्वनियों का ही महत्त्व है । 

: उच्चारण करने की क्षमता मनुष्य को ईदवर-प्रदत्त है। अत: यह आवश्यक नहीं था 
के वह इसके लिए दूसरे प्राणियों का आश्रय लेता | संसार की कुछ भाषाओं में 
इस प्रकार के शब्द होते ही नहीं हैं; उदाहरण के लिए--उत्तरी अमरीका की 
अथवस्कन' भाषा ऐसी है जिसपें अनुकरणात्मक छब्दों का अभाव है । | 

निष्कर्ष रूप में कहा जा सकता है कि अनुकरणमूलकतावाद भाषा की उत्पत्ति 
का पूर्णतः: समाधान प्रस्तुत नहीं करता है, किन्तु कुछ शब्दों का निर्माण इस सिद्धान्त 
के अनुसार अवदय ही हुआ है । 
(५) सनोभावाभि व्यंजकतायाद (?009-77009 77९०१५) 

अनुकरंणमूलकतावाद सिद्धान्त के आधार पर ही इस सिद्धान्त का विकास 
हुआ है । इस मत के अनुसार मनुष्य विभिन्न अवसरों पर अपने दुंख-सुख, घुणा- 
क्रोध आदि के भावों को व्यक्त करता है । उस समय हस्त-संकेतों और चेष्टाओं के 
स्थान पर मानव मुख से कुछ ध्वनियों की उत्पत्ति होती है। इस प्रकार अचानक, 
मानव मुख से निःसृत मनोभावाभिव्यंजक छाब्दों से ही भाषा की उत्पत्ति एवं विकास 
हुआ है । इन छाब्दों के अन्तर्गत हिन्दी में हाय, आह; संस्कृत में ओह अंग्रेजी में 

585:5 जर्मन में औ:; फ्रेंच में 'अहि” आदि शब्द देख सकते हैं । 

समीक्षा--किन्तु यह मत भी अनुकरणमूलकतावाद की भाँति आंशिक रूप 
में ही सत्य है, क्योंकि (१) विस्मयादिबोधक शज्द सामान्य भावों पर आश्रित होने 
पर भी विदब़ की विभिन्न भाषाओं में भिन्न-भिन्न रूप में मिलते हैं। इसके अतिरिक्त 
इस श्रकार के (२) शब्दों की संख्या भी अत्यल्प है। (३) ये शब्द भाषा के प्रधान 
अंग भी नहीं हैं । 
> किन्तु इस श्रकार के शब्द भाषा में मिलते हैं, अतः भाषा की उत्पत्ति एवं 
निर्माण में इनका योग अवश्य है। 
(६) अक्षमपरिहरणसूलकताबाद--योहेहो वाद (४०-॥०-० प्क९०7७) 
लायर साहब का कथन है कि मानव परिश्रम के बाद अपनी इवास-प्रद्वास 


! 
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क्लिया के द्वारा अपने परिश्रम एवं थकान को छ्ान्‍्त करता है । उस इवास-प्ररवास के 
साथ वह कुछ ध्वनियों का उच्चारण करता है । सड़क पर कार्य करने वाले मजदूर, 
कपड़े घोने वाले घोवी, मल्‍लाह आदि हियो-हियो, हूँ, छी-छी आदि हछाब्द करते हैं । 
इसी सिद्धान्त के आधार पर यह निश्चित किया गया कि आदि मानव विभिन्न कार्यों 
को करते हुए कुछ इस प्रकार के उच्चारण करता था, उन्हीं से भाषा के कुछ झब्दों 
का निर्माण हुआ है । | 


समीक्षा--(१) विभिन्न भाषाओं में ये शब्द सामान्य रूप में प्राप्त नहीं 


: होते हैं। भारतीय -मजदूर कुछ दूसरे प्रकार की घ्वनि तथा अंग्रंज मजदूर दूसरे 


प्रकार की ध्वनि करते हैं। (२) ये शब्द सार्वदेशिक भाषाओं में अपना समान रूप 
से महत्त्व नहीं रखते हैं। (३) किन्हीं-किन्हीं भाषाओं में इनकी सत्ता भी नहीं है । 


. (४) इस प्रकार के दाव्दों की संख्या भी अत्यल्प है । (५) ये शब्द भाषा के प्रधान 


अंग भी नहीं हैं । 

तथापि यह सिद्धान्त माषा की उत्पत्ति की समस्या के समाधान में आंशिक 
रूप में सहयोग करता है | 
(७) अनुरणनमुलकतावाद (0792-909४ ॥॥९० | | 

इस मत के अनुसार निर्जीव पदार्थों के परस्पर संसर्ग या आघात से जो ध्वनि 
निकलती है, उसी के आधार पर बनाये गए इहाब्दों से 'भा षा का निर्माण किया गया 
होगा । इस प्रकार के छाब्दों में पत्रम्‌ कलकल, (9955, [0322० आदि दाब्द हैं । 

समसीक्षा--इन अनुरणनात्मक हाब्दों से भी भाषा 'की उत्पत्ति की समस्या का 
समाधान सम्भव नहीं है, क्योंकि (१) यद्यपि ये शब्द अवश्य अनुकरण के आधार पर 
बने हैं, किन्तु इनकी संख्या अत्यल्प है। अतः यह सिद्धान्त भी आंशिक रूप में ही 
समस्या का समाधान कर सकता है। 
(८) प्रतीकवाद, इंगित सिद्धान्त या जेस्व॒र थ्योरी 


भाषा के उत्पत्ति की समस्या का समाधान प्रतीकवाद के सिद्धान्त पर करने 
22580 के ने प्रयास किया है। इस मत में विभिन्न ध्वनियों के आधार पर 
व्वनीनिसर हैं; उदाहरण के लिए--पीने की क्रिया के साथ होठों के हिलने से 'पी' की 
ती है । इसी से पिवति, “पीना” शब्द निष्पन्न हुए हैं। अरबी का 'ह्यरब 


(पीना) भी इसी प्रकार बना है । मामा, पापा, शरबत, दन्त, दाँत, हुथ (70०॥) 
आदि शब्द भी ऐसे हो बने । | । 


हु समीक्षा -- निइचय ही इस प्रकार के शब्द भाषा में न है (१) किन्तु 
इनका मात्रा कम होती है । इनसे किसी सम्पूर्ण भाषा का निर्माण सम्भव नहीं है । 


। दर साथ ही प्रतीक की क्रिया-प्रणाली भी अभी अस्पष्ट है। (३) इस़के अतिरिक्त 
यदि आदिकाल में कोई भाषा नहीं थी तो फिर यह प्रतीक-निर्धारण कंसे' सम्भव 
हुआ होगा। 
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अत: यह सिद्धान्त भी आंशिक रूप में ही समस्या का समाधान प्रस्तुत 
करता हैं | 
(६) समन्वित विकासवाद का सिद्धान्त या स्वीठ का समन्वय सिद्धान्त 

मनोभावाभिव्यंजकतावाद, श्रमपरिहरणम्ूलकतावाद, अनुकरणमूलकतावाद, 
अनुरणनमूलकतावाद तथा प्रतीकवाद के अनुसार भाषा में थोड़े-थोड़े शब्दों का 
निर्माण हुआ, इसके पश्चात्‌ भी कुछ शब्दों का निर्माण उपचार से हुआ, अर्थात्‌ ज्ञात 
से अज्ञात की व्याख्या से अनुसार, ज॑से अंग्रजी का पाइप (29०) पहले गड़रिये का 
ब्राजा था, उसी के अनुकरण पर 7० अब नल का वाचक हो गया है । इस 
सिद्धान्त के अनुसार आज भी छडाब्दों का निर्माण हो रहा है। “भाषा का विकास 
केवल आदिमकाल में ही नहीं हुआ, बल्कि अब भी हो रहा है । ज॑से-जसे ज्ञान-विज्ञान 
का विकास होता जा रहा है, वेसे-वंसे उनको व्यक्त करने के लिए छब्दों को 
आवश्यकता भी बढ़ती जा रही है । पहले से उपलब्ध दाब्दों के आधार पर नये शब्द 
बना लिये जाते हैं । इस प्रकार आवश्यकतानुसार भाषा का विकास होता जा रहा 
है । पुराने शब्दों के आधार पर बनाये हुए नये शब्दों को औपचारिक शब्द भी कह्दा 
जाता है । संस्कृत में 'या' का अर्थ जाना है, इसी से यान, यात्रा, अभियान, वायुयान 
वाष्पयान, जलयान, प्रयाण, हीनयान, महायान आदि अनेक डाब्दों का निर्माण कर 
लिया गया है 4....---अंग्र जी का एर॥ञ0०-5/9700 शब्द बड़ा रोचक है ! प्राचीनकाल 
में किसी बात का ज्ञान प्राप्त करने के लिए जिज्ञासु को ज्ञाता से नीचे खड़ा रहना 
पड़ता था । एगत०८7--नीचे; 5(४४70--खड़ा होना, समभकने के अर्थ में रूढ़ हो गया 
है । उन्नीसवीं शताब्दी में कर्नल बायकाट (0007८] 809००॥) नामक व्यक्ति को 
आयरिश लीग से निकाला गया तभी से बायकाट दाब्द बहिष्कार के अर्थ में प्रयुक्त 
होने लगा । कैम्न्रिज विश्वविद्यालय की आऑनर्स डिग्री का नाम ट्राइपोज (7777०05) 
है । इस छाब्द का सम्बन्ध ग्रीक त्रिपोदोस्‌ (7777706०05) या संस्क्ृत त्रिपाव के साथ 
है । डिग्री प्राप्त करने का इच्छुक विद्यार्थी तीनपाँव वाले स्टूल पर बंठकर श्यास्त्रार्थ 
किया करता था । इसी से द्राइपोज (7777०05) शब्द की उत्पत्ति हुई ।”? संस्कृत 
की कुप्‌, व्यथू्‌ और रम्‌ धातुएँ मूलतः कम्पन, हिलने और स्थिर होने के अर्थ में 
प्रयुक्त होती थीं, किन्तु आज ये धातुएँ उपचार से मानसिक अवस्थाओं की सूचक 
बन गयी हैं। परिणामस्वरूप, कुपें से क्रुछ, व्यथ्‌ से दुःखी और रम्‌ से आनन्द 
लेने का अर्थ स्थिर कर दिया गया है। आशय यह है कि भाषा के विकास में विभिन्न 
वादों के साथ ही इस उपचारवाद ने भी पर्याप्त सहयोग दिया है। 


आज सृष्टि के विकास में विकासबाद का सिद्धान्त मान्यता प्राप्त कर चुका 
है । फलस्वरूप, ज्ञान-विज्ञान की प्रत्येक विधा पर विचार करते समय विकासवाद के 


. हिन्दी भाषा का वेंज्ञानिक अध्ययन, प्र ३३-३४ । 
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सिद्धान्त के आधार पर उसका विचार किया जाता है। इसलिए आज भाषा की 


उत्पत्ति के प्रहन्‍नन का समाधान भी विद्वान विकासवाद के आधार पर प्रस्तुत 
करते हैं । . 


निष्कर्ष यह है कि भाषा की उत्पत्ति के सम्बन्ध में उल्लिखित सिद्धान्तों में 
से सांकेतिक उत्पत्तिवाद तथा घातु-सिद्धान्त सर्वथा अमान्य हैं; इनके अतिरिक्त शैष 
समस्त सिद्धान्तों में समन्वित रूप ने भाषा को विकास प्रदान किया है। प्रसिद्ध 
भाषाविज्ञानी हेनरी स्वीट (छर्याए 5७९०८) ने इसी समन्वित विकासवाद को 
स्वीकार किया है । भाषा सृष्टि के आदिमकाल से न जाने कितने संक्रमण, उत्क्रमण 
और व्युस्क्रमणों को उठाकर आज इस रूप को प्राप्त हुई और भविष्य में भी प्रतीक- 


वाद तथा औपचारिक छाब्दों के निर्माण की प्रक्रिया से अपना विकास निरन्तर- 
करती रहेगी । 


परोक्ष मार्ग (770८6४९ ०४४००) 


भाषा को उत्पत्ति का अध्ययन करने के लिए द्वितीय पद्धति परोक्ष मार्ग 
की है । गसस्‍्परससेन आदि विद्वान्‌ इसी व॑ज्ञानिक पद्धति से भाषा-उत्पत्ति की समस्या 
का समाधान करते हैं । विद्वानों के अनुसार भाषा के उद्गम नतक पहुँचने के लिए 
हमें तीन रूपों में भाषाओं का अध्ययन करना चाहिए-- 

(१) बच्चों को भाषा से मूल भाषा की प्रकृति जानना । 

(२) प्राचोन असम्यों की भाषा का अध्ययन । 

(३) भाषाओं का ऐतिहासिक अध्ययन । 


बच्चों की भाषा--वच्चों की भाषा का अध्ययन करते समय हम देखते हैं कि 
बालक प्रारम्भ में भाषाविहीन होता है, किन्तु वह अपने हृदयोद्गारों को हँसकर- 
रोकर प्रकट कर ही देता है । बच्चा अपनी अनुकरण-प्रवृत्ति के द्वारा भाषा को 
सीखता है । किन्तु इस विचार में हमें एफ दोष हृष्टिगत होता है कि बच्चों के समक्ष 
उक भाषा पूर्व से हो विद्यमान होती है। वह मनुष्यों को विभिन्न क्रियाएँ करते 
देखता है, उन्हीं का अनुकरण करता है। यद्यपि बच्चों की भाषा के माध्यम से 
भाषा के आदिम रूप का अनुसन्धान का प्रयत्न निश्चय ही प्रशंसनीय तथा मनोरजक 
है, किन्तु आदिम मानव के पास भाषा न थी, आज के बच्चों के समक्ष एक भाषा 
विद्यमान है। अत: बच्चों की भाषा के माध्यम से भाषा के आदिमरूप की खोज पूर्ण 
एत्र सवथा यथार्थ होगी, इसमें हमें सन्देह है । 

असम्प जातियों की भाषा--संसार में ऐसी अनेक जातियाँ हैं जो ज्ञान, 
भम्यता, संस्कृति और भाषा की हृष्टि से सृष्टि की आदिम अवस्था में ही हैं। 
इसलिए अनेक विद्वान असभ्य, असंस्कृत, अशिक्षित प्राणियों की भाषा के द्वारा 
भाषा के मूल रूप का अनुसन्धान करना चाहते हैं। अफ्रीका एवं अमरीका की अनेक 
जंगली जातियों की भाषा के संम्बन्ध में इस प्रकार के यत्न भी किये गए हैं । 


७८ संस्कृत भाषा विज्ञान 


निस्सन्देह इन मनुष्यों की भाषाओं में आदिम भाषा के रूपों की खोज की जा सकती 
है, किन्तु इन भाषाओं पर सभ्यता, संस्कृति और आज की भाषाओं का थोड़ा-बहुत 
प्रत्यक्ष-अप्रत्यक्ष प्रभाव भी पड़ चुका है, परिवर्तन हो चुका है। अतः ये भाषाएँ 
आदिम रूप की सूचक नहीं हैं, तथापि इनसे भाषा के आदिम रूप की और पहुँचने 
में सहायचा अवश्य ही मिल सकती है। फ् 

ऐतिहासिक अनुसन्धान का सार्ग--भाषा सम्बन्धी ऐतिहासिक अनुसन्धान “ 
का यह मार्ग भाषा की उत्पत्ति की खोज में विशेष सहायक, विश्वसनीय एवं महत्त्व- 
पूर्ण है। भाषा-विज्ञान आज की किसी साहित्यिक भाषा को लेकर क्रमश: उसके 
अतीत की ओर बढ़ता हुआ उसके मूल रूप तक पहुँचता है और उसकी आदिम 
प्रकृति की जानकारी करता है; उदाहरणार्थ--आज की हिन्दी को लिया जा सकता 
है । एक भाषाविज्ञानी हिन्दी की आधुनिक प्रकृति की जानकारी के लिए अपभ्रश, 
प्राकृत, पालि, संस्कृत, वंदिक संस्कृत आदि की ओर बढ़ता है और भाषा के मूल 
रूप को जानने का प्रयत्न करता है। इस, प्रक्रिया में भी एक असंगति उत्पन्न होती 
है। इस प्रक्रिया में भाषाविज्ञानी साहित्यिक भाषाओं का ही अध्ययन करता है, 
जबकि भाषा-विज्ञान का विषय साहित्यिक भाषाओं की अपेक्षा बोलियाँ होती हैं । 
किन्तु एक भाषाविज्ञानी के पास आज इन साहित्यिक भाषाओं के अतिरिक्त साधन 
ही क्‍या है ? 

भाषा की उत्पत्ति की समस्या का समाधान अति जटिल है। उसके मार्ग में 

अनेक कठिनाइयाँ हैं । मानव भी स्वयं अल्पज्ञ है, उसके साधन सीमित हैं; फिर भी 
इस दिद्ा में जो प्रयत्व हो रहा है, उसे देखते हुए भविष्य में सुन्दर परिणाम की 
सम्मावना है । 

ग्रश्नावली 

१. भाषा क्या है ? भाषा के शास्त्रीय अर्थ को स्पष्ट करते हुए उसके 
व्यापक एवं संकुचित रूपों पर विचार प्रकट कीजिए । 

२. भाषा, विभाष, राष्ट्रभाषा आदि भाषा के विविध रूपों को स्पष्ट करते 
हुए, भाषा एवं बोली के अन्तर को स्पष्ट कीजिए । 

३. भाषा परम्परागत सम्पत्ति है अथवा अर्जित सम्पत्ति है, इस पर विचार 
करते हुए भाषा की प्रवृत्तियों का उल्लेख कीजिए । 

४. भाषा की उत्पत्ति के विभिन्न मतों का उल्लेख करके यह प्रतिपादित 
कीजिए कि उनमें कौनसा मत समीचीन एवं सर्व॑मग्न्य कहा जा 
सकता है । 

५. भाषा की उत्पत्ति के सम्बन्ध में समन्वित विकासवाद का सिद्धान्त ही 
सर्वमान्य हैं, इस कथन की पूर्णरूप से परीक्षा कीजिए और एस सिद्धान्त 


को स्पष्ट कीजिए । 


माषा 


0. 
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4. 
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भाषा परिवर्तनशील क्‍यों है? भाषा-परिवर्तन के प्रयुख कारण 
क्या हैं ? 
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साषथाओं का वर्गोॉकरण 


७ वर्गोकरण, उसका प्रयोजन ओर आधार 
७ आकृतिपुलक वर्गोकरण 

७ पारिवारिक वर्गोकरण 

७ भारोपीय भाषा-परिवार 

७ प्राचीन भारतीय आयेभाषा 

७ सप्यकालोन आयेभाषा 

७ प्रश्वावली 





भाषाओं का वर्गोकरण 


वर्गीकरण क्यों, वर्गोक्रण का प्रयोजन 


आज का युग विज्ञान का युग है, अतः भाषा के वेज्ञानिक अध्ययन के लिए 
तदनुरूप तुलनात्मक दृष्टिकोण की अपेक्षा रहतो है। भाषा के वर्तमान स्वरूप के 
अध्ययन के लिए भाषा-विशज्ञेष के रूप, अर्थ, ध्वनि का परिज्ञान ही अपेक्षित नहीं है, 
अपितु उनका मूल, देश, इतिहास आदि का ज्ञान भी नितान्‍्त अनिवार्य है। इसी 
अनिवाय आवश्यकता :की पूर्ति के लिए विश्व की भाषाओं का तुलनात्मक एवं ऐति- 
हासिक अध्ययन प्रारम्भ हुआ । इस अध्ययन की सुविधा के लिए विश्व की भाषाओं 
का आक्ृति-प्रकृति के आधार पर वर्गीकरण करना भी आवश्यक प्रतीत हुआ । इसी 
लिए विश्व की भाषाओं का वर्गीकरण किया गया है। 
वर्गोकरण का आधार 


देश--भाषाओं के वर्गीकरण का आधार क्या होना चाहिएं ? भाषा-विज्ञान 
के प्रारम्मिक अध्ययन के समय देश को आधार बनाकर भाषाओं के वर्गीकरण की 
प्रवृत्ति चली थी । इसके आधार पर भारत को भाषाएँ, यूरोप की भाषाएँ, एशिया 
को भाषाएँ, अमरीका की भाषाएँ; इस प्रकार के वर्गीकरण किये गए थे । 


किन्तु देश के आधार पर किया गया यह वर्गीकरण तकंसंगत -एवं उचित 
सिद्ध न हुआ, क्योंकि प्रवास के कारण देशान्तरों को जाने वाले, व्यक्ति अपने साथ 
अपनी भाषाएँ ले जाते थे । परिणामस्वरूप, एक ही प्रान्त में अनेक भाषा-भाषी 
व्यक्ति होते थे। इसके अतिरिक्त यह भी आवश्यक न था कि देश में बोली जाने 
वाली सभी भाषा एँ एक दूसरे से निकट सम्बद्ध हों अथवा विभिन्न देक्षों में प्रयोग में - 
आने वाली विभिज्ञ भाषाएँ एक दूसरे से नितानन्‍्त दूर हों । उदाहरण के लिए, भारत 


में ही बोली जाने वाली भाषाएँ तमिल, तेलुगु, मलयालम और कन्नड़; भारत की 
सस्कृत, गुजराती और मराठी आदि भाषाओं से भिन्न हैं । किन्तु संस्कृत, बेंगला, 
मराठी का दूरदेशीय जर्मन और अंग्रेजी से निकट सम्बन्ध हैं। अतः देशों के आधार 
पर भाषाओं का वर्गीकरण उचित नहीं है । | 


परे 


प्प्ड संस्कृत भाषाविज्ञान 


धर्म--विश्व के राष्ट्रों में धर्म की महत्ता स्वयंसिद्ध है, इसीलिए जातियों 
का वर्गीकरण धर्म के आधार पर हुआ और भाषाओं का .वर्गीकरण भो धर्म के 
आधार पर--आर्य भाषाएँ, ईसाई भाषाएँ, मुस्लिम भाषाएँ आदि किया गया है । 

समीक्षा--किन्तु यह वर्गीकरण तकंसंगत नहीं है, क्योंकि जब ०क देश के व्यक्ति 
ही एक प्रकार की भाषा नहीं बोल सकते तो फिर विश्वव्यापी धर्म के अनुयायी 
एक भाषा कैसे बोल सकते हैं ? अतः धर्म के आधार पर भाषाओं का वर्गीकरण भी 
असंगत है ५ 

आक्ति--भाषाओं के वर्गीकरण का तीसरा आधार रूप तथा आकृति है । 
इस वर्गीकरण को आकृतिमूलक या रूपात्मक वर्गीकरण (|४०79॥0]6एांटक। 
(0॥9$आ॥0०४४४०70) कहा जाता है। रूप-आक्ृति के भाधार पर साम्य रखने वाली 
भाषाओं को इस वर्गीकरण में रखा जाता है । 

समीक्षा--प्रारम्भ में इस वर्गीकरण को अत्यधिक लो#प्रियता मिली, किन्तु 
वैज्ञानिक-तुलनात्मक दृष्टि के उन्म्रेष के साथ ही भाषाओं के बाह्य स्वरूप की समा- 
नता उनके अध्ययन में बाघक सिद्ध हुई, तथापि आक्ृतिमुलक वर्गीकरण का महत्व 
है। भाषाओं के विकास-क्रम की प्रक्रिया को स्पष्ट करने में यह वर्गीकरण 
सहायक है । 

इतिहास--विश्व की भाषाओं का इतिहास के आधार पर पारिवारिक 
वर्गीकरण प्रस्तुत किया गया । यह वर्गीकरण अधिक वैज्ञानिक सिद्ध हुआ | इसके 
आधार पर विश्व की भाषाओं को कुलों-परिवारों में विभक्त किया गया है। जिस 
प्रक.र मानव की अपनी वंशपरम्परागत कुछ विशेषताएँ होती हैं । उन्हीं के आधार पर 
उसके आदर्श, मान्यताएँ, धर्म आदि बनते-बिगड़ते हैं । उसी प्रकार भाषाओं की कहानी 
भी परिवारों के आधार पर सहज ही स्पष्ट की जा सकती है । 


आक्वतिमूलक वर्गीकरण 
आक्ृतिमूलक वर्गीकरण को रूपात्मक, पदात्मक या रचनात्मक वर्गीकरण भी 
कहते हैं। आकृति और रूप समानार्थक शब्द हैं। आकइृतिमूलकका आशय यह है 
कि “रचना उस आकृति या रूप की निष्पत्ति-प्रक्रिया की व्यास्या है। पदात्मक का 
सम्बन्ध भी रचना से है ।' 
क्िबय की स्पष्टता के लिए शब्द और पद की रचना-प्रक्रिया को देखना 
आवश्यक है । 
वाक्य में प्रयुक्त ध्वनिसमूह को दो वर्गों में विभक्त किया जा सकता है-- 
(१ ) अथतत्त्व भथवा सामग्री (5(8०॥४) 
(२) सम्बन्धतत्त्व प्रत्यय अथवा शली (07774!) 


उदाहरण के लिंएं, 'राम: पठति' में 'राम्‌! और 'पढ' अर्थतत्त्व हैं और 'सः एवं 
हरण २ 








भाषाओं का वर्गीकरण ष्ट्भ 


पति! सम्बन्धतत्त्व हैं । यही सम्बन्धतत्त्व उसका रूपतत्त्व है । जिन भाषाओं में रूपततत्त्व 
की समानता मिलती -है, उन्हें आकृतिमूलक वर्गीकरण में रखा जाता है। इस 
वर्गीकरण में वाक्य का विशेष महत्त्व होता है। अतः इसे वाक्यमुलक वर्गोफरण 
(5ए78000 (9४अआंग०8॥07) भी कहा जाता है। आदहाय यह है कि आकृतिमूलक 
वर्गीकरण में (१) शब्दों का पारस्परिक सम्बन्ध क्‍या है, (२) ये शब्द किस प्रकार 
धातु, प्रत्यय अथवा उपसर्ग द्वारा निर्मित हैं, आदि पर विशेष रूप से ध्यान दिया 


जाता है । 

आकृतिमुलक.. वर्गीकरण के आधार पर भाषाओं के विभाजन में मतभेद है । 
डा० मंगलदेव? शब्द-रचना को हृष्टि से मानवीय भाषाओं को प्रधानतः तीन वर्गों 
में बाँटते हैं : 

(4 ) भअयोगात्मक 

(॥ ) योगात्मक 

(39 ) विभक्तियुक्त 

किन्‍्तु कुछ भाषा-विज्ञानी लेखक--जंसे तारापुर वाला 2, बाबूराम सक्सेना?, 
भोलानाथ तिवारी, मनमोहन गौतम5--दो भागों में विभक्त करते है : 

(4 ) अयोगात्मक 

(॥ ) योगात्मक 

योगात्मक को वे पुनः अश्लिष्ट (828]000790772), शिलिष्ट ([7०00778) 
और प्रद्लिष्ट (00079०४॥78) इन तीन भागों में विभक्त करते हैं । डा० मंगलदेव 
इन्हीं को क्रमशः योगात्मक, विभक्तियुक्त और बहु-संश्लेषणात्मक नामों से व्यवहृत 
करते हैं ।९ ऋषिगोपाल महोदय ने अपनी पुस्तक 'हिन्दी भाषा का वैज्ञानिक अध्ययन !' 
में इन्हीं को चार रूपों में सीधे ही विभक्त किया है : 

(3 ) अयोगात्मक (808078) 

(॥ ) अश्लिष्ट योगात्मक (88288]007॥9(8) 

(॥ ) छिलष्ट योगात्मक ([078०0४78) 

(१9 ) प्रशिलिष्ट योगात्मक (?०५४५४०८॥९४॥०) 


तुलनात्मक भाषा-विज्ञान, १० ९८। 

साश्ाशा5 ए 08 5िलंशा०४ ० ॥,शा208४९, 00: 2 2-23, 
सामान्य भाषा-विज्ञान, पृ० १२१-१२५ । 

भाषा-विज्ञान, ० *४। 

सरल भाषा-चिज्ञान, १० ७८ । 

तुलनात्मक भाषा-बिज्ञान, ३० ५० । 


2९ ९.१, >> ००४७ «_ दिव्जि' ७७ 
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८६ संस्कृत भाषाविज्ञान 


हा० पी० डी० गुणे ? जे अपनी पुस्तक में आक्ृतिमूलक वर्गकिरण के चार 
भेद माने हैं : | 
(3 ) 7॥6 328 प708५९७ 7.80808९8७. योगात्मक था प्रत्यय-प्रधान 
उदाहरण---तुर्की 
3 ) 7॥76 53 28प0778096-7॥7९060078], शिलिष्टयोगात्मक, उठाहरण--- 
तिब्बती 
(9) 78०27 7१8, अयोगात्मक या धातु-प्रधान; उदाहरण--चीनी 
(९) 77० 77०00079]. श्लिष्ट भाषाएँ--भारोपीय भाषाएँ 
इस वर्गीकरण का आधा? अर्थतत्त्व और सम्बन्धतत्त्व का पारस्परिक संयोग 
और वियोग है । 
क्रमशः इनका संक्षिप्त विवेचन निम्न प्रकार है : 
अयोगात्मक (508/78) व्यासप्रधान, निरवयव 
अयोगात्मक भाषाओं में प्रत्येक शब्द स्वतन्त्र रीति से अलग-अलग प्रयुक्त 
होता है। उसमें प्रकृति-प्रत्यय का योग नहीं होता है। उद्देश्य और विधेय आदि का 
सम्बन्ध स्थान ओर स्वर के द्वारा प्रकट होता है। स्वर-भेद से समानाकार अनेकार्थक 
दब्दों के विभिन्न स्थलों पर अर्थ॑निर्णय करने में सहायता मिलतो है। “इसमें किसी 
वाक्य में शब्द का स्थान ही उसकी विशेषता या उसकी व्याकरणिक कार्यकारिता को 
निर्धारित करता है, भर्थात्‌ कोई शब्द क्रिया, संज्ञा अथवा विद्येषण इसलिए नहीं 
होता कि उसमें इनकी विशेषताएँ होती हैं, वरन्‌ इसलिए होता है कि उसका वाक्य 
में इसका विशेष स्थान होता है ।2 वर्णानुपूर्वी की दृष्टि से एक ही छाब्द अनेकार्थक 
होता हैं; जसे---चीनी भाषा में 7'४० (त्तो) शब्द के पहुँचना, ढाँपना, भण्डा, घाव, 
रास्ता; तथा ॥,7 (लू) के गाड़ी, जवाहिर, ओस, त्याग करना, रास्ता आदि अनेक 
अर्थ होते हैं। इन अयोगात्मक भाषाओं में केवल स्वतन्त्र रूप ही मिलते हैं। इन 
भाषाओं की शब्द-रचना अत्यधिक सरल होती है। प्रकृतियाँ ही इनमें प्रधान हैं, 
प्रत्ययों का अभाव होता है । “प्रत्येक शब्द वाक्य में, प्रत्येक अवस्था में, अव्ययों की 
तरह एक ही हूप रहता है । इसीलिए इन भाषाओं में और भाषाओं के सहश, छाब्दों 
का नाम विशेषण, सर्वेनाम, क्रिया, क्रिया-विशेषण इत्यादि प्रकार का विभाग भी 
नहीं किया जाता ।/४ 
व्यासप्रधान भाषाओं का सर्वोत्तम उदाहरण चीनी भाषा है। वाक्य में एक 
ही शब्द, स्थान और प्रयोग के अनुसार संज्ञा, विशेषण या क्रिया आदि हो सकता 


]. ('णाफ्श्नाबाए8 20029, 970. 99-02, 
2. डा० पुणे तुलनात्मक भाषा-विज्ञान, पृ० ६१ ॥ 


3. बही, पृ० ६६ । 


भाषाओं का वर्गीकरण प्र 


है; उदाहरण के लिए--चीनी भाषा में स्थान-भेद से 'तालेन” का अर्थ होता है 
'बड़ा आदमी” और 'लेनता' का अर्थ हो जाता है “आदमी बड़ा? (है) । इसी प्रकार 
नगोतरनि? का अर्थ होता है---'मैं मारता हूँ तुमको ।। और इसका उल्टा करने पर 
“नितन्गो' का अर्थ 'तुम मारता है मुझको” हो जाता है। 'त्सेनः का अर्थ है “चलना” 
ओर भूतकालवाचक अर्थ के लिए “लियोन' शब्द है जिसका अर्थ है समाप्त करना, 
'त्सेनलियोन' दोनों सम्मिलित शब्दों का अर्थ होता है चल चुका' | 'तलई” शब्द का 
अर्थ है आता है! तथा 'तलईलियाँव' का अर्थ है “वह आता है? | 'निपात' (वाक्य के 
बीच में नये शब्द का आना) से भी अर्थ परिवर्तन होता है; जैसे--'बांगपाओमिन ' 
का अर्थ है 'राजा लोगों की रक्षा करता है! । अब यदि 'ची' निपात बढ़ाकर 
वाँगपाओचीमसमिन' कर दिया जाय तो इसका 'राजा द्वारा रक्षित लोग” अर्थ हो जाता 
है । स्व॒रभेद से भी अर्थ-परिवर्तन हो जाता है--'क्वेईक्वोक' में उदात्त स्वर के आने 
पर इसका अर्थ मान्य या विशिष्ट देश हो जायगा । 


प्रधानत: इन भाषाओं को अयोगात्मक कहा जाता है किन्तु इनके कुछ अन्य 
नामों का भी प्रयोग होता है--व्यासप्रधान, निरवयचव, निरिन्द्रिय, निपातप्रधान, 
एकाक्षर, एकाच्‌, धातुप्रधान निर्योग आदि । अयोगात्मक भाषाओं में अफ्रीका की 
सूडानी भाषा, एशिया की चीनी, तिब्बती, बर्मी, स्यामी आदि भाषाएँ आतो हैं । 
इस श्रकार की भाषाओं के स्थएन-प्रधान, निपात-प्रथान और स्वर-प्रधान ये तीन भेद 
किये जाते हैं । 


योगात्मक (&४28]प४0७४४०४) सावयत भाषा--अयोगात्मक भाषाओं में 

अत्येक शब्द की स्व॒तन्त्र सत्ता होती है। अर्थतत््व तथा सम्बन्धतत्त्व में योग नहीं 
होता है, अर्थात्‌ प्रकृति और प्रत्यय के योग की कल्पना नहीं की, जाती है। किन्तु 
योगात्मक भाषाओं में प्रकृति और प्रत्यय के योग से छाब्दों की रचना होती है । 
' शब्दों के रूप प्रत्ययों से बनते हैं और दोनों एक सीमा तक परस्पर चिपके हुए 
2] होते हैं; फिर भी घुलशव्द और प्रत्यय सदेव अपना अस्तित्व अलग रखते 
हक बर के लाई भी स्पष्टत: अलग-अलग देखा जा सकता है । प्रत्यय 
जवां, अर से रू ध्वनि-परिवर्तन होता भी है तो वह वैसा आवश्यक नहीं है; 
अ पक जा में है। इनमें प्रत्यय मल शब्द से अलग किये जा सकते 
अयम न्‍त्र शब्द समझा जा सकता है ५ । इसका एक लाभ यह है कि एक- 
हुवचन के लिए पृथक्‌ सम्बन्ध-तत्त्वों की आवश्यकता नहीं होती, उसके 

लिए मूल धक्दु ओर सम्बन्धतत्त्व के बीच में प्रत्यय का परिवर्तन ही पर्थाप्त है ॥” 
इन भाषाओं में शब्द की स्वतन्त्र रुत्ता नहीं रहती, अपितु सम्बत्ध-तत्त्व (प्रत्यय) 
अधतत्त्व (प्रकृति या धातु) के राथ जोड़ दिया जाता है। प्रत्येक शब्द प्रकृति रूप 
हे होकर प्रक्ृति-प्रत्यय के संयोग का परिगाम होता है; उदाहरणार्थ, संस्कृत में 
रामेण हतो बालिः' में राम के साथ तुतीया के 'एन्‌” का तथा 'हन्‌” के साथ 'तः' 





प््षर संस्कृत भाषाविज्ञान 


प्रत्यय का और बालि' के साथ “अः! प्रत्यय का योग है। विश्व में योगात्मक 
भाषाएँ ही सर्वाधिक हैं। संसार में परस्पर विभिन्न जातियों में भी इस वर्ग की 
भाषाएँ उपलब्ध होती हैं । 

योगात्मक भाषाओं को उनके प्रक्कति-प्रत्यय के संयोग के आधार पर तीन 
विभागों में विभक्त किया जाता है - 

(१) अर्िलिष्ट योगात्मक (प्रत्यय-प्रधान) भाषा । 

(२) प्रश्लिष्ट योगात्मक (समास-प्रधान) भाषा । 

(३) हिलष्ट योगात्मक (विभक्ति-प्रधाव) भाषा । 


अश्लिष्ट योगात्मक 

यदि भाषा में अथतत्त्व और सम्बन्धतत्त्व का पारस्परिक योग हो, किन्तु 
उसकी स्थिति स्पष्टतः परिलक्षित होती हो, ऐसी भाषा अहिलिष्ट योगात्मक 
कहलाती है । अह्लिष्ट योगात्मक भाषाओं के वाक्यों में प्रत्ययों की प्रधानता रहती 


है तनकी सत्ता स्पष्टत: दृष्टिगत होती है। ऐसे वाकक्‍्यों में एक से अनेक प्रत्यय 
लगाकर विभिन्न अर्थ . निकाले जाते हैं। उदाहरण के लिए, “जुलु” भाषा में तु चिल _ 


यवनोकल' के पूर्व प्रत्ययः लगाने पर यह वावय बनता है---“उमन्तु-वेतु ओमुच्चले 


उयवनोकल' अर्थात्‌ “हमारा आदमी देखने में भला है! । इसी वाक्य का बहुवचन. 


अवन्तु वेतु अवच्चले वयवनो कल” अर्थात्‌ हमारे आदमी देखने में भले हैं! | इसी 
प्रकार पर प्रत्यय-प्रधान' तुर्की भाषा में एव --घर, एवलेर"-कई घर, एवलेरइम +-- 
मेरे घर । अश्लिष्ट योगात्मक (प्रत्यय-प्रधान) भाषा में व्याकरण सम्बन्ध पुरः भ्रत्यय 
अन्तः प्रत्यय, पर प्रत्यय के संयोग से सूचित किया जाता है । कुछ भाषाएँ सर्वे प्रत्यय- 
प्रधान और कुछ ईषतु प्रत्यय प्रधान होती हैं । प्रत्यय-प्रधान अड्लिष्ट भाषाओं को 
विद्वानों ने चार भागों में विभक्त किया है : 

(१) पुरः प्रत्यय-प्रधान--पूर्व योगात्मक (7०(# 28806) 

(२) मध्य प्रत्यय-प्रधान--मध्य योगात्मक ([7975 888|ए॥780976) 

(३) पर प्रत्यय-प्रधान--अन्त योगात्मक (80॥0 888/0॥798096) 

(४) पूर्वान्त योगात्मक--आंशिक योगात्मक (शर्ी-8फए॥गी 8880 - 

7896) । 

(१) पूर्व योगात्मक--५ ९. प्रत्यय-प्रधान--भाषाओं में 'बान्तु परिवार” की 
भाषाओं की गणना होती है। पूर्व योगात्मक भाषाओं में सम्बन्धतत्त्व आरम्भ में 
लगता है | इस परिवार की भाषाओं को तीन वर्गों में विभक्त किया जाता है-- 
(१) पूर्वी, (२) मध्यवर्ती, (३) पश्चिमी । पूर्वी भाषाओं में काफिर ओर जुलू मुख्य 
भाषा हैं । कारफिर भाषा में कु उपसर्ग का अर्थ होता है---को । ति (हमे) नि (उन) 
आदि सर्वेनाम हैं । इसका परस्पर योग होने पर 


भाषाओं का वर्गकिरण क्‍ ष्द& 


कु-ति"हमका । 
कु-नि -5 उनको । 
कु-जे 5 उसको । 


जुलू भाषा के उदाहरण ऊपर दे चुके हैं । पूर्व प्रत्यय जोड़ने की श्रवृत्ति के 
दर्शन संस्कृत में भी हो जाते हैं; ज॑ंसे--गच्छति"-जाता है और अवगच्छत+>- 
जानता है । 


(२) मध्य प्रत्यय-प्रधान--सध्य थोगात्मक-- मध्य योगात्मक भाषाओं में 
सम्बन्धतत्व की योजना मध्य में होती है । मलाया परिवार की मुख्य भाषा 
किलिपाइन की टगलाँग (7929०8) भाषा मध्य योगात्मक भाषा का ही उदाहरण 
है; जेसे-- 

सुलतु "लेख । 
सुमूलतु-- (स--उम्‌+-ऊलत्‌) लिखने वाला ! 
सिनूलत-"-(स-+ इन -ऊलत्‌) लिखा गया । 

इस उदाहरण में 'उम्! और 'इन' मध्य प्रत्ययों का प्रयोग हुआ है । भारत की 
मुण्डा परिवार की भाषाओं में भी मध्य प्रत्ययों का प्रयोग किया गया है; जैसे--- 
संथाली भाषा में “मंध्रि' का अर्थ है मुखिया और “मपंकि का अर्थ है मुखियागण । 
इस प्रकार स्पष्ट है कि 'प! मध्य प्रत्यय का प्रयोग बहुवचन में होता है। इस श्रकार 
तुर्की भाषा का एक उदाहरण भी दर्शावोय है-- सेवमेक' का अर्थ है 'प्यार करना 
'सेव इन मेक' का अर्थ हुआ, अपने को प्यार करता है' और सेव्‌ इल मेक का 
अर्थ हुआ 'प्यार किया जाना! । यहाँ भी 'इन! और “इल' प्रत्ययों का प्रयोग मध्य में 
हुआ । इसी प्रकार 'दल' का अर्थ है 'मारना' और “दपल्‌' का अर्थ है परस्पर 
मारना! | इस क्रिया में 'प' प्रत्यय का प्रयोग मध्य में हुआ है । 


कुछ भाषाएँ ईषत्‌ प्रत्यय-प्रधान भी होती हैं, इनमें प्रत्यय के साथ कारक, 
समास ओर विभक्ति की भी योजना होती है । 


प्रत्यय 0) न प्रत्यप-प्रधान --अन्त योगात्मक--अन्‍न्त योगात्मक भाषाओं में 
में कतार में संयुक्त होता है। यूराल, अल्टाइक तथा द्रविड़ परिवार की भाषाओं 
याग 


के उद रत प्र 
प्रसिद्ध है : ।हरण मिलते हैं । तुर्की भाषा अन्त योगात्मकता के लिए 


॥। 


यच' का अर्थ है 'घर! 

'एकलेर' का अर्थ हुआ 'कई चर! । 
'एकलेर इस' का अर्थे हुआ 'भेरे घर! । 
'यज का अर्थ है 'लिख' | 
यज्मक्‌' का अर्थ है लिखना? । 


8६० संस्कृत भाषा विज्ञान 


यजिस्मक (यज्‌--इस्‌ --मक)८"-परस्पर लिखना । 

यज्दिर्मक्‌ (यज--दिर्‌ --- मक)--लिखवाना । 

यजिल्मक (यज--इल्‌-+- मक)--लिखाया जाता । 

भारतीय दक्षिणी भाषाओं--कन्नड़, मलयालम आदिरन्में भी अन्त योगा- 
त्मकता हृष्टिगत होती है । 

कन्नड भाषा--सैवक शब्द से सेवकरु (कर्ता) सेवक-रज्नु (कर्म), सेवक- 
रिन्द (करण), सेवक-रिगे (सम्प्रदान) सेवक-र (सम्बन्ध), सेवक-रल्लि (अधिकरण) 
आदि रूप बनते हैं । 

इसी प्रकार मलयालम भाषा में बहुवचन के रूप इस प्रकार बनते हैं; 
सेवकनू-मार (कर्ता) सेवकन्‌-मारे (कर्म), सेवकनु-मारालू (करण), सेवकनमारकु 
(सम्प्रदान), सेवकनर्‌-मारुटे (सम्बन्ध), सेवकनू-मार-इल (अधिकरण)। आशय यह है 
कि कन्नड़-मलयालम में श्रत्यय अन्त में संयुक्त होते हैं। इन भाषाओं को पर-द्रैत्यय- 
प्रधान! या 'अन्त-योगात्मक' कहा जाता है । 

(४) सर्व प्रत्यय-प्रधान या पूर्बान्त-योगात्मक--'सर्व-प्रत्यय-प्रधानः भाषाओं - 
के अर्थतत्त्व के पूर्व तथा पश्चात्‌ दोनों और प्रत्यय जोड़े जाते हैं। सर्व-प्रत्यय-प्रधान 
भाषाओं में प्रश।न्त महासागर, चक्र की 'पपुआई परिवार” की भाषाएँ आती हैं।. 
न्यूगिनी द्वीप की मफोर भाषा में प्रकृति और प्रत्यय का संयोग शब्द में इस प्रकार 
होता है : 

सनफ़॒ “सुनना । 
जम्नफ्‌ मैं सुनता हूँ। 
जम्नफूउ --मैं तेरी बात सुनता हूँ । 

यहाँ 'ज' आदि में और “उ' प्रत्यय अन्त में संयुक्त हुए हैं । इसी प्रकार : 

सस्‍्नफू चसुनना | 

बम्नफ च'चततू सुनता है । 

हइम्नफ वह सुनता है । 
सिम्नफ्‌ वे सुनते हैं । 

सिम्नहुफु-- उसकी बात सुनते हैं । 


प्रश्लिष्ट योगात्मक (70077078/76) समास-प्रधान 

प्रश्लिष्ट योगात्मक भाषाओं में प्रकृति-प्रत्यय इस प्रकार संद्लिष्ट होते हैं कि 
उन्हें अलग केटना असम्भव-सा लगता है। प्रद्लिष्ट-योगात्मक-भाषाओं की एक 
विशैषता यह भी है कि इस भाषा के वाकयों में अनेक शब्द न आकर दाब्दखण्ड 
संयुक्त हीते हैं । परिणामस्वरूप, एक दीघ॑ वाक्य बन जाता है। ग्रीनलंण्ड 
तथा दक्षिणी अमरीका की भाषाएं इसी प्रकार की हैं। संस्कृत भाषा यद्यपि 


भाषाओं का बे किरण ६१ 
प्रधानत: शिलिष्ट-योगात्मक है, किन्तु उसमें प्रदिलष्ट-योगात्मकता के लक्षण हृष्टिगत 
होते हैं; जंसे : 

तेरभिप्रेतार्थलांधनेडभिनवकोशलप्रदंशन कृतमासी तु, अथात्‌ उन्होंने अपना 
अभिप्राय सिद्ध करने में नृतन कुशलता दिखायी” । यद्यपि अंग्रेजी 'भी समास-प्रधान 
भाषा नहीं है; तथापि यत्र-तत्र इस प्रक्ृति के दर्शान किये जा सकते हैं--- ए7॥0९० 
रिद्वां005 ८0707 ०8), 3003] 8700 ('त(एल्‍्] (0४४77 28007 इन सभी छाब्दों 
के प्रथमाक्षरों के संयोग से यूनेस्को ((7]५८५ (८0) शब्द बनता है । 

प्रहिलष्ट योगात्मक भाषाओं के सम्बन्धतत््व और अर्थतत्त्व की दृष्टि से दो 
विभाग हो सकते हैं-- 

(१) पूर्ण प्रश्िलिष्ट 

(२) आंशिक प्रह्टिलष्ट 

इर्ण प्रिलष्ट--पूर्ण प्रहिलष्ट भाषाएँ अपेक्षाकृत अधिक जटिल हाती हैं। 
अपनी प्रकृति के कारण इस भाषा के दब्दखण्डों से पूरा वाक्य एक लम्बा-सा दब्द 
बन जाता है। दक्षिणी अमरीका की च्ैरोकी भाषा का एक उदाहरण ५ 

नातेन "5 लाओ । 
आमोखल --नाव । 
निन८""हम । 

इन तीनों शब्दों के संयोग से 'नाधोलिनिन” शब्द का अर्थ है--'हमारे पास 
नाव लाओ ।! 

प्रीनलैण्ड को एक्सिसो भाषा में भी पूर्ण प्रलिष्टावस्था के दर्शन होते हैं : 

अउलिसर८"-मछली मारना । 
पेअर्तोर-- किसी काम में लगना । 

स्् 058 मम ह जल्दी करता है। ऐे 
लिए जाने की जल्दी कर ता हैं) "के बन्द ते के 000 020 

मधिक प्रद्लिस्द--अधिक -परदिलप् सवा के सके 0253 

भाषाओं में क्रियाओं और सर्वनाम 


का संयोग इस श्रकार से होत 
! है कि क्रिया का अस्तित्व हो जे नहीं रह 
भाषा का एक उदाहरण द्रष्टव्य ६: 2587 ही शंष नहीं रहता। द बास्क 


वकार्क ओत--मैं इसे उसके पास ले जाता हूँ । 
नकासु --तुम मुझे ले जाते हो । 


पैन दोनों ही वाक्यों में सर्वनाम और क्रियाओं के अतिरिक्त स॑ 
अव्यय आदि का योग नहीं होता है । ० तक व 


रे 


क्क्य्णष्य्िय्यथिय्वबराॉषषषषयजण 


हरा 


डे संस्क्ृत भाषाविज्ञान 


इिलष्ट योगात्मक (77९00079)]), विभक्ति-प्रधान 

हदिलष्ट योगात्मक भाषाओं के वाकक्‍यों में विभक्ति की प्रधानता होती है, 
जिनमें वाक्य आदि का सम्बन्ध विभक्ति के द्वारा प्रकट होता है। विभक्ति-प्रधान 
वाक्य में प्रत्यय ही सम्बन्ध का ज्ञान कराते हैं। किन्तु स्वयं वे अस्तित्वहीन हो जाते 
हैं । “योगात्मक भाषाओं में प्रकृति-प्रत्यय का भेद-भाव स्पष्ट बना रहता है और 
उनका पूरी रीति से एक्रीभाव नहीं होने पाता ।. इसके विरुद्ध, विर्भाक्तियुक्त भाषाओं 
में प्रकृति और प्रत्यय का प्रायः एकीभाव हो जाता है। «««*«« जहाँ योगात्मक 
भाषाओं में प्रकृत्यंश सदा जैसा-कान्‍्तेसा रहता है और प्रत्ययाँद में ही 
थोड़ा परिवर्तन होता है, वहाँ विभक्तियुक्त भाषाओं में प्रकृत्यंश भी परिव तित 
हो जाता है। इस भ्रकार विभक्तियुक्त भाषाओं में प्रकृति और प्रत्यय--दोनों 
के परिवर्तित हो जाने से ही दोनों परस्पर इतने सट जाते हैं कि उनमें बिल- 
कुल एकीभाव हो जाता है ।”” डा० मंगलदेव ने आकृति के आधार पर भाषाओं 
के तीन वर्गीकरण किये हैं--अयोगात्मक, योगात्मक और विभक्ति-प्रधान । 
उनके वर्गीकरण का आधार यही है | पुनश्च वे लिखते हैं कि--दोनों की शब्द-रचना 
का मूल सिद्धान्त एक ही है; केवल भेद इतना है कि विभक्तियुक्त भाषाओं में 
प्रकृति-प्रत्यय का परस्पर मेल योगात्मक भाषाओं की अपेक्षा कहीं अधिक गहरा 
होता है । साथ ही, विभक्तियुक्त भाषाओं में भी यह घनिष्ठ सम्बन्ध सदा नहीं पाया 
जाता ।7 

दश्लिष्ट योगात्मक भाषाओं में सम्बन्धतत्त्व को अथतत्त्व से इस श्रकार 
संश्लिष्ट कर दिया जाता है कि अर्थतत्त्व के अंश में विक्ृति आ जाती है। अर्थतत्त्व 
यद्यपि अपना अस्तित्व खो देता है; फिर भी सम्बन्धतत्त्व की भलक स्पष्ट परिलक्षित 
होती रहती है । उदाहरणतः ईदवर दाब्द से ऐश्वर्यं की निष्पत्ति होने पर य. भ्रत्यय 
जोड़ा गया है, साथ ही ई का ऐ हो गया है । वेद से वंदिक, नीति से नंतिक आदि 
शब्द इसी प्रकार के हैं जहाँ सम्बन्ध तथा अर्थंतत््व की 'प्रतीति स्पष्ट है। संस्कृत, 
अरबी आदि भाषाओं में भी इस प्रकार की प्रवृत्ति दृष्टिगत होती है । 

विभक्तियाँ अन्तम्रु ख्री हैं या बहिमु खी इसी के आधार पर इ्िलिष्ट योगा- 
त्मक भाषाओं के विद्वानों ने दो विभाग किये हैं : 

(१) अन्तमु खी दिलिष्ट (विभक्ति-प्रधान भाषाएँ), 

(२) बहिमु खी ह्लिष्ट (विभक्त-प्रधान भाषाएँ) । 

इन भाषाओं के भी दो-दो उपभेद मिलते हैं : 

. (१) संहित--संयोगात्मक ($97॥०/ 0०), 
(२) व्यवहित--वियोगात्मक (७&789॥0) 


-- -ननपपतयया 
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अन्तमुखी भाषाओं में सम्बद्ध अंश अर्थंतत्त्व के बीच में मिल जाते हैं । 
सैमेटिक और हैमेटिक परिवार को भाषाएं इसी वर्ग में आती हैं । बहिमु खी 
भाषाओं में जोड़े हुए अंश अर्थतत्त्व के अन्त में आते हैं। इस वर्ग में भारोपीय परि- 
वार की संस्कृत, लैटिन, ग्रीक आदि भाषाएं आती हैं । 


अन्तमु खी भाषाओं में एक उदाहरण अरबी भाषा का श्रस्तुत है : 


क-तु-ल्‌ धातु का अर्थ है मारना । 
कतल >-खून । 
कातिलज"-मारने वाला । 
कित्लत्ल्शत्रु ! 
यकतुलत-्वह मारता हे । 
कितल ्र प्रहार । 
इन उदाहरणों में सम्बन्धतत्व” इस श्रकार मूल धातु से सम्बद्ध हैं कि उन्हें 
अलग-अलग नहीं देखा जा सकता । अन्तमु खी इ्लिष्ट भाषा की संयोगात्मक 
भाषाओं का उदाहरण अरबी है तथा वियोगात्मक भाषा का उदाहरण हिल्र, 
भाषा है । 
बहिमुखी भाषाओं में भारोपीय परिवार की भाषाएं आती हैं। इनमें 
सहायक क्रिया और परसर्ग आदि को सम्बद्ध करने की आवश्यकता नहीं है । पर्व 
से ही उनकी सत्ता विद्यमान रहती है । उदाहरणत: संस्कृत भाषा में स: गच्छ॒ति 
(वह जाता है)--सः में प्रथंमा विभक्ति और “गच्छति' में तिप्रत्यय संयोगात्मक है । 
संयोगात्मक-वियोगात्मक भाषाओं की दृष्टि स्रे आज अधिकांश भाषाए 
वियोगात्मक हो गयी हैं । लिथुआनियन भाषा आज भी संयोगात्मक है। संयोगात्मक 
भाषाओं में ग्रोक, लेटिन, संस्कृत और अवेस्ता प्रधान हैं तथा वियोगात्मक भाषाओं 
में हिन्दी, बघला तथा अंग्रेजी प्रधान हैं । क्‍ 


ओकृतिमुलक-वर्गोकरण को समोक्षा 


2० का मा आकृतिमूलक-वर्गीकरण बहुत दिनों तक मान्य रहा है। भाषो- 
मुख अग भाषाओं का रूपविश्लेंप्रण है। यह वर्गीकरण फ्रधानत: 

रूप-विश्लेषण पर आधारित है अत: इसका महत्त्व स्वोकार्य है। इसीलिए 
श्यामसुन्दरदास ने लिखा है--“वाक्य और शब्दों की प्रकृति का सम्यक लियेज न 
करने के लिए भाषाओं का आक्रृंतिमूलक. अथवा रूपात्मक॑ वर्गीकरण अच्छा स नम 
जाता है ।  आकृतिमूलक-वर्गीकरण भाषा के विकास-क्रम को स्पष्ट करता है । 256 
किन्तु आकइृतिमूलऊ-वर्गीकरण में विश्व की भाषाओं का समुचित विभाजन 
नहीं हो पाता । इस वर्गीकरण में परस्पर किसी प्रकार का भी सम्बन्ध न रखने 
वाली भाषाओं को एक वर्ग में रख दिया जाता है। उदाहरण के लिए, यदि हिन्दो 
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को अद्लिष्ट योगात्मक मान लें तो उसी वर्ग में तुर्की, अफ्रोका की काफिर, फिलि- 
पाइन की टगलॉग, न्यूगिनी की मफोर आदि भाषाएं हैं जिनका हिन्दी से किसी 
प्रकार का सम्बन्ध नहीं है । योगात्मक, अयोग्यात्मक दो वर्गीकरण स्पष्ट होते हुए 
भी योगात्मक भाषाओं के उपसर्गों की सीमा-रेखा अत्यन्त धुमिल है । परिणामस्वरूप 
एक ही भाषा अश्लिष्ट, हिलष्ट और प्रद्लिष्ट हो सकती है। हिन्दी, संस्कृत, तुर्की 
आदि भाषाएँ विभिन्न वर्गों के लिए उदाहरण दे सकने में समर्थ हैं। इसके अति- 
रिक्त यह वर्गीकरण भाषा के बाह्य पक्ष का सूचक है। अतः अधिक वैज्ञानिक नहीं हैं। 
इस सम्बन्ध में देवेन्द्रनाथ शर्मा ने लिखा है कि वर्गीकरण के इस आधार पर बहुत 
वैज्ञानिक निष्कर्ष नहीं निकाले जा सकते । इसके दो प्रमुख कारण हैं -- 


(१) “एक तो यह कि हिलष्ट अथवा प्रश्टलष्ट में स्पष्ट विभाजक-रेखा 
खींचना कठिन है ! प्रत्येक भाषा में कुछ अंश ऐसा है जो इन तीनों वर्णों में समा- 
विष्ट हो जाता है। संस्कृत को ही ले लीजिए । उपसर्गों या क्रिया विभक्तियों का . 
अस्तित्व अर्थ-तत्त्व से पृथक्‌ कलकता रहता है। ज॑ंसे, प्रभवति, प्रहरति में उप- 
सर्ग (प्र), धातु (भू एवं ह) भौर विभक्ति (ति) का रूप बिल्कुल स्पष्ट है। “वंदिक, 
'न्ैतिक' आदि शब्द श्लिंष्ट के उदाहरण हैं और 'जिगमिषति' आदि प्रयोग प्रश्लिष्ट 
के । अतः: आकृतिमूलक भेद स्थूल दृष्टि से ही ग्राह्य है; सूक्ष्मता से विचार करने पर 
उनमें परस्पर सांकर्य जा जाता है, जो वेज्ञानिकता का विरोधी है । 

(२) “संसार की समस्त भाषाओं का अब्न तक अध्ययन नहीं हो पाया है । 
सम्मव हैं, उसका अध्ययन होने पर और भो आकृतिगत या रूपात्मक विशेषताओं 
का पता लगे | अभी संयोगात्मक भाषाओं की जितनी जानकारी है, वह भी भरपर्याप्त 
है। जिस गहराई से भारत-यूरोपीय परिवार की भाषाओं का अध्ययन हुआ है, 
उस गहराई से चीनी, बमी आदि का नहीं । अतः अयोगात्मक भाषाओं के सम्बन्ध 
में जो निष्कर्ष निकलते हैं वे अखंडनीय हैं, ऐसा नहीं कहा जा सकता । इसी लिए 
आकतिमूलक वर्गीकरण का अब वह महत्त्व नहीं रह गया है जो पहले था । भाषा- 
विज्ञानी अथवा आकृतिमूलक वर्गीकरण से पारिवारिक वर्गीकरण को अधिक 
महत्वपूर्ण मानने लगे हैं!” 

[भाषाओं का वर्गीकृत चित्र अगले पृष्ठ की तालिका द्वारा प्रदर्शित किया 
गया है |] 


पाश्विरिक वर्गोकरण 

संसार की भाषाओं का वर्गीकरण एक ओर तो भाषाओं की आकृति या 
रचना-साम्य की दृष्टि से किया जाता है तो दूसरी ओर उनकी उत्पत्ति या पारि- 
वारिक एकता की दृष्टि से । जिनके क्रमशः आकृतिमूलक वर्गीकरण एवं पारिवारिक 
है < ही 2 लीक, 


।, भाषा-विज्ञान की भूसिका, पृ० १०८! 
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वर्गीकरण नाम हैं । भ्रथम वर्गीकरण में इतिहास, भूगोल आदि की ओर ध्यान न 
देकर आकृति या सामान्य रचना की ओर ही ध्यान दिया जाता है, जबकि दूसरे 
प्रकार के पारिवारिक वर्गीकरण में भाषा की रचना और समानता, व्युत्पत्ति, ध्वनि- 
समूह, शब्दसमूह, तथा इतिहास-भूगोल की ओर भी ध्यान दिया जाता है ।« इस 
प्रकार तुलना और रचना के माध्यम से भाषा की उत्पत्ति के मूल में जाकर एक 
ऐसे परिवार की कल्पना की जाती है जिसमें भाषाएँ समान हों । वस्तुतः भाषा- 
विज्ञान का एक मुख्य उदेश्य यही है कि भाषाओं के वैज्ञानिक अध्ययन, रचनातत्त्व 
और बर्थतत्व के सम्मिलित अध्ययन के द्वारा भाषाओं का पारिवारिक वर्गीकरण प्रस्तुत 
किया जा सके, “भाषाओं का अध्ययन बाह्य तत्त्वों के आधार पर पूर्ण नहीं किया जा 
सकता । उसके लिए हमें गहराई में जाकर अध्ययन करना होगा, क्योंकि भाषाओं 
का एक अन्तरंग सम्बन्ध भी है जो केवल बाह्य रचना तक ही सीमित नहीं, बल्कि 
अर्थ को भी आधार बनाकर चलता है। जिस प्रकार एक पूर्वज से उत्पन्न सभी 
मनुष्य एक गोत्र के माने जाते हैं, उसी प्रकार एक भाषा से कालान्तर में अनेक 
सगोत्र भाषाओं की उत्पत्ति भी होती है जो एक परिवार में रखी जाती हैं । उत्पत्ति 
या परिवार को यहाँ बिल्कुल उसी अर्थ में नहीं लेना चाहिए, जिस अर्थ में मनुष्य 
की उत्पत्ति «या परिवार की कल्पना की जाती है, अर्थात्‌ भाषा के प्रसंग में इन 
शब्दों का प्रयोग लाक्षणिक होता है । अतः उत्पत्ति का अर्थ सहसा आविर्भाव 
नहीं, बल्कि क्रमिक विकास समभना चाहिए । एक भाषा से दूसरी भाषा उत्पन्न 
हुई, यह कहने का अभिश्राय यह है कि पहली भाषा दूसरी में रूपान्तरित हो गयी ।” 
किन्तु अद्यावधि भारोपीय परिवार का ही व्यवस्थित रूप में अध्ययन किया जा 
सका है । 

धर्गीकरण का आधार 


रचना को समानता--पारिब्ारिक वर्गीकरण में बाह्य आकृति अर्थात्‌, शब्द 
और वाक्य के यठन के अतिरिक्त क्षब्दों की समानता भी अपरिहाये रूप से अपेक्षित 
है, क्योंकि विभिन्न भाषाओं के ल्लाथ तुलना करते समय भाषाओं के व्याकरण और 
भाषा की प्रकृति का भो अध्ययन किया जाता है। 


व्युत्पत्ति--भाषाओं के शब्दों का इतिहास जानकर शब्द के मूल अश का 
पता लगाकर विभिन्न भाषाओं के शब्दों से उसकी तुलना की जा सकती है। परि- 
णामस्वरूप, शब्दों की वंशपरम्परा का अनुसन्धान भाषाओं के परिवारों की खोज 
में सहयोग देता है । । 

शब्दसमृह--विभिन्न माणाओं को एक परिवार में समाविष्ट करने के लिए, 
उनके ऐतिहासिक सम्बन्ध-स्थापन के लिए शब्दों की समानता भी सहयोग देती है । 
दब्दों का मूल रूप ही विशेषकर इस वर्गीकरण में सहयोगी होता है; 


इन 
है रणार्थ आगे दी गई तालिका देखिए-- 


उदाह 


भाषाओं का वर्गीकरण रन 


संस्कृत फारसी ग्रीक लेटिन जर्मन अंग्रेजी स्पेनिश फ्रेंच पंजाबी - 
पितूु पिदर _ एशॉ०ा.. एगॉंणा एशला फरार एथ४त07०0 एथा० पिड 
अआतु बिरादर फ्पवाटा शिधला छाथांवंटा छातंलशाः -- न+त+ सु 
'अश्व अस्प पाएए०8४ एछरवुणएड.. थए८ स्एणा३8८ “+: पा नन+ 
हंस +-- (आल्ण (आाइटा 0एशथशा5$ (90056  ++- ज--+._ न्‍+ 


संख्यावाचक दाब्द 


त्रिः सिंह एां665 788: छा शाह ता पं तलिन्न 
सप्त हफ्त पल्एछा9४. 56एादा 5ा6छटथा 86एटा. 58एपए न. पे: 


“इसमें सन्देह नहीं कि इस प्रकार की तुलना से ऐसी भाषाओं में भी जिनूमें 
- आपाततः कोई समानता नहीं दीखती, अनेक समानताओं का पता लग जाता है, 
और परस्पर घनिष्ठ सम्बन्ध रखने वाली भाषाओं के वर्गीकरण में बहुत कुछ सहा- 
यता मिलती है । ऐसी तुलना के आधार पर यह कल्पना की जा सकती है कि 
जितनी ही अधिक संख्या में इस प्रकार समान शब्द जिन भाषाओं मे पाये ज ते हैं 
और जितना ही कम उनके उच्चारण में भेद होता है, उतना ही अधिक उन माषाओं 
में परस्पर सम्बन्ध होता है ।”? किन्तु भाषाओं में कुछ शब्दों की समानता से ही 
भाषाओं की पारिवारिक खोज का सिद्धान्त नहीं बनाया जा सकता है, क्योंकि 
सम्भव है कि हम ऐसे शब्दों की तुलना कर बंठें जिंनका परस्पर कोई सम्बन्ध नहीं 
है, बल्कि यत्किचित्‌ समानता है। यह भी सम्भव है कि दो शब्द आपाततः एक 
होते हुए भी व्युत्पत्ति की दृष्टि से नितराम भिन्न हों। उनका इतिहास भिन्न-भिन्न 
हो । इस स्थिति में उनकी समानता आकस्मिक ही हो सक्रती है। प्रायः देखा जाता 
है कि वर्णविकारों के कारण दो परस्पर सम्बन्ध रखने वाले शब्द शाब्दिक रूप से 


अत्यधिक परिवर्तित हो जाते हैं। ऐसे छाब्दों के सम्बन्धों की खोज का कार्य कठिन 
हो जाता है; ज॑ंसे--- 


संस्कृत ग्रीक लैटिन अंग्र जी जमेन 

गौः 8005 805 (0०0 छिपा 

पञ्च एटा ८. (0णंग्रव॒ए८ 7५० छाया 

श्वा पता. (.७॥5 छाणा0 छ्रण्ात 
संस्कृत हिन्दी संस्क्रत हिन्दी संस्कृत हिन्दी 
ह््द्य हियाव आत्मन्‌ आप उद्गार उकार 
तिलक टीका धृष्ट ढीठ 


क& तन 


. तुलनात्मक भाषाविज्ञान, पु० २३७-३५८ । 
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भाषाओं का वर्गीकरण &६& 


यही नहीं, यह भी सम्भव है “कि जिन शब्दों की समानता से हम दो भाषाओं 
का सम्बन्धी होना सिद्ध करना चाहते हैं, वे शब्द वस्तुतः उन दोनों भाषाओं में या 
दोनों में से किसी और ही भाषा से ले लिये हों, या उन दोनों में से हो एक ने दूसरी 
से उद्धत कर लिये हों । ऐसी दशा में यह स्पष्ट है कि शब्दों की समानता से भाषाओं 
के सम्बन्धी होने में कोई प्रमाण नहीं मिल सकता ।7 

ध्वनिससह-- भाषाएँ जब परस्पर एक दूसरे के सम्पर्क में आती हैं तो शब्दों 
के साथ-साथ विभिन्न भाषाओं की ध्वनियाँ भी अपनी भाषा को प्रकृति के अनुरूप 
प्रभाव डालती हैं और उनको विभिन्न भाषाओं में ग्रहण कर लिया जाता है। फारसी 
में विभिन्न अक्षरों के नीचे नुकता रखकर पढ़ने की प्रवृत्ति (काग़ज़) है, किन्तु हिन्दी 
में ऐसा नहीं है । इसी प्रकार अंग्रेजी का पॉट हिन्दी में पाट, बॉक्स का बक्स आदि 
बन गये हैं । कहने का आशय यह है कि ध्वनिसाम्य भाषाओं में मिलता तो है, किन्तु 


-अविकल ध्वनिसाम्य नहीं मिलता | अतः ध्वनिसाम्य पारिवारिक वर्गीकरण में 


सहायक होते हुए भी व्याकरणात्मक साम्य के समान महत्त्वपूर्ण नहीं है । 

आशय यह है कि पारिवारिक-वर्गीकरण के लिए अध्ययन करते समय 
(3) शब्दसमूह की समानता (संख्यावाचक एवं व्यवह्ारोपयोगी), (7) व्याकरणात्मक 
साम्य एवं घ्वनिसमूह पर विशेष ध्यान दिया जाता है। पारिवारिक सम्बन्ध की 
स्थापना के लिए स्थानीय साम्य के आधार पर विचार होता है, शब्दों की समानता से 
उत्पन्न विचार की पुष्टि होती है, व्याकरण की समानता से एक “वाद” बन जाता है 
तथा ध्वनिसाम्य से सम्बन्ध निश्चित हो जाता है । 
पारिवारिक वर्गीकरण 


विश्व की समग्र भाषाओं को एक बड़ा कुल मानकर उनको विभिन्न परिवारों 
में विभक्त किया गया है। जैसा कि फैडरिक मूलर आदि विद्वानों का विचार है, 
समस्त विश्व की भाषाओं को सौ भाषा-परिवारों में विभक्त किया जा सकता है। 
कुछ विद्वानों के अनुसार दो सौ पचास से कम भाषा-परिवार नहीं हैं । किन्तु 
अद्यावधि उपलब्ध भाषाओं को अध्ययन की सुविधा के लिए भौगोलिक आधार पर 
चार 3008 खण्डों में विभक्त किया गया है। प्रत्येक खण्ड की भाषाएं दूसरे 
खण्डों की भाषाओं से पूर्णतः प्रभावित हैं। अत: इस हृष्टिकोण के आधार पर भाषा 


के चार खण्ड हैं--(१) अमरीका खण्ड, (२) अफ्रीका खण्ड, (३) प्रशान्त महासागर 
खण्ड और (४) यूरेशिया खण्ड । 


(१) अमरोका खण्ड 


इस वर्ग के अन्तर्गंत उत्तरी तथा दक्षिणी अमरीका में बोली जाने वाली 
लगभग चार सो भाषाओं की गणना की जाती है। किन्तु इस वर्ग की अधिकांश 
भाषाएँ अनुसन्धान एवं अध्ययन की प्रतोक्षा में हैं। अधिक्रांश भाषाएँ साहित्य एवं 


]. छुलनात्मक भाषाविज्ञान, पृ० २३६ । 


१०० संस्कृत भाषाविज्ञान 


लिपि-रहित हैं तथा अपनो अविकस्चित दशा में यात्रा पूर रही हैं। मंक्सिको की 'मय' 
तथा “नहुअल' भाषाओं की अपनी लिपि तथा साहित्य भी है । 


इस भूखण्ड की भाषाएँ प्रश्िलिष्ट योगात्मक समास-प्रधान हैं । वाक्य बनाने 
के लिए शब्दों के प्रधान अंश लेकर मिलाते जाते हैं और एक दाब्दवाक्य बन जाता 
हैं । एक लम्बे शब्द के रूप में एक वाक्य हो इन भाषाओं में कार्य में आता है। कभी- 
कभी इन भाषाओं में दस-बारह शब्द मिलकर एक शब्द -वाक्य की रचना करते हैं ; 
उदाहरण के लिए--चैरोकी भाषा का पूर्व परिचित उदाहरण ही यहाँ द्रष्टव्य है-- 
'न्ाघोलिनिन” वाक्य में 'नतेन! “आमोखल”' तथा “निन' शब्द हैं। 'नतेन' का अर्थ 
लाओ, आमोखल का अर्थ नाव तथा 'निन' का अर्थ हमको । इस प्रकार नाधोलिनिन 
का अर्थ है--हमको नाव लाओ । 


इस वर्ग की भाषाओं के अध्ययन व सामग्री के अभाव में विशेष वर्गीकरण 
व विवरण देना सम्भव नहीं है; फिर भी विद्वानों ने इस वर्ग की भाषाओं का एक 
स्थल वर्गीकरण किया है, जो पीछे प्रृष्ठ &८ पर प्रदशित है । 


(२) अफ्रीका खण्ड 

इस भुखण्ड में अफ्रीका में बोली जाने वाली समस्त भाषाओं का समावेश 
होता है । इस खण्ड में प्रधानतः पाँच भाषा-परिवार हैं : 

(१) बुश मैन, (२) बाण्ट्ू, (३) सूडान, (४) हैमेटिक या हामी और 
(५) सेमेटिक या सामी । द 

(१) बुशसन भाषा-परिवार--बुदहमंन अफ्रीका के मूल निवासियों की एक 
जाति का नाम है । यह जाति ओरेंज नदी से लेकर नगामी मौल तक बसी हुई है । 
अफ्रीका के निवासियों की यह भाषा प्राचीनतम है तथा जंगली जातियों की भाषा के 
रूप में प्रसिद्ध है। इस भाषा में लोक-गीत एवं लोक-कथाओं के अतिरिक्त किसी 
प्रकार का साहित्य नहीं मिलता है । डा० व्लाख के अनुसार इस परिवार की भाषाएँ 
'अश्लिष्ट-अन्त-योगात्मक” थीं, किन्तु क्रमशः अयोगात्मकता की ओर अग्रसर हैं । इन 
भाषाओं के लक्षण सूडान-परिवार तथा बाण्ट्ू कुल की जुलू” भाषा से मिलते-जुलते 
हैं । इस परिवार की भाफ़ाओं की सामान्‍य विशेषता एँ निम्नलिखति हैं-- 


($) इस परिवार की भाषाओं में एकवचन की पुनरावृत्ति कर बहुवचन 
बनाया जाता है | 

(7) इस परिवार की ध्वनियाँ कुछ विचित्र हैं। अत: विदेशियों के द्वारा 
उनका यथावत्‌ उच्चारण दुस्साध्य है । इन्हें स्फोटात्मक विलक-ध्वनि कहा जाता है । 
मे ध्वनियाँ दन्त्य, मूर्धन्य, पारश्विक, तालव्य और ओष्द्य हैं । 

(7) इन भाषाओं में लिज्ज के नियम पुरुषत्व या स्‍त्रीत्व पर आधारित न 
होकर चेतन-अचेतन पर अवलम्बित हैं । 

+ 
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((९) हुटन्टाट इस परिवार की प्रमुख भाषा हैं । 

(२) बाण्टू परिवार--बाण्ट्ू परिवार की माषाएँ मध्य और दक्षि णी- अफ्रीका 
ग्री भाषाएँ हैं । इसके दक्षिण में बुशमेंन परिवार को माषाएं तथा उत्तर में सूडान 
परिवार की भाषाओं का प्रयोग होता है । इस परिवार में लगमग एक सौ पचास 
भाषाएँ हैं जिन्हें पूर्वी, मध्यवर्ती तथा पश्चिमी इन तीन वर्गों में विभक्त किया 
जाता है । 

(१) इन भाषाओं में साहित्य का अमाव है । 

(२) संयुक्त व्यंजनों का अल्प प्रयोग समस्त शब्द स्वरान्त हैं, परिणामस्वरूप 
भाषाएँ मधुर तथा संगीतात्मक हैं । 

(३) इस परिवार की भाषाएँ पूर्व अश्लिष्ट योगात्मक अथवा पुर:अ्रत्यय- 

धान हैं । 

(४) पदों को रचना उपसर्ग जोड़ कर अधिक होती है । 

(५) इन भाषाओं में लिज्भ़्‌ विचार का अभाव तथा स्वरों की विभिन्नता से 
अर्थ की भिन्नता होती है । 


(३) सूडान परिवार--झ्ूडाल परिवार में भूमध्य रेखा के उत्तर में पूर्व से 
पश्चिम तक विस्तीर्ण भू-माग में बोली जाने वाली भाषाओं का समावेश होता है। 
इसके उत्तर माग में हैमेटिक परिवार की माषाएँ बोली जाती हैं। इस परिवार में 
लगभग चार सौ पेंतीस भाषाएँ बोली जाती हैं, किन्तु लिपि पाँच-छह के ही पास है । 
इस परिवार की प्रमुख भाषाएँ 'वाइ',-'मोम', 'कनूरी हाउसा' तथा प्यूल' हैं। 

(१) ये भाषाएँ पढ़ने में सरस हैं । 

(२) इन भाषाओं में 'नुबी' भाषा के काप्टी लिपि में लेखबद्ध कुछ लेख 
चतुर्थ शताब्दी तक के उपलब्ध हैं । 

(३) इस परिवार की भाषाएं चीनी भाषा की तरह अयोगात्मक व्यास- 
प्रधान हैं । 

(४) विभक्तियों का सर्वंथा अभाव है । सर 

(५) प्रत्ययों के अभाव के कारण अर्थंभेद स्वरों पर आधघृत है। 

(६) इन भाषाओं में व्याकरण का अमाव है । 

(७) लिज्भ-बोधक कुछ छब्दों से लिज्गा की जानकारी होती है । 

(८) बहुवचन के नियम भी अस्पष्ट हैं । 

(६) वाक्य प्रायः छोटे-छोटे होते हैं । 

(१०) इस परिवार को चार भागों में विभक्त कर उसकी भाषाओं का 
अध्ययन किया गया है--(१) सेनेगल भाषाएँ, (२) ईव भाषाएँ (३) मध्य अफ्रीका 
समूह, (४) नील नदी के ऊपरी भाग की बोलियाँ । इन चारों वर्गों में प्रथम वग की 

बोलोफ' तथा 'ईव' भाषाएँ प्रमुख हैं । 
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(४) हैमेटिक प्रिवार--हैमेटिक या हामी परिवार की भाषाएं सम्पूर्ण 
उत्तरी अफ्रीका में बोली जातो हैं। इंजील के आख्यान के अनुसार नौह के द्वितीय 
पुत्र हैम अफ्रोका के कुछ भा गों--मिस्र, फोनेशिया, इथोषिया में “आदि पुरुष! के रूप 
में मान्य है। उन्हीं के नाम पर इस परिवार का हैमेटिक परिवार नामकरण हुआ 
है । इस परिवार की अनेक भाषाएँ क्रमशः नष्ट होती जा रही हैं । 

(१) इंन भाषाओं में घामिक साहित्य और प्राचीन अभिलेख भो मिलते हैं । 

(२) इस परिवार की भाषाओं पर दूसरे परिवारों की भाषाओं का प्रभाव 
अधिक है । 

(३) इस परिवार को प्रमुख भाषा मभिस्नी तथा लिबियन है । 

(४) मिस्री भाषा-गठन में सरल घातुएँ, एकाक्षर तथा भनेकाक्षर हैं, 
विभक्तियों के लिए प्रत्यय-्योजना नहीं होती 

(५) आदि, मध्य और अन्त में धातुएँ जोड़कर पदों की रचना होती है । 

(६) थ्रे भाषाएं हिलष्ट योगात्मक विभक्ति-प्रधान हैं जो संयोगावस्था से 
वियोगावस्था की और उन्मूख हैं । द 

(७) इन भाषाओं में स्वर-परिवर्तन से अर्थ-परिवतंन होता है । 

(८) विशेष बल देने के लिए पुनरुक्ति का प्रयोग होता है । 

(६) इन भाषाओं में क्रिया से काल का बोध नहीं होता, अपितु काल का 
बोध कराने के लिए सहायक हाब्दों का प्रयोग होता है । 

(१०) बहुवचन के रूप विभिन्न होते हैं । 

(५) सैमेटिक परिवार- सेमेटिक या सामी अफ्रीका में इस परिवार को 
भाषा मोरकक्‍्को से स्वेज नहर तक बोली जाती है। इस कुल की प्रधान भाषा अरबी 
है। यही अल्जीरिया और मोरक्को में राजभाषा के रूप में प्रयुक्त होती है। इस 
परिवार की भाषाओं में हिन्न, आरमेनियन भी हैं | (१) भाषाएं हिलष्ट योगात्मक 
विभक्ति प्रधान हैं। (२) विभक्तियाँ अन्तर्मुखो हैं। धातु-रचना तीन व्यंजनों 
से होती है। (४) स्वर-परिवर्तन से अर्थ-परिवर्तन होता है.। (५) क्रिया द्वारा काल 
का बोध नहीं होता । (६) बहुकचन बनाने के लिए प्रत्ययों का प्रयोग होता है । 

(३) प्रशान्त महासागर खण्ड 

इस खण्ड की भाषाएं प्रशान्त-महासागर और हिन्द-मंहासागर के द्वीपों में 
विस्तृत भूखण्ड में व्याप्त हैं। इस वर्ग में मलाय।, जावा, सुमात्रा, बोनियो, न्यूगिद्वी, 
फिलिपाइन्स, फारमोसा आदि न्यूजीलेण्ड की भाषाए' आती हैं। इस खण्ड के भाषा- 

: परिवार को पालोनेशियाई-परिवार भी कहते हैं । 

(१) इस परिवार के अन्तर्गत आने वाली समस्त भाषाओं का मूल एक 

होने के कारंण उनके पद-रचना और वाक्य रचना में पर्याप्त साम्य मिलता है । 
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(२) इस फंरिवार की समस्त भाषाएँ अह्लिष्ट योगात्मक ध्रत्यय श्रवान हैं । 

(३) धातुएँ प्रायशः दो अक्षरों को हैं, प्रथम अक्षर पर बलाचात होता है । 

(४) संज्ञा में लिज्भभेद नहीं मिलता है, उनके रूप भी परिवर्तित नहीं 
होते हैं । 
(५) क्रियाओं में उपसर्ग, प्रत्यय, मध्य में संयुक्त होते हैं | 
(६) आदि, मध्य और अन्त में शब्द संयुक्त कर पद निर्मित होते हैं । 
(७) समस्त भाषाएँ क्रमशः संयोगावस्था से वियोगावस्था की ओर 
उन्मुख हैं | 

इस परिवार के अन्तर्गत अनेक भाषाएँ व बोलियाँ हैं, किन्तु साहित्यिक 
भाषाएँ अल्प हो हैं। इस खण्ड को समग्र भाषाएँ पाँच परिवारों में विभक्त को जा 
सकती है : 

(१) मलयन परिवार अथवा इण्डोनेशियाई परिवार 

(२) मलेनेशियाई परिवार 

(३) पालीनेशियाई परिवार 

(४) पपुअन या पापुआई परिवार 

(५) आस्ट्रेलियाई परिवार 


(१) मलयन परिवार--मलय प्रायद्वीप, सुमात्रा, जावा, फिलिपाइन प्रायद्वीप 
के अन्तर्गत बोली जाने वाली मलय, जावी, सुन्दियन, तगाल, लदोनीं, होवा अथवा 
मलगासी आदि भाषाएँ इस परिवार की मुख्य भाषाएं हैं । 

(१) इन भाषाओं को बोलने वालों की संख्या लगभग पाँच करोड़ है । 

(२) इनमें कुछ भाषाएँ साहित्य-सम्पन्न भी हैं । 

(३) आदि, मध्य और अन्त तीनों स्थानों पर उपसर्ग, परसर्ग जोड़कर पद- 
रचना की जाती है । 

(४) शब्द और घातु में कोई विशेष अन्तर नहीं है । 

(५) एक ही छाब्द संज्ञा, क्रिया, क्रिया-विशेषण सभी का कार्य कर 
सकता हैं। 

(६) बहुबचन के लिए पुनरावृत्ति का सहारा लिया जाता है | 

(७) इस भाषा-परिवार का क्षेत्र प्राचीनकाल में भारत का उपनिवेश था; 
कलत: संस्कृत के अनेक उाब्द इन भाषाओं में मिल जाते हैं । 

(२) मलेनेशियाई परिधार--इस परिवार की भाषाओं का क्षेत्र प्रशान्त- 
महासागर के फीजी आदि लघुकाय दीपों में व्याप्त है । इस परिवार की फीजी- 
भाषा मुख्य है । द 

(१) इस भाषा का स्वरूप मलय जैसा अधिक है। (२) फीजी भाष पर्याप्त 
समृद्ध हैं, साथ ही साहित्य-सम्पन्न भी है। (३). इसके अन्तगंत अनेक उपभाषाएँ भी 


् 
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बोली जाती हैं । (४) इस वर्ग की भाषाओं में एकवचन और द्विवचन तथा बहुवचन 
भी पाया जाता है । (५) इस परिवार की भाषाएँ मलयन परिवार से अधिक विकसित 
हैं । (६) अधिकांश भाषागत विशेषताएँ मलयन परिवार से साम्य रखती हैं । (७) 
इस परिवार की भाषाओं का एक ही शब्द संज्ञा, क्रिया और क्रिया-विशेषण बन जाता 
है । (८५) शब्द पर बल देने के लिए उसको पुनरावृत्ति भी की जाती है । (६) इस 
भाषा-परिवार में प्रत्यय और उपसर्गों का. प्राधान्य है| 

सलेनेशियाई परिवार 


| 
फिजियन हे की ४०“ पी भीम 

(३) पालीनेशियाई परिवार-ये भाषाएँ मलेनेशिया के पूर्वे-दक्षिण में बोली 
जाती हैं । (१) यह भाषा-परिवार भाषाओं की हृष्टि से पर्याप्त समृद्ध है। (२) 
भाषाएँ विकसित हैं। (३) व्यंजनों का प्रायः इसमें अभाव है। (४) संयुक्त-स्वर 
और संयुक्त-व्यंजनों की तो सत्ता ही नहीं है। (५) एक-वचन, ह्विंवचन और बहु- 
वचन का अस्तित्व है। अर्थ को प्रभावात्मक बनाने के लिए पुनरावृत्ति का सहारा 
लिया जाता है। क्रमकः इस परिवार की भाषाएँ वियोगात्मक की ओर बढ़ 
रही हैं । 


पॉलीनेशियाई परिवार । के 


6 पा जा ०००८) ५७०६ िआ 
माओरी टोंगी समोई हवाई.यया सेंद्विशी ताहिती मराक्वीसन + 
(न्यूजीलेंड) (टोंगा) (समोत्रा) (हवाई) (ताहिती) (मारक्वीसाज) 
(४) पाधुआई परिवार--इस परिवार की भाषाओं का क्षेत्र मलाया और 
एलीनेशिया के मध्य न्यूगिनों आदि स्वल्पकाय दवीपों में है । (१) इस परिवार की 
भाषाएँ प्रायशः अरिलिष्ट योगात्मक हैं ' (२) पद-रचना के लिए उपसर्ग और प्रत्यय 
की योजना होती है । (३) बहुबचन के लिए सीग्रत्यय का प्रयोग होता है। (४) इस हैः 
परिवार की एकमात्र प्रसिद्ध एवं प्रधान 'मफोर' भाषा है। इसी का अध्ययन अभी, 
तक हो सका है । दा 
(५) आसस्ट्रेलियाई परिवार--इस परिवार के अन्तगेत आस्ट्रंलिया तथ 
रस्सानियाँ ढ्वीपों के निवासियों की भाषाओं का समावेश होता है। (१) ये भाषाएँ... 
अश्लिष्ट योगात्मक तथा अन्‍्तःप्रत्यय-प्रधान हैं। (२) इस परिवार की प्रधात भाषा ४ 
मैक्वारी' तंथा 'कमिलरोई भाषाएँ हैं । है. 


(४) यूरेशिया खण्ड । 
इस खण्ड को भाषाएँ विश्व की सम्पन्न भाषाओं के अन्तगंत आती हैं | इन | 
१ 







[ /प] 
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भाषाओं में विश्व को विकाप्-प्राप्त जातियों की सम्यता एवं संस्कृति का इतिहास 
लेखबद्ध प्राप्त होता है। इस खण्ड की भाषाएँ ही संसार के प्राचीनतम साहित्य- 
निधि की कुजी हैं। इस खण्ड की भाषाओं का सविस्तार अध्ययन किया गया है । 
इस खण्ड में निम्नलिखित भाषा-परिवा र आते हैं-- 


(१) संमेटिक परिवार--सामी परिवार 

(२) काकेशस परिवार 

(३) यूराल-अल्टाई परिवार 

(४) चीनी परिवार--एकाक्षर परिवार 

(५) द्रविड़ परिवार 

(६) आस्ट्र लियाई परिवार--आग्नेय परिवार 
(७) भारोपीय परिवार 

(८५) विविध भाषाओं का अनिश्चित परिवार । 


(१) संसेटिक परिवार--इस परिवार का संक्षिप्त विवेचन हम अफ्रीका 
खण्ड के अन्तगंत कर चुके हैं। 'नौह' के पुत्र 'मैम” दक्षिणी-पश्चिमी एशिया के 
आदि पुरुष के रूप में मान्यता प्राप्त हैं। अतः उन्हीं के नाम पर इस परिवार 
का नामकरण हुआ है। (१) इस परिवार का साहित्य प्राचीन है। (२) लिपि-परम्परा 
भी सम्भवतः प्राचीनतम है। (३) इस परिवार की भाषाएँ हिलष्ट योगात्मक 
विभक्ति-प्रधान हैं । (४) धातुओं की रचना त्रिव्यंजनात्मक है । (५) विभक्तियाँ अन्त- 
मुं खी हैं । (६) कर्ता, कर्म और सम्बन्ध तीन ही कारक इस परिवार की भाषाओं में 
मिलते हैं । (७) सर्वेताम क्रियाओं के अन्त में संयुक्त किये जाते हैं। (८५) इस परिवार _ 
की भाषाएँ मोरस्को से स्वेज नहर तक बोली जाती हैं। प्रधान क्षेत्र एशिया हो 
है। (€) हित्र, आरमेनियन और अरबी इस परिवार की प्रधान भाषाएँ हैं । 
(१०) इस परिवार की भाषाओं में स्वर विकार ही भाषाओं के रूप में परिवर्तन 
करता है। (११) उसी के द्वारा मात्रा, संख्या, स्थान आदि का बोध होता है । 
(१२) इस परिवार की भाषाओं में लिज़-भेद भी मिलता है। 'त्‌' या “अत! प्रत्यय 


स्त्रोलिज्र बोधक है; अरबी भाषा में इबन्‌ (बेटा) और बिन्तु (बेटी), असोरी में 
मलक्‌ (राजा) और मलकत्‌ (रानी) । 

दर्ज हत इस परिवार की भाषाओं को उत्तर संमेटिक और दक्षिण संमेटिक इन दो 
भागों में भी बाँटकर अध्ययन किया जा सकता है । 


(२) काकेशस परिवार--इस परिवार का क्षेत्र कृष्णसागर एवं कंस्पियन 
सागर के मध्य काकेशस पव॑त पर है। इस क्षेत्र में दो भाषा-समूृह प्राप्त होते हैं । 
एक को उत्तरी शाखा और दूसरे को दक्षिणी शाखा कहते हैं । इन दोनों ही शाखाओं 
के भाषा-भाषियों की संख्याएँ क्रमश: पाँच लाख और पन्द्रह लाख के लगभग हैं । 
पर्वताच्छन्न इस भाग में अनेक बोलियाँ हैं जो कि परस्पर पर्याप्त भिन्न लगती हैं । 


१ ४ + 
+औ संस्कृत भाषाविज्ञान 


( १) इस परिवार को भाषाएं अश्लिष्ट योगात्मक प्रत्यय-प्रधान हैं । (२ ) प्रत्यय 
पूर्व और पर दोनों ही श्रकार के हैं। (३) उत्तरी काकेशी परिवार में स्वरों का 
अभाव तथा व्यंजनों का बाहुल्‍य हैं । (४) पद-रचना जटिल है । (५) 'अवर' बोली 
में ही संज्ञा की तीस विभक्तियाँ तथा “चेचेन' भाषा में संज्ञा में छह लिज्ञ हैं । (६) 
क्रिया के रूप भी जटिल हैं | (७) फलतः मूल धातु का ज्ञान--भी-कभी-कभ्ी कठिन 
हो जाता है। (5) इस परिवार की प्रमुख भाषा जाजियन है जिसमें शताब्दियों 
का साहित्य उपलब्ध होता है। (६) इसकी अपनी लिपि है। किन्तु अन्य भाषा एँ 
साहित्य और लिपिशून्य हैं । 

(३) ग्रूराल-अल्टाई परिवार--इस परिवार की भाषाओं का क्षेत्र यूराल 

और अल्टाई पर्वतों के मध्य में है । इसलिए इसका यह नाम सार्थक है । सर्वप्रथम 
बिद्वानों ने इस परिवार के नाम तूरानी, फिनोतातारिक, स्कीथियन आदि रखे थे । 
कन्तु अब तुर्की भाषा से अधिक सम्बन्ध रखने वाले इस परिवार का नाम यूराल- 
अल्टाई ही अधिक प्रसिद्ध है। इस भाषा-परिवार की भाषाएँ भारोपीय भाषा- 
परिवार के पश्चात्‌ विस्तृत भू-खण्ड की भाषाएँ हैं जो “यूराल प्व॑त के मध्य में 
टर्की, हंगरी और फिनलंण्ड से लेकर ओरबोत्सक सागर तक और भूमध्य-सागर से 
लेकर उत्तरी सागर तक फँली हुई हैं।” यह भाषा-परिवार पारस्परिक भाषा की समा- 
नता के कारण दो वर्गों में बाँट दिया गया हैं--एक यूराल परिवार और दूसस अल्टाई 
परिवार | यूराल नामक उप-परिवार में फीनी-उग्री और समोयेदी तथा अल्टाई 
परिवार में तुर्की, मंगोली और तुगूजी नामक भाषा-समुहों की गणना की जाती है। इन 
दोनों ही उप-परिवारों में धातु, ध्वनि और शब्द-समूह की दृष्टि से स्वल्प भेद होने 
पर भी पर्याप्त साम्य मिलता है । (१) इस परिवार की भाषाएँ पर-प्रत्यय श्रवान 
अश्लिष्ट अन्त योगात्मक हैं। (२) दोनों ही उप-परिवारों की भाषाओं में स्वर की 
अनुरूपता भी मिलती है । (३) छब्दों में सम्बन्धवाचक भ्रत्यय संयुक्त किया जाता 
है । (४) इस परिवार की समग्र घातुएँ अव्यय के समान हैं । 

भाषाओं की अधिकता के कारण विद्वान भाषा-परिवार कहने की अपेक्षा 
भाषा-समुदाय कहना अधिक उचित समभते हैं । इस परिवार की फिनिश भाषा 
प्राचीनतम साहित्य-सम्पन्न भाषा है । मेग्यर बारहवीं सदी से प्राप्त भाषा है। इस 
भाषा के बोलने वाले एक करोड़ के लगभग हैं । तुर्की भाषा भी काव्य तथा साहित्य- 
सम्पन्न भाषा है। तुर्की की लिपि अब अरबी के स्थान पर रोमन स्वीकार कर ली. 
गयी है। तुर्की माषा-मा षी व्यक्ति चार करोड़ के लगभग हैं। इसका साहित्य 


चौदहवीं सदी से श्राप्त होता है | द 
(४) एकाक्षर चीनी परिंधाइ--एशिया के पूर्वी और दक्षिण-पूर्वी भाग की 
और एक बड़े भू-खण्ड में एकाक्षर परिवार की भाषाएँ बोली जाती हैं | इस परिवार 
की भाषाओं के बोलने वालों की संख्या केवल भारोपीय परिवार के व्यक्तियों से कम 
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है। इस परिवार की प्रधान भाषा चीनी है। यह भाषा-परिवार चीन, स्याम, 
तिव्बत और ब्रह्मा तक फैला हुआ है। इस परिवार की (१) भाषाएँ अयोगात्मक 
हैं जो चीनी, स्यथामी, तिब्बती, ब्राह्मो आदि हैं। किन्तु भाषाएं एकारक्षर हैं। 
(२) चीनी भाषा ही प्राचीनतम एवं साहित्य-सम्पन्न भाषा है। (३) स्थान-भेद 
से अर्थ-भेद इस भाषा की सबसे बड़ी विशेषता है। (४) इस परिवार की भाषाओं 
में एक शब्द विभिन्न स्वरों से विभिन्न अर्थों की अभिव्यक्ति करता है। (५) चीनी 
भाषा में व्याकरण नामक तत्त्व का सवंधा अभाव है। (६) अनुनासिक ध्वनियों का 
आधिक्य भी चीनी भाषा की अपनी विशिष्ट विशेषता है । 


इस परिवार की चीनी पद्चात्‌ मन्दारी, कंन्टूनी, पेकिंगी, हकका, टोन्किनी, 
कोचीन-चीनी, कम्वोडियाई, स्यामी आदि प्रधान बोलियाँ हैं। 'मेईथेई' प्राचीन साहित्य- 
सम्पन्न भाषा है। इस भाषा में पन्द्रहवीं शताब्दी के साहित्यिक ग्रन्थ मिलते हैं । 
बर्मी में घामिक साहित्य की प्रच्चुरता है, तिब्बती और बर्मी क्रमशः अन्तःप्रश्लिष्ट 
योगात्मक भाषाएं होती जा रही हैं । 


(५) द्रविड' परिवार--यह भाषा-परिवार भारत में नर्मदा ओर गोदावरी 
नदियों से कुमारी अन्तरीप तक दक्षिण में फला हुआ है। इसके अतिरिक्त उत्त री लंका, 
बिलोचिस्तान, मध्यभारत, विहार प्रदेश आदि में इन भाषाओं के बोलने वाले मिल 
जाते हैं। इस भाषा-परिवार को कभी-कभी तमिल परिवार भी कह दिया जाता 
है । यह भाषा-परिवार वाक्य तथा स्वर के कारण यूराल-अल्टाई परिवार के निकट 
पहुँच जाता है। इस परिवार की भाषाएं (१) तुर्की आदि की भाँति अश्लिप्ट 
अन्तः्योगात्मक हैं। (२) मूल शब्द या धातु में प्रत्यय जुड़ते हैं। (३) प्रत्यय की 
सत्ता स्पष्ट रहती है। (४) प्रत्ययों के कारण प्रकृति में कोई विकार उत्पन्न नहीं 
है । (५) इस परिवार की भाषाओं में निर्जीव शब्द नपुसक लिज्ल के माने जाते हैं 
तथा अन्य दब्दों में स्त्रीलिज्ज और पुल्लिज्ध सूचक शब्द संयुक्त कर दिये जाते हैं । 
(६) भाषाओं में दो ही वचन होते हैं । बहुवचन प्रत्यय के संयोग से बनता है । 
से का अल है 0 में बहुवचन हक एक जैसे ही होते हैं । (७) वास्तविक 
हक की मद सेट ति॥ 302 20/%8 में: कर्मवाबय' का अभाव होने के १० 
रूप नहीं होते हैं। (१ मई की ३३९ जाता है । (€) विशेषण के विभक्ति 
ध्वनि का उच्चारण किया जाता है (४ व्यजन के उच्चारण के लिए एक विशिष्ट 

(११) स्वर-अनुरूपता इस भाषा-परिवार की 


ऊ नें 

पी 350 0 र ही प्रत्ययों का रूप परिवर्तित हो जाता है । 
रे हि मूधन्य ध्वनियाँ ् ह है धान्य है 

(१३) गिनती दस पर आधारित है । / विशेषतः टवर्ग का प्राधान्य है ! 


इस भांषा-परिवार में प्रध!नत: चौद 


में वि ह भाषाएं हैं, जिनका चार उप-विभागों 
में विभाजन किया जाता है-- ए हैं, चार उप-विभागों 


(१) द्रविड़ वर्ग, (२) आन्भ्र वर्ग, (३) मध्यवर्ती वर्ग, 
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(४) ब्राहुई वर्ग । इंस परिवार की भाषाएं ये हँ--कन्नड़, तमिल, तुल्लू, कोडगु, टुडा, 
मलयालम; तेलुगु, त्राहुई, गोंड, कोंड, कुई, कोलामी, कुरुख, माल्टो ! 

(६) आसट्रेलियाई परिवार : आग्लेय परिवार---इस परिवार को हिमट ने 
आस्ट्रिक परिवार कहा है। यह भाषा-परिवार प्रशान्त-महासागर के द्वीपों में फैला 
हुआ है । इसके अतिरिक्त स्थाम और ब्रह्मा के वनप्रान्त, नीकोबार द्वीप, आसाम की 
कुछ पहाड़ियाँ, मध्यभारत के गोंड प्रदेश, मद्रास के गंजाम जिले में इस भाषा- 
परिवार की भाषाएँ बोली जाती है। इस परिवार की भाषाओं के सामान्य लक्षण 
ये हैं-- (१) भाषाएँ प्रधानतः प्रत्यय-प्रधान अहिलिष्ट योगात्मक हैं । किन्तु वे क्रमशः 
वियोगात्मक हो रही हैं। (२) पद-रचना के लिए प्रत्यय आदि, मध्य और अन्त 
तीनों ही स्थानों पर जुड़ते हैं । (३) धातुए द्वय॒क्षरी हैं । 

आग्नेय परिवार की मोन, खझ्मेर भाषाएँ तथा प्लीग 'वा' नीकोवरी आदि 
बोलियाँ हैं । मोन साहित्य-सम्पन्न परिष्कृत भाषा है। इस परिवार की प्रमुख भाषा 
मुंडा है। पश्चिमी बंगाल से लेकर बिहार और मध्य अदेश, मध्य भारत, उड़ीसा 
और मद्रास प्रदेश के गंजाम जिले तक यह भाषा तथा इसकी बोलियाँ बोली जाती 
हैं । मुण्डा परिवार की भाषाएँ (१) सामान्यतः सरल और स्पष्ट हैं। (२) अश्लिष्ट 
पोगात्मक हैं। (३) इस भाषा के अन्तिम व्यंजनों के पश्चात्‌ श्रुति का अभाव हैं। 
(४) अड्धस्व॒रों और व्यंजनों के अतिरिक्त इस भाषा में विचित्र ध्वनि पायी जाती है, 
जिसे अडंव्यंजना की संज्ञा विद्वानों ने दी है। (५) इनका उच्चारण क्लिक ध्वनियों 
की भाँति और कभी अनुनासिकता से युक्त होता है। (६) लिज्ध पुलिद्ध तथा 
ध्त्रीलिज्भ ये दो हैं जो सनीव और निर्जीव तत्त्वों के आधार पर माने जाते हैं । कभी- 
क्रमी यह लिज्भ हिन्दी की माँति 'ई! और “आ' से भी बन जाते हैं । (७) इस भाषा 
में वचन तीन हैं । द्विवचन तथा बहुबचन के लिए संज्ञाओं में प्रत्यय जोड़े जाते हैं । 
(८) मुण्डा भाषा की वावय-रचना आये-माषाओं से भिन्न है । इसमें शब्द भेद की 
यथार्थ कल्पना कठिन हैं । (६) सम्बन्ध तत्त्व का बोध प्रायः अन्तयोग और मध्ययोग 
से होता है । (१०) उपसर्ग भी संयुक्त किये जाते हैं! (११) मूल शब्द दयक्ष रात्मक 
हैं । (१२) चीनी भाषा की भाँति एक ही शब्द संज्ञा, क्रिया और विशेषण आदि का 
रूप ले लेता है। (१३) संख्याएँ दस तक तथा बीस भी हैं। इन्हीं के आधार पर 
सम्पूर्ण संख्याए बन जाती हैं। (१४) क्रिया के लिए अलग शब्द नहीं है। कभी वह 
क्रिया एक स्थाप्॒ पर है त। दूसरे पर वही संज्ञा है। (१५) प्रभावात्मकता के लिए 
पुनरावृत्ति की प्रवृत्ति है। (१६) क्रिया-रूपों के आधार पर काल-चज्ञान होता है । 
(१७) मुण्डा परिवार को भाषाओं के अव्यय स्वतन्त्र हैं। 

(७) भारोपीय परिवार--यह यूरेशिया ही नहीं विश्व का महाव्‌ भात्र 
परिवार है, महत्त्वपूर्ण है, साहित्य-लिपि सम्पन्न है, प्राचीनतम है। अध्ययन की 
हृष्टि से भी इसका अध्ययन अधिकतम हुआ है । यह भाषा-परिवार सर्वाधिक 
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विकसित भी है। अस्तु, इस परिवार की भाषाएँ भारत, ईरान, आर्मीनिया, सम्पूर्णे 
यूरोप, अमरीका, दक्षिणी-पश्चिमी अफ्रीका, आस्ट्रं लिया आदि में बोली जाती हैं । 
इस परिवार के भाषा-माषी सर्वाधिक हैं । 

इस परिवार का नामकरण एक विवादास्पद विषय रहा है। किन्तु आज 
मारोपीय भाषा-परिवार नाम अधिक प्रसिद्धि-प्राप्त है । सर्वप्रथम इस परिवार का 
नाम इण्डोजर्मनिक रखा गया था, किन्तु इस परिवार में केल्टी शाखा की भाषाएं 
भी थीं, जो जमंन भाष। नहीं थी; अतः यह नाम उ चित न होने के कारण इसका 
नाम. इण्डोकेल्टिक रखा गया । इसके अनेक नामों में सांस्कृतिक, जफाइट, काकेशियन 
आये, इन्डो-यूरोपियन आदि नाम भी रखे गये हैं। आज भारोपीय नाम ही अधिक 
उपयुक्त होने के कारण प्रचलित है । 

भारोपीय भाषा-परिवार की दो प्रधान शाखाएं हैं : (१) भारोपीय शाखा, 
(२) मारत ईरानी शाखा । इन दोनों के अतिरिक्त इसके अन्य वर्गीकरण भी किये 
जा सकते हैं : 


(१) कंल्टिक शाखा 

(२) जन शाखा 

(३) इटालिक शाखा 

(४) ग्रीक शाखा 

(५) तोखारी शाखा 

(६) अल्बेनियन शाखा 

(७) लैठोस्लाब्हिक शाखा 

(८) आये निम्नन शाखा 

(६) आर्य या हिन्दो-ईरानी शाखा 

इस भाषा-परिवार की भाषाओं की सामान्य विशेषताएं निम्नलिखित हैं-- 

(१) भाषाएं हिलष्ट योगात्मक बहिमु खी विभक्ति-प्रधान हैं । किन्तु आज 
ये भाषाएँ भी क्रमश: योगात्मकता की ओर उन्मुख हैं। (२) धातुएं एकाक्षर हैं! 
(३) प्रत्यय कृदन्‍्त एवं तद्धितान्त हैं, जिनके कारण अनेक रूप एवं शब्द बनते हैं । 
(४) इस परिवार में विभिन्न सम्बन्धों के द्योतत के लिए विभक्तियाँ अवश्य हैं। 
(५) समास इन भाषाओं का अद्भुत तत्त्व है। समास कर देने पर शब्दों की विभ- 
क्तियों का लोप हो जाता है। कभी-कथ्वी समस्त छाब्द का अर्थ भी परिवर्तित हो 
जाता है। (६) भारोपीय परिवार की भाषाएँ प्रत्यय-बहुल हैं, क्योंकि भाषाएं 
विभिन्न स्थानों पर विकासेत. हुई हैं । 

भारोपीय परिवार का विस्तृत विवेचन अगले पृष्ठों में किया गया है । 


विब्िध परिवार 
अनिद्चचित वर्ग - इस परिवार में विश्व 'की उन भाषाओं का समावेश किया 
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गया है, जो निश्चित 2 एवं विशेषताओं के अभाव में किसी विशिष्ट भाषा- 
परिवार में स्थान श्राप्त नहीं कर सकी हैं। इस प्रकार को भाषाओं में पूर्व इटली 
के मध्य तथा उत्तरी प्रदेश में बोली जाने वाली एट्रस्कन भाषा है । इसका किसी 
भाषा-परिवार से सम्बन्ध स्थापित नहीं हुआ है । सुमेरियन भाषा इस परिवार की 
प्रमुख भाषा है। मितानी, कोसी, वज्नी, एलमाइट और हिट्टाइट, कप्यदोसी आदि 
प्राचीन भाषाएँ हैं, तथा वर्तमान काल की भी अनेक भाषाएँ ऐसी हैं जिनका वर्गी- 
करण नहीं हो सका है; यथा--कोरियाई, एन, बास्क, जापानी, हाइपरबोरी, 
अंडमानी, करेनी, ब्रुरुशस्की और बानी । 

विश्व की भाषाओं को एक बड़ा परिवार मानकर उनका विभिन्न परिवारों 
में विभाजन किया गया है। डा० धीरेन्द्र वर्मा विश्व की इन समग्र भाषाओं को 
बारह कुलों में विभक्त कर उनका अध्ययन करते हैं; जो निम्नलिखित हैं । 

(१) भारोपीय कुल, (२) समेटिक कुल, (३) हैमेटिक कुल, (४) तिब्बत- 
चीनी कुल, (५) यूराल-अल्टाई कुल, (६) द्रविड़ कुल, (७) आग्नेय कुल, 
(८) काकेशस कुल, (६) अफ्रीका कुल, (१०) अमरीका कुल, (११) प्रशान्त महा- 
सागरीय कुल, (१२) अनिश्चित भाषा कुल । 

(१) भारोपीय कुल--इसके अन्तर्गत उत्तर भारत, अफगानिस्तान, ईरान 
और सम्पूर्ण यूरोप में बोली जाने वाली भाषाएँ आती हैं। इन भाषाओं में प्रधानतः 
संस्क्ृत, ग्रीक लेटिन, इग्लिश, फ्रांसीसी, जन, पश्तो, हिन्दी, मराठी, वँगला 
आदि भाषाएं आती हैं । 

(२) समेटिक कुल--इस कुल में हिनत्र, छरबी और आरमेनिअन भाषाएं 
आती हैं । हिन्न, ईसाइयों के धामिक साहित्य से सम्पन्न तथा अरबी इसलाम साहित्य 
से सम्पन्न भाषाएं हैं । । 

(३) हैमेंटिक कुल--इस कुल में मित्रो तथा लिबियन भाषाएं क्ाती हैं । 
अफ्रीका की अनेक भाषाओं पर इनका प्रभाव पड़ा है | उत्तरी अफ्रोका इसका क्षेत्र है। 

(४) तिब्बत-चीनी कुल--इसमें तिब्बती, चीनी, बर्मी, स्थामी और अनामी 
भाषाएं हैं | इनमें चीनी प्रधान है। इन भाषाओं का क्षेत्र चीन, तिब्बत, बर्मा, स्थाम, 
हिमाचल प्रदेश हैं । 

(५) यूराल-अल्टाई कुल--इस कुल की भाषाएं मंगोलिया, मंचूरिया, 
साइबेरिया में बोली जाती हैं। ये भाषाएं साहित्य-सम्पन्न नहीं हैं। इस कुल में 
मंगोलियन, तुर्की और तातारी भाषाएं मुख्य हैं । 

(६) द्रबिड़ कुल--इस कुल की भाषाओं का क्षेत्र दक्षिण भारत है । इन 


भाषाओं में तमिल, तेलुगु, मलयालम,-कन्न ड़- मुख्य हैं । 
(७) आग्नेय कुल--इस कुल की भाषाओं का क्षेत्र ब्रह्मा देश के दक्षिण से 
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मलाया तक तथा नीकोबार, पश्चिमी बंगाल, बिहार और उड़ीसा के जंगल हैं । 
इस कुल की भाषाओं में मान, मलय और मुण्डा मुख्य भाषा हैं । 

(८) काकेशस कुल---कृष्णसागर और कंस्पियन सागर के मध्य काकेशस 
पर्वत के समीप भाग में बोली जाने वाली बोलियाँ इस कुल में समाविष्ट होती हैं । 
इस कुल की भाषाओं में काकेशी और जाजियन प्रमुख भाषाएं हैं । 

(६) अफ्रीका कुल--इस कुल की भाषाओं का क्षेत्र दक्षिण अफ्रीका है। इस 
कुल के दक्षिणी और मध्य दो कुल हैं। दक्षिणी वर्ग में बण्ट्ू और ब्र॒ुह्ममैनों दो उप- 
वर्ग हैं। मध्य अफ्रीका कुल में मध्य अफ्रीका की जंगली बोलियाँ बोली जाती हैं । 
इनमें सूडान वर्ग प्रमुख है । 

(१०) अमरीका कुल--इस कुल में उत्तर एवं दक्षिण दोनों ही अमरीकाओं 
को भाषाए' आती हैं । इस कुल में अनेक भाषाएं हैं । 

(११) प्रशान्त सहासागरीय कुल--इस कुल में न्यूगिनी, फिलिपाइन्स, 
फारमोसा, न्यूजीलंण्ड और आस्ट्रेलिया की भाषाएँ आती हैं । 

(१२) अनिश्चित कुल--इस कुल के अन्तगंत जापानी, अंडमानी, एत्रुस्कन 
(इटली), जाजियन, सुमेरिन (बेबीलोन), कोइयाई, वास्क (फ्रांस और स्पेन) आदि 
भाषाएँ आती हैं । इन भाषाओं का अभी कुल निश्चित नहीं हो सका है । 
भारोपीय भाषा-परिवार 

संस्कृत के भाषा-परिवारों में क्षत्र अथवा भाषा तथा साहित्यिक विशेषताओं 
के कारण सर्वाधिक महत्त्वपूर्ण परिवार भारोपीय भाषा-परिवार है । यह परिवार 
भीगोलिक दृष्टि से यूरेशिया खण्ड का प्रमुखतम भाषा-परिवार है । 

इस परिवार का नामकरण प्रारम्भ से ही विवादास्पद रहा है जो अद्यावधि 
प्रन्‍नवाचक-चिह्न से अंकित है | चूँकि इस परिवार की पूर्व में भारत तक तथा पश्चिम 
में जमंनी तक बोली जाने वाली भाषाएँ--अंग्रे जी, डच, संस्कृत, हिन्दी, जर्मन आदि 
भाषाएँ विशेष रूप से भारत एवं जमंनी से ही सम्बद्ध हैं, इसलिए सर्वेप्रथम मंक्स- 
मूलर ने इस परिवार का नाम इंडोजर्मनिक रखा | किन्तु इनके भी पश्चिम में 
इसी परिवार की केल्टी शाखा की भाषाएँ जर्मन भाषाएँ न थीं, अतः इन्डोजर्मनिक 
नाम उचित न होने के कारण त्याग दिया गया । कुछ समय पदचात्‌ विद्वानों ने इस 
भाषा-परिवार का नाम इण्डोकैल्टिक रखा जो कि सार्थक न होने के कारण स्वतः 
बन्द हो गया । यद्यपि भोगोलिक हृष्टि से नाम सार्थक था, किन्तु केवल सीमाओं 
का ही सूचक होने के कारण यह प्रचलित न हो सका । इस परिवार की प्रमुख भाषा 
संस्कृत थी, अतः इसका नाम ससंस्कृत' भी पड़ा । किन्तु यह नाम भी एकांगी था, 
क्योंकि संस्कृत इस परिवार को समग्र भाषाओं की जननी न थी । हजरत के तुतीय 
पुत्र जंफ के नाम पर इंजील सम्प्रदाय वालों ने इसका नाम जैफाइट' भी सोचा था, 
किन्तु वह प्रचलित न हो सका, क्योंकि जैफेटिक लोग इस पश्बा-परिवार के बाहर 
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की भाषाएँ भी बोलते थे, जिनका इस परिवार से किसी प्रकार का सम्बन्ध न था। 
एक नाम 'काकेशियन' भी रखा गया, किन्तु वह भी अस्वीकृत हो गया । इन नामों 
के अतिरिक्त आयें! और “इण्डोयूरोपियन' दो नाम और भी आये। आये नाम एक 
जाति-विशेष का सूचक था, अतः यह भ्रम हो सकता था कि इस परिवार के सभी 
व्यक्ति आये हैं। किन्तु ऐसा न था। दूसरे, आर्य नाम हिन्दू-इरानी परिवार के लिए 
विशेषतः प्रयुक्त था। पाइचात्य विद्वानों ने 'इण्डोयूरोपियन' नाम ही अधिक उचित 
एवं सार्थक मानकर स्वीकार कर लिया-है। इसी इण्डोयूरोपियन का रूपान्तर 
भारोपीय है। 'भारत-यूरोपीय भाषा-परिवार से आशय उन समस्त भाषाओं से 
है जो उस प्राचीन भारत-यूरोपीय मूल-भाषा से निकली हैं। भारतब्यूरोपीय (या 
भारत-जर्मनीय) छाब्द के प्रयोग से यही अभिप्राय है कि इस भाषा-परिवार के 
भारत से लेकर यूरोप तक के भौगोलिक विस्तार की ओर ध्यान दिलाया जा सके ।”? 
भारोपोय भाषा-परिवार का महत्त्व 


भाषा वेज्ञानिक निविवाद रूप से इस परिवार को ही सर्वाधिक महत्त्व प्रदान 
करते हैं, क्योंकि भाषा-विज्ञान की नींव इसी परिवार के आधार पर रखी गयी है। 
अद्यावधि जितनी खोज इस परिवार की भाषाओं आदि के सम्बन्ध में हुई है, उतनों 
अन्य भाषा-परिवारों के सम्बन्ध में नहीं हो सकी है। वैज्ञानिक दृष्टि से अध्ययन- 
अध्यापन के लिए इस परिवार में पर्याप्त स्पष्टता, निश्चयात्मकता और विस्तार 
तीनों ही गुण प्राप्त होते हैं। इस परिवार की अपने विकास की कहानी भी चिर- 
प्राचीन है। ऋग्वेद के रूप में जितना ऐतिहासिक साक्ष्य इस परिवार की भाषाओं 
का मिलता है उतना अन्य में नहीं । संसार का सर्वाधिक महत्त्वपूर्ण साहित्य--संस्कृत, 
ग्रीक, लंटिन भाषाओं का--इसो परिवार के अन्तर्गत लिखा गया है। देश की 
दृष्टि से भी इसका विंस्तार--क्षेत्रफल अधिक है । डा० मंगलदेव भी इस परिवार के 
महत्त्व पर विचार करते हुए लिखते है : 
विभिन्न भाषा-परिवारों में भारत-यूरोपीय भाषा-परिवार का महत्त्व सबसे 
अधिक है। भाषा-विज्ञानी की दृष्टि में तो निविवाद रूप से इसका स्थान और 
सबके स्थान से ऊचा है ।....... 
(१) भाषा-विज्ञान की नींव इसी परिवार के आधार पर रखी गयी है । 
(२) भाषा-विज्ञान में प्रवेश के लिए अब भी विद्यार्थियों को सबसे पहले 
इसी परिवार के विषय में ज्ञान प्राप्त करना होता है । 
(३) विद्वानों ने जितना परिश्रम तथा छान-बीन इस परिवार के विषय में 
की है, उतनी अभी तक ओरों के विषय में नहीं की गयी । 
(४) वेज्ञानिक दृष्टि से अध्ययन के लिए इस परिवार में पर्याप्त स्पष्टता, 
निश्चयात्मकता और विस्तार तीनों गुण पाये जाते हैं । 


]. तुलनात्मक भाषा-विज्ञान, पृ० २४५। 
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(क, इस परिवार की, भिन्न-भिन्न भाषाओं के इतिहास में भांषा-विषयक 
विचार प्राचीन समय से ही प्रारम्भ हुआ, जिससे उनके विकास के समभकने में बड़ी 
सहायता मिल सकती है । 

(ख) इस परिवार के विषय में ऋग्वेद आदि प्राचीन साहित्य के रूप में 
ऐतिहासिक साक्ष्य जितना पुष्कल और सुरक्षित मिल सकता है, उतना औरों के 
विषय में नहीं । प्राचीन जगत्‌ के तीन अत्यन्त महत्त्व से युक्त साहित्य संस्कृत, ग्रीक 
और लैटिन, और मध्यकालीन तथा आधुनिक साहित्य का बड़ा भाग भी, इसी 
परिवार से सम्बन्ध रखते हैं । 

(ग) देश-हष्टि से भी इनका विस्तार अत्यधिक है । सम्य जगत का बहुत 
बड़ा भाग; जंसे--लगभग सारा यूरोप, अमरीका का बड़ा भाग, ईरान और उत्तर 
भारत; इसी परिवार से सम्बन्ध रखने वाली भाषाओं को बोलता है । 

(५) भाषा के विकास को दिखाने वाली जितनी विविध सामग्री इस परि- 
वार में पायी जाती है, उतनी किसी दूसरे परिवार में नहीं। इस परिवार की कुछ 
भाषाओं में उच्चारण-सम्बन्धी महान्‌ परिवतंन हो छुका हैं । कुछ भाषाएँ परिवर्तित 
होते-होते शुद्ध संब्लेषणात्मक अवस्था से लगभग शुद्ध विश्लेषणात्मक अवस्था में आ 
गयी हैं । बहुत-सी अभी तक बीच की ही दशा में हैं । इन्हीं कारणों से इस परिवार 
में औरों की अपेक्षा, शब्दों के रूप और रचना के विविध नमूने कहीं अधिक पाये 
जाते हैं। _ 

देवेन्द्र नाथ शर्मा ने भारोपीय परिवार की विशेषताओं ओर महत्त्व का 
उल्लेख इस प्रकार किया है-- 

(१) “जनसंख्या की दृष्टि से इस परिवार का स्थान प्रथम हैं, क्योंकि जितने 
लोग इस परिवार की भाषाएँ बोलते हैं, उतने किसी दूसरे परिवार की भाषा: 
नहीं । 

(२) “भारत-यूरोपीय परिवार की भाषाएँ सौरे संसार में फंली हुई हैं । 
कोई ऐसा भू-भाग नहीं, जहाँ इस परिवार की भाषाएँ न बोली जाती हों । अन्य 
भाषाएँ एक-एक स्थान में सीमित हैं, अतः उन्हें वह व्यापकता उपलब्ध नहीं है जो 

इस परिवार की भाषाओं को है । 

(३) “साहित्यिक दृष्टि से भी इस परिवार की समृद्धि किसी दूसरी भाषा 
से अधिक है। जितना प्राचीन, जितना विविध और जितना उत्कृष्ट साहित्य भारत- 
यूरोपीय परिवार का है उतना और किसी भाषिक परिवार का नहीं | द 

(४) “सभ्यता और संस्कृति की दृष्टि से भी इस परिवार के भाषा-भाषी 
अन्य भाषा भाषियों से आगे हैं । 


+++- कक: 


. तुलनात्मक भाषा-विज्ञान, पृ० २४५-४४ । 
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(५) “इस परिवार की भाषाओं में विद्यमान वैज्ञानिक साहित्य भी अप्रतिम 
है। विगत कई दाताब्दियों में विज्ञान के क्षत्र में जो भी प्रगति हुई है, वह इसी 
परिवार की भाषाओं के द्वारा चाहे वह अंग्रेजी हो या जमेन, फ्रांसीसी हो या रूसी । 

(६) “भारत-यूरोपीय परिवार की भाषाओं के महत्त्व का अन्यतम कारण 
राजनीतिक प्रभाव भी है। यूरोप के देशों ने संसार के बहुत बड़े भाग में राज- 
नीतिक सत्ता कायम की और बहुत सारे देशों को अपना उपनिवेश बनाया । 
स्वभावतः: उपनिवेशों में शासकों की भाषाएँ अपनायी गयीं और उनके प्रसार का 
आशातोत अवसर मिला .«.। 

(७) “भाषा-विज्ञान की दृष्टि से इस परिवार के सबसे अधिक महत्त्वपूर्ण 
होने के कारण यह भी है कि इस परिवार की भाषाओं का जितना अध्ययन हुआ 
है, उतना अन्य परिवार की भाषाओं का नहीं । वस्तुतः भाषाविज्ञान का आरम्भ 
ही इस परिवार के अध्ययन से हुआ ।” 

उपयुक्त विभिन्न दृष्टियों से देखने पर पता चलता है कि यह-परिवार विश्व 
की भाषाओं में सर्वाधिक महत्त्वपूर्ण है । 

मारोपीय भाषा-परिवार की (१) भाषाएँ शिलिष्ट योगात्मक विभक्ति-प्रधान 
हैं। (२) विभक्तियाँ प्रायः बहिमु खी हैं, जो प्रकृति के अन्त में संयुक्त होती हैं । 
(३) परिवार की भाषाएँ संयोगावस्था (संहिति) से वियोगावस्था (व्यवहिति) की 
ओर उन्मुख हैं। (४) धातुएं एकाक्षर हैं और धातुओं में कृत एवं तद्धित आदि 
प्रत्ययों के योग से अनेक पद-शब्द बनते हैं। (५) समास-रचना की विशेष शरक्ति 
इस परिवार की भाषाओं में प्राप्त होती है। (६) इन भाषाओं में विभक्तियों का 
बाहुल्‍य है । (७) अक्षरावस्थान इस परिवार की अपनी विशेषता है। (5) स्वर- 
परिवर्तन से सम्बन्ध-तत्त्व सम्बन्धी परिवर्तन हो जाता है । 

भारोपीय परिवार के सम्बन्ध में विद्वानों की यह कल्पना है कि प्रार्गति- 
हासिक काल में मी इस परिवार की भाषाएँ दो विभाषाओं में विभक्त थीं। इसी 
कारण उन दो विभाषाओं से निकली हुई भाषाओं की ध्वनियों में भेद लक्षित होता 
है । ग्रीक, लैटिन आदि कुछ भाषाओं में प्राचीन मूल भाषा के चवर्ग ने कवर्ग का |! 
रूप ग्रहण कर लिया है तथा संस्कृत-ईरानी आदि भाषाओं में वही चवर्ग घ॑क । 
ऊष्म (स, श, प, ह) बन गया है; उदाहरण के लिए--लैठिन में कंन्ट्रमू, आक्टो 
डिक्ट्रो रूप प्राप्त होते हैं और संस्कृत में इन्हीं के लिए शतम्‌ अष्टो, दिष्ट: आदि 
ऊष्म वर्ग मिलते हैं । 

संस्कृत एवं ग्रीक के कुछ अन्य उदाहरण निम्न हैं : 
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इसी घ्वनि-विषयक्र साम्य-वैषम्य के आधार पर भारोपीय परिवार दो वर्गों 
में विभक्त किया गया है । फानब्रं डके इन दोनों वर्गों को इसी आधार पर सतम्र्‌ और 
कण्टुस वर्ग कहते हैं। सो का वाचक शब्द सभी भारोपीय भाषाओं में पाया जाता 
है । अतः इसी के भेद को मान कर यह नामकरण किया गया है । 


सतम वर्ग कंण्टुम वर्ग 
अवेस्ता--सतम्‌ लेटिन--कंन्ट्रुम 
फारसी--सद ग्रीक--अक्तोम 
संस्कृत--श तम्‌ इटेलियन--केण्टो 
हिन्दी--सौ फ्रैंच--केन्त 
रूसी--स्तो केल्टी--कन्ट 
बल्गेरियन---सु तो गेलिक- व्युड 
लिथुआनियम--स्जिम्तास तोखा री--कन्ध 
प्राकृत--सद्द गाथिक--खु द 





इस सतम्‌ एवं केण्ट्रुम वर्ग के सम्बन्ध में सर्वप्रथम कुछ संकेत अस्कोली ने 
दिये थे । इसके पद्चात्‌ वानब्रोड ने यह वर्गीकरण किया है । इस नियम के अनुसार द 
भारतीय, ईरानी, अमेंनियम, बाल्टिक-स्लंवोनिक और अल्बानियन भाषाओं का | 
सम्बन्ध सतम्‌ वगे से है और ग्रीक, इटैलिक, केल्टिक, टुयूटानिक टोखारिश तथा 
हट्टाइट भाषाओं का समावेश केण्ट्रम वर्ग में होता है। इन वर्गों में प्रथम वर्ग पूर्वीय 
या एशिया की भाषाओं का है तथा दूसरा वर्ग पश्चिमी या यूरोप से सम्बन्ध रखता 
है । अत: कोइ-कोई विद्वान्‌ इन्हें पूर्वी वग और पश्चिमी वर्ग भो कहते हैं । इन दोनों, 
वर्गों की एक विशेषता तथा विलक्षणता का संकेत डा० मंगलदेव ने किया है । उनके 
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अनुसार, “भारत-यूरोपीय मूल-भाषा के स्वरात्मक 'न' या 'म्‌' (0, .7)) के स्थान में 
साधारणतया केण्ट्रुम वर्ग में एक अनुनासिक स्पश (न्‌ आदि) तथा एक स्वर देखा 
जाता है; परन्तु सप्तम वर्ग की भाषाओं में अनुनासिक अंश का सामान्यतः लोप दो 
जाता है और केवल निरनुनास्िक स्वर शेष रहता है; जेसे-- 

संस्क्ृत 'दर्श,' लैटिन. 60000 गाथिक 787#07), भारत-यूरोपीय मूल-भाषा 
06४६0. 

संस्कृत 'सप्त', लेटिन $69000, भारत-यूरोपीय मूल-भाषा 8९900, संस्कृत 
दतम्‌, लेंटिन (!७४४४००,, गाथिक ॥0४70, भारोपीय मूल-भाषा [07.7 

केण्टुम बर्ग--इस वर्ग की भाषाएँ छह वर्गों में विभक्त हैं या दूसरे शब्दों में 
कहें तो इस वर्ग में छह भाषाएँ आती हैं-- 

(१) कल्टिक या केल्टी 

(२) ट्यूटानिक या जमेन 

(३) लैटिन या इटाली 

(४) हैलेनिक या ग्रीक 

(४) हिट्टाइट 

(६) तोखारी 

केल्टिक शाखा--इस केल्टी भाषा के बोलने वाले यूरोशिया के पश्चिमी कोने 
में रहते हैं। इस शाखा का लैटिन शाखा से अधिक साम्य हृष्टिगत होता है। 
() दोनों भाषाओं में पुल्लिज्र और नपुसंकलिज्भ ओकारान्त संज्ञाओं में सम्बन्ध 
कारक के लिए “ई' प्रत्यय प्रयुक्त होता है। (॥) दोनों में क्रियार्थंक संज्ञा का प्रत्यय 
शन्‌ (४07) होता है । (॥9) कमंवाच्य की प्रक्रिया दोनों में समान है। (५) केल्टिक 
में उच्चारण-भेद एक 'क' वर्गीय तथा दूसरा “प' वर्गीय है । 'प” ब्रटानिक तथा 'क' 
नायलिक कहलाते हैं । 

इस शाखा की भाषाओं में दो मुख्य हैं। एक का वर्तमान रूप आयरल॑ण्ड मे 
मिलता है तथा दूसरी का स्काटलंण्ड के वेल्स तथा कार्न॑वाल प्रदेशों में पाया 
जाता है । 

ट्यूटानिक शाखा--इस शाखा का दूसरा नाम जर्मनी शाखा है। भारोपीय 
परिवार की यह एक महत्त्वपूर्ण शाखा है| अंग्र जी इसी शाखा की भाषा है, जो कि 
अन्तर्राष्ट्रीय ख्याति प्राप्त है। () इस शाखा की भाषाएँ संहिति से व्यवहिति की 
ओर उन्मुख हो रही हैं। (॥) इसमें ध्वनि-परिवर्तन की प्रधानता है । 

इस परिवार की भाषाओं में दो बार ध्वनि-परिवतंन हो ह्ुुका है। प्रथम 
वर्ण-परिवर्तन प्रागैतिहासिक काल में हुआ था, द्वितीय वर्ण-परिवर्तन सप्तम शतक 


]. तुलनात्मक भाषाविज्ञान, पृ० २६१ | 
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में । प्रथम वर्ण-परिवरतेन के कारण जर्मन शाखा अन्य भारोपीय शाखाओं से पृथक्‌ 
हुई थी, द्वितीय वर्ण-परिवर्तन पश्चिमी जर्मनी में हुआ था। फलतः जर्मन भाषा भी 
उच्च जर्मन तथा निम्न जर्मन नाम के दो भेदों में विभक्त हो गयी थी । इस परिवार 
में जमंन, डच, गाथिक, नासं, बवेनियन आदि भाषाएँ आती हैं । 

इटेलिक--यह इटली शाखा की लैटिन प्रधान साहित्यिक भाषा है | अतएव 
इस शाखा को लैटिन शाखा भी कहा जाता है । () यह व्यवहिति-प्रधान भाषा है । 
(४) उच्चारण के आधार पर इस शाखा को दो वर्गों-- कर, प॑ में विभक्त किया 
गया है.। 'क' वर्ग में लैटिन, पपेरिअस, कृवास तथा 'प' वर्ग में ओस्कन, किविक, 
पास तथा येपो आदि भाषाओं की गणना की जाती है । 

लैटिन प्राचीन रोम साम्राज्य की भाषा थी । इस भाषा में धर्म, संस्कृति, 
साहित्य आदि सुरक्षित हैं। यूरोप की वर्तमान भाषाओं पर लेटिन तथा ग्रीक भाषा 
के प्रभाव की आज भी खोज की जा सकती है। कल्टिक और इटालिक भाषाओं 
में साम्य मिलता है । 


हैलोनिक शाखा या ग्रीक--भारोपीय परिवार में यह शाखा पश्राचीनतम है । 
प्राचीन काल में इस शाखा में अनेक बोलियाँ उपलब्ध थीं। ग्रीक भाषा के प्रसिद्ध 
कवि. होमर के ईलियड तथा ऑडेसी महाकाव्य इसी शाखा की सम्पत्ति हैं। सुकरात 
तथा अरस्तू के मूल ग्रन्थ भी इसी शाखा के हैं। ग्रीक भाषा का वैदिक संस्कृत से 
अनेक बातों में साम्य मिलता है। ()) संगीतात्मक स्वराघात दोनों भांषाओं को 
विशेषता है। (४) दोनों ही संहित भाषाएँ हैं। (४) संस्कृत के परस्मेपद तथा 
आत्मनेपद के समान ही एक्टिव तथा मिडिल वाइस मिलता है। (४) द्विवचन, 
निपात तथा समास-विषयक समताएँ हैं ।? (५) किन्तु संस्कृत की अपेक्षा ग्रीक में 
स्वर अधिक हैं तथा व्यंजन अल्प हैं । ग 

इस परिवार में लोकानियन, मेस्सेनियन, कारिथियनं, मेगारन, क्रीटन, ैंता- 
लेनियन लाम्बअन, इओनिक तथा एटिक आदि भाषाएँ हैं । 

हिंद्टाइट शाखा--एशिया माइनर के वोगास्कोई की खुदाई में कुछ कीलाक्षर 
लेख मिले हैं जिनसे हिट्टाइट भाषा का पता चलताहै। इस़ भाषा को भाष।-वैज्ञा- 
निक अनिर्चित वर्ग की भाषा मानते हैं। किन्तु अध्यापक हान्‍जी के मतानुसार वह 
भारोपीय परिवार की भाषा है ।? ()) इस भाषा की विभक्तियाँ एवं सर्वनाम, 
संस्कृत-लैटिन से अधिक साम्य रखते हैं। (#) कारक रचनाएँ भी & ० न हैं । 
भारोपीय सात कारकों के स्थान पर हिंद्वाइट में छह कारक हैं । संस्कृत में श्राप्त 
तत्‌ (वह) हिंद्दाइट में भी 'तत' होता है तथा 'क/ (कौन) के लिए हिंद्वाइट में 
'कुइस' प्रयोग मिलता है। 


. ॥ ४7893, सिश्ाशाहड ण॑ $ठंशा०6 ए 7.8820०82९, ?* 440-4 
2. प0०, 9. 446. 
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तोखारी शाखा--बीसवीं शताब्दी के प्रारम्भ में जमंन विद्वानों ने एशिया 
के तुर्फान प्रदेश में इस भाषा का अनुसन्धान किया है। इसी खोज में भारतीय 
लिपि में लिखित कुछ ग्रन्थ भी मिले हैं। अध्ययन करने पर यह भाषा भारोपीय 
परिवार की केन्ट्रम शाखा की प्रतीत होती है । साथ ही यूराल-अल्टाई परिवार की 
भाषाओं के प्रभाव की भी इस पर खोज की जा सकती है। (3) इस भाषा में स्वरों 
की जटिलता कम है। (॥) सर्ववाम तथा संख्यावाचक शब्द पूर्णतः भारोपीय हैं । 
(॥) शब्द-समूह संस्कृत से बहुत कुछ साम्य रखता है। (५) आठ विभक्तियाँ हैं. 
(५) क्रिया के रूप भी जटिल नहीं हैं । शब्द-साम्य के कुछ उदाहरण : 


संस्कृत तोखारी 
पितृ पाचर 7४८६7 
मातृ माचर (६८४7 
भ्रातृ प्राचर 78047 
वीर वीर ५/| 

श्वन्‌ ०, 


सतम्र्‌ वर्ग--सतम्‌ वर्ग में निम्नलिखित प्रमुख शाखाओं की गणना की 
जाती है--- 


(१) अल्बेनियन या अल्बेनी या इलीरियन शाखा । 
(२) बाल्टिक या लंटिन शाखा । 
(३) सलेवोनिक शाखा । 
(४) अमेंनियन शाखा । 
(५) आर्य शाखा । 
अल्बेनियन--यह भाषा-परिवार एड्रियाटिक सागर के तट पर कारिन्थियक 
की खाड़ी से इटली के दक्षिणी-पूर्वी भाग तक फंला हुआ है । किन्तु इस शाखा की 
भाषाओं का न तो कोई पुराना साहित्य ही है और न ॒ प्राचीन रूप के भाषा-भाषी । 
कुछ शिला-लेखों के आधार पर इस भाषा के प्राचीन रूप का ज्ञान होता है। इस 
शाखा में वेनेषप्यिन, लिबनियन, मेस्सापियन, अल्बेनियन (घेघ, टोस्क) इलीरियन 
एपिराट आदि भाषाएँ सम्मिलित हैं। किन्तु इन भाषाओं में अल्बेनियन प्रधान है । 
इस भाषा का भाषा-वैज्ञानिक अध्ययन होने पर इसके रूप और ध्वनि की अपनी 
विशेषताएँ स्पष्ट है। इस अल्वेनियन भाषा पर तुर्की, स्लावोनिक, लेटिन तथा ग्रीक 
आदि भाषाओं के शब्दों का प्रभाव स्पष्टत: परिलक्षित होता है । 
बाल्टिक शाखा--इस शाखा को लैंटिक भी कहते है । इस शाखा की प्रमुख 
भाषा प्रशियन है। इसका क्षेत्र वाल्टिक तट पर विदचुला और नीमेन नदियों के 
मध्य प्रशियन नामक जर्मनी द्वीप तक फैला हुआ है । इस शाखा की द्वितीय भाषा 
लिथुआनियन है | यह भारोपीय भाषाओं में मुल भाषा के अधिक निकट है । भाषा- 
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वैज्ञानिकों की दृष्टि से लिथुआनियन एक महत्त्वपूर्ण भाषा है; क्योंकि इसके शब्दों 
में प्राचीनता के लक्षण प्राप्त होते हैं। ग्रोक भाषा के समान ही इसके शब्दों के 
उच्चारण में अब भी उदात्तादि स्वर विद्यमान हैं तथा द्विवचन के रूप भी प्राप्त 
होते हैं। लिथुआनियन भाषा में इसी प्राचीनता के दर्शन होने के कारण किसी-किसी 
विद्वान ने बाल्टिक समुद्र के तट के समीप की भूमि को ही भारोपीय आयं-जातियों 
का भूल स्थान सिद्ध करने का प्रयत्न किया है। इस शाखा की तीसरी भाषा लंटिक 
रूस के पदिचम में लंटिव्या राज्य की भाषा है। यह भाषा लिथुआनियन की 
अपेक्षा अधिक विकसित है। इन तीनों ही भाषाओं का साहित्य १६वीं, १७वीं 
शताब्दी से पूर्व का प्राप्त नहीं होता है । 


सलेबोनिक शाखा--इस शाखा की भाषाएँ काले समुद्र के उत्तर में सम्पूर्ण 
रूस में फंली हुई हैं। रूस, पोलैण्ड, यूगोस्लाविया, आस्ट्रिया, बोहेमिया, सर्विया में 
बोली जाने वाली भाषाएँ इसी शाखा के अन्तर्गत आती हैं। यह प्राचीन तथा 
समृद्ध भाषा-परिवार है। इस भाषा-परिवार में बल्गेरियन भाषा सर्वाधिक प्राचीन है । 
इसमें ईसा की नवीं सदो तक का साहित्य मिल जाता है । इस भाषा के बाइबिल 
का अनुवाद नवीं दाताव्दी में किया था। यह भाषा पूर्णतः विश्लेषणात्मक हो 
गयी है। इस भाषा में तुर्की, ग्रीक, रूमानी, अल्बेनियन आदि भाषाओं के अनेक 
दाब्द मिलते हैं। पश्चिमी शाखा की प्रधान भाषा जेक अथवा बोहेमियन है । इस 
भाषा का साहित्य बारहवीं शताब्दी तक का उपलब्ध है तथा उससे पव॑वर्ती कुछ 


लेख अवश्य मिले हैं। इधर १५० वर्षों से इस भाषा का साहित्य विशेष रूप से 
विकसित हुआ है ! 


अमेंनियन शाखा--इस शाखा की भाषाएँ अर्मीनिया में बोली जाती हैं । 
इस शाखा की भाषाओं में प्राचीन साहित्य उपलब्ध होता है। इस भाषा का हब्द 
भण्डार ईरानी भाषा के शब्दों से भरा हुआ है। यदा-कदा तुर्की और अरबी हाब्द- 
भी मिल जाते हैं । यूरोप और एशिया के सीमाप्रान्‍्त पर बोली जाने वाली फ्रीजियन 
भाधा इसी शाखा की भाषा है। अर्मेनियन प्राचीन और नवीन दो रूपों में मिलती 
है । एक का प्रयोग एशिया में तथा दूसरी का प्रयोग यूरोप में होता है। अर्मेंनियन 
भाषा भारत-ईरानी भाषा-वर्ग और बाल्टिक-स्लंवोनिक भाषा-वर्ग के बीच की भाषा 
प्रतीत होती है। इसकी व्यंजन-माला यूरोपीय भाषाओं की अपेक्षा भारत-ईरानी 
भाषा-वर्ग के अधिक निकट है। उदाहरणतः दस को अर्मेनियन में [७४॥ लैटिन 
06०९॥॥ (०८-क) और ग्रीक १७८७ की अपेक्षा संस्कृत के दश (--न्‌ू) और फारसी 


के दह से अधिक निकट है । स्वरों की दृष्टि से आमिनियन भाषा यूरोपीय भाषाओं 
के निकट है। 


भारत-ईरानी (आय) 
आर्य-शाखा अथवा हिन्द-ईरानी शाखा--भारोपीय परिवार की यह शाखा 


१२२ . संस्कृत भाषाविज्ञान 


साहित्य और भाषा की दृष्टि से अधिक महत्त्वपूर्ण है। आर्य-परिवार ही नहीं, 
विश्व के भाषा-परिवारों में इसका साहित्य प्राचीनतम है । ऋग्वेद (ई० पू० ३०००) 
के समान प्राचीनतम विशुद्ध साहित्य-ग्रन्थ किसो अम्य भाषा में उपलब्ध नहीं होता 
है । जेन्द-अवस्ता भी ई० पू० ७०० का ग्रन्थ माना जाता है। वह भी इसी भाषा- 
परिवार का ग्रन्थ है। इस शाखा की भाषाओं का गठन तथा उनका साहित्य भी 
अत्यन्त महत्त्वपूर्ण है। भाषा-विज्ञान के वेश्ञानिक अध्ययन के लिए भी इस परिवार 
ने अनुपम् तथा अपरिमित सामग्री प्रदान की है ।” इस शाखा के आर्य अन्य आार्यों 
का साथ छोड़ देने के पश्चात्‌ जब आगे बढ़े तो कुछ आये ईरान में ही रुक गये और 
कुछ लोग भारत की ओर आकर बसे । इसी कारण इस शाखा की भारतीय तथा 
ईरानी दो शाखाएँ हो गयीं । परिणामस्वरूप, इसे 'भारत-ईरानी भाषा-कुल' भी 


कहते हैं । 
संस्कृत एवं अवेस्ता का साम्य 

भारत-ईराती कुल परस्पर अधिक निकट हैं। दोनों शाखाओं की भाषाओं 
में स्वर, व्यंजन, शब्द आदि अनेक रूपों में साम्य मिलता है; 


स्वरगंत: भारोपीय नेभास ओस्थ याग 
संस्कृत नभस ओस्थ यज 
अवेस्ता नबह अत्ति यज्ञ 


दोनों वर्गों की भाषाओं में तीन हस्व मूलस्वर, अ 'ए|, “ओ' तथा तोन 
दीघे स्वर॒'आ', 'ए! “ओ' के स्थान पर एक हृस्व मूलस्वर 'अ” और एक दीर्घ 
मूलस्वर “आ? ही शेष रह गये हैं। 
दोनों में भारोपीय के उदासीन स्वर के स्थान पर ६ स्वर मिलता है--- 
'अपते' का संस्क्रृत में 'पिता', अवस्था में पिता मिलता है । इ, उ, र्‌ भौर क्‌ के 


बाद आने वाला स इस शाखा में श, ष हो गया है” 


भारोपीय संस्कृत भवेस्ता 
स्थिस्थामि तिष्ठामि हिश्तौति 
जिडस्टर जोष्ट्ट जओशो 
दोनों भाषाओं में शब्द-साम्य भी दृष्टिगत होता है, केवल उच्चारण मात्र 
का ही भेद शेष है-- 





. ठुलनात्मक भाषा-विज्ञान पृ० २६४ से उद्धृत : 
“085 8 परांजग्मंत्य ०, चाल इलंटाती0 #ए्09 ० वीप्रापक्षा 59680॥ व8 
४७िप्रा0९6 ए[0707 ४6 ०079६॥७(४२८ छ9॥0089 रण (76 7700-४2प्राकफ॒ु ९ 
[.87808805, . धीर्व 0४5 8०६॥०५७८१४९६४ ॥]० 6875/7777/ 85 75 ॥705 
४५8]0809]९ ग्रा्श्व5 धाव गंत.? हकाआ०), वब्राएतन2० शाएं / 5009 - 
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संस्क्षत अबेल्ता 

असुर अहुर 

असि अहि 

ओजस्‌ ओज: 

पुत्र पुश्र 

वसिष्ठ वहिश्त्व 

विश्व विष्थ 

सप्त हप्त 


भारत-ईरानी-कुल में भेदक लक्षण 

(१) ईरानी में भारतीय कुल की अपेक्षा स्वर अधिक हैं। ईरानी में आठ 
स्वर हैं जिनका भारतीय शाखा में “अ' या आ' से कार्य लिया जाता है ! 

(२) अवेस्ता में आदि स्वरागम (सं० रिणक्ति, अवे० इरनरिक्त) और बाद 
के अक्षर के स्वर का पूर्व के अक्षर पर प्रभाव (सं० भरति, अवे० वरहति) अधिक 
दृष्टिगत होता है । 

(३) संस्कृत ऋ का ईरानी में अर, रया अ हो जाता है । 

(४) ईरानी में चवर्ग के दो व्यंजन (चू ज्‌) ही हैं। किन्तु भारतीय वर्ण में 
पाँच व्यंजन (चू, छ ज्‌ रू ञ) होते हैं । 

(५) ईरानी में टवर्ग नहीं होता है। 

(६) पाँचों वर्गों के द्वितीय और चतुर्थ महाप्राणों का ईरानी में अभाव है । 

(७) प्राचीन ईरानी में 'ल' के ,स्थान पर 'र' का प्रयोग होता है। 

(८) ईरानी शब्दों में भारतीय छाब्दों का प्रारम्भिक 'स! 'ह' हो गया है । 
उप्ताह का हफताह, सिन्धु का हिन्दु ।' ] 

(६) अघोष अल्पप्राण क्‌ त्‌ ष्‌ ईरानी में खू, थ्‌, फ, में रूपान्तरित हो जाते 
हैं। इसी प्रकार घोष महाप्राण घ्‌ ध्‌ भू ईराती में अल्पश्मनाण ग॒, द्‌, ब्‌ में परिवर्तित 
हो जाते हैं । # 
संस्कृत एवं अवेस्ता भाषाओं का साम्य-वैषस्य 
अवेस्ता ईर। नियों की भाषा हैं, संस्कृत की- भाँति इसके मो दो रूप मिलते हैं। 

अवेस्ता शब्द का अर्थ है, 'शास्त्र या ज्ञान की धुस्तक' 4 जिस प्रकार 'वेद', “विद, 
धातु से बना है, उसी प्रकार ईरानी धातु बित्‌ (5-जानना) से अवेस्ता शब्द का 
सम्बन्ध है। इस प्रकार 'बेद! और 'अवेस्ता' दोनों शब्दों का मूल एक है। पार- 
सियों के वेद या धर्मग्रन्थ का नाम 'अवेस्ता' है। इसी आधार पर उसकी भाषा को 
भी अवेस्ता कहा गया है ॥” 


१२४ संस्कृत भाषाविज्ञान 


अवेस्ता किस क्षेत्र की भाषा थी, यह विवादास्पद है; किन्तु अधिकांश लोग 
इसे पूर्वी क्षत्र की भाषा मानते हैं। कुछ विद्वान इसे पश्चिमोत्तरी भाषा स्वीकार 
करते हैं । अस्तु, 
निश्चय ही अवेस्ता भाषा प्राचीन फारसी से अधिक पुरानी है । अवेस्ता के 
प्राचीन भाग, अर्थात्‌ “गाथा” की रचना ७वीं सदी ई० पू० के लगभग की है। परवर्ती 
अंश तीसरी-चौथी सदी ई० पू० करे हैं। इसी प्रकार वेदिक भाषा और वेदों का 
रचना काल ई० पू० २००० से १५०० ई० पृ० तक माना जाता है । समय ही नहीं, 
भाषा की दृष्टि से भी अवेस्ता एवं वेदिक संस्कृत में पर्याप्त साम्य है। दोनों 
का नैकट्य सिद्ध है । अवेस्ता की भाषा की किसी एक गाथा में यदि यत्र-तत्र ध्वनि- 
परिवतंन कर दें तो वह वंदिक संस्कृत में परिवर्तित दृष्टिगत होती है । प्रस्तुत 
उद्धरण द्रष्टव्य है-- 
अवेस्ता --तं अमवन्तं यजतम्‌ । सूरम्‌ दामोहुसविश्तम्‌ । 
मिश्र यजई जुओथदृब्यो ॥। 
वंदिक""-तं अमवन्तं यजतम्‌ । सूरम्‌ धामसु सविष्ठम्‌ । 
मित्र यजे होत्ाभ्य: । 
उपयु क्त उद्धरण से स्पष्ट है कि इन दोनों ही भाषाओं में पर्याप्त साम्य है । 
प्रो० देवेन्द्रनाथ शर्मा ने इस प्रसंग में लिखा है-- 
वेद का समय २००० ई० पू० से १५०० ई० पू० के बीच माना जाता है । 
अवेस्ता का समय भी ७०० ई० पू० के लगभग निर्धारित किया गया है। भारत- 
यूरोपीय परिवार में इन दोनों भाषाओं का महत्त्वपूर्ण स्थान हैं। ऋग्वेद से अधिक 
प्राचीन साहित्य संसार की किसी भाषा में उपलब्धं॑ नहीं है और संस्कृत का साहित्य 
कितना समृद्ध है, यह कहने की आवश्यकता नहीं । अवेस्ता से ईरानी की प्राचीनता 
सिद्ध है और उसका उत्तरवर्ती साहित्य भो बहुत सम्पन्न और रमणीय हैं। इस 
प्रकार ये दोनों भाषाएँ साहित्यिक दृष्टि से ही नहीं, . भाषा-वैज्ञानिक हृष्टि से भी 
महत्त्वपूर्ण बन जाती हैं ।॥” 
(१) संस्कृत एवं अवेस्ता के स्व॒रों की गें में अर 43320 2 
हम व जाता है। जैस-- मात्राओं में अन्तर है, ज॑से, संस्कृत 


ऋतुम्‌ .> रतुम्‌ 
अथ > अथा 
(२) ऋ का प्राय: भरे । 
करनओति । 028 बता है; जैसे--मृत्यु >> मरख्युसू, कृणोति >> 
(३) स्वरों में अनेक प्रकार की भिन्नताएँ हैं; जैसे--.. 


ए.>भअए-.- 
एतत्‌ >> अएदत 
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ओ>>भओ 

होता:>>ज आता । 

ऐ >> आइ--- 

देव >> दएवाइस 

आऔ>>आउ 

गो:>>गाउश । ै 

(३) अवेस्ता में स्व॒रागम की प्रवृत्ति मिलती है, वह आदि और अन्त कहीं 
भी हो सकता है-- 


अग्रागम संस्कत :--रिणक्ति, रिष्यति 


३, 4, 
अवेस्ता >> इरिना छ्ति; इरिपष्येइति 
 मध्यागम--संस्कृत भवति, भरति 
ई । 
अवेस्ता--बवइति, बरइति, 


(५) व्यंजनों में प्राय: साम्य है, किन्तु संस्कृत के समान अवेस्ता समृद्ध नहीं 
है । अवेस्ता टवर्ग का पूर्णतः अभाव है, तालव्य में केवल च और ज हैं। 
(६) दूसरे वर्णों के संयोग से संस्कत की अघोष अल्पप्राण (क्‌, त्‌, प्‌.) 
घ्वनियाँ अवेस्ता में संघर्षी (खृ, थ्‌ू, फू.) में परिवर्तित हो जाती हैं। उदाहरणत:-- 
ऋतु: >> खतुश: 
स्वप्न: _> ख्वप्नम्‌ 
यदा-कदा अधोष महाप्राण (ख, थ, फ,) भी संघर्ष वर्णों में परिवर्तित हो 
जाते हैं; ज से-- 
सखा >> हखा 
गाथा >> गाथा; 
(७) संस्कत की सघोष महाप्राण (घ, ध्‌ भ) ध्वनियाँ अवेस्ता में संघोष 
अल्पप्राण (ग, द, उ,) के रूप में मिल जाती हैं; जसे--- 
प्र > ग--जंघा >> जं गा 
घमं >> गर्म 
ध->द--धारयत्‌ >> दारयत्‌ , 
घेनु >> दएनु । 
भ>ब--भूमि >> बूमि 
भवति >> बवइति - 
भरति:>बरइति । 


१२६ संस्कृत भाषाविज्ञान 
(८५) आदि के 'स' के स्थान पर 'ह' मिलता है; ज॑से-- 
संस्कृत सिन्धु का हिन्दु 
संस्कृत--सप्त का हफ्त 
सर्व का हर्व 
(६) संस्कृत के अनुनासिकों--डः , ब., ण्‌, न, म्‌ के स्थान पर अवेस्ता में 
केवल ड़, म्‌, न्‌ ही मिलते हैं, शेष दो नहीं । 
(१०) भथवेस्ता में ल का सर्वंथा अभाव है। 
(११) थवेस्ता में बलाघात के कारण दीर्घ स्व॒रों का लोप हो जाता है । 
(१२) छाब्द रूप और कारकों में प्रायः समता है । 
(१३) सर्वनामों में साम्य है । 
(१४) क्रिया-रूपों में अधिकतर साम्य मिलता है । 
उपर्युक्त साम्य-वंषम्य-निरूपण संस्कृत एवं अवेस्ता के निकट्य का 
प्रमाण है । इस आयं-शाखा के तीन उपकुल हैं: 


(१) ईरानी 

(२) दरद 

(३) भारतीय 

ईरानी--ईरानी शाखा में साहित्य-रचना- वहुत प्राचीन काल से हो रही 
थी, किन्तु आज उसकी प्राचीन निधियों का पता नहीं है। सम्भवतः ग्रीक और 
अरब विजेताओं की तुष्णा ज्वाला में वह भस्म हो गया होगा। सम्प्रति पारसियों 
के धर्मग्रन्थ के रूप में अवेस्ता तथा षष्ठ शतक के राजाओं के कुछ लेखमात्र ही 
अवशिष्ट हैं। ईरानी शाखा की कुछ ध्वनियाँ ऐसी हैं जो उसकी सजातीय भाषाओं, 
संस्कृत आदि की ध्वनियों से भिन्न है; उदाहरणार्थ--भारोपीय कुल भाषा का स' 
'स' संस्कृत में ज्यों-का-त्यों मिलता है, परन्तु ईरानी में वह विकत होकर 'ह में 
रूपान्तरित हो गया है। संस्कृत का सिन्‍्धु ईरानी में हिन्दु के रूप में सुरक्षित है । 
इस शाखा की उपभाषाएँ फारसी तथा अवेस्ता आदि हैं । 
चमोत्तर पंजाब के मध्य में है । 
और भारतोय के बीच की 
है तो दरद भारतीय भाषाओं 


- बरद--इस भाषा का क्षेत्र पामीर और पहि 
गठन की दृष्टि से पह्तों की भाँति ही दरद भी ईरानी 
है । किन्तु यदि पह्तो' ईरानी की ओर अधिक उन्मुख 
की ओर । इसलिए आज भी भारत के विभिन्न प्रान्‍्तों में दरद भाषा-भाषी मिल 
जाते हैं। आज भी लहंदा, सिन्‍्वी, पंजाबी और सुदूर कोंकणी 'मराठो' पर भी 
उसका प्रभाव परिलक्षित होता है। प्राचीन भारतीय पुराण साहित्य में 'दरद' 
जाति पिशाच के रूप में उल्लिखित है। पैशाची प्राकृत के विवरण भारतीय साहित्य 


में सदा ही उपलब्ध होते रहे हैं । 


जन बन 
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दरद शाखा की तीन भाषाएँ हैं-- 

(+) दरद 

(॥) काफिर 

(7) खोवार-चित्राली 

दरद की उपभाषाओं में शोना, कोहिस्तानी, कश्मीरी, गिलगिटी, ब्रोक्‍्चा, 
मेंआ, तोखारी, गार्वी, कल्टवारी आदि हैं। इनमें काश्मीरी साहित्य-सम्पन्न एवं 
उन्नत भाषा है । इसकी लिपि भी शारदा है। 

भारतीय उपज्ञाखा के साहित्य को तीन भागों में विभक्त कर अध्ययन किया 
जा सकता है : 

(१) प्राचीन भारतीय आयंभाषाकाल (१५०० ई० पू० से ५०० ई० पू० तक) 

(२) मध्यकालीन आयेभाषाकाल (५०० ई० पृ० से १००० ई० तक) 

(३) आधुनिक आर्यभाषाकाल (१००० ई० से वर्तमान समय तक) 


प्राचीन भारतोय आरयंभाषा का साहित्य वँदिक साहित्य के रूप में सुरक्षित 
है। तदनन्तर सूत्र-साहित्य, रामायण, महाभारत तथा संस्कृत के अन्य कवियों के 
ग्रन्थ एवं शिलालेख आदि में भाषा सुरक्षित है। प्रारम्भ में निश्चय ही यह जन- 
समाज की भाषा रही होगी । किन्तु कुछ समय बाद मात्र यह साहित्यिक रूप में ही 
अवदिष्ट रह कर कृत्रिम रूप धारण कर गयी है। यह संस्कृत लगभग बारहवीं 
शताब्दी तक राजभाषा के रूप में मान्यता प्राप्त रही है। 


मध्यकालीन भारतीय आर्यमाषा का साहित्य पालि और विभिन्न प्राकृत 
भाषाओं में मिलता है। ये व्याकरण, उच्चारण आदि में प्राचीन भारतीय आर्थ 
भाषाओं से पर्याप्त भिन्न हैं। इन्हीं भाषाओं से आधुनिक भारतोय आर्यभाषा का 
विकास हुआ है। बौद्ध साहित्य पालि भाषा में, जैन साहित्य प्राकत भाषाओं में, 
तथा अनेक प्राकृत के व्याकरण ग्रन्थ, काव्य, नाटक भी मिलते हैं । मध्यकरालीन भाषा 
को--(१) प्राचीन प्राकृत (पालि) (२) मध्य प्राकत तथा (३) अन्त्य प्राकुत 
(अपभ्र श) नामक तीन भागों में बाँठा जा सकता है । इन भाषाओं से आधुनिक आय- 
माषाओं के विकास की कहानी सहज ही विदित हो जाती है । 

आधुनिक भारतीय आयंभाषाओं के प्रारम्भ का निश्चयात्मक काल 
विवादास्पद है। हेमचन्द्र का प्राकृत व्याकरण जो बारहवीं शताब्दी की रचना है, 
अपश्रश में है। चन्दवरदाई का काव्य परिचमी हिन्दी में है। यह भी लगभग इसी 
काल की रचना है। अतः समय क्या है, कुछ निश्चय से नहीं कहा जा सकता, 
न “कक भाषावेज्ञानिक ई०- १००० से आधुनिक काल का आरम्भ 
मानते हैं । 


आधुनिक भारतीय आयंभाषाओं का विद्वानों ने. वगीकरण किया है-- 


श्र८ संस्कृत भाषाविज्ञान 


प्रथम ग्रियर्सन तथा द्वितीय सुनीतिकुमार चटर्जी । इस वर्गीकरण का धीरेन्द्र वर्मा ने 
अपने “हिन्दी भाषा का इतिहास” की भूमिका में मी विवेचन किया है । 
ग्रियर्सन से अनुसार इन भाषाओं का वर्गीकरण इस प्रकार है : 
(क) बहिरज्भा उपज्ञाखा 
(१) परिचिमोत्त री (१) लहंदा 
(२) सिंधी 
(२) दक्षिणी वर्ग (३) मराठी 
(३) पूर्वी वर्ग (४) असमी 
(५) बँगला 
(६) उड़िया 
(७) बिहारी 
(ख) मध्यवर्तो उपश्ञाखा 
(४) मध्यवर्ती वर्ग (८) पूर्वी हिन्दी 
(ग) अन्तरंग उपज्ञाखा 
(५) केन्द्र वर्ग (६) परिचमी हिन्दी 
(१०) पंजाबी 
(११) गुजराती 
(१२) भीली 
(१३) खानदेशी 
(१४) राजस्थानी 
(६) पहाड़ी समुदाय (१५) पूर्वी पहाड़ी->नेपाली 
(१६) केन्द्रवर्ती पहाड़ी 
। (१७) पदिचिमी पहाड़ी 
.. डा० चटर्जी का वर्गीकरण अधिक मान्यता प्राप्त है । चटर्जी के वर्गीकरण 
को देख कर ग्रियर्सन ने भी अपने वर्गीकरण का पुनः संशोवन किया था । भारतीय 
भाषावैज्ञानिक--धीरेन्द्र वर्मा, राममूर्ति मेहरोत्रा आदि ने भी चटर्जी के वर्गीकरण 
को अधिक महत्त्व प्रदान किया है । वह वर्गीकरण इस प्रकार है: 
(क) उदीच्य (उत्तरी) वर्ग 
(१) सिंधी 
(२) लहंदा 
(३) पंजाबी 
(ख) प्रतीच्य (पश्चिमी) वर्ग 
(४) गुजराती 
(५) राजस्थानी 
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(ग) मध्यदेशीय वर्ग 
(६) पश्चिमी हिन्दी 
(घ) प्राच्य (पुर्वो) वर्ग 
(७) पूर्वी हिन्दी 
(८) बिहारी 
(६) उड़िया 
(१०) बंगला 
(११) 
(डः) दक्षिण,त्य (दक्षिणी) वर्ग 
(१२) मराठी 
इनके अतिरिक्त भारतीय आधुनिक आयं-भाषाओं की अपनी स्थानीय अनेक 
उपभाषाएँ भी हैं । 
आशय यह है कि भारोपीय भाषां-परिवार विश्व के भाषा-परिवारों में 
अधिक विकसित, अधिक सम्पन्न है एवं अधिक व्यापक क्षेत्र में फैला हुआ है। 


प्राचीन भारतीय आयं-भाषा 

भारतीय प्राचीन आयं-भाषा काल का समय-आर्यों के भारत-प्रवेश से ५०० 
ई० पू० तक माना जाता है। इस युग की भाषा को सामान्यतः संस्कृत कहा जाता 
है । यह संस्कृत वैदिक एवं लोकिक (095८४) दो रूपों में है। वैदिक भाषा को 
छांदस भी कहा जाता है। सप्तसिन्धु प्रदेश की यह्‌ भाषा उदीच्य भाषा के रूप में 
ख्याति प्राप्त थी। यही परिनिष्ठित साहित्यक संस्कृत भाषा थी, इसे गौरव 
श्राप्त था ५ 

तस्मादुदीच्यां प्रज्ञाततरा वागुद्यते, उदठच उ एवयन्ति बाचं शिक्षितुम्‌ यो 
ता तत्न आगच्छति, तस्य वा शुश्र घन्त इति ।? 

इस भाषा के अतिरिक्त आसुरो भाषा जो कि प्राच्य भाषा के रूप में भो 
प्रसिद्ध थी, उस युग में प्राप्त होती है। इस - आसुरी भाषा में उस युग की बोलीगत 
विभिन्नता के भी दर्शन किये जा सकते हैं । यह विभिन्नता विशेषकर “र' और 'ल' 
ध्वनि पर आधारित थी । भारत-ईरानी शाखा में 'र' और 'ल' ध्वनि का कार्य के 
लिए 'र ध्वनि ही थी, इसे पश्चिमी बोलो भी कहा जाता था । दूसरी बोली में 'र' और 
'ल' दोनों ही थे। तृतीय बोली में 'र” का अस्तित्व न होकर केवल 'ल' ही शेप था । 
इस प्रकार की भाषा को पतंजलि ने एक उदाहरण देकर उसे असुरों की भाषा 
कहा है : 

“ते असुराः हेलय इति कुर्बन्त: पराबसूवुः ।” 

इस उद्धृत अंश में 'रे5रय' के स्थान पर 'हेब्लयः” का प्रयोग, इसे असुरों 
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की भाषा- बताता है और यह भी सिद्ध करता है कि प्राचीन भारतीय आयं-माषा 
काल में बोलोगत विभिन्नताएँ थीं । 


इतना सब होने पर भी वैदिक आये अपनी भाषा के प्रति विशेष सचेष्ट थे । 
वे उसे सर्वंथा सुरक्षित रखना चाहते थे। उस युग में इन आर्यों की भाषा के मी 
दो रूप थे--एक शिक्षित लोगों की सुसंस्क्ृत माषा, दूसरी सामान्य जनता की 
भाषा | सुसंस्कृत भाषा पश्वितंनों से सदा ही बचती रही; किन्तु सामान्य जनता 


की भाषा में अनेक परिवर्तन क्रमशः षालि, प्राकृत, अपश्र श, हिन्दी आदि के रूप में 
होते रहे हैं । 


वेदिक संस्क्रत एवं पाणिनि के द्वारा सुसंस्क्ृत एवं नियमत्रद्ध माषा में भी 
अन्तर मिलता है (इस अन्तर का विवेचन आगे के पृष्ठों में किया जायगा)। 
ऋग्वेंदिक संस्कत में भी अनेक ऋषियों एवं अनेक वर्षों में निष्पन्न-रचित मन्त्रों की 
सत्ता है; अत: उसमें भो भाषागत विभिन्नता के दर्शन क्रिये जा सकते हैं। वैदिक 
मन्‍्त्रों की भाषा के पदचात्‌ ब्राह्मण-प्रन्‍्थों की भाषा का विकास होता है। ब्राह्मण- 
ग्रन्थों की भाषा का स्परूप बहुत कुछ लौकिक संस्कृत के निकट है। इस भाषा की 
प्रवृत्ति सारल्य की ओर उन्मुख है । ब्राह्मण ग्रन्थों के पश्चात्‌ उपनिषदों की संस्कृत 
शा ठग आता है। यद्यपि इन दोनों भाषाओं में धिश्ञलेष अन्तर नहीं है, तथापि 
उपनिषदों की चिन्तनमयी भाषा में मावात्मकता के भी दर्दान होते हैं, उसमें प्रवाह 
भी है। भाषा की इस परिवतंनशीलता के कारण अनेक ऋग्वैदिक शब्द दुर्बोध हो 
गये, फलतः: इस भाषागत दुर्बंधता के निराकरण के लिए छाब्दों का नि घण्टुओं में 
ग्रह तथा निरुक्त नामक व्याख्यात्मक निरक्ति (व्युत्पत्ति)-प्रधान ग्रन्थों की 
रचनाएं हुईं। इन निरुक्त ग्रन्थों की भाषा लौकिक संस्कृत की अपेक्षा संस्कत के 
अधिक . निकट है। संस्कृत-साहित्य का सूत्रकाल अपनी शैली की सूत्रात्मकता के 
लिए प्रसिद्ध है। इस युग में पाणिनि ने अष्ठाध्यायी नामक ग्रन्थ की रचना कर ) 
उस थुग की भाषा के वास्तविक स्वरूप का निरूपण किया है। वैदिक एवं लौकिक 
परत के स्वरूप की सीमारेखा का स्पष्ट अद्भुन पाणिनिकृत अष्टाध्यायी के सूत्रों से 
हो जाता है। पाणिनि के द्वारा संस्कृत भाषा नियमबद्ध हो गयी और उन्हीं नियमों 
के पा उसका प्रयोग होने लगा । परिणामस्व रूप, उसमें स्थिरता के दर्शन होने 
लगे । 


भरत में संस्कृत का सदा महत्त्व रहा है और आज भी वह महत्त्वपूर्ण है। 
समग्र भारतोय जिन्तनधारा इस साहित्य में संगहीत है। इतना विपुल सर्वांगसम्पन्न 
साहित्य विश्व की किसी अन्य भाषा में नहीं है । सम्पूर्ण संस्कृत साहित्य एवं भाषा 
दो रूपों में विभक्त है ' 


(१) बैदिक संस्कृत--यह यास्क और पाणिनि से पूर्व को भाषा कही जा 
सकती है । 





क्‍ 


के मा 3 जमा जारी.“ शोक 22... रमन मनी िनीनीनिनीरि री निमिीई 


भाषाओं का वर्गीकरण १३१ 


(२) लौकिक संस्कृत--यास्क और पाणिनि के अनन्तर काव्य, नाटक आदि 
की भाषा । 


इसे लौकिक संस्कृत क्‍यों कहते हैं, इसका स्पष्टीकरण करते हुए विण्टर- 
निट्ज लिखते हैं कि पाणिनि के नियमों के बद्ध होने के कारण यह लौकिक 
संस्कृत है--- 

४५०॥३४६ ए९ सशा। टा8$8॥8ं08] घाटा 76975 एश्लात0ा5$ 59050, ४8 
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वंदिक एवं लौकिफ संस्कृत--वंदिक साहित्य के अनुसन्धानकर्ताओं ने वेदिक 
भाषा का अध्ययन करने के पदचात्‌ यह संकेत दिया है कि वेदिक साहित्य का सृजन 
एक साथ न होकर एक बहुत लम्बे समय में हुआ है। इसका हम ऊपर की पंक्तियों 
में उल्लेख कर चुके हैं | स्वयं ऋग्वैदिक संस्कृत में अन्तर मिलता है । प्राचीन ऋग्वेद 
के मूलों में रेफ का प्रच्चुर प्रयोग है। भाषातत्त्व-वेत्ताओं के अनुसार संस्क्ृत माषा 
के विकास के साथ ही ऋचाओं में 'रेक' के स्थान पर 'लकार' का प्रयोग बढ़ता 
गया है और लौकिक संस्कृत में तो उसका, प्रयोग और भी अधिक हो गया है । 
उदाहरण के लिए, जल-वाचक 'सलिल' दहाब्द का रूप 'सरिर' था तथा ऋग्वेद के 
प्राचीन कुल मण्डलों (एथा४०।9 50०८5) में 'सरिर' छब्द का ही प्रयोग हुआ है, 
किन्तु दशम मण्डल में लकार-युक्त शब्द का प्रयोग होने लगा । ष्याकरण की दृष्टि से 
भो भाषा-भेद दृष्टिगत होता है। ऋग्वेद के प्राचीन सुूक्तों में पुल्लिग अकारान्त 
शब्दों में प्रथमा द्विवचन का प्रत्यय अधिकांश में 'आ' आता है; उदाहरणार्थ-- 
द्वासुपर्णा सयुजा सख्ाया', किन्तु दशममण्डल में उस (आ) के स्थान पर “औ'” का भो 
प्रचलन होने लगा है; जसे--'मा वामेतौ मा परेतो रिषामं', 'सूर्याचनद्रमसों धाता' । 
प्राचीन सूक्तों में क्रियाओं में तवे, से, असे, अध्य आदि अनेक प्रत्यय प्रयुक्त होते हैं, 
परन्तु दसवें मण्थ्ल में अधिकतर 'तुमुन' प्रत्यय का ही प्रयोग मिलता है। प्राचीन 
कर्त वे, जीवसे, अवसे आदि पदों के स्थान पर अधिकतर कतु म्‌,' जीवितुम्‌, अवितुम्‌ 
आदि तुमुन्‌ प्रत्ययान्त प्रयोगी का प्राइुयं है। इस प्रकार वेदों के रचनाकाल में हीं 
बंदिक संस्क्रत में यत्र-तत्र भेदक-लक्षण मिल जाते हैं, किन्तु वे सामान्य ही हैं। 
लौकिक तथा वैदिक संस्कृत में यह भेदक-प्रवृत्ति बहुत अधिक बढ़ गयो है । इस 
पारस्परिक अन्तर को हम इस प्रकार देख सकते हैं : 


(१) वैदिक संस्क्ृत में कर्ता-कर्म में अकारान्त पुल्लिग दाब्दों का प्रथमा 
बहुवचन रूप असस्‌ और अस्‌ दो प्रत्ययों को अन्तभूत किये रहता है; जैसे--देवास:, 
देवा:, ब्राह्मणास:, ब्राह्म णा:, मर्त्यासः मर्त्या: तथा लौकिक संस्कृत में अस से निर्मित 
देवा: मर्त्वाः ब्राह्मणा: रूप ही मिलते हैं । 4248 


(२) वेदिक संस्कृत में अकारान्त शब्दों को तुतीया एकवचन में शिस एवं 


१३२ संस्कृत भाषाविज्ञान 


ऐस्‌ दो प्रत्ययों के जोड़ने पर देवेभि: देव:, पूर्व भिः. रूप मिलते हैं, किन्तु लौकिक 
संस्कृत में प्राय: पूर्व :, देव: एक रूप मिलता है 

(३) वैदिक संस्कृत में अकारान्त शब्दों का प्रथमा द्विवचन आ प्रत्यय के 
योग से- ओर इकारान्त स्त्रोलिंग शब्दों का तुतोया एकवचन ई प्रत्यय के योग से 
बनता हैं; उदाहरणार्थ--अश्विना तथा सुष्ट्रती । किन्तु लौकिक संस्कृत में 'औ' तथा 
आएं प्रत्यय' मिलता है;--अश्विनोौ, सुष्टुत्या 


(४) वैदिक संस्कृत में सप्तमी एकवचन अनेक स्थानों पर लुप्त हो जाता 
है; जेसें--परमेव्योमन्‌:ः, किन्तु लौकिक संस्कृत में यह लुप्त नहीं होता है। वहाँ पर 
व्योम्नि या व्योमनि रूप सुरक्षित है । 

(५) वैदिक संस्कृत में अकारान्त नपुसक लिंग शब्दों का एकबचन आ तथा 
आनि को प्रत्ययों से बनता है; जंसे--विश्वानि, अदूभुणा; किन्तु लौकिक में विश्वानि, 
अद्भुतानि होना आवश्यक है । 

(६) वैदिक संस्कृत में क्रियाओं में मस्ति तथा म: प्रत्यय मिलते हैं; यथा-- 
इमसि, इमः, स्मसि, स्मः. मिनीमसि, मिनीम: । किन्तु लौकिक संस्कृत में दूसरे रूप 
मिलते हैं तथा धि प्रत्यय के स्थान पर 
जधि-जहि; करहीं-कहीं पर दो-दो रूप भी मिल जाते है । श्रुधि, श्रुणुधि, शइणु, 
श्रणुधि इन चारों रूपों के स्थान पर लौकिक संस्कृत में श्रुणु ही मिलता है । 

(७) वंदिक संस्कृत में लोट्‌ लकार मध्यम पुरुष के बहुवचन में त, तन, थन, 
वात प्रत्यय लगते हैं; जँसे--श्वूणोत, सुनोतन, यतिष्ठनू, कृणुतात्‌; जबकि लौकिक 
संस्कृत में इस प्रकार के रूपों का सर्वथा अभाव है । 

(८) लौकिक संस्क्रृत में 
है, जेसा कि हम ऊपर निर्देश क 

प्रत्यय वैदिक संस्कृत में थे; जिन 
वेदिक प्रत्यय मसि, घ्वा, ए क्र 


लिए! के अर्थ में 'तुमुन्‌! प्रत्यय का प्रयोग होता 
र चुके हैं ! इसी प्रकार 'त्वा' के लिए भी अनेक 
में आजकल '्वा' मात्र ही अवशिष्ट है। यही नहीं, 
स्थान पर क्रमश: मस्‌, ध्वम्‌, त का प्रयोग होता है । 


। (€) वैदिक माघा का सर्वाधिक प्रयुक्त एवं प्रिय लेट लकार का लौकिक 
संस्कृत में सवंथा अमाव है। उद |हरण के लिए, 


लेटू लकार की तारिषत्‌, जोषिषत्‌, 
पताति 82 पताम, ईंशे आदि क्रियाओं का लौकिक संस्कृत भाषा में सर्वथा 
अभाव है । 


( हक ) बहुत-से वैदिक छाब्दों के मध्य या अन्त में प्रयुक्त त्य, ति, तु, अम 
आदि छब्दों का परवर्ती संस्कृत भाषा में अभाव-सा हो गया है । 


.. (११) बैंदिक साहित्य में 'र' का प्रच्चुर प्रयोग है तो लौकिक साहित्य में 
'ल' का प्रयोग । उदाहरण के लिए, म्रुचू, रम, रोम, रोहित, क्रमशः म्लुच्‌ लभ, 
लोम, लोहित के रूप में मिलते हैं । इसी प्रकार वैदिक ग्रभ्‌ धातु के स्थान में लौकिक 
संस्कृत में गृह हो गया है, जैसे हस्तग्राम का हस्तग्रृह । 


'हि' प्रयत्य मिलता है; जैसे--एघि-एहि, 


७-3... नमन कल नम ३७+++ नम निकल न. + कम आम+--- पा को लक ववशनकी प ननिमीकिीक मलिक न कीररीसिलीलिलिनकिनकीन ॥ 


भांषाओं का वर्गीकरण १३३ 


(१२) वैदिक एवं लौकिक संस्कृत की छब्दावली में भी पर्याप्त परिवर्तन 
हुआ है; ज॑से--वेदिक संस्कृत में ईम, विचर्षणी, अवस्तु, उगिया रिक्वन्‌, सीमा, 
उक्थ, ऊति आदि शब्दों का आज की लौकिक संस्कृत में प्रयोग नही मिलता । 

(१२) कुछ शब्द ऐसे भो हैं जो लौकिक संस्कृत में दूसरे अर्थों के बोधक 
हो गये हैं। उदाहरण के लिए, वैदिक “अराति' छब्द शत्रुता, कृपणता आदि अर्थ 
देने के बाद आज केवल «शत्र” अर्थ का बोधक हो गया है। 'मृडीक' भी इसी 
प्रकार 'कृपा' अर्थ देने-के बाद 'शिव' का वाचक बन गया है। “अरि' ईश्वर, धामिक 
आदि अर्थ देकर आज “शत्र! का वाचक हो गया है। इसी प्रकार 'न” वैदिक 
साहित्य में 'इव' अर्थ में प्रयुक्त होता है; किन्तु लौकिक संस्कृत में 'नहीं' के अर्थ का 
द्योतक है। 

(१४) शब्द-भेद के अतिरिक्त छन्द की दृष्टि से भी वैदिक एवं लौकिक 
संस्कृत में अन्तर हुआ है । वैदिक संस्कत में जहाँ तीन-चार अलंकार थे, वहाँ लौकिक 
संस्कृत में अलंकारों की संख्या दो सो के लगभग है । 

(१५) वैदिक संस्कृत में उपसर्ग धातुओं से अलग हैं; लौकिक संस्कृत में 
धातु के साथ ही सम्बद्ध हैं । 

(१६) वंदिक संस्कत भाषा में उदात्ता नुदात्त-स्वरित आदि का प्रच्चुर प्रयोग 
है; लौकिक संस्कृत में ऐसी बात नहीं है । 

(१७) वेदिक संस्कृत भाषा में सन्धि-कार्य नियमानुकूल नहीं है, जबकि 
लौकिक संस्कृत में संधि के नियम जटिल एवं अनिवाय हैं । 

(१८) वेदिक भाषा में समास चार प्रकार के मिलते हैं--(१) तत्पुरुष, 
(२) कर्मधारय, (३) बहुब्रोहि, (४) दन्द्र । किन्तु लौकिक संस्कत में इनके अतिरिक्त 
दो समास और भी हैं--(१) दिगु और (२) अव्ययीभाव । 

(२६) लौकिक संस्कृत में वैदिक संस्कृत की अपेक्षा 'स्वरों' की संख्या कम 
हुई है । 'ल्‌” स्वर का पूर्णतः लोप हो गया है । 

(२०) स्वर भक्ति वैदिक संस्कृत की प्रमुख विशेषता है। इसी कारण वेदिक 
संस्कृत में दो प्रकार के रूप मिलते हैं--( १) स्वरभक्ति युक्त, (२) स्वरभक्ति रहित; 
जंसे--तनुव:, तन्‍्वः, सुव:, स्वः, सुवर्ग:, स्वर: आदि । किन्तु लौकिक संस्कृत में स्वर 
से रहित रूपों को अधिक अपनाया गया है । 

इस प्रकार वेदिक एवं लोकिक संस्कृत भाषा में मूलतः एकात्म्य होने पर 
भी रचना-रूप-ध्वनि की हृष्टि से कुछ मौलिक अन्तर भी मिलता है । 


बंदिक भाषा की ध्वनियाँ 


वेदिक संस्कृत भाषा में मूल ध्वनियाँ ५२ हैं। उनका वर्गीकृत रूप 
भग्रांकित है : 
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(१) मूल स्वर--हस्व--अ, इ, उ, ऋ, लू 
दीर्घ---आ, ई, ऊ, ऋ 

(२) संयुक्त स्वर--ए, ओ, ऐ, ओ 

(३) स्पद्ञ व्यंजन--कण्ठ्य--क्‌, ख्‌, ग्‌, घ्‌ डा 
तालव्य---च्‌ , छ, ज्‌, भू अब 
मूधन्य--ट्‌, दूं, डू, छ, ढू, छह, ण 

दन्त्य--त्‌, थ्‌, द्‌, घू, न्‌ । 

ओष्ट्य--प्‌, फू, ब्‌, भू, म्‌ । 


. (४) अन्तस्थ >-यू, र्‌, लू, व्‌, 
(५) ऊष्म --श्‌, (तालव्य), ष्‌ (मूर्धन्य), स्‌ (दन्त्य) 
(६) महाप्राण +ह, 
(७) शुद्धनासिकय -- अनुस्वार 
(८) अधघोष संघर्षी --5 विसर्ग या विसर्जनीय, 
--५-जिद्वामुलीय 


-- उपध्मानीय 
उपयुक्त वैदिक संस्कृत की ध्वनियों का विकास मूल भारोपीय भाषा से 
हुआ है, अतः मूल भारोपीय भाषा की ध्वनियों का परिचय भी यहाँ अपेक्षित है । 
मूल भारोपीय भाषा की ध्वनियाँ निम्न हैं :--- 
सस्‍्वर--मू लस्वर--हस्व-- अ, एँ, ओ 
दीर्घ--आ, ए, ओ 
अन्तस्थ हस्व--३, उ, ऋ, लू, न, म॑ 
मिश्र हस्व--अइ, अछ,, अल, अउ, अन्‌, अम्‌, 
एंड, एँऋ, ऐलू, एँउ, एँन, एम, 
आइ, -ओक्र, ओल, ओउ, ओन्‌, ओम, 
मिश्र दीघं--आइ, आक, आलू, आउ, आन्‌, आम, 
एइ, एऋ, एल, एउ, एन, एम, 
ओइ, ओकऋक, ओल्‌, ओउ ओन, ओम, 
उदासीन स्वर--अ , (यह हृस्व स्वर से भी अल्प उच्चरित होता 
द है । इसका उच्चारण अस्पष्ट होता है ।) 
| व्यंजन--- अन्तस्थ व्यंजन--१, कवर्ग--क, 5 । 7 (उच्चारण 
निश्चित नहीं) 
२. क्‌, ख, ग्‌ घ्‌ (उच्चारण कण्ठय) 
रे, के, खे, गे, घे, (उच्चारण ओठढों की 
सहायता से; अतः व्‌ ध्वनि भी उच्चारित 
होती होगी) 
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तवगं--त्‌ थ्‌, द्‌, ध्‌ 


पवर्ग--प्‌, पास 
ऊष्म---स्‌ (दो स्वरों के मध्य में आने पर इसका उच्चारण ज 
हो जाता था) 
अन्तस्थ व्यंजन--न्‌, मु, सभी वर्गों के साथ संयुक्त होकर अनुनासिक व्यंजन 
का कार्य करते थे । किन्तु उच्चारण इनका स्थायी नू न होकर अर और डा न और 


म्‌ भी हो जाता था । 


इस प्रकार हम देखते हैं कि भारोपीय भाषा में हस्व अ ध्वनि का अस्तित्व 
था । वंदिक संस्कृत में भी यहे सत्ता प्राप्त होती है । भारोपीय भाषा में न म्‌, अन्तस्थ 
ध्वनियाँ थीं। वंदिक संस्कृत में इनका लोप हो गया है । कहों-कहीं ये ध्वनियाँ व्यंजन 
के रूप में भी प्राप्त हैं और कहीं “»' ज्वनि के रूप में भी; उदाहरंणार्थ--'सन्तम्‌” और 
अंगमत्‌' में नु और म्‌ मूल अन्तस्थ ध्वनि के व्यंजन के रूप में हैं, किन्तु 'सता' और 
गतः अ के रूप में । इन दोनों ध्वनियों के अतिरिक्त भारोपीय हस्व 'ए”! और ओ!' 
के स्थान पर भी वंदिक ध्वनियों में हस्व “अ! हूं, शेष है । 

भारोपीय भाजषा में आ, ऐ, ओऔ, दीर्घ ध्वनियाँ थीं। किन्तु वैदिक संस्कृत 
में केवल “आ' दीर्घ ध्वनि होष है। वैदिक संस्कत में प्राप्त हस्व “इ! और दीघं 
ध्वनियाँ 'ई” भारोपीय भाषा की मूल “इ” और “ई' ध्वनियाँ ही हैं। कहीं-कहीं ये 
घ्वनियाँ 'य! ओर “या! के स्थान पर भी दृष्टिगत हो जाती हैं। इसी प्रकार “उ' 
ओर “ऊ' ध्वनियाँ भी मूल “उ' और 'ऊ' के समान ही हैं। भारोपीय भाषा की ऋ 
और लू ध्वनियाँ वैदिक संस्कृत में ऋ, ऋ, और ल्‌ के रूप में प्राप्त हैं । आज इन्हीं 
का उच्चारण रि, री या रुल्रि के रूप में होता है। ऋक प्रातिशाख्य में 'ऋ” ध्वनि 
का उच्चारण वस्त्यं माना गया है । साथ ही इसे मूधेन्य भी कहा है । लू ध्वनि का 
प्रयोग अल्प शो गया है। ऋ भी केवल अर अन्त वाले शब्दों के कर्म और सम्बन्ध 
से बहुवचन के रूपों में व्यवह्ृत होती है । 

संयुक्त स्वर--आज की भाषा में 'ए! और “ओ'” का उच्चारण मूल स्वरों के 
समान होता है, किन्तु वैदिक संस्कृत में इनका उच्चारण संयुक्त स्वरो के रूप में 
होता था । इनका विकास भारोपीय भाषा के अइ और अउ से हुआ है। अतः 
इनका उच्चारण भी उसी प्रकार किया जाता था; ऐ और आऔ का विकास 
भारोपीय संयुक्त स्वर आइ और आउ से हुआ है। अत: इनका वैदिक संस्कृत में 
उच्चारण भी आइ और आउ ही है । 


स्पश्श व्यंजल--भारोपीय कण्ठ्य घ्वनियाँ ही वैदिक संस्कृत में सुरक्षित हैं । 
आज इनका उच्चारण कोमल तालव्य (५८।॥7) हो गया है, किन्तु प्राचीन काल में 
ऐसा न था। चवर्ग आज तालव्य-स्पर्श-संघर्षी है, किन्तु वैदिक संस्कृत में तालव्य स्पर्श 
ध्वनियाँ थीं। मूधेन्य ध्वनियों का विकास भारत में द्रविणों के प्रभाव से हुआ है । 
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ऋग्वेद में भी इनका प्रयोग अल्प ही है। वस्तुस्थिति तो यह है कि ऋ, र्‌, ष्‌ 
के अनन्तर आने वाली तवर्ग (द्नन्त्य) घ्वनियाँ ही मूर्धेन्य ध्वनियों में रूपान्तरित 
हुई हैं। दो स्वरों के मध्य आने वाली ड्‌ और ढ्‌ ध्वनियाँ वैदिक भाषा में क्रमशः 
ढ़ और लह के रूप में मिलती हैं; उदाहरणतः ईढे, यई, मिढ्हुषे, मिढ्वान्‌ । वंदिक 
संस्कृत में प्राप्त दन्‍्त्य ध्वनियाँ मूल भारोपीय ध्वनियों के ही समान हैं कहीं-कहीं स्‌ 
और म्‌ से पूर्व आने वाले स्‌ के स्थान पर भीत और द्‌ हो जाते है । प्रातिशाख्यों 
में तवर्स ध्वनियों को वर्स्त्य कहा गया है | ओष्ठ्य ध्वनियाँ भारोपीय ओष्ठय ध्वनियों 
के समान ही हैं । 


वैदिक संस्कृत में पाँच अनुनासिक स्पर्श-ध्वनियाँ भी हैं। इन पाँच में “न्‌ 
और '“म्‌! स्वतन्त्र ध्वनियाँ हैं। इनका प्रयोग आदि, मध्य और अन्त कहीं भी हो 
सकता है। ये दोनों ध्वनियाँ मूल भारोपीय ध्वनि न! और 'म्‌ के समान ही हैं 
शेष तीन अनुनासिक स्पशे ध्वनियाँ ऊ, ज, न! अपनी समी पवर्ती ध्वनि पर आश्षित 
रहती हैं । इन तीनों घ्वनियों का प्रयोग शब्द के आदि में नहीं होता हैं । ड, कण्दू 
ध्वनियों से पूर्व, जब तालव्य ध्वनियों से पूवे और 'न्‌' मूर्धन्य ध्वनियों से पहले प्रयुक्त 
होती है । 
अन्तस्थ--मूल भारोपीय भाषा में अन्तस्थ ध्वनियाँ छह थीं, किन्तु उनमें 
से नू और म्‌ का लोप होकर य्‌, र्‌, ल्‌, व्‌ मात्र शेष रह गयी हैं । 
ऊष्स--वैदिक संस्कृत की तीनों ऊष्म ध्वनियाँ अघोष संधर्षी हैं । मूर्धेन्य प्‌ 
का विकास 28९ भारतीय है, किन्तु तालव्य 'श्‌”र का विकास भारत-ईरानी शाखा की 
देन है । दन्त्य 'स! मूल भारोपीय भाषा की ध्वनि है। बेदिक संस्कृत में अनेकश:ः 
दन्त्य स्‌ के स्थान पर तालव्य और मूर्घन्य श्‌, ष्‌ देखे जाते हैं । 
नहीं महाप्राण--मूल भारोपीय भाषा में महाप्राण /ह.' ध्वनि की सत्ता थी या 
रे यह विवादास्पद है । जिन विद्वानों के मत से यह ध्वनि मूल भारोपीय नहीं है, 
उनके अनुसार का महाश्राण ध्वनि का विकास कण्ठ्य या तालब्य महाप्राण ध्वनियों से 
हा है। कहीं-कहीं इस घ्वनि का दन्त्य 'ध्‌” और ओष्ठय “भ्‌! में देखा जाता 
। उदाहरणार्थ, हन्‌ घातु के 'हन्तिः और “ध्नन्ति” रूपों में 'ह' वे प्च्ा 
दिया है। न्ति' रूपों में 'ह' के स्थान पर 'घ्‌ 
श अनुस्व लेक 20 विशुद्ध नासिक्य ध्वनि है। इस ध्वनि की स्थिति सदा 
स्वर के परचात्‌ रहती हैं। इसीलिए इसे अनुस्व >> 
हे नुस्वार (अनु>-पीछे, स्वर) कहा 
अघोष संघर्षो---इन ध्वनियों का विकास 'स' 
/ े या “र्‌' ध्वनि से हुअ 
विसगं या विसर्जनीय तामान्य ध्वनि के रूप में थे रेप क्‌ कक ध्वनियों रा ट 
वाली विसगं ध्वनि जिह्वामुलीय थो ओर पवग्ग ध्वनियों से पूर्व प्रयुक्त विस ध्वनि 
का उच्चारण उपध्मानीय था । 
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लौकिक संस्कृत की ध्वनियाँ---वेदिक संस्कृत की सम्पूर्ण ध्वनियाँ लौकिक 
संस्कत में सुरक्षित हैं। केवल ढू, लह जिद्वामूलीय तथा उपध्मानीय घ्वनियाँ लुप्त 
हो गयी हैं । इस प्रकार इन चार ध्वनियों को छोड़कर वंदिक संस्कृत की अड़तालिस 
घ्वनियाँ संस्कृत में विद्यमान हैं। उच्चारण की दृष्टि से कुछ अन्तर अवश्य ही आ 
गया है । 'ऐ! और “ओ'” का उच्चारण संयुक्त स्वरों के रूप में न होकर मूलस्वरों के 
रूप में होता है । 'ऐ, और “औ' के उच्चारण में भो परिवर्तत होकर “अइ, 'अउ' 
जैसा उच्चारण होता है । अनुस्वार का उच्चारण प्रायश:ः अनुनासिक के समान होने 
लगा है । 

वंदिक भाषा में स्वराघात का विशिष्ट महत्त्व था। स्वर ॒ तीन (१) उदात्त, 
(२) अनुदात्त, और (३) स्वरित नामक थे। इनके परिवर्तन से अर्थ-परिवर्तन भी 
हो जाता था, जैसे यदि उदात्त स्वर ब्रह्मन्‌ के आदि में हो तो ब्रह्मन्‌ का अर्थे होगा 
---प्रार्थना । यह नपुसक लिंग का रूप होगा । उदात्त स्वर अन्त में होने पर ब्रह्मन्‌ 
का अर्थ स्तोता' होगा। अन्तोदात्त ब्रह्म न्‌ शब्द पुल्लिग होगा । स्वर की अशुद्धता पर 
अनर्थ भी हो जाता था । पाणिनीय शिक्षा में लिखा है--- 


सन्त्रोहीन: स्वरतो वर्णतो वा, मिथ्याप्रयुक्तो न तमर्थेमाह । 
स वाग्वज्ज्रो यजमानं हिनस्ति, यथेन्द्रशाह्त्रु: स्वरतो5पराधात्‌ ।॥॥ 

वंदिक भाषा का अपश्रुति तत्त्व लौकिक संस्कृत में गुण, वृद्धि और सम्प्र- 
सारण के रूप में सुरक्षित है । 

रूप-रचना--मूल भारोपीय भाषा, वंदिक एवं लौकिक संस्कृत में पदविभाग 
संज्ञा और क्रिया की दृष्टि से किया गया है। संज्ञा दाब्द दो प्रकार के हैं। एक 
अजन्त--वे शब्द जिन के अन्त में स्वर है । दूसरे, हलन्त--वे झ्ब्द जिनके अन्त में 
व्यंजन है । लिंग भी पुल्लिग, स्त्रीलिग और नपुसकलिंग नामक तीन हैँ। तीन ही 
वचन--एकवचन, द्विवचन तथा बहुवचन नामक हैं। कारक आठ हैं--कर्ता, कर्म, 
करण, सम्प्रदान, अपादान, सम्बन्ध, अधिकरण तथा सम्बोधन । सरज्ञा के रूप इन 
प्राचीन भाषाओं में जटिल थे। संज्ञा के साथ सम्बद्ध होने वाले भ्रत्यय सुबन्त कह- 
लाते थे। विशेषण तथा संख्यावाची शब्दों के रूप प्रायश: संज्ञा दाब्दों के समान थे । 
विदशेषण-विशेष के अनुरूप वचन, लिंग और विभक्तियाँ (कारक) परिवर्तित होते 
हैं । सर्वनाम शब्दों में विभक्तियाँ सात ही हैं । इनमें सम्बोधन की सत्ता नहीं होती । 

संस्कृत भाषा में क्रिया-रूप भी जटिल हैं । संस्कृत वैयाकरणों ने (१) क्तु - 
वाच्य, (२) कर्मवाच्य, (३) भाववाच्य, (४) प्रेरणार्थक णिजन्त, (५) परस्मंपद, 
(६) आत्मनेपद नामक छह भेदों का संकेत किया है। लकार दस हैं--लट्, लिट, 
लुट्‌, लूट, लेटू, लोटू, लड, लिडः -लुड_ और लुड | लिडः लकार के भी आशीलिज्ठ 
एवं विधिलिंग नामक दो भेद होते हैं। तीन वचन तथा तीन पुरुष--उत्तम पुरुष, 
मध्यम उझुप, प्रथम पुदष या अन्य पुरुष--भी होते हैं। इस प्रकार प्रत्येक संस्कृत 
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क्रिया के १० (प्रयोग) >८ १० (लकार) 2८ ३ (वचन) »€ रे (पुरुष) --५४० रूप बनते 
हैं । धातु-रूपों के विभिन्नता के कारण उन्हें गणों में विभक्त किया गया है। गण भी 
दस प्रकार के हैं--(१)--भ्वादि गण, (२) अदादि गण, (३) जुहोत्यादि गण, 
(४) दिवादि गण, (५) स्वादि गण, (६) तुदादि गण, (७) रुधादि गण, (५) तनादि 
गण, (&) क्रयादिगण, (१०) चरादि गण । सकर्मक और अकर्मंक नामक दो क्रियाओं 
के भेद भी किये जाते हैं। क्रियाओं में द्वित्व ((२०१०७॥०७॥४०॥) से भी कार्य 
लिया जाता है। संस्कृत में सन्नत, यडनन्त, नाम धातु आदि अनेक क्रिया के रूप 
मिलते हैं । 

वैदिक भाषा में चार काल--बतंमान या लट॒,असम्पन्न या लडः , सामान्य या 
लुडः, एवं सम्पन्न या लिट थे। पाँच भाव थे--निदेश, अनुज्ञा, सम्भावक, अभिप्राय 
एवं निर्बन्ध । लौकिक संस्कृत में तीन काल--वर्तमान, भूत और भविष्य मिलते हैं । 
भूतकाल के तोन रूप--परोक्ष, सामान्य और अनद्यतन थे। भावों की हृष्टि से 
लौकिक संस्कृत में अभिप्राय (लेट लकार) तथा निबंन्ध का अभाव हो गया है 


संस्कृत में कुदन्त (?#09०), तुमुन्नत (7096) और तद्वित रूप भी 

मिल॑ते हैं । संस्कृत योगात्मक भाषा है। उनमें विभक्तियों की प्रधानता के साथ ही 

साथ समास की सत्ता भी सुरक्षित है। अव्यय और उपसर्गों के द्वारा भी शब्द 

रचना होती है और अर्थान्तर भी हो जाता है। वाक्य-रचना के लिए विशिष्ट 

- नियम नहीं हैं । मोटे तौर पर कर्ता, कर्म और क्रिया का क्रम रहता है। कभी-कभी 
संज्ञा के बाद क्रिया अथवा क्रिया बाद संज्ञा दोनों ही प्रयोग मिल जाते हैं । 


कया संस्कृत जन-सामान्य की भाषा थी--वेदिक संस्कृत में वक्ता को भाषण 
की स्वतन्त्रता थी, वह व्याकरण के नियमों से जकड़ा हुआ न था; लौकिक संस्कृत 
जन-सामान्य की भाषा थी । इस बात को पाइचात्य आलोचक वेवर, हानंली, ग्रिय- 
सन आदि स्वीकार नहीं करते हैं। उनके अनुसार संस्कृत जन-सामान्य की 
भाषा के अनुकूल नहीं है। पालि एवं प्राकृत की रूप-रचना को देखने पर ज्ञात 
होता है कि तात्कालिक समाज की जन-भाषा संस्कृत से भिन्न कोई भाषा रही 
होगी । प्राकृत स्वाभाविक भाषा है, किन्तु संस्कृत स्वाभाविक भाषा नहीं है । प्राकृत 
एवं संस्कृत शब्द भी इसी आशय के सूचक हैं। किन्तु भाषा-वैज्ञानिकों के अनुसार 
भाषा-रचना सम्भव नहीं है। भाषा की उत्पत्ति की दृष्टि से भी विचार करने पर 
हम कह सकते हैं कि संस्कृत भाषा एक निर्माण की हुई भाषा नहीं है । 


(१) अनेक प्राचीन प्रमाणों के आधार पर भो यह सिद्ध किया जा सकता 
है कि प्राचीन आर्यभाषाकाल संस्कृत स्वंसाधारण के व्यवहार की भाषा थी । 
विद्वानों का यह कंस भी महत्त्व नहीं रखता ४5 कि संस्कृत नाटकों को रचना पहले 
प्राकत भाषा में हुई थी, ५ में उनका संस्कृत में रूपान्तर हुआ हा । इस प्रसद्ध में 
(0 कौय ने सिखा हैं किजगाटको मम हम) 
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कथा लेकर प्राकृत में नाटक रचने की बात कुछ समझ में नहीं आती है । विद्वानों 
ने पैर्याप्त विचार करने के पश्चात्‌ यह स्वीकार कर लिया है कि भास के नाटक 
संस्कृत में ही लिखे गये थे । 

(२) पाणिनि से पूर्व संस्कृत व्यवहार की भाषा थी । 

(३) चरककालीन वाद-विवादों की भाषा भी संस्कृत ही थी । 

(४) वात्स्यायन के कामशास्त्र में सभ्य पुरुष को संस्कृत का ज्ञान आवश्यक 
बताया गया है ! 

(५) ह्वनसांग के यात्रा-विवरणों के संकेतों के आधार पर भी यह सिद्ध 
हो जाता है कि उस काल में वाद-विवादों की माषा का माध्यम संस्कत ही था। 
बौद्ध - लोग भी संस्कृत में ही विचार किया करते थे। बौद्धों का संस्कत के प्रति 
विद्रोह इस बात का प्रमाण है कि संस्कृत उस काल की व्यावहारिक ममता थी। 

(६) जन सिद्धषि: (६०६ ई०) ने संस्कृत भाषा को सरलतम भाषा कहकर 
यह भी प्रमाणित करना चाहा है कि संस्कृत उस काल में व्यवहार की भाषा. थी । 


(७) प्राचीन ग्रन्थों के देखने पर ज्ञात होता है कि संस्कृत जादू-टोना आदि 
के कार्यों में भी प्रयुक्त होने वाली भाषा थी। जो भाषा जन-सामान्‍्य में चलने वाले 


जादू-टोनों की भाषा हो सकती है, उसके उस काल की व्यावहारिक भाषा होने में 


क्या सन्देह रह जाता है ? 

(८) प्राचीन आयंभाषाकाल में धनुविद्या, गानविद्या, शिल्प-कला, राज- 
नीति. आदि की शिक्षा भी संस्कृत के माध्यम से ही दी जाती थी । 

(६) पाणिनि ने भी संस्कृत के लिए भाषा शब्द का प्रयोग किया है-- 
'भाषणाद्धि भाषा! । अतः संस्कृत निश्चित ही व्यावहारिक भाषा थी। पाणिनि के 
भाषायाम्‌', 'छन्‍्द्सिबहुलम्त! सूत्र भी अधिक प्रयोग के कारण संस्कत को व्यवहार- 
भाषा सिद्ध कर देते हैं । 


(१०) निरुक्तकार यास्क ने अपनी भाषा को व्ंदिक से भिन्न माना है तथा 
उदीच्य एवं प्राच्य के विभिन्न प्रयोगों की ओर संकेत किया है--'दातिलबनार्थे 


प्राच्येषु', 'दात्रं उदीच्येश्ु' । अतः यह प्रान्तीयता का भेद भीं यास्क के निरुक्त में मिल . 


जाता है। इस प्रान्तीय भेद के आधार पर भी हम कह ध्षकंतें हैं कि संस्कत बोल- 
चाल की भाषा अवश्य रही थी । | 

(११) कात्यायन तथा पतंजलि के ग्रन्थों से भी यह बात प्रमाणित होती है । 
पाणिनि के एक सूत्र- नान्दिया कोशे पुन्नस्य' में पुत्र के रेफ को द्वित्व का विधान 
है । आदिनि-शाक्रोश होने पर यह द्वित्व नहीं होता है, अर्थात्‌ लौकिक भाषा में 
ऐसा नहीं होता है। इसी प्रकार उस काल के अभिवादन आदि की देखकर भी 
संस्कृत बोलचाल की भाषा थी, यह सिद्ध हो जाता है। उदाहरण. के लिए--- 


रत 


७२ ३ फेर. 
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'ब्रत्यभिवादे-बूद्र ” 'अहू त्वांमभिवादये' यह छूद्र के कहने पर कक ०5 
देवदत्त: आदि के प्रयोग भी इस बात के #छचक हैं कि उस काल च हर 
संस्कृत समझ लेते थे । इसी प्रकार पाणिनि के अन्य सूत्र के विश्लेषण कर पते ले 
यही सिद्ध होता है कि संस्कत उस काल की जनता की भाषा ह का 
सूत्र के अनुसार दूर से आवाज देकर बुलाने पर अन्तिम शब्द के पा हे 
निर्देश है । आगच्छ देवदत्त अञ्न गौइचरति' उदाहत वाक्य मी इस बात व घर हु 
है कि चरवाहे तक संस्कृत समक सकते थे। जब समान्‍्य जन की भूषा ही स < 
सकती है तो फिर इसके तपोवन, आश्रम, गुरुकुल, राज्याश्रओं की भाषा हूं 
किसी बात की आइांका नहीं रहती है । 


(१२) पतंजलि ने लिखा है कि व्याकरण भाषा का निर्माण नहीं हा 
: है, अपितु व्यवहार में आने व!/ले छाब्दों का ठीक-ठीक उच्चारण करना सिखाता है 

(१३) महाकवि विह्लण (१०६० ई०) ने लिखा है कि कद्मीर में पुरुष ही 
क्या स्त्रियाँ भी संस्कृत तथा प्राकृत दोनों का ही ठीक-ठीक प्रयोग एवं ज्ञान रखती 
थीं। उसे मातृभाषा को तरह मानती थीं । 


(१४) पंचतन्त्र से भी इस बात को पुष्टि होती है कि संस्कृत अवकूत म एे 
शिक्षा का माध्यम थो । इसो भाषा के माध्यम से जड़ बुद्धि बालक भी विद्वानु बन 
गये थे । उस काल में संस्कृत माषा का ही अधिकतर प्रयोग होता था । 0: 

उपयु क्त प्रमाणों के आधार पर हम इसी निष्कर्ष पर पहुँचते हैं कि संस्कृत 
आयंभाषाकाल में व्यावहारिक भाषा थो । 
सध्यकालोीन भारतोय आरयंभाषा 

वैदिक काल में ही साहित्यिक भाषा के अतिरिक्त अनेक वैभाषिक प्रवृत्तियाँ 
विद्यमान थीं। इसीलिए पाणिनि ने अपनी अष्टाध्यायी में 'विभाषा' और “अन्यतर- 
स्याम्‌ जेसे छाब्दों से तत्कालीन वैभाषिक प्रश्त्तियों का उल्लेख किया है। संस्कत 
_आकरणबद्ध हो जाने पर एक सीमित सुशिक्षित वर्ग तक ही सीमित हो गयी थी, 
किन्तु सामान्य जनता में एक जनभाषा अवश्य ही प्रचलित थी । इन दोनों 'सुशिक्षित 
वर्ग को आाषो एवं जन सामान्य की भाषा में व्याकरण के कारण ५०० ई० पु० 
विशेष अन्तर हो गया था। 

भगवान्‌ 
से था, किस 
जनता की 


प्राचीन 


बुद्ध एवं महावीर स्वामी के काल तक संस्कृत का मान विशेष रूप 
पु ब्राह्मण वर्ग को नीचा दिखाने के लिए इन दोनों ही महापुरुषों ते 
भाषा में, जनता के लिए उपदेश दिये। महापुरुषों द्वारा एक सामान्य 
जनता की भाषा का अपनाया जाना, उसके भ्चार का कारण बनता है। 


इस प्रकार हम देखते हैं कि भगवान्‌ बुद्ध के समय (५०० ई० पृ०) से 
मध्यकालीन भारतीय आयरय॑-भाषाओं का काल ऐतिहासिकों तथा भाषा-वैज्ञानिकों ने 


स्वीकार किया है। यद्यपि इससे भी पूर्व मध्यकालीन भारतीय आये-भाषाओं की 
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सत्ता थी, किन्तु उनका वास्तविक मुल्यांकन एवं महत्त्व उसी काल में स्वीकार किया 
गया है । मध्यकालीन भारतीय आयं-भाषाओं को सुविधा की दृष्टि से तीन कालों 
में बाँटकर अध्ययन किया जाता हैं; 

(१) आदि काल, ५०० ई० पू० से ईसवी के आरम्म तक | 

(२) मध्य काल, ईसवी के प्रारम्भ से ४५०० ई० तक ! 

(३) उत्तर काल, ५०० ई० से १००० ई० तक । 

मन्पकालीन भारतीय आय॑-भाणओं का आदिकाल ४५०० इईं० पू० से 
प्रारम्भ होता इस काल की भाषा को दो वर्गों में विभक्त किया जा सकता है 
(१) पालि, (२) भ्रशोकी प्राकृत । 

पालि--पाए भाषा का उल्लेख घार्मिक प्राक॒त के अन्तर्गत किया जाता है । 
मगवान्‌ बुद्ध ने जिस भाषा में उपदेश दिया तथा उनके उपदेशों को जिस भाषा ने 
सुरक्षित रखा, उनका पालन-पोषण किया, उसी भाषा को पालि माना जाता है । 

पालि दाब्द की निष्पत्ति, उसका अर्थ, उसका क्षेत्र, उसका प्रारम्भ आदि 
विषय धिवादास्पद हैं; यथासम्मव आगे के पृष्ठों में इन नियमों का समाधान किया 
जायगा । 

माषा-विशेष के अर्थ में पालि शब्द का प्रयोग पुरातन नहीं है, संस्क॒त 
साहित्य के अध्ययन करने पर हम कह सकते हैं कि कम-से-कम ईसा की त्तेरेहवीं- 
चौदहवीं शताब्दि से पूर्व पालि शब्द का इस अर्थ में प्रयोग नहीं मिलता है । प्राचीन 
ग्रंथों में पालि शब्द का प्रयोग पंक्ति! अर्थ में यत्र-तत्र उपलब्ध होता हैं। अभिधान- 
प्पदीपिका में पालि शब्द पंक्तिवाचक है * 

; “पंक्ति वीथ्यावलिस्सेनि पालिरेखा च राजि शल्य”! 


संस्कृत में पंक्ति दाब्द मूलग्रन्थ का वाचक है, इसी प्रकार पालि दाब्द भी 
आद्ध प्रन्थों में मूलग्रंथ का वाचक बन गया है । अभिवानप्पदीषिका में पंक्ति के समा- 
नार्थवाचक पालि शब्द की व्युत्पत्ति पालरक्षणे धातु से की गयी है-- 
“पा पाल्येति रक्‍खीतीति पालि” 

अर्थात्‌ जो बुद्ध के बचनों का पालन व रक्षण करती है वह पालि है । किन्त पालि 
दाब्द मूल पाठवाचक था, वह भाषा के अर्थ में कैसे प्रयुक्त होने लगा--इस विषय में 
यही अनुमान किया जा सकता है कि कालक्रम से जब बुद्ध-बचन विस्मृत होने लगे 
तब . बौद्ध भिक्षुओं ने उनकी रक्षा के लिए जिस भाषा में संग्रहीत किया, वह भाषा 
ही पालि कहलायी । 

शक शब्द सबसे प्राचीन आचाये बुद्धघोष की 'अट्ठ कथाओं?” और उनके 
“विशुद्धिमग्ग में मिलता है । आचार्य बुद्धघोष' ने भी इस शब्द का दो अर्थों में प्रयोग 


किया है .: 
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(१) बुद्ध-वचन या मूल त्रिपिटक अर्थ में । 

(२) पाठ या मूल त्रिपिटक के पाठ के अर्थ में । 

इन दोनों ही अर्थों में पालि का सम्बन्ध बुद्ध के उपदेशों या उन्तकी वाए' 
से है--“पालिमत्त इधानोतं न तु अद॒ठकथा इध” अर्थात्‌ सिंहल में पालिः ,त्र 
(बरुद्ध-चचन) ही लिया गया न कि अर्थकथा (बरुद्ध-बचन पर भाष्य) | अर्थ” था से 
भेद-प्रदर्शन के लिए मूल पाठ के अर्थ में ही पालि शब्द का प्रयोग # वोष ने 
अनेकश: किया है-- 

'ईसानि ताव पलियें अद्ृकथायं पत........ 

ये तो पालि में है किन्तु.अर्थकथा में...। इसी प्रकार “भेव पः ,यं न अट्वकथा 
दिस्सति” न तो पालि में है और न अर्थकथा में ही। पाठ" थ का निर्देश करते 
समय भी पालि मूल त्रिपिठक के अर्थ में प्रयुक्त हुआ है । 'इति पि पालि'। आचाय 
बुद्धघोष से पूर्ववर्ती चतुर्थ शतक के एक ग्रथ 'दीपवंश में भी पालि शब्द का प्रयोग 
बुद्ध-बचन में किया गया है। आचाये धस्मपाल (५००-६०० ई०) ने भी 'परमत्थ- 
वीपनी में पालि शब्द का प्रयोग मूल त्रिपिटक के पाठ अर्थ में किया है--“अयाचितों 
ततागच्छतीति आगतोति पि पालि ।” १३०० ई० के ग्रंथ चूलवंश में भी पालि शब्द 
उपयु क्त दोनों ही अर्थों का सूचक है । आशय यह है कि प्राचीन ग्रंथों में पालि 
शब्द बुद्ध -वचन तथा त्रिपिटिक अथं के में प्रयुक्त मिलता है । 

पालि शब्द की निष्पत्ति भी इन्हीं अर्थों के आधार पर की गयी है। भिक्षु 
जगदीश काइयप पालि शब्द को 'परियाय' से निकला हुआ मानते हैं । यह 'परियाय' 
शब्द त्रिपिटक में अनेकशः प्रयुक्त हुआ है-- 

ऋह्यजाल--सुत्त -- 'को जामो अयं भन्‍ते धस्मं परियायोति | 

सामञ्जफल सुत्त ---भगवता अनेन परियायेन धम्मो पकासितों । 
इन दोनों ही स्थलों पर परियाय दाब्द का आशय बुद्ध के उपदेश से है | बाद में यही 
परियाय शब्द पालियाय' रूप में मिलता है । अज्योक के भात्र, शिलालेख में बुद्ध के 
वचनों के स्वाध्याय के लिए प्रेरणा देते हुए प्रियदर्शी धर्मराजा कहते हैं--- 
“हमानि भन्‍्ते ! धम्म णलियायानि**-' “एतान्‌ भन्‍ते ! धन्म पालियायानि 
इच्छामि किति ०५ सिखुवाये भिकुनिए था अभिक्लितं सुनयु च उपघलयेयु च।” 
इस प्रकार पालिवाय' का ही संक्षिप्त रूप 'पालि है जो कि वद्ध-चचन या त्रिपिटक 
के अर्थ में प्रयुक्त होता है । हे 

भिक्षुसिद्धाथ पालि भापा का उद्गम और विकास विशेषत:ः संस्कृत व्याकरण 
के आधार पर नियन्‍ध श पालि शब्द की रचना पर विचार करते हुए लिखते हैं कि 
पालि ('पा्ि' / जह्द का भूल संस्कृत का 'पाठ' दाब्द है। उनके अनुसार ब्राह्मण 
वेदपाठ करते थे । वेद पधिक्र थे, उसी प्रकार बुद्ध-वचन भी पविकन्न हैं ॥ याठ 
पवित्र वचतों के लिए उपयुक्त शाष्द है। मिथ्या-साहहय के कारण “पाठ” ही 


क्र. 4 #३०-*--ालनआ-₹गर#ां मं आर रमन ७ मां 


के 
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पाल तथा पालल->पाल->पालि शब्द बन गया है। किन्तु भिक्षु सिद्धार्थ का यह 
मत मान्यता-प्राप्त नहीं है । 

तृतीय मत विधुशेखर भट्टाचार्य का है। उनके अनुसार पालि दाव्द की रचना 
'पंक्ति' से हुई है। उनके अनुसार अभिधानप्पदोपषिका' में बुद्ध-बचन के साथ-साथ 
पंक्ति शब्द भी दिया है--तन्ति दुद्धवचन पन्ति पालि । पंक्ति को पालि भी कद़ते 
हैं। पालि साहित्य भी दन्‍्तपालि, अम्बपालि शब्द भी पंक्ति अर्थ के सूचक हैं । 
भट्टाचार्य पंक्ति से पालि तक शब्द का परिवर्तन क्रम इस प्रकार सूचित करते हैं-- 
पक्ति>>पन्ति->पत्ति-> पद्ि > पल्लि>> पालि । भिक्षु जगदीश काश्यप ने इस मत में 
अनेक दोषों का संकेत कर इसे निरस्त कर दिया है। वस्तुतः प्राचीन बुद्ध साहित्य 
में कहीं भी इस अर्थ में इस शब्द का प्रयोग नहीं मिलता है। श्रीमती रोजडेविड्स 
भी विधुशेखर भट्टाचार्य के मत की ही समर्थक है । 


डा० मेक्‍्स वैलेसर के अनुसार पालि शब्द का सम्बन्ध पाटलिपुत्र से है । 
पाटलि---'पटलि'” का संक्षिप्त रूप ही पालि है । उनके अनुसार ग्रोक भाषा में पाठलि 
पुत्र के लिए पालिब्रोथ शब्द मिलता है। किन्तु पालि शब्द का भाषा-विशेष के लिए 
प्राचीन ग्रन्थों में प्रयोग नहीं है । अत: पाटलिपुत्र की भाषा के अर्थ में पालि शब्द का 
प्रयोग मान्यता प्राप्त नहीं है । पाटलि के स्थान पर पादलि तो सम्भव है किन्तु पालि 
सम्भव नहीं है । अतः यह मत युक्तिसंगत नहीं है । कुछ विद्वान्‌ 'पल्लि! (गाँव),हाब्द 
से भी पालि भाषा की उत्पत्ति तथा शब्द की व्युत्पत्ति करना चाहते हैं। राजावाड 
जानेश्वरी गीता की भूमिका प्रकट >प्राअड>>पालि शब्द की क्रमिक रचना को 
स्वीकार करती है। श्री जहाँगीरदार पालि शब्द की व्युत्पत्ति संस्कृत के 'प्रालिय' या 
श्रालियक' से करते हैं । कुछ विद्वानों के अनुसार भगध का नाम 'पलाश' था, इसी 
पलाश शब्द से पालि शब्द बना है। इससे भी ऊंची कल्पना उन विद्वानों की है जो 
पंलेस्टाइन अथवा पलेटिन प्रदेश की भाषा पालि मानते हैं । उपयुक्त समस्त कल्पनाएँ 
ऊठ्ट-कल्पना मात्र हैं। पालिछब्द के लिए 570५०७०%४४८०४७ 877097॥/:8 में लिखा है: 

“एव ७४8५ 307॥60 (0 ॥6 (९5६ ०। [7८ साएजबा छ7त7758 इलां09- 
पा९४ छ0765९7४८० 47 (907 घ5८० 7079 #0 [॥76 ]87209 2० ॥)] ५ए॥०॥ 
(8056 (९५४(६ 9९7८ शायरा९०. ' इसी प्रकार छत. 7, 806॥8000 पएफ्छा8 का मत 
है--“?4॥ 45 [४८ 972808788 77 ए॥रंगा (6 0०06९5५६ 8006 75$। (65५६ 27८ 
०0770$60. 76 0प्रंशंगध९००१ 47 (९ धालंधा ००प्राएए 0 ७४290॥9, 
जतंएा ए३5 (6 (20079 ० शा96707 89॥07 वात ०९॥(६ ० 80005 
[8778 00वा९8 प्रक्षाए €लवाएत॑2३,” आशय यह है कि पालि उस समय की 
जनभाषा थी, जिसमें भगवान्‌ बुद्ध ने उपदेश दिये। भगवान्‌ बुद्ध के उपदेश जिस 
जनभाषा में संग्रहीत हुए उसी जनभाषा का नाम पालि है। 


अत प्रव्न यह है कि पालि किस प्रदेश को भाषा है, उसका मूल स्थ्व्न 
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क्या है। सिहलवासी बौद्ध “कुछ सुनिश्चित कारणों से पालि को मागधी मानने के 
लिए प्रस्तुत नहीं हैं, क्योंकि पालि मागधी से अनेक दृष्टियों से भिन्न है । मागधी 
भाषा के दो रूप .हैं--(१) प्रारम्मिक, और (२) उत्तरकालीन | उत्तरकालीन 
मागधी साहित्यिक है। यह प्राकृतकालीन नाठकों में प्रयुक्त होन वाली भाषा है । 
इसी का वैयाकरणों ने उल्लेख किया हैं। मागधी में प्राच्य भाषा की विशेषताएँ 
दृष्टिगत होती हैं। उदाहरण के लिए, संस्कृत की श्‌, ष्‌, स्‌, ध्वनियों में केवल 'श्‌' 
ध्वनि ही मागधी में शेष है। यही श--श, ष, स, तीनों के लिए प्रयुक्त होता हैं। 
मागधी में 'र' ध्वनि नहीं है। “र्‌' एवं ल्‌ ध्वनि का काये “ल' ध्वनि से ही लिया 
जाता है। पालि में श्‌ ष्‌ स्‌ के स्थान पर 'स' ध्वनि ही है। इसके अतिरिक्त पालि 
में र्‌ और ल्‌ दोनों ही घ्वनियाँ विद्यमान हैं । “इससे यह अनुमान लगाया जा सकता 
है कि अत्ति प्राचीन वेदिक काल की उदीच्य भाषा में केवल “र्‌' था, प्राच्य विभाषा 
में केवल 'ल्‌” था और मध्यदेशीय विभाषा में 'र' और “लू! दोनों ध्वनिर्याँ विद्यमान 
थीं। इस प्रकार पालि का सम्बन्ध मध्यदेशोय विभाषा के साथ है और मांगधी का 
सम्बन्ध प्राच्य विभाषा के साथ । रूप-रचना की दृष्टि से भी दोनों में भिन्नता देखने 
को मिलती है, ज॑से पुल्लिज्भ व नपुसंकलिज्ध अकारान्त -छाब्दों के कर्ता एकवचन 
औें पालि भाषा में “ओ!' प्रत्यय लगता है और मागधी में 'ए'; पालि--धम्मो, 
भागधी धम्मे । इस प्रकार ध्वनि-तत््व और रूप-रचना--दोनों हृष्टियों से पालि और 
भागघ्नी में मौलिक अन्तर है ॥”!? 


पालि भाषा अनेक विभाषाओं की विशेषताओं से सम्पन्न है । पालि एवं मागधी 
में वेषम्य होने पर भी दोनों में अनेक बातों में साम्य भी है। मागधी और अर्ध- 
भागधी दोनों की अनेक विद्येषताओं से सम्बन्ध होने के कारण अनेक विद्वानों ने 
पालि का विभिन्न भाषाओं से सम्बन्ध जोड़ने का प्रयास किया है। विन्डिश 
(५४॥0०3500), गायगर (528०) और रीज डेबिब्स (97०५५ 708५0) आदि ने 
भालि को सागधी का ही एक रूप स्वीकार कया है । रीज डँविड्स के अनुसार 
पालि कोशल की भाषा थी, बुद्ध कोसल के क्षत्रिय थे, और भगवान्‌ बुद्ध ने इसी में 
अपने उपदेश किये हैं । ल्यूडर्स ([.ध००४७) पालि को अधं॑मागधी-जन्य स्वीकार करते 
है । ल्यूडस के अनुसार तो पालि त्रिपिदिक अपने मौलिक रूप में प्राचीन अर्धभागघी 
भाषा में था, और बाद में उसका अनुवाद पालि भाषा में हुआ है । ओल्डनबरगें 
(0]8९70०४) के मत में पालि कलिज्भ की भाषा है। खारवेल के खण्डगिरि शिला- 
लेख से इस भाषा का पर्याप्त साम्य है। वेस्टरगार्ड (ए्८४४॥श४४०५४०) तथा ई० कुट्टन 
(8. ॥६०/४7) के मत से पालि उज्जयिनी प्रदेश की बोली थी । इसका गिरनार 
के शिलालेख से पर्याप्त साम्य है। आर० ओ० फ्रेंक (१९. 0. [य॥:०) के मत में 
पालि विन्ध्यप्रदेश की भाषा थी। इसका सर्वाधिक साम्य मध्यप्रदेश की भाषा से 
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है । स्टेनक्ोनो (38श॥ ॥(070) भी पालि को विन्ध्यप्रदेश की भाषा मानते हैं । 
उनके मत में पालि का पंशाची प्राकृत से पर्याप्त साम्य है। पैशाची का मूल स्थान 
विन्ध्यप्रदेश है । किन्तु पेशाची के सम्बन्ध में स्टेनकोनो की यह धारणा सबंथा भ्रान्त 
है कि पेशाची विध्ध्यप्रदेश की भाषा है, क्योंकि पैशाची का प्रदेश उत्तर-पश्चिमी 
सीमाप्रान्त है । ग्रियर्सन के मतानुसार पैशाची प्राकृत कैकय और पूर्वी गान्धार की 
बोली थी । ग्रियर्सन महोदय पालि में मागधी और पेशाची की विशेषताओं के दर्शन 
करते हैं। मंक्सवलेसर पालि में पाटलिपुत्र की भाषा मानते हैं। आर० सी० 
चाइल्डर्स ने तो अन्तःसाक्ष्य के आधार पर यह सिद्ध किया है कि पालि ही उस 
काल की लोकभाषा थी। संस्कृत से तुलना करने पर जो परिवतेन पालि में दीखते 
हैं, वे प्रायः कोश-सम्बन्धी हैं । पालि की वर्णमाला में स्वरों की न्‍्यूनता है, द्विवचन 
का सर्वथा अभाव है, कुछ धातुएँ नई हैं, अनेक स्वर विलीन हो गये हैं, विसग 
लुप्त हो गया है, अथवा 'ओ' में परिवर्तित हो गया है। पालि में द्रविड़ संज्ञाओं के 
अतिरिक्त कोई विदेशी तत्त्व नहीं है। पालि की रूपात्मक स्थिति सर्वथा संस्कृत के 
समान ही है । शब्दकोश, व्याकरण और वाक्य विन्यास पर भी संस्कृत की छाया 
अथवा समता प्रतीत होती है । चाइल्डर्स पालि को मगघ की भाषा मानते हैं । 

उपयु क्त अनेक मतों से यह स्पष्ट हो जाता है कि पालि में अनेक भाषाओं - 
विभाषाओं के तत्त्वों का समन्वय है। इसी कारण कभी-कभी इसे खिचड़ी-मिश्रित 
भाषा (780॥59782॥०) भी कह दिया जाता है। उपयुक्त मतों में सर्वाधिक सम्मत 
एवं उचिते मत पालि को मागधी स्वीकार करने वालों का है। जेम्स एल्क्सि के 
अनुसार बुद्धकालीन भारतीय प्रादेशिक बोलियों में से मागधी में ही बुद्ध ने उपदेश 
किये थे। चाइल्डर्स, विडिश आदि भी इसी मत को स्वीकार करते हैं। डा० विन्टर 
निट्ज का कहना है कि पालि एक साहित्यिक भाषा थी, जिसका विकास अनेक 
प्रादेशिक बोलियों के मिश्रण से हुआ था। इन भाषाओं में मागधी प्राचीन एवं 
प्रधान थी । जमंन विद्वानु गायगर का भी मत उपमयुरत्त प्रसद्भ में महत्त्वपूर्ण माना 
जाता है। उनके अनुसार पालि बिशुद्ध मागधी तो नहीं थी, किन्तु उस पर आश्रित 
एक लोक-भाषा थी, जिसमें भगवान बुद्ध के उपदेश निहित हैं 
संस्कृत एवं पालि का ध्वनि-समृह 

प्राचीन भारतीय आर्य भाषा-युग की भाषा का आदर्श ऋग्वेद की भाषा में. 
मिलता है । उसमें तत्कालीन ७,नेक विभाषाओं (0॥९८४$) का सम्मिश्रण मिलता 
है । ऋग्वेद की भाषा का विकास अन्य वेदों, ब्राह्मण-पग्रन्थों और सूत्र-ग्रन्थों में हुआ 
है । प्राचीन भारतीय आयंभाषा-य्रुग में एक्क ओर वेद की भाषा की विविधता को . 
नियमित किया गया, उसे एकरूपता . प्रदान. की गयो, जिसके परिणामस्वरूप एक 
राष्ट्रीय, अन्तःप्रान्तीय साहित्यिक भाषा का 'संस्कृत' के ताम से विकास हुआ और 
दूसरी ओर उसो के समकालिक ऋग्वेद की विविधतामयी भाषा अनेक. प्रान्तीय 
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बोलियों के रूप मे |वकसित हुई, इन्हीं विकसित बोलियों में से पालि एक भाषा हैं । 
जिसमें अनेक बोलियों, प्रान्तीय भाषाओं और उप-भाषाओं का सम्मिश्रण मिलता 
है। इन्हीं अनेक भाषाओं से मिश्रित भाषा का नाम पालि है। इस प्रकार संस्कृत 
एवं पालि का विकास रामकालिक है । 

ऋग्वेद की रचना अनेक युगों में अनेक ऋषियों द्वारा हुई है; अतः उसमें 
अनेक प्रादेशिक बोलियों का मिश्रण मिलता है। ब्राह्मण-पग्रन्थ एवं सूत्र-ग्रन्थों की भी 
यही भाषा है । इसे वंदिक संस्कृत के नाम से अभिहित किया जाता है। इस संस्कृत 
में अनेकरूपता के दर्शन होते हैं। उस अनेकरूपता को पाणिनि ने नियन्त्रित किया, 
यही नियन्त्रित सुसंस्क्ृत भाषा संस्क्रत कहलायी। प्राचीन वैदिक भाषा से इसका 
अन्तर बताने के लिए इसे संस्कृत कहा गया । वेद की भाषा को वैदिक संस्कृत 
अथवा छन्दस कहा गया । उसी काल में आर्यों की बोलचाल की भाषा विकसित 
होकर नग्रा स्वरूप प्राप्त कर रही थी । मगध के प्रान्तों में उसने जो स्वरूप धारण 
किया, उसी के दर्शन आज पालि के रूप में हमें प्राप्त हैं । 


है संस्कृत एवं पालि दोनों ही समकालीन भाषाएँ हैं। इनकी उपजीव्य भाषा 
>दिक संस्कृत ही है। पर्द्रहवीं शताब्दी में कबीर ने लोकभाषा हिन्दी को संस्कृत की 
तुलना में 'कृप जल! तथा हिन्दी को 'बहता नोर” कहा था। यही बात णलि के 
विषय में भी कही जा सकती है । संस्कृत वद्धसरोवर के समान थी, जिसमें से 
समस्त भारतीय ज्ञान-विज्ञान की उपकुल्याएँ प्रवाहित होती थीं। एक की गति 
सतर भ्रवहमान थी, और दूसरे की अवरुद्ध । संस्कृत यदि “पुराण युवती” है तो 
- पालि कूमारी युवती” जो कि अपना स्वरूप आगे चलकर भारतीय भाषाओं को 
समर्पित कर देती है। दोनों ही सहोदरा हैं--एक का रूप निखरा हुआ, दूसरी का 
ऊँछ कम । दोनों के स्वर एवं शब्दों के रामान-- होते हुए भी एक परिष्कृत है, दूसरी 
कम परिष्कत; दोनों में ध्वनि वैभिन्‍्य होने पर भी रूप-विधान में पर्याप्त साम्य है । 

ध्वनि-समूह--पालि के ध्वनि-समूह का परिचय प्राप्त करने से पूर्व उसके 
स्नोत-स्वरूप वैदिक घ्वनि-समूह का ज्ञान भी तुलनात्मक रूप में अवश्य ही अपेक्षित 
है । ध्वनि-समूह में ५२ ध्वनियाँ हैं जिनमें १३ स्वर और ३६ व्यंजन हैं। इनका 
वर्गीकरण इस प्रकार किया जा सकता है : 


स्वर--($) नौ मूलस्वर--अ, आ, इ, ई, उ, ऊ, ऋ, ऋ, लू । 
() चार संयुक्त स्वर--ए, ऐ, ओ, औ । 
व्यंजन--(!) सत्ताईस स्पश व्यंजन-- 
कण्ठ्य--क्‌, खू, ग्‌, घ्‌, डः 
तालव्य--च्‌, छू, ज्‌, भू, अ। 
मूर्धन्य--द्‌, दू, डू, ल ढू, ण्‌ (लह) 
> 0 खुल २85 २0 
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ओष्ठ्य--प्‌, फू, बू, भू, म्‌ 
(9) चार अन्तस्थ--य्‌ू, र्‌, लू, व्‌ 
(॥) तीन 'ऊष्म--श्‌ (तालव्य), ष्‌ (मुर्धन्य), स्‌ (दन्त्य) 


(9) एक महाप्राण--ह._ 
(५) शुद्ध अनुनासिक---अनुस्वार 
([ए) तीन अधघोषसंघर्षी--- : विसर्जनीय या विसर्ग 
>जिल्लामूलीय 
>-<उपध्मानीय 
संस्कृत घ्वनि-सघ्चूहू--वैदिक ध्वनियाँ ही संस्कृत की ध्वनियाँ हैं। किन्तु 
कुछ स्थलों पर परिवर्तेन भी मिलता है । उदाहरण के लिए---() 'ल” लह' जिद्वा- 
मूलीय उपध्मानीय ध्वनियों का प्रयोग संस्कत में प्रायः नहीं मिलता है; (४) कुछ 


स्वरों और व्यंजनों के उच्चारण में भो परिवर्तन मिलता है; अन्यथा सम्पूण व्ण 
वही हैं जो वदिक संस्कृत में हैं । 


पालि ध्वति-समूह--वैदिक संस्कृत की अनेक ध्वनियाँ पालि में लुप्त हो 
गयी हैं। ($) लौकिक संस्कृत की ही भाँति पालि में जिहल्वामुलीय और उप- 
ध्मानियाँ ध्वनियाँ नहीं है । (॥) इनके अतिरिक्त ऋ, ऋ , ल, ऐ और ओऔ घध्वनियों 
का भी लोप हो गया है। (॥) पालि भाषा में दो नये स्वर हस्व एँ और "ओ” 
मिलते हैं, जो संस्कृत के 'ए' और “ओ' ही हैं । (४५) पालि में विसर्ग नहीं मिलता 
है । (५) पालि में 'श्‌', 'ष्‌ व्यंजन भी नहीं हैं। (श) वैदिक संस्कृत की 6 ओर 
छह” ध्वनियाँ पालि में अधिक प्रयोग में आती हैं । दो स्वरों के मध्य में आने बाला 
'ड' और ढ' का स्थान पालि में '6' 'छह' ने लिया है। (शा) स्वतन्त्र स्थिति 
में 'ह_! प्राण ध्वनि व्यंजन है । य्‌ र्‌ लू व्‌ या अनुनासिक से संयुक्त होने पर उसकां 
उच्चारण एक विशेष प्रकार से होता है, जिसे पालि में वैयाकरणों ने 'ओरस या 
हृदय से उत्रन्न कहा है । 
स्वर--अ, आ, इ, ई, उ, ऊ, एँ, ओ' 
व्यंजन--क्‌, खू, ग्‌, घ्‌, डः 
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तालव्य---चू, छू, ज्‌ू, रू, ज. 
मूर्चन्च--ढु, ठू, ड्‌, ढू, णू, ल, लह, 
परत, थद, घना 
ओष्ठ्य--प्‌ , फू, ब्‌, भ्‌ 
जन्तस्थ-न्य रन, व 
ऊष्म--स्‌ 
प्राणध्वन्ि--ह_ 


एक बात यहाँ विशेष ध्यान देने की यह है कि पालि में लौकिक संस्कत से 


म््‌ 


नै 
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पूर्वेवर्ती अनेक प्राचीन रूप सुरक्षित हैं। इसीलिए पालि का विकास लौकिक संस्कृत 
से न मानकर प्राचीन वैदिक कालीन बोलियों से माना जाता है । 

रूप एवं ध्वनि-विज्ञान की ह॒ृव्टि से पालि और संस्कृति को तुलना--ऋग्वेद 
की रचना अनेक युगों और अनेक ऋषियों के चिरन्तन चिन्तन की सामूहिक सृष्टि 
है। इसीलिए उसमें भाषागत अनेकरूपता के दर्शन होते हैं। व॑ंदिक भाषा यास्क 
एवं पाणनि के काल से ही सुसंस्कृत एवं नियमबद्ध होकर आर्यों के ज्ञान-विज्ञान एवं 
धर्म की भाषा बन रही थी । मगध या कोसल अथवा मध्यदेश के प्रान्तों में उसने 
जो स्वरूप प्राप्त किया, उसी के दर्शन हमें पालि के रूप में होते हैं | वैदिक भाषा 
की सबसे बड़ी विशेषता उसकी अनेकरूपता है। यह अनेकरूपता रांस्क्ृत की अपेक्षा 
पालि को उत्तराधिकार में अधिक प्राप्त हुई है। उदाहरण के लिए, अकारान्त 
शब्दों के तृतीया एकवचन में वैदिक भाषा में देवेभिः कर्णेभि: जैसे रूप मिलते हैं, 
किन्तु संस्कृत ने इत्त रूपों को छोड़ दिया है। संस्कृत में - 'भिस्‌" प्रत्यय को ऐश 
आदेश होकर देव, रामै: रूप बनते हैं। लेकिन पालि में वैदिक रूप देवेभि, देवेहि, 
कण्णहि के रूप में सुरक्षित हैं । 


वंदिक भाषा में विश्वनू, च्यवन्‌ ज॑ँसे नपुसकरलिंग शब्दों के प्रथमा और 
सम्बोधन के बहुवचन के रूप विश्वा; च्यवना जैसे आकारान्‍्त होते हैं । पालि में यह 
भवृत्ति छित्ता, रूप जैसे प्रयोगों में हष्टिगोचर होती है । किन्तु संस्कृत में यह प्रवृत्ति 
नहीं पायी जाती है । - 
उत्तम पुरुष बहुवचन का वैदिक प्रत्यय “मसि” पालि में 'मसे” (वरयमेत्थ 
£६ 23: के रूप में सुरक्षित है। इसी प्रकार प्रथमा बहुवचन में वैदिक भाषा में 
हे लक जगता है। संस्कृत में यह प्रत्यय नहीं मिलता, किन्तु पालि में यह पच्चरे, 
सा न भ्योगों में सुरक्षित है। वेद में निमित्तार्थक 'तबे” प्रत्यय का बहुत 
हे कल है | पालि में भी कातवे, गन्तवे जैसे रूपों में यह सुरक्षित है । किन्तु 
स्कृत ने “तवे' प्रत्यय त्याग दिया है । 
व इसी भकार अन्य अनेक शाब्दों में यह प्रवृत्ति हष्टिगोचर होती है । संस्कृत 
हद अप का का जप 'आम्त्र' है। पालि में यह अम्ब के रूप में शेष है। पालि 
05 हे या है। वैदिक अकारान्त पुल्लिग शब्दों के प्रथमा बहुवचन के 
न, उुक्‌ त्यय लगाकर देवास: जैसे रूप बनते हैं। पालि में भी यह 'देवासे*, 
किया है। बा जंसे ल्पों में सुरक्षित है। संस्कृत ने इन रूपों को ग्रहण नहीं 
. रह संस्कत के आत्मनेपद और परस्मंपद का नियम भी वंदिक 


संस्कत त ८१8 र पार दोने पे में र 
लत प्‌ तल नों में 3। श्र ल 3, ७ ग सस्यर 
में कह सकते हैं कि-... टी दाल है। सूत्र रूप में हम रूप-रचना के सम्बन्ध 


अन्त मे पं ले 5 ४ 
अथवा उसके साथ 'अ आने वाले व्यंजन का प्राय: लोप हो गया था 
जुड गया था । परिणामस्वरूप, संस्कृत का अजन्त और 


जा. 


कक». किन जमरतन्‍क% जज -_ ७ 5 ब्ज््््भ्ध 
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हलन्त कः जो सरज्ञा विभाग था, वह पालि में नहीं है, क्योंकि पालि में सभो शब्द 
प्रायः स्वरान्त हो गये हैं। इनके रूप भी स्वरान्त ही हैं। स्वरान्त रूपों में भी 
उपमान के कारण समानता आने लग गयी थी । विशेष रूप से इकारान्त और 
उकारान्त में सम्प्रदान-सम्बन्ध से अकारान्‍न्त संज्ञा शब्दों के समान मिलते हैं--जंसे 
रामस्य के साम्य पर अग्गिस्स वायुस्स । सम्प्रदान और सम्बन्ध कारक के रूप एक 
समान हो गये हैं॥ नपुसकलिंग के रूप भी पुल्लिग के समान हो गये हैं| द्विवचन 
का लोप हो गया है। सर्वताम, विशेषण एवं संरुूयावाचों शब्दों के रूप पालि में 
संस्क्ृत के ही समान हैं । क्रिया रूपों की दृष्टि से भी वंदिक संस्कृत के अनेक रूप 
पालि में विद्यमान हैं। पालि में गण भेद विद्यमान हैं । किन्तु:क्रियाओं के गणों में 
परिवर्तन हो गया है। कई समान गणों को: पालि में एक हो गण के अन्तर्गत मान 
लिया गया है । भ्वादिगण का प्राधान्य है। पालि में केवल आठ लकार (लुटू एवं 
लेट को छोड़कर) ही शेष हैं। पालि में सन्नत, यडून्‍्त, णिजन्त, नामधातु, कृदन्‍्त 
आदि के रूप संस्कृत के समान नहीं दिखाई पड़ते हैं। निष्कर्ष रूप में पालि में सर- 
लता की प्रवृत्ति अधिक है । 

पाली ओर संस्कृत--ये दोनों हो भाषाएँ मध्यकालीन भारतोय आये-भाषाएँ 
हं, दोनों ही समान स्रोत वंदिक भाषा से उद्भूत है । संश्कृत व्याकरण की दृष्टि से 
सीमित हो गयी है, किन्तु पालि स्वतन्त्र रहो है। संस्कृत विद्वानों की भाषा और 
पालि जन-सामान्य की भाषा थी | संस्कृत से भले ही भारतीय भाषाओं ने जीवन 
ग्रहण किया हो, किन्तु किसी विशिष्ट भाषा का उससे जन्म नहीं हुआ । दूघरी ओर 
पालि से प्राक्ृत, प्राकृत से अपश्रश तथा अयश्न॑श से आधुनिक भाषाओं का विकास 
हुआ है । किन्तु संस्कृत का रूप आज तक यथापूर्व ही बना हुआ है । 

पालि एवं प्राकृत--पालि, प्राकृत भाषाओं से पूर्व की भाषा है । अशोक के 
समय में पालि या तत्कालोन लोक-सामान्य भाषा के कमससे-क्म तोन रूप 
प्रचलित थे : 

() पूर्वी 

(४) पश्चिमी 

(॥) पश्चिमोत्तरी । 

इन्हीं बोलियों का विकास बाद में प्राकतों के रूप में हुआ--मागधी और 
अधमागधी अशोककालीन पूर्वी बोली के विकसित रूप हैं। शौरसेती पश्चिमी बोली 
की सन्तान स्वीकार की जा सकती है, पैशादी पश्चिमोत्तरी बोली की । 

भरतमुनि ने सात प्राकृत भाषाओं का उल्लेख किया है 

() मागधी प्राकत 

(॥) अवन्ती प्राकत 

(॥) प्राच्या 
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(५) शौरसेनी 

(५) अध॑मागघ: 

(५) वाल्हीक 

(५) दक्षिणात्य । 

हेमचन्द्र के अनुसार पैशाची और लाठी दो प्राकते औौर मी हैं । 

साहित्य की दृष्टि से चार प्राकृत प्रमुख हैं : 

(४) मागधी 

(4) अर्धमागधो 

(॥) शौरसेनी 

(५) महाराष्ट्री : 

पाली और प्राकृतों का साम्य--भाषा-वैज्ञानिकों की हृष्टि से पालि और्‌ 
प्राकृत में पयाप्त साम्य है : 

(१) पालि और प्राकृत भाषाओं का व्वनि-समृह प्रायः समान है, क्‍योंकि 
पाली और प्राकृत में संस्कृत की ऋ, ऋ, लू, लू , ऐ, औ का लोप हो गया है। 
(२) पालि प्राकतों में ऋ ध्वनि अ, इ, उ र्वरों में से किसी एक में परिवर्तित हो 
जाती है, और कभी-कभी 'र्‌' में परिवर्तन भी मिलता है। हृस्व एँ और हृस्व 
आओ का प्रयोग पालि और प्राकृत दोनों में ही मिलता है। (३) विसर्ग का प्रयोग 
पालि और प्राकृत दोनों में नहीं मिलता । (४) 'श्‌' 'षू' की जगह मागधी को छोड़- 
कर शैष प्राकृतों और पालि में 'स' ही होता है । मूर्धण्य ध्वनि 'लै' पालि और प्राकृत 
दोनों में पायी जाती है। 

विशेष रूप से पालि से प्राकृत की समानता है अथवा उसके जिस रूप में प्राकृत 
तत्त्व मिलते हैं वह पालि का प्राचीन रूप न होकर उसका विकसित रूप है । उदाहरण 
के लिए--(१) शब्द के मध्य में स्थित अधोषस्पर्श के स्थान पर 'य' अथवा “व” का 
आगम होता है। (२) शब्द के मध्य स्थित घोष भहाप्राण के स्थान पर ह' का 
उद्भव होता है। (३) छाब्द के मध्य स्थित अघोष स्पश्ञों का घोष हो जाना भी पालि 
में मिलता है। (४) महाप्राण ध्वनि हकार का आगम या लोप भी इसकी प्रवृत्ति है। 
(५) आकस्मिक वर्ण-व्यत्यय तो पालि और प्राकृत की सहज विशेषता है । किन्तु 
एक बात यहाँ उल्लेखनीय यह है कि ये विश्येषताएँ पालि में पूर्णतः नियमबद्ध नहीं 
हैं, लेकिन भ्राकृतों में उपयु क्त परिवर्तन सदा नियमतः होते हैं । 

पाली और मागधी--( १) पालि और मागधी में पर्याप्त मौलिक अन्तर 
मिलता है; उदाहरणार्थ--श्‌, ष्‌, स तीनों ही ऊष्मों में से पालि में केवल 'स्‌!, को 
स्वीक।र किया गया है, जबकि मागधी ने 'श्‌' को अपनी सम्पत्ति माना है । 

(२) मागधी में 'र्‌' ध्वनि नहीं है, केवल लू! का प्रयोग ही वहाँ होता है । 
_पालि में *र' और ल” दोनों ही ध्वत्ियाँ पायी जाती हैं । 


| 


भाषाओं का वर्गीकरण १५१६ 


(३) मागघोी में पुल्लिग और नपु सक लिंग शब्दों के कर्ता कारक एकवचन 
में 'ए! प्रत्यय प्रयुक्त होता है; जँसे--धम्मे', जबकि पालि में क्रमशः ओकारान्त और 
अनुस्वारान्त रूप बनते हैं, यथा धम्मो, रूप । 

पालि और अर्धेमागधी-जलुंडर्स आदि विद्वानों ने अर्धभागधी के श्राचीन 
स्वरूप को पालि का आधार माना है और उसके लिए कुछ समानताओं का निर्देश 
किया है । किन्तु इन समानताओं को एक मर्यादा है | कुछ स्थलों को जोड़कर पालि 
में ये प्रवृत्तियाँ नियमत: हृष्टिगत नहीं होती हैं; उदाहरणार्थ---अस्‌ प्रत्यय की जगह 
'ए! हो जाना, “र!--की जगह 'ल' हो जाना आदि प्रवृत्तियाँ जो अर्धमागघी की 
अनिवार्य विशेषताएँ हैं-वे पालि में यत्र-तत्र ही श्राप्त होती हैं । 

(१) संस्कृत 'अस्‌! और “मभर' के स्थान पर पालि और अर्धमागधी में स्‌ 
मिलता है । पालि के पुरे (पुरः) सुबवे (इवः) भिकखवे (भिक्षवः) आदि स्थलों में 
अर्धमागची का प्रभाव परिल/ज्षत होता है । 

(२) संस्कृत 'तद' के स्थान पर दोनों ही भाषाओं में 'से” मिलता है । यह 
प्रवृत्ति सिय! 'यथा” तद्यथा! ज॑से शब्दों में मिलती है । द 

(३) इसी प्रकार संस्कृत यद्‌' के स्थान पर थे! हो जाता है । 

(४) 'र्‌' का लू” हो जाना अर्धमागधी की एक विशेषता है । यह विशेषता 
पालि में भी मिलती है । 

(५) स्वरों और अनुनासिक स्वरों के वाद आने पर “एवं” का 'येव' प्रयोग 
मिलता है | इस प्रकार के प्रयोग पालि में भी मिल जाते हैं । 

(६) वर्ण-परिवर्तेत भी पालि और अर्धमागधी में समान ही मिलता है; 
उदाहरण के लिए-- 


संस्क्कत पालि अर्थ मागधी 
व्ठागलं [हल | नगल नगल 
वेणु [बाँस | वेणणु वेलु 
त्सर [मृठ-तलवार | थरु थरु 


पालि और शौरसेनी--शौरसेनी प्राकृत शुरसेन देश, अर्थात्‌ ब्रजमण्डल- 
मध्य देश को भाषा थी । पालि भी मध्यदेश की भाषा थी। अत: उसका प्रभाव 
दौरसेनी प्राकृत पर आवश्यक रूप से पड़ा है। जिन विद्वानों ने पालि का आधार 
कोई पूर्वी बोली (मागधी-अर्धमागधी) न मानकर किसी पश्चिमी बोली को माना 
है, उन्होंने शौरसेनी प्राकृत के साथ उसका अधिक-से-अधिक साम्य दिखलाने का 
प्रयत्न किया है। परन्तु इन समानताओं में से अनेक समानताएँ केवल पालि और 
शौरसेनी में ही नहीं मिलतीं; अपितु अन्य प्राकृतों में भी मिल ती हैं। महाराष्ट्री 








प्रादुभुत है। अधिकांश विद्वानों ने इस मत को स्वीकार कर प्राकत की अनेक 
ध्युत्पत्ति याँ की हैं; जैसे--- । 
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भाकृत का विकास झेपैरसेनो से हुआ है; अत: ये समानताएँ महाराष्ट्रो प्राकृत की 
भी हूँ 
(१) शौरसेनो आकृत के प्राचीन रूप में शब्द के मध्य में स्थित व्यंजन का 


लोप नहीं होता और अघोष स्पशों का घोष स्पत्ञों में परिवतंन भी 
बहुत कम दिखाई पड़ता है । 


(२) पालि में मध्यस्थित “न” में भी-परिवततंन नहीं होता है । 
(३) शब्द के आदि में स्थित यू! की. जगह “ज' नहीं होता--ज॑सा कि 
उत्तरकालीन प्राकृतों में हो जाता हैं । 
(४) दानि और 'इदानि' शब्द दोनों में ही समान छूप से प्रयुक्त होते हैं। 
(५) इसी प्रकार गमिस्सति, सकक्‍्कति, जैसे रूपों में भी समानता है । 
पालि ओर पंज्ञाची में साम्य--पालि एवं शौरसेनी के समान ही पालि एवं 
पंशाची प्राकृत का सम्बन्ध है । इनकी समानताएँ निम्न हैं : 


(१) घोष स्पशों [ग्‌, द, ब] के स्थान पर अधोष स्पर्श कू, तू, प 
होता है । 
(२) शब्द के मध्य में स्थित व्यंजन सुरक्षित रहता है। 


(३) भारिया, सिनान, कसट जैसे छाब्दों में संयुक्त वर्गों का विश्लेषण 
मिलता है | 


(४) ज्ञू, ष्य, ओर न्यू का 'न” में परिवतेन होता है । 


(५) अकारान्त पुल्लिज्ध शब्दों के प्रथभा एकवचन में ओकारान्त हो 
जाता है। 


(६) “य्‌! ज्‌ में परिवर्तित न्‌ होकर सुराक्षत रहता है। 

(७) धातु-रूपों में साम्य मिलता है । 

(८) 'र्‌! का ल्‌ में परिवर्तन न होकर वह सुरक्षित रहता है । 

किन्तु इन कुछ समानताओं के आधार पर पालि एवं प्राकृत भाषाओं को एक 
नहीं माना जा सकता है । इन सभी की अपने-अपने युग की प्रवत्तियों के अनसार 
अपनी-अपनी विशेषताएँ हैं । 
आाकृत 

भाइत-शब्द के विविध अर्थ--प्राकत श् 
एवं अनेक व्युत्पत्तियाँ की हैं । संस्कृत की गौरव 
रही है। परिणामस्वरूप विद्वानों का एक मत 


द के प्राचीन विद्दानों-मे अनेक अं 
गरिमा प्राचीन भारत में सदा ही 
यह रहा है कि प्राकृत संस्कृत से 
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प्रकृते: संस्कृतातु आगतं प्राकृतस्‌ ।? 
प्राकृतस्य तु सर्वस्रेव संस्कृत योनि: ।* 
संस्क्ृतरुपाया: प्रकृते: उत्पन्नत्वात्‌ प्राकृतम्र ।* 
प्रकृति: संस्कृत ततन्र भव तत आगतंवा प्राकृतस्‌-।“ 
प्रकृति: संस्कृतं तन्न भरत प्राकृतम्ुच्यते ।* 
प्रकृतिरागतं प्राकृतं, प्रकृति: संस्कृतस्‌ ।९ 
अकतिः संस्कृत तन्न भवत्वात्‌ प्राकृतं स्मृतस्‌ ।” 
प्राकतस्य सर्वसेव संस्कतं योनि ।४ 
किन्तु दूसरी ओर इस मत के मानने वाले विद्वान्‌ भी है, जो ग्राकत को 
संस्कत से पुव॑वर्ती मानते हैं। इसलिए वे प्राकृत शब्द की व्युत्पत्ति प्राकुकृत करते हैं-- 
प्रकत्या स्वभावेन सिद्ध प्राकतम्‌ अथवा प्रकतीनां साधारण जनानामिद्ध 
प्राकतस््‌ ।? इसी अथ को स्वीकार करने वालों के अनुसार इस शब्द का यथाथ अथ 
“प्रकत से निकला हुआ या प्रकृत से सम्बन्ध रखने वाला, अर्थात्‌ मूल से उत्पन्न 
किया जाता है। कुछ भी सही हम इस मत को अवश्य ही स्वोकार करते हैं, कि 
प्राकत सामान्य जनता की भाषा थी--प्राकृतेिति। सकलजगज्जन्तुनां व्याकरणादि 
भिनाहतसंस्कार: सहजो वचनव्यापारः प्रकृति:--तन्नभवः संब वा प्राकृतस्‌ ।* 
मध्यकालीन आय-भाषाओं में अशोकी प्राकृत अधिक महत्त्वपूण है; क्योंकि 
प्राचीन मध्यकालीन प्राकृतों में इसका स्थान सुनिश्चित है। सम्राट्‌ अशोक ने अपने 
समय में अनेक शिलालेख उत्कीर्ण कराये थे। इन शिलालेखों में अशोक ने समय का 
उल्लेख भी कराया है। सम्राट अशोक का राज्यकाल ईसा पूव तृतीय शताब्दी के 
मध्य है । अतः अशोक के ये शिलालेख २६२-२५० ई० पूर्व के हैं। इनमें लिखित 
प्राकत अशोकी प्राकत के नाम व्यवहृत होती है। कभी-कभी विद्वान इसी अशोकी 
प्राकत को अर्थमागधी भो कहते हैं। वररुचि-कत “प्राकत प्रकाश प्राकृत व्याकरण 
का उल्लेखनीय ग्रन्थ (प्रथम शतक) है | 


अशोक द्वारा उत्कीर्ण ये लेख उसके राज्य के प्रत्येक भाग में हैं, जिनमें 








सिहदेवमणि, वाग्भट्‌्टालंकार टीका : 
प्राकत संजीवनी 

प्रेमचन्द तकंवागीश काव्यादर्शंदीकाः 
हेमचन्द २--१ 

प्राकत सर्वेस्थ : माकण्डेय पृ० १ 
घनिक : दशरूपक २॥६० 

प्राकृत चन्द्रिका : 

कपु रसंजरी टीका : वासुदेठ 
हरगोविन्ददास विक्रमचन्द्र स 

0 काव्यालंकार दीफा, नमिसाधु 
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धर्ष-प्रचार के लिए शिक्षाएँ निहित हैं । अत: यह अशोक की प्राकत एक 
सुव्यवस्थित साहित्यिक भाषा होने की अपेक्षा स्थानीय बोलियों की सम्रह 
मात्र है । 


अशोकी प्राकृत को भाषा की हष्टि से अध्ययन करने पर उसे तीन भागों में 
विभक्त किया जा सकता है-- 

(१) उत्तर-पश्चिमी 

(२) दक्षिणी-परिचिमी 

(३) प्राच्य । 


उत्तर पश्चिमी प्राकृत का स्वरूप शाहबाजगढ़ी, मानसेरा (परिचिमी 
पाकिस्तान) आदि के शिलालेखों में उपलब्ध है, ये शिलालेख खरोष्टी लिपि में 
उत्कीर्ण हैं । दक्षिण-पश्चिमी भाषा का स्वरूप गिरनार (गुजरात) आदि के शिला- 
लेखों में उपलब्ध है। प्राच्य प्रात भाषा का स्वरूप धोली, जौगड़ (उड़ीसा) आदि 
के लेखों में उपलब्ध है । 

ध्वनि और हूप की हष्टि से इन अभिलेखों का वज्ञानिक अध्ययन करने पर 
इनकी विशषताएँ स्वतः स्पष्ट हो जाती हैं! शाहबाज गढ़ी के शिलालेख में 'र्‌' ध्वनि 
ग 9प, स्‌ तीनों ऊष्म व्यंजनों की सत्ता है। ण, और न भी मिलते है। 
पश्चिमोत्तरी भाषा में दन्त्य व्यंजन ध्वनियों के स्थान पर मूर्घेन्य रूप अधिक हदृष्टिगत 
होता है। गिरनार शिलालेख में उपयुक्त व्यंजन ध्यनियों के स्थान पर मूर्धन्य रूप 
अधिक हृष्टिगत होता है। गिरनार सिलालेख में उपयु क्त व्यंजनों में से 'श्‌* और 
घ्‌ का अभाव है । इसी प्रकार कालसी ओर जौणड़ की भाषा में 'र्‌' ध्वनि का या 
तो अभाव है, या फिर लू? ध्वनि प्राप्त होती है; उदाहरणाथ--'देवानां प्रिय: 
प्रियदर्शी राजा? संस्कृत के इस कथन के स्थान पर कालसी पर जोौगड़ की भाषा में-... 
देवानं पिये प्रियदीस लाजा” का रूप मिलता है। कालसी और जौगड़ की भाषा में 
स्‌ ध्वनि है' श्‌, ष्‌, नहीं हैं । ण्‌ और ज भी नहीं हैं; अतः जो विद्वान मध्यपूर्वी 
भाषा को प्राच्य वर्ग से भिन्न मानना च हते हैं, उनका कथन निराधार ही है । 

रूप-रचना क्रो दृष्टि से अशोकी प्राकृत सरल है । प्राचीन भारतीय भाषाएँ 
रूप-गठन की हृष्टि से जटिल थीं। उन भाषाओं की हृष्टि से पालि सरल थी, और 
उससे भी अधिक सरल प्राकृत है । 

भ्राईत उस युग की जनभाषा थी, किन 
जाने तथा शिलालेख आदि के माध्यम से वह 


भाषा बन जाने पर उसके व्याकरण की ओर भी ध्यान दिया जाने लगा। अन्ततः 
यह भी संस्कृत को भाँति व्याकरण से बाँध दी गई। प्राकृत के प्रथम वैयाकरण 
आचार्य वररुचि हैं। बररुचिकृत 'प्राकृत प्रकाश! प्रथम प्राकृत का व्याकरण ग्रन्थ 
है । वररचि ने इसमें प्राकृत के आगे लिखे चार भेदों का उल्लेख किया है-- 


तु क्रमश: अशोक के द्वारा अपनाये 
साहित्यिक भाषा बन गयी । साहित्यिक 
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(१) महाराष्ट्रो 

(२) पैशाची 

(३) माषधी 

(४) शौरसेनी 

प्राकत के अनेक व्याक्ररण-ग्रन्थ लिखे गये | इन व्याक रण-प्रन्थों में द्वारशशततक 
का जैन आचार्य हेमचन्द्र-कृत 'प्राकृत व्याकरण” महत्त्वपूर्ण ग्रन्थ है । हेमचन्द्र ने प्राकृत 
के उपयुक्त चार भेदों के अतिरिक्त तीव भेद और भी स्वीकार किये हैं-- 

(१) आषंप्राकृत 

(२) बूलिका 

(३) पेशाची 

दण्डि ने प्राकृतों का उल्लेख करते समय (१) महाराष्ट्री:; (२) शौरसेनी' 
(३) गौड़ी; (४) लाटी; (५) मागधी; नामक पंच प्राकर्तें स्वीकार की हैं | दण्डि 
के काल तक इन प्राक॒तों में साहित्य मिलने लगा था। इन प्राकतों के अतिरिक्त 
संस्कृत के विभिन्न नाटकों में शकारी, ढकक्‍की, चाण्डाली, आभीरिका, अवच्ती आदि 
का भी उल्लेख मिलता है । 

प्राकृतों का युग पालि तथा आधुनिक बोलियों के मध्य का है । वेयाकरणों 
के अनुसार प्राकृत का यह रूप संस्कृत का ही विकृत रूप है। सर्वसाधारण जिस 
भाषा को बोलता था वही प्राकृत है। किन्तु भाषा-वंज्ञानिक इस मत से सहमत 
नहीं हैं । वस्तुतः प्राचीन लेखों के अनुसार श्राकृत का विकास पालि तथा वंदिक 
संस्कृत से हुआ है, लौकिक संस्कृत से नहीं । 

यदि प्राकृत में संस्कृत तत्सम शब्द मिलते हैं तो वे वेदिक संस्कत तथा पालि 
के प्रभाव के कारण हैं। इंस तथ्य की पुष्टि अनेक उदाहरणों से की जा सकती है । 
गिरमार के अभिलेख में लिखा है-लिखा वयसम््‌--लिखावंश्यस्‌ सहानसस्हि-सयणि 
जयस्मि, इन उदाहरणों से स्वरूप-सास्य की पुष्टि होती है, अर्थ-साम्य की नहीं । 

वैदिक भाषा के प्रभावस्वरूप प्राकृत में सन्धि शिथिल है। स्वरभक्ति के 
अनेक उदाहरणों से वंदिक प्रभाव की पुष्टि होती है-- 


संस्कृत प्राकृत 
भार्या भारिया 
स्नान सनान्‌ 
कृष्ट कसट 


प्राकत का ध्वनिश्ञास्त्र वंदिक परिवर्तनों के अनुरूप है-- 

वंदिक शब्द ईक, मृछ का प्रभाव गुल, सोलस, सोला तथा वंदिक स्कम्भ, 
लौकिक संस्कृत में स्तम्भ, किन्तु प्राकृत में खम्भ मिलता है। खम्भ पर वेदिक 
प्रभाव स्पष्ट लक्षित होता है । 
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विभक्तियों के रूप पर भी वैदिक प्रभाव द्रष्टव्य है--- 


वेदिक संस्कृत लोकिक संस्कृत प्राकत 
देवास: देवा: पुत्राहो 
जायाये: जायाभि: मालाए 
कणोति क्रोति कुणदि 


वत्सव॑ . वस्तु वत्थये 
ऊुछ हदाब्द ऐसे भो हैं जो संस्कृत में नहीं मिलते हैं किन्तु वेदिक संस्कृत के 
प्रभाव से प्राकृत में मिलते हैं-- 


चंदिक संस्कृत प्राकृत . 
यहा यासा 
जात: जा: 
तात ताः 
इ्त्था एत्थ 
ध्र्स ध्रिसु 


उपयु क्त विवेचन एवं उदाहरणों से सिद्ध है कि प्राकृत का विकास लौकिक 
संस्कृत की उपेक्षा वैदिक संस्कृत एवं पालि की परम्परा से हुआ है। यह भी कथन 
अन्त व असजत है कि प्राकृत से लौकिक संस्कृत का विकास हुआ है, अपितु दोनों 
ही भाषाओं का उद्भव तथा विकास वैदिक संस्कृत से, हुआ है । 


साहित्यिक प्राकृतों में शौरसेनी, महाराष्ट्री, मागधी, अर्धभागधी और पैशाची 
हैं । इनका संक्षिप्त परिचय तथा विशेषता एँ इस प्रकार हैं : 


शोरसेनो--शौरसेनी प्राकृत का सम्बन्ध मुख्य रूप में शूरसेन--आधुनिक 
मथुरा भ्रान्त से है। इसो श्रान्त को भाषा वैदिक काल' में उदीच्य और प्राच्य के 
मध्यस्थ का कार्य करतो रही है। शौरसेनी ध्राकृत अपने युग में महत्त्वपूर्ण भाषा 
रही है। संस्कृत नाटकों में स्त्री तथा मध्यम पात्र, गद्य में इसी शौरसेनी में भाषण 
करते हैं। संस्कृत के साथ इसका निकंट सम्बन्ध होने के कारण: इस पर संस्कत 
का अधिक प्रभाव है। शौरसेनी प्राकत का क्षेत्र अन्य प्राकतों की अपेक्षा अधिक 
व्यापक है। 

शौरसेनी प्राकृत की मुख्य विशेषताएँ निम्न हैं-- 

(१) दो स्वरों के मध्ट में आनेवाली त्‌ और थ्‌ ध्वनियाँ क्रमशः द्‌ और ध 
में परिवर्तित हो जाती हैं। किन्तु दो ः 


के स्वरों के मध्य आने वाली मूल द्‌ ओर ध्‌ 
ध्वनियों में किसी प्रकार का परिवर्तन नहीं होता है; उदाहरणत:-- 


सस्क्त शो रसेनी 
गच्छ्ति गच्छदि 
केथय कभेहि 
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केन्तु जलद जलदो 
क्रोध: क्रोधो 
कहीं-कही 'त्‌” के स्थान पर 'ड्‌' भी हो जाता है; जसे-व्यापृत का वाबवूडो । 
संस्कृत 'क्ष' के स्थान पर शौरसेनी में 'क्ख' होता है, उदाहरणार्थ-- 


संस्कृत शोरसेनी 
कुक्षि कुविख 
इक्ष॒ इक्खु 


रूपगठन की दृष्टि से क्रया-रूपों में शौरसेती में परस्मंपद के ही रूप मिलते 
हैं, आत्मनेपद के नहीं । इसी प्रकार कर्मवाक्य में परस्मेपद के लिडः प्रत्ययों का ही 
प्रयोग किया जाता है-- 


संस्कृत शौरसेनी 
क्रियते करीअदि 
गम्यते गमीआदि । 


सहाराष्ट्री--प्राकृत वैयाकरणों के अनुसार महाराष्ट्री प्राकृत ही प्रमुख है-- 
महाराष्ट्रयां भाषा प्राकृष्ठं प्राकृतं बिदुः (काव्यादर्श १/३४) | वररुचि एवं हेमचन्द 
ने भी इसे मसत्त्व प्रदान किया है। संस्कृत नाठकों में महाराष्ट्री प्राकृत का प्रच्चुर 
प्रयोग हुआ है । गीतिकाव्य, काव्य, नाटक, हाल की गाहासत्तसई (गाथा सप्तसती) 
रावणवहो, राजशेख र-कृत कपू रमंजरी आदि रचनाएँ महाराष्ट्री प्राकृत में ही हैं । 

ध्वनितत्त्व की दृष्टि से संस्कृत के दो स्वरों के मध्य अल्पप्राण स्पर्श ध्यंजन 
का प्रयोग होता है, तो महाराष्ट्रो में उसका लोप हो जाता है, और यदि अल्पप्राण 
स्पर्श व्यंजन आता है, तो उसके स्थान पर केवल 'ह' रहता है । उदाहरणार्थे -- 


है 


संस्कत महाराष्ट्रीय प्रकृत 
क्‌ति कइ 

कवि कड्‌ 

कथा कहा 

वध: वहो 

सु सह 


महाराष्ट्री एवं शौरसेनी प्राकृत का यही प्रमुख भेदक लक्षण. है, अन्यथा दोनों 
में साम्य हैं। डा० मनमोहन घोष के अनुसार महाराष्ट्री का विकास शौरसेनी से 
हुआ है तथा मराठी का महाराष्ट्री से। डा० ज्यूल ब्लाख भी इसी मत का प्रति- 
प्ेदान करते हैं । द 

महाराष्ट्री के अन्य प्रछुख लक्षण--दो स्वरों के में आने वाले ऊष्म व्यंजन 
के स्थान पर 'ह' होता है। उदाहरणार्थ :--- 





हा स+सनसनसनसफ्> 
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जे संस्क्ृत भाषाविज्ञान 


सस्कोल महाराष्ट्र 
पाषाण पाहाण 
अनुदिवसम्‌ अणुदिअहं । 


रूप-गठन की दृष्टि से अपादान एकवचन में प्रायः “अहि' प्रत्यय का प्रयोग 
होता है। उदाहरणतः संस्कृत 'दूरात्‌” का महाराष्ट्री में 'दूराहि' मिलता है । अधि- 
करण एकवचन का रूप “म्मि” अथवा ए! प्रत्यय से बनता है। जैसे संस्कृत 'लोके' 
-“महाराष्ट्री 'लोए', संस्कृत लोकेस्मिन्‌', महाराष्ट्री 'लोअम्मि'। क्रियापदों में 
कर्मवाच्य के 'य! के स्थान पर “इज्ज प्रत्यय का प्रयोग होता है। पृच्छयते 
महाराष्ट्री पुच्छिज्जइ, संस्कृत गम्यते महाराष्ट्री गमिज्जइ । पूर्वकालिक उदाहरण के 
लिए, क्रिया के लिए, “ऊण', प्रत्यय का प्रयोग मिलता है। जैसे संस्कृत पृष्ट्वा, 

हाराष्ट्रीय पुच्छिऊण । 

महाराष्ट्री प्रायशः पद्म या काव्य की भाषा रही है, किन्तु कुछ जैनरवेताम्बरी 
सम्प्रदाय के गश्नश्प्रन्थ भी महाराष्ट्रीय प्राकृत में मिलते हैं । 

सागधी--मगध देश की भाषा होने के कारण इसे मागधी कहते हैं बौडढों 
के अनुसार यही आदि भाषा है। इसी मागधी का सम्बन्ध वैदिक काल की प्राच्य- 
विभाषा से है। यह मागधी संस्कृत नाटकों में नीच वर्ग की भाषा रही है । इसका 
विशिष्ट साहित्य नहीं हैं । यह मात्र नाटकों तक ही सीमित रही है । 

मागधी में 'र्‌ ध्वनि का श्रभाव है, अतः “र! के स्थान पर सबंत्र 'ल' हो 
जाता है; जसे संस्कृत राजा; मागधी लाजा । दन्त्य 'स! को 'श” में रूपान्तरित कर 
दिया गया है--संस्कृत समर, मागधी शमल । 'ज्‌' के स्थान पर 'य; और, “ऊ#' के 
स्थान पर “यह मिलता है | उदाहरणतः-- 


संस्कृत सागधी 
जानाति याणदि 
भटिति य्ह्‌ति 


इसी प्रकार संयुक्त व्यंजन द्य, य॑ं और 'ज॑” के स्थान पर य्यू हो जाता है; 
उदाहरणत: संस्कृत अद्य, मागधी अय्य; संस्कृत कार्य, मागधी कय्य; संस्कृत दुर्जन 
मागधी दुब्यण । कभी-कभी 'अ॑” के स्थान पर 'उ्ज' भी हो जाता है। जैसे--संस्कत 
वर्ज ति, मागधी वज्ञजदि । झौरसेनी के समान ही दो स्वरों ' 
भले ही वह मूल ध्वनि हो, सुरक्षित रहता है । 

रूपगठन की हृष्टि से मागधी में कर्ताकारक एकवचन में “अः” के स्थान 
पर 'ए' हो जाता है, अन्य प्राकतों के समान “ओ' नहीं होता है। सं० देव: 


मागधी देवे । मागधी के सर्वनाम अस्मद्‌ के प्रथमा एकवचन के रूप हैं--हगे, हके, 
अहके । 


के मध्य में आया हुआ 'द' 


७ 2&# आन. 
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दकारी, चाण्डाली, ढककी आदि प्राकृतें मागधी के समान ही हैं। ये मागघी 
की ही विभाषाएँ हैं, साहित्य रहित हैं । 

अर्धभाग धी--यह कोसल प्रदेश की भाषा थो। ज॑न सम्प्रदाय (इ्वेताम्बर) 
के ग्यारह अंश और बारह उपाज़ों की रचना इसी में हुई है। महावीर स्वामी इसे 
आर्षी' कहते हैं। यह कुछ अंझों में मागधी तथा कुछ अंछों में शौरसेनी से साम्य 
रखती है | यह आंशिक रूप में मागधी ही है। धारमिक रूप में यह जन प्राकृत है । 
साहित्यिक रूप में अश्वघोष ने इसका प्रयोग किया था । 


ध्यति की हृष्टि से इसमें 'ष 


तथा 'श्‌' के स्थान पर केवल 'स्‌' ही मिलता 


है | दन्त्य व्यंजन के स्थान पर मूर्धन्य हो जाने की प्रवृत्ति सभी प्राइझृतों की है, किन्तु 
अधंमागधी में यह प्रवृत्ति अपेक्षाकृत अधिक है । अर्धमागधी की एक विशेषता यह 


भी है कि जहाँ स्वरों के मध्य आने 


वाला व्यंजन अन्य प्राकछ्तों में लुप्त हो जाता 


है, वहाँ अर्धमागधी में यह 'य' ध्वनि में परिरवातित हो जाता है--उदाहरण के लिए 


संस्कृत सागर:> साअर:>अर्धमागधी 
ध्वनियाँ विद्यमान हैं । 
रूपगठन की दृष्टि से प्रथमा 


सायर । अर्धमागधी में 'र! और 'ल' दोनों ही 


एकवचन में मागधी के समान अधमागधी में 


एकारान्त तथा शौरसेनी के समान 'ओकारान्त' दोनों ही रूप मिलते हैं । 
पेशाची--पैशाची भाषा का कोई साहित्य नहीं मिलता है। ग्रुणादूय ने 
'वड़कहा' अवश्य लिखी थी, किन्तु वह मूल रूप में आज उपलब्ध नहीं है। उसके दो 


संस्कृत रूपान्तर अवश्य मिलते हैं । 


यद्यपि पैशाची का कोई स्वरूप ग्रन्थरूप में उपलब्ध नहीं है, किन्तु बैया- 


करणों द्वारा निर्दिष्ट विशेषताओं 
भी हैं-- 

(१) ककय 

(२) शौरसेन 

(३) पांचाल 


के आधार पर पैशाची की तीन उपभाषाए 


पशाची में सघोष स्पर्श व्यंजन (ग, घ, ज, कर, ड, ढ, द, ध, ब और भ) 
अधोष क्रमशः (क, ख, च, छ, ट, ठ, त, थ, प और फ) हो जाते हैं। म के स्थान 


पर न हो जाता है; उराहरणार्थ-- 
संस्कृत 
गगन 
मेघ 
राजा 
नगर 
तरुणी 


पंज्ञायी 
गकन 
मेखो 
राचा 
नकर 
तलुनी 
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मूल 'ल' ध्वनि के स्थान पर &' हो जाता है। उदाहरणतः सलिल कल 
स्थान पर हलिछ । पैशाची में ष्‌ और ज्ञ के स्थान पर भी 'स्‌' ही मिलता हैं; 
उदाहरणतः संस्कृत शोभित के स्थान पर सोभित, विषम के स्थान पर विसमो । 
पैज्ञाची में दो स्वरों के मध्य में आने वाले स्पर्श व्यंजनों का लोप नहीं होता है । 
इसके अतिरिक्त पैशाची प्राकृत में भआात्मनेपद तथा परस्मेपद दोनों के प्रत्यय प्रथम 
पुरुष एकवचन में मिलते हैं । 

सामान्यतः विचार करने पर हम देखते हैं कि पालि और प्राक्त में ध्वनि 
तत्त्व की दृष्टि से कोई विशेष अन्तर नहीं है । किन्तु विशिष्ट प्राक्ृतों को दृष्टि से 
उनमें पारस्परिक अन्तर मिल जाता है। सामान्यतः संयुक्त व्यंजन अल्प ही रह गये 
हैं। रूपरचना की हृष्टि से द्विवचन का लोप हो गया है। कारकों की संख्या कम 
हो गयी है। अनेक सर्वनामों की विभक्तियाँ संज्ञा-हपों के साथ सम्बद्ध होने लगी 
हैं । हपरचना की दुरूहता कम ही गयी है । प्राकृत में स्वरान्त दब्द ही शेष रह 
गये हैं । प्राकृत में संस्कृत के समान तीनों लिंग मिलते हैं । विभक्तियों में चतुर्थी 
और पष्ठी समान हैं | विभक्ति-चिह्नों को अनेकरूपता लुप्त हो गयी है) क्रिया के रूप 
भी सरल हो गये हैं, धातुएँ स्वराग्त हैं। दस गणों का वर्गीकरण भी नहीं रहा । 
आत्मनेपदीलकार भी अल्प ही रह गयी हैं | 

शब्दों की दृष्टि से प्राकृतों में अधिकांश शब्द संस्कृत के तद्भव ढब्द हैँ । 
संस्कृत के तत्सम शब्दों को स्वीकार नहीं किया है। अनेक प्राकृत छब्दों की संस्कृता- 
तुसारिणी व्युत्पत्ति सम्भव नहीं है । भाषाएँ वियोगात्मक हैं । 


अपकभ्र शा 
मध्य भारतीय आर्यभाषा काल में सामान्य जनता के विचार-विनिमय की 


साधक बोलियाँ भी क्रमश: साहित्यिक रूप धारण करने लगी थीं । परिणामस्वरूप 
इन्हें व्याकरणानुकूल भी किया जाने लगा और अन्त में ये बोलियाँ भी साहित्यिक 
प्राकृत का रूप ग्रहण करती हैं । किन्तु लोक-सामान्‍्य बोलियाँ अपने नैसगिक रूप 
में अपना विकास करती हैं। उनके विकास प्ें किसी प्रकार का व्याघात उपस्थित 
करना सम्भव नहीं है । प्रारम्भ में व्याकरणान्तगंत न आने वाले प्रयोगों को अनादर 
की दृष्टि से देखा गया लथा उन्हें अपश्रद नाम प्रदान किया गया । अपभ्रदय से 
विद्वानों का आशय भाषा के विकुत और अशुद्ध रूप से ही था । क्रमश; जब ये अशुद्ध 
हूप भी सर्वसामान्य हो गये और उनका प्रयोग निरन्तर होता श्हा तो एक नई 
भाषा के रूप में ही अपभ्र श का उदय हो गया | 


अपभ्र्ञ दब्द का प्रयोग ईसा पूर्व दूसरी शताब्दी में पतंजलि मुनि ने किया 
था, किन्तु उस प्रराज़ को देखने पर ज्ञात होता है कि पतंजलि ने अपभ्र श धाब्द 
का प्रयोग भाषा-विशेष के लिए नहीं किया था। उनके अनुसार “गौ' ज॑से छाब्द 
दाब्द हैं और लोक भाषा में इस दाब्द के लिए गावी, गोणी, गोता, गोपोतलिका 


६. ? . ७ अमी....... तरल नी कील कक शकलदीक न मिल निकशशकरीकी जे... जी. लकी. ली पी कील. बी "४... किक 2... की. मल $ 
हा का नम. के लत कक. ७... जी स अकलीक 
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आदि विविध खपान्तर एवं प्रयोग मिलते हैं। इस प्रकार हम देखते हैं कि पतंजलि 
ने अपभ्रदश शब्द का प्रथोग केवल अपाणिनीय छाब्दों के लिए ही किया है। इस 
प्रकार के असाधु, भ्रष्ट शब्दों के लिए 'अपश्रंश' संज्ञा भरत”, दण्डीः और भर्त्त, हरि 
ने भी प्रदान की है । 

भाषा के अर्थ में अपभ्रद छाब्द का प्रयोग सर्वप्रथम भामह ने अपने 
काव्यालंकार [६/६६] में संस्कृत, प्राकृत तथा अपभ्रंश इस क्रम से किया है। 
षष्ठ शतक के ही प्राकृत वेयाकरण चण्ड ने 'प्राकृत लक्षणम्‌” में 'अपभ्र श' शब्द का 
प्रयोग भाषा के अर्थ में किया है। बल्‍लभी के राजा धरसेन द्वितीय ने अपने एक 
ताम्रपतन्न में अपने पिता गुहसेन को संस्कृत, प्राकृत और अपश्रंश की प्रबन्ध-रचना में 
पटु कहा है ।? धरसेन द्वितीय का काल भी षष्ठ शतक के आस-पास ही है। आशय 
यह है कि षष्ठ शतक के लगभग अपश्रंश शब्द का भाषा के अर्थ में प्रयोग होने 
लगा था ।* नवम शतक में आचार्य रुद्रट ने संसक्ृत तथा प्राकृत के साथ अपश्रंश का 
प्रयोग किया है । एकादश शतक में प्राकृत वैयाकरण पुरुषोत्तम ने इसे छिष्ट वर्ग की 
भाषा स्वीकार किया है। द्वादश शतक में हेमचन्द्र ने इस भाषा का व्याकरण 
(शब्दानुशासन) भी लिखा है। रचनाओं की दृष्टि से प्राकृत की कृतियों में अपभ्र श 
के सूत्र मिलते हैं। कालिदास के विक्रमोर्वशीय नाटक के चतुर्थ अद्धू के कुछ इलोकों 
पर अपभ्र श का प्रभाव है । 

इसके अतिरिक्त उन्होंने अपभ्रंश का भी प्रयोग किया है। इस प्रकार हम 
कह सकते हैं कि अष्टम शतक तक अपभ्र श में काव्य-रचना होने लगी थी । 

अपश्र श किस प्रदेश की भाषा थी, यह एक विवादास्पद विषय है। “अपभ्र श 


की प्रारम्भिक विशेषताएँ भारत के पदिचिमोत्तर में ही सर्वप्रथम प्रकट हुई ॥ क़मशः 


इसका आधिपत्य सम्पूर्ण उत्तर-भारत पर हो गया ।” राजशेखर के अनुसार मरुभूमि, 
टकक्‍्क और माया देशों तक के निवासी अपभ्रश् भाषाभाषी थे ।% अपश्र श के विकास 





!. एकस्येव शब्दस्य बहुवोष्पश्न शा: तश्या गौरित्यस्य शब्दस्य गाबी, गोणी, गोता, 
गोपोतलिकेश्येबसादयो$पश्र शा: । सम० भा० १।१।१ 

2. शत्रिविधं तच्च घिज्ञेयं नाव्ययोग समासत:ः । 
समान दाब्द विश्वष्ट वेजश्ीगतमथापि च्‌ ॥ नाव्यजञास्त्र ० १८॥३, 

3, संस्कत-प्राकृतपश्च श भाषात्रयप्रति बंद्ध प्रबन्ध रचना निपुणान्तःकरण: । 


4, काव्यादर्श (/३६ आभीरादिगिर: काव्येष्यपश्न|श इतिस्मृताः । 
5. काव्य मीसांसा, अध्याय १०, पृ० १२४, 


सापश्र शप्रयोगा: सकल मरुभुवष्टवक भादानकाइच । 

बही भा० ७ पृ० ८३। 
सुराष्ट्रश्नवणाद्ाा ये पठन्त्यपित सौष्ठवमु । > 
अपनज्ञ शावदंशानि ते संस्कतवचास्यपि ।। ११ 





१६२ संस्कृत भाषाविज्ञान 


के मूल में राजाओं का सहयोग तथा प्रधानतः जन धर्म के द्वारा इसको अपनाया 
जाना ही है । 

प्राचीन ग्रन्थों में अपभ्रश भाषा के अनेक भेदों का उल्लेख मिलता है। 
विष्णुधर्मोत्तरपुराण (३१३) अंनन्‍्त भेदों को मानता है। नमिसाधु उपनागर 
आभीर और ग्राम्य तीन भेद मानता है ।? प्राकृतसर्वस्व में नागर, उपनागर और तब्राचड़ 
नामक भेद किये गए हैं। आधुनिक काल में अपश्र श के क्षेत्रीय आधार पर भेदोप- 
भेदों का उल्लेख किया गया है। याकोबी के अनुसार अपभश्रश के. पूर्वी-पश्चिमी, 
उत्तरी-दक्षिणी--चार भेद हैं; किन्तु डा० तगारे नें इस मत की आलोचना कर 
केवल तीन भेद--दक्षिणी, पश्चिमी और पूर्वी ही माने हैं।” नामवरसिह केवल पूर्वी 
पश्चिमी--दो ही भेद मानते हैं । 
अपन्ष ञ्ष की घिशेष्ताएँ 


पदरधना-सम्बन्धी विशेषताएँ--(१) प्रातिपादिकों की विविधता समाप्त 
होकर सभी पदरूप अकारान्‍्त पुल्लिज्भ से प्रभावित होकर बनते हैं । 

(२) व्याकरण का लिड्ु-भेद समाप्त हो गया है। नपुसक लिज्ड का प्रायः 
लोप हो गया है । 

(३) कारक-विभक्ति रूपों को तीन वर्गों में देखा जा सकता है। एक वर्गं 
में प्रथमा, द्वितीया और सम्बोधन; दूसरे वर्ग में तुतीया और सप्तमी; तीसरे वर्ग 
में चतुर्थी, पंचमी और पष्ठी विभक्ति समाविष्ट होतो हैं । बाद में तो यह भेद भी 
समाप्त-सा होने लगा है और केवल कारक, सामान्य कारक तथा विकारी कारक ही 
शेष रह गये हैं। 

(४) प्रथमा एवं द्वितीया विभक्ति में निविभक्तिक छाब्दों का प्रयोग होने लगा 
है । कहीं-कहीं 'उ' के प्रयोग की प्रवृत्ति दृष्टिगत होने लगी है । 

(५) तृतीया और सप्तमी के एकवचन में एँ, ए, हूँ, इ, ब्हि, .एँहि, एहि, 
इण, एण का प्रयोग मिलता है। इन रूपों में भी एँ और ईँ का अधिक प्रयोग होता 
है । बहुवचन में 'हि' हिं का प्रयोग होता है। 

(६) चतुर्थी, पंचमी ओर पषष्ठी वर्ग एकवचन में ह, ! 
बचन में ६, हुँ, हु, हं का प्रयोग होता है। है है है; हू, : हो और बह 

(७) निविभक्तिक पदों और सविभक्तक गे 
स्वतस्त्र वब्द परसर्ग के रुप में प्रयुक्त होने लगे हैं; आर के भेद के लिए कुछ 

तृतीया-- सहु, तण 
भी के हि, केसि 


. काब्यालंकार दीक्षा २१२ 
#. 07, (0. १५. ४९४९, 
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पंचमी-- होन्तऊ, हीन्‍्त, थिउ 
षष्ठी-- केरअ, केर, कर, का, की 
सप्तमी--- मज्क, मंह 


(८५) धातुओं के तिडन्त रूप प्राधान्येन लट्‌, लोट्‌ ओर लृट लकारों में ही 
शेष हैं । 

(६) प्राकृत में लटू के रूप संस्कृत के समान ही हैं, किन्तु अपभश्र श में ये 
समाप्त हो गये हैं । 

(१०) लोट्‌ लकार में अकारान्त, इकारान्त और उकारान्त रूप मिलते हैं । 

(११) लूट में स और ह दोनों के योग से निष्पन्न शब्द मिलते हैं, किन्तु 
ह का प्राधान्य है; जैंसे--करिसइ >> करिहइ । 

(१२) लक लकार में ज्ज' का प्रच्चुर प्रयोग होता है; यथा--करिज्जइ 
आदि । 

(१३) भूतकाल की पदरचना में क्त' प्रत्यय का प्रयोग होने लगा है और 
संयुक्त क्रियाओं का उपयोग आरम्भ हो गया है । 

(१४) क्रियाथथंक संज्ञा के लिए “अण' का प्रयोग होने लगा है । 

(१५) पूवंकालिक क्रिया के लिए ई, इउ, हवि, अवि, 'एप्पि', एपिणू, एवि 
आदि प्रयोग मिलते हैं, किन्तु परवर्ती काल में 'इ! का प्राधान्ध हो गया है। 

ध्वनि सम्बन्धी विशेषताएँ--(१) दीर्घ अन्त्य स्वर कहीं हस्व और कहीं 
लुप्त हो गया है; जैसे--प्रिया, पिय, संन्ध्या --संभे । 

5 (२) उपधा [अन्त्यक्षर से पूर्व अक्षर] की सुरक्षा, गोरोचन->>गोरोअण, 
प्स्कर>>पोकवरं । कहीं मात्रा-भेद>>गम्भीर-गुहिर और कहीं कहीं व्यंजन 
ध्वनि के लोप के कारण उपान्त्यस्वर का संकोच हो गया है; जैसे इन्द्रिय->इंदिय, 
पोट्टलिका >> पोट्ट लि, परकीया >> पराई । 

- (३) संस्कृत ओर प्राकृत की भाषाओं से प्राप्त अन्तिम स्वर का ह्वास हो 

गया है । 

(४) अन्तिम स्वर से पूर्व स्वर की मात्रा यथापूर्व रहती है । 

(५) द्वित्व व्यंजनों का अभाव तथा प्रथम अक्षर को दीघे कर दिया जाता 
है; जैसे कृष्ण >> कान्ह । प्र 

(६) स्वरभक्ति, अपिनिहित का प्रयोग सुरक्षित है । 

(७) सानुनासिकता की सत्ता सुरक्षित है। कभी-कभो किसी क्षति की पूर्ति 
भी उनसे की जातो है। 

(८) आदि स्पर्श व्यंजनों का महाप्राण में परिवर्तत हो जाता है; जेसे-- 
कीलका >> खिल्लियई । 


२१६४ 


संसक्ृत भाषाविज्ञान 


(६) आदि “य' का “ज!” में रूपान्तर--याति >> जाति । 
(१०) ऋ ओऔर र से समीपवर्ती दन्त्य व्यंजन मूर्घधन्य हो जाते हैं । 
(११) ऊष्म व्यंजनों में 'स' ही सुरक्षित है । 
(१२) प्राकृतों के समान ही अपभ्रश से ड, द, न, र के स्थान पर “ल' का 
प्रयोग मिलता है; जेसे--प्रदीप्त--पलित्त, नवनीत-लोण । 
(१३) 'र' के आगम की प्रकृति जैसे पश्यति--प्रस्सदि 
(१४) क्ष--वंख,ख में परिर्वत्तित; जेसे--पक्षी--पाखी--पच्छी --पंछी 
(१५) व्यंजन-विपर्यय भी मिलता है; जैसे---दीघं--दीहर 


0, 


है 


प्रश्नावली 


« भाषाओं का किस आधार पर वर्गीकरण हो सकता है, उदाहरण 


सहित विवेचन कीजिए । 

भाषाओं के आकृतिमूलक या पारिवारिक वर्गीकरण से क्‍या तात्पर्य 
है। दोनों की विशेषताओं का उल्लेख करते हुए स्पष्ट कीजिए, कौन: 
अधिक विश्वसनीय एवं उपादेय है । 

रूप-रचना की दृष्टि से भाषाओं का वर्गीकरण कीजिए । इस वर्गी- 
करण की वैज्ञानिक उपयोगिता पर अपने विचार लिखिए । 
भारत-यूरोपीय परिवार की भाषाओं का संक्षिप्त वर्णन कीजिए । 
भारतीय आयंभाषाओं का काल-निर्धारण करते हुए, मध्य युग की 
भाषाओं का विकास विस्तार से दिखलाइये । 
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संस्कृत भाषाविज्ञान 


8परणधद्वांंट8 06- धाएणा०708 40 509907 (6 शंल्फ़ धरीक्ष0 
इह्याओंतणा 8. 6 ठांशा णी 2 पाल एंटी. शा 
8080 ॥787585. (8. छा. 958) 
आयं-जर्मनी भाषा-पा रवार पर एक निबन्ध लिखिए । 

(आ० वि० १६६८) 
भाषाओं के आकृतिमूलक वर्गीकरण पर समीक्षात्मक टिप्पणी लिखिए 
ओर उसका भाषा-वैज्ञानिक हृष्टि से आपेक्षिक' महत्त्व निरूपित 
कीजिए । 
आप पारिवारिक वर्गीकरण से क्या समभते हैं? भारोपीय भाषाओं 
के पारिवारिक वर्गीकरण पर एक संक्षिप्त टिप्पणी लिखिए । 
लौकिक संस्कत का प्रादुर्भाव किस प्रकार हुआ, विशेष रूप से घातु- 
निर्माण और क्रिया के सन्दर्भ में बताइए । (आ० वि० वि० १६६७) 
संस्कत और अवेस्ता भाषाओं में साम्य और वैषम्य का निरूपण 
कीजिए । 
टिप्पणी लिखिए-- 


अयोगात्मक भाषाएँ (६६), वैदिक संस्कृत (६६), भारोपीय वर्ग 


(६६), आर्य ईरानी वर्ग (६८), वैदिक संस्कृत (६७), योगात्मक 
भाषाएँ (६६) । 





प्तंायन सध्व्य्याव्य 


वाक्य एवं पद-विज्ञान 


७ जाकय-जिज्ञान 

७ रूप-धियार 

७ रूप-धिकास 

७ रूप-परिवलेंत फे कारण 
७ व५युत्पक्ति-बिचार 





वाक्य एवं पद-विज्ञान 


बाकय-विज्ञान (5,785) 

घ्वनियों से शब्द और पदों की रचना होती है । पद वाक्य-निर्माण के आधार- 
तत्व हैं । पदों से निर्मित वाक्य का भाषा-वैज्ञानिक विश्लेषण वाक्य-विज्ञान 
(59985) कहलाता है । रूपविज्ञान एवं वाक्यविज्ञान में स्वल्प अन्तर है । रूपविज्ञान 
में पदों की इकाई का महत्त्व है, और एकाकी रूप से प्राप्त पदों का विश्लेषण रूप- 
विज्ञान का कार्य है, जबकि वाक्यविज्ञान में पदों के सामुहिक रूप का महत्त्व है और 
इसी सामूहिक हृष्टि से उनका विवेचन किया जाता है । 

भाषा का चरम अवयव वाक्य है अथवा हाब्द, यह प्रइन अत्यन्त विवाद 
का रहा है । आज यह सुनिश्चित हो गया है कि वाक्य ही भाषा के चरम अवयव 
हैं। यदि हम राम, घर, अपना, भोजन, खाना आदि छाब्दों का स्व॒तन्त्र रूप से प्रयोग 
करें तो इन शब्दों का कोई विशेष महत्व नहीं है, किन्तु यदि हम इन्हें वाक्‍्यान्तर्गत 
प्रयोग में लायें---तो ये अपना अभीष्ट अर्थ व्यक्त करते हैं और इनसे हमारा 
अभिप्राय--राम अपने घर में भोजन खाता है, व्यक्त होता है। आशय यह है कि 
शब्दों एवं पदों के अपने-अपने स्वतन्त्र अर्थ होने पर भी उनका यथार्थ आशय विशिष्ट 
वाक्य में प्रयुक्त होने पर ही स्पष्ट होता है। संस्कृत के प्राचीन आचारयों ते भाषा 
की न्यूनतम पूर्ण व सार्थक इकाई वाक्य को ही माना है । भतु हरि का कहना है कि 
“जिस प्रकार वर्णों में अवयब नहीं होते, उसी प्रकार पदों में वर्ण या वाक्य में पद 
नहीं होते--- 

पदे न वर्णा विश्वन्ते वर्णष्ववघवा न च । 
वाक्यात्‌ पदानामत्यन्तं प्रधिविको न कह्चन । 
--वाक्यदीप ब्रह्मकाण्ड ७३ 

निष्कर्ष यह है कि वाक्य की सत्ता ही वास्तविक है। 

प्रारम्भ में भाषा का चरम अवयव वाक्य ही था। बच्चे के कार्यों, उसके 
बोलने-चालने को देखकर हम इस निष्कर्ष पर सहज ही पहुँचते हैं कि बालक की 
भाषा वाक्यात्मक है । जेस्पर्सत ने बच्चों की भाषा का विश्लेषण करते हुए कहा था 
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कि बच्चे की भाषा के घाब्द--एक वाक्य का भाव ही व्यक्त करते हैं।! उदाहरण के 
लिए जब एक बच्चा 'पा! या पानी' कहता है तो उसका आधदय यह होता है कि 
मुझे प्यास लगी है, पानी की आवद्यकता है | 'माँ' दाब्द के उच्चारण में भी भूख, 
प्यास आदि के भावों का बोध होता है। किन्तु जैस्पर्सन भाषा को वाक्यात्मक मानते 
हुए भी बच्चे के इन धाठदों को वाक्य स्वीकार नहीं करते हैं! उनका कहना है कि 
वाक्य में व्याकरण के आधार पर रूप-रचना आवद्यक है | वह व्याकरेणात्मक रचना 
बच्चे की भाषा में नहीं होती है ।? किन्तु बच्चे द्वारा प्रयुक्त एक शब्द भी वाक्य के 
भाव का सूचक है। इसी प्रकार 'जी', 'हाँ', नहीं! आदि शब्द भी वाक्य के भाव को 
ही स्पष्ट करते हैं। उदाहरण के लिए एक अध्यापक ने कक्षा में एक व्याख्यान देने के 
पदचातु छात्रों से पूछा-- इस बात को तुम समझ गये ? छात्रों ने उत्तर दिया--'जी' 
अथवा 'नहीं' । इन दोनों ही शब्दों से क्रमशः यह आशय निकलता है कि व्याख्यान 
समझ में आ गया अथवा नहीं आया । इसलिए हमारा आशय यह है कि वाक्य के 
लिए छाब्दों की संख्या का प्रदन नहीं | एक वाक्य एक शब्द का भी हो सकता है और 
अनेक दाब्दों का भी। किन्तु भाव की हृष्टि से--अर्थ की दृष्ठि से वाक्य का ही भाषा 
में महत्त्व है । इस प्रइन पर विचार करते हुए डा० गौतम ने लिखा है--“'आादिम 
युग में भी मनुष्य की भाषा--अभिप्राय अथवा अर्थ की हृष्टि से वाक्यपूलक ही रही 
होगी, दाब्दमूलक नहीं । उस समय के वाक्य निद्िचत रूप से ही सम्पूर्ण विचारों के 
वाचक रहे होंगे, आकार तथा रूप की दृष्टि से चाहे लघु, अधिभाज्य तथा अविभक्त ही 
रहे हों । शब्दों का वाक्य के अवयधों के रूप में विभाजन तो क्षत्रिम है, वस्तुतः वाक्य 
अपने सम्पूर्ण रूप में अविभाज्य ही हैं | भारतवर्ष के वैयाकरणों ने भी वाक्य-स्फोट* 
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3, भारतीय व्याकरण-दर्शन के ४ सार सच्चा अर्थ रफोद (भव्यक्त शब्द) में रहता 
है, बर्णों में व्यक्त-ध्वनि बाद में सामने भ्राती है। इन व्यक्त ध्वनियों का रूप 
दाब्वों और यद्यों में दीज़ पड़ता है पर अन्त में पूरे बाकप में ही सच्चे अर्थ की 
कहपना होती है। इस प्रकार व्यवहार की हृष्टि से केवल वाक्य सार्थक होता 
है, वर्ण अयवा शब्द नहीं । इसी से बाकष्य-स्फोट ही प्रधान माना जाता है । 

“- वयाकरण- भूषण 
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को अखण्ड माना है| ग्रोक विद्वान्‌ व्याकरण का निर्माण करना अथवा विद्यार्थियों 
को व्याकरण सिखाना अस्वाभाविक मानते थे । उनका - मत था कि इछाब्दों का ग्रहण 
तो विद्याथी शने:-शने: करता है, उससे भी आवश्यक यह है कि विद्यार्थी अपने तात्पय॑ 
का प्रकाशन वाक्यों द्वारा करना सीख जाय ।२ 

उच्चारण की हृष्टि से वाक्य एक सम्पूर्ण एवं सार्थक ध्वनियों का समूह हैं | 
जो किसी एक भाव को व्यक्त करता है | छोटे-छोटे वाक्य-खण्ड महावाक्य की रचना 
करते हैं । साहित्यदपं णगकार ने लिखा है-- 

स्वार्थ-बोघे समाप्तानामद्धाड़ित्वव्यपेक्षया । 
वाक्यानामेकवाक्यत्वं॑ पुनः संहत्य जायते ३॥* 

अर्थात्‌ अपने अभीष्ट अर्थ को व्यक्त कर समाप्त हुए वाक्य, परस्पर अंग 
तथा अंगीभाव से उसे पूर्ण करते हैं। इस प्रकार परम्परा से वाक्यों के पुनः परस्पर 
मिलने से महावाक्य की रचना होती है । इसीलिए कहा भी है “बाक्योच्चयो 
सहावावयमस्‌” अर्थात्‌ वाक्‍्यों के सम्ृृह को महावाक्य कहते हैं । 

सामान्य रूप से किसी भी भाषा के वाकयों के दो भेद होते हैं । उन्हें अनेक 
नामान्तरों से अभिहित किया जाता है--- 

अग्र--स त्व---उद्देश्य--कर्त्ता 
परच---आाख्यात--- विधेय -- क्रिय। 

जो कुछ कहा जाता है वह आख्यात विधेय तथा जिसके प्रति कहा जाता 
है उसे सत्व उद्देश्य कहा जाता है | इन्हीं -को दूसरे दाब्दों में कर्त्ता और क्रिया कहा 
जाता है। वाकक्‍्यों में कर्त्ता, क्रिया, सर्वनाम तथा विशेषतः कम, विदेषण, क्िया- 
विशेषण, संयोजक तथा विस्मयवाचक शब्द (अव्यय) रहते हैं। किन्तु यह आवश्यक 
नहीं है कि इन आठों की सत्ता प्रत्येक वाक्य में अनिवायंत: होनी ही चाहिए । 
उदाहरण के लिए यदि हम किसी व्यक्ति के प्रति अपनी कृतज्ञता व्यक्त करना चाहते 
हैं तो हम--' मैं आपकी कृपा के लिए धन्यवाद देता हूँ” इस भाव को व्यक्त करने के 
लिए केवल “धन्यवाद” ही कह देते हैं और हमारा बाद्यय व्यक्त हो जाता है। 
यद्यपि भारोपीय परिवार की भाषाओं में वाक्‍्यों के उद्देय-विधेय नामक अंग मिल 
जाते हैं, किन्तु अन्य भाषाओं में इनक्नी. यथावत्‌ स्थिति हो, यह आवद्यक नहीं है ॥ 

-चीनी आदि भाषाओं में उद्देश्य-विधेय की चर्चा ही नहीं, फिर संज्ञा-क्निया और 

सर्वेनाम आदि का तो प्रश्न ही नहीं उठता । 

प्रत्येक भाषा में पदों की स्थापना के लिए अपने घविशिष्ट नियम होते हैं; 
उदाहरणार्थ--हिन्दी, संस्कृत तथा अंग्रेजी के इस वाक्य को हम आगे प्रस्तुत कर 


रहे हैं : 


] सरल भाषा-विज्ञान, पृु० १७४ । 
2. साहित्य दर्षण २/२ वृत्ति 
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हिन्दी--राम पुस्तक पढ़ता है । 

संस्कृत--रामः पुस्तक पठति अथवा पुस्तक पठति राम: । या पठति रामः 
पुस्तक । 

अंग्रेजी---]१8॥] 7९७०5 8 900. 

हिन्दी में पहले कर्ता, फिर कर्म तथा अस्त में क्रिया का भ्रयोग होता है । 


किन्तु संस्कृत में इस प्रकार का कोई विशिष्ट नियम नहीं है। कर्तो, कर्म तथा 


क्रिया को कहीं भी प्रयुक्त किया जा सकता है । इसके विपरीत अंग्रेजी में पहले 
कर्ता, फिर क्रिया तथा क्रिया के बाद कर्म आता है। हिन्दी से विकास श्राप्त 
भाषाओं--पूर्वी-पश्चिमी हिन्दी, गुजराती, अवधी आदि में हिन्दी का ही क्रम स्वीकार 
किया जाता है। यदि हम कर्म को कर्ता से पहले रख दें तो अर्थ का विपरयंय हो 
जाता है । उदाहरण के लिए 'कन्या राधा जपती है! । इस वाक्य में कन्या राधा 
का जप करती है, यह आशय है। यदि इसी वाक्य को हम “राधा कन्या जपती 
है! करदें तो अर्थान्तर हो जायगा। इसी प्रकार पारचात्यदेशीय भाषाओं में भी 
क्रमपरिवतंन से अर्थ के अनर्थ होने की सम्भावना रहती है । किन्तु वैदिक संस्कृत 
या संस्कृत भाषा में प्रत्येक पद सम्बन्ध-सूचक-विभक्ति के साथ संश्लिष्ट होने के 
कारण स्थान-परिवतंन करने पर भी उन वाक्‍यों में अर्थान्तर नहीं होता है। आशय 
यह है कि संज्ञा, सर्वनाम, क्रिया आदि के विभाजन तथा क्रमनिर्धारण आवश्यंक नहीं 
है, क्योंकि प्रत्येक भाषा की अपनी-अपनी पृथक्‌ मान्यताएँ हैं और तदनुरूप उनके 
वाक्य भी भिन्न-भिन्न रूप में मिलते हैं। . 

किसी भी भाषा के वाक्‍यों में फिर भी दो-एक आवश्यक तत्त्व हांते ही हैं । 
उनके अभाव में भावाभिव्यक्ति स्पष्ट -चहीं हो सकती है । - 

(१) अवन्य--अन्वय से- हमारा आशय--वाक्यान्तर शब्दों की संगति से 
हैं। संसार की भाषाएँ दी प्रकार की हैं--योगात्मक भारोपीय भाषाएँ तथा 
अयोगात्मक चीनी, आदि भाषाएँ। भारोपीय भाषाओं में संज्ञा, विशेषण, क्रिया 
आदि में अन्वय नितान्‍्त अपरिहाये है। इसी प्रकार चीनी आदि भाषाओं में पदों 
का क्रम ही इस अन्वय का सूचक होता है । 

(२) वाक्य के पदों में आकांक्षा--योग्यता तथा आसक्ति (सन्निधि) का गुण 
भी अवश्य होना चाहिए, क्‍योंकि एकाकी शब्द जिज्ञासा की पू्ि करने में असमर्थ 
है | पुस्तक या मेज कहने मात्र से अथ-बोध सम्भव नहीं है। इन शब्दों को दूसरे 
शब्द को चाह रहती है । इसी चाह को कषाकांक्षा कहते हैं। पुस्तक मेज-पर रखी 
हुई है ।! पुस्तक खुली हुईं है। 'मेज पर मेजपोश बिछा है |” इस प्रकार कहने 
पर ही जिज्ञासा की पूर्ति होती है । शब्दों में एक दूसरे के अनुकूल होने की योग्यता 
रहती है । हम यह नही कह सकते--'वह्निना सिचति' अर्थात्‌ आग से सींचता है, 
क्योंकि आग में सींचने की योग्यता का अभाव है। इसी योग्यता के अभाव में दाब्द 
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या वाक्य का मुख्य अर्थ स्पष्ट नहीं होता है । इसके अतिरिक्त शब्दों को एक दूसरे 
के निकट होना चाहिए । हम यह नहीं कह सकते हैं कि “रामदत्त जल है, तरल 
खाता है । क्योंकि इसका कोई अर्थ नहीं है । यहाँ दूरान्‍वय दोष है । हम इस 
वाक्य को इस प्रकार रखकर भाव स्पष्ट कर सकते हैं--रामदत्त खाता है, जले 
तरल है। इसी प्रकार आज “राम” कहकर दूसरे दिन घर” कहें और तीसरे दिन 
'जाता है' कहें तो वह भी आसक्ति से रहित निरर्थेक शब्दोच्चारण होग़ा । इसीलिए 
हाब्दों के निकट-सम्बन्ध को सन्निधि या आसक्ति कहते हैं। वाक्य में इनका होना 
भी आवश्यक है ।. । 
वाकक्‍्यों के रूप-- विश्व की विभिन्न भाषाओं के अध्ययन के पश्चात्‌ भाषा- 
वैज्ञानिकों ने वाक्‍यों के चार भेद निर्धारित किये हैं | प्रत्येक भाषा की वाक्य-रचना 
में अपनी-अपनी विशेषता होती है । वे चार प्रकार के वाक्य निम्न हैं : 
(१) समास-श्रधान ([7०0770०790728) 
(२) व्यासप्रधान (509078) 
(३) प्रत्यय-प्रधान (828|ए०(४॥79072 ) 
(४) विभक्तिप्रधान ([)760०7४8) 
जब तक भापषा-विज्ञान के क्षेत्र में वाक्‍्य-विज्ञान का उदय नहीं हुआ था, 
उस समय तक विद्वानों को यह अ्रान्ति थी कि उपयु क्त चारों प्रकार के वाक्य क्रमश: 
विकसित होते हैं । प्रत्येक भाषा को इन चारों प्रकार के वाक्यों में होकर अपनी 
जीवन यात्रा करनी होती है । किन्तु भाषाचक्र की यह कल्पना आज अ्रान्त सिद्ध 
हो गई है । 
समास-अधान : प्रद्विलष्ट योगात्मक ([72070790॥78)--समास-प्रधान वाक्य 
परस्पर एक-दूसरे दाब्द के साथ इतने संश्लिष्ट रहते हैं कि उनको पृथक्‌ सत्ता. की 
स्पष्ट जानकारी नहीं हो पाती है। समास-प्रधान वाक्‍्यों का विश्लेषण एक कठिन 
समस्या है । इन वाकयों में कर्त्ता, कर्म, क्रिया सभी एक पद में संश्लिष्ट रहते हैं कि 
सम्पूर्ण वाक्य एक शब्द प्रतीत होता है । उदाहरणार्थ उत्तरी अमेरिका की चेरोकी 
भाषा का एक वाक्य प्रस्तुत है--- 
अमोखल तनाव 
नातनन्‍न- लाना 
निनज्"”"्हम 
इन दाब्दों से नामित समस्त वाक्य नाधोलिनिन का अर्थ है “हमारे लिए 
एक नाव लाओ” । 





व्यास-प्रधान : अयोगात्मक वाक्य (750]8072 )--व्यास प्रधान वाक्यों की 
रचना सम्ास-प्रधान वाकयों से भिन्न होती है। इन वाक्‍यों में प्रत्येक शब्द की . 
स्वतन्त्र सत्ता होती है ॥ प्रत्येक शब्द का अपना स्थान निश्चित होता है । इन वावदवों 


# रेड 
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में शब्द का अर्थान्तर स्थान परिवर्तन पर ही सम्भव होता है। चीनी भाषा व्यास- 
प्रधान वाक्‍यों के लिए प्रसिद्ध है। उदाहरणार्थ--न्गों-ता नी का अर्थ है--'मैं तुम्हें 
मारता हूँ । किन्तु “ती-ता-न्गो” के रूप में स्थानान्तरण हो जाने पर, 'तुम मुभे 
मारते हो । 

प्रत्ययप्रण्ान : अहिलिष्ड योगात्मक (528|0079778) --प्रत्ययप्रधान वाकक्‍यों 
की रचना, सरल ओर स्पष्ट होती है। इन भाषाओं में प्रत्ययः जोड़कर शब्दों तथा 
वाक्यों की रचना होती है। इन वाक्‍यों में शब्दों तथा धातुओं का स्वतन्त्र अस्तित्व 
रहते हुए भी वाक्य-रचना प्रत्यों के संयोग के बिना सम्भव नहीं है। भाषाओं में 
तुर्की भाषा विशेषतः प्रत्ययप्रधान है। ठुर्की भाषा में 'एव! का अर्थ है 'घर' । इसमें 
प्रत्यय जोड़ने पर-.. - 


एवलेर">अनेक घर 
एवलेरिम"”-मेरे घर 


कृत्रिम भाषा एस्परेन्तो तथा संस्छत में भी प्रत्ययप्रधान भाषा की प्रवृत्ति 
के दर्शन कभी-कभी हो जाते हैं । 


विभक्ति प्रधान : इछिलष्टयोगात्मक (720078)--विभक्तिप्रधान वाक्यों 
की रचना का मूल आधार प्रत्यय-विभक्ति होते हैं, किन्तु विभक्ति धातु के साथ इस 
प्रकार संहिलिष्ट हो जाती है कि दोनों का अस्तित्व पृथक्‌-पृथक्‌ प्रतीत [नहीं होता 
है। प्रत्ययों का अस्तित्द सर्वथा लुप्त हो जाता है । विभक्ति-प्रधान भाषाओं में 
भारोषीय परिवार; सैमेटिक तथा हैमेटिक परिवार की भाषाएँ आती हैं । 

भाषा-विज्ञान की प्रगति जिस रूप में हो रही है तथा भाषा-विज्ञान के 
अन्तर्गत जिस प्रकार ध्वनि-विज्ञान और रूप-विज्ञान का व्यापक अध्ययन हो रहा 
दे, उतना व्यापक अध्ययन अभो वाक्य-विज्ञान की दिक्षा में नहीं हुआ है। वाकयों 
के अवयवों के बिकास की दिला में ब्रील महोदय ने संकेत किये हैं । वाक्य-विज्ञान 
में संज्ञा एवं सर्वगाम के विकास को देखकर विद्वानों का मत है कि इन दोनों को 
ही अपेक्षाकृत क्रिया, क्रिया-विशेषण / अंव्यय आदि से अधिक महत्त्व मिला है । 

वाक्य-रचनः में परिवर्तत--वाक्य-रचना में परिवर्तन अनेक कारणों से 
होता है। इनके मूल में कौन-से विशिष्ट कारण हैं, यह निर्णात्मक रूप से कहना 
सम्भव नहीं है। फिर भी नये वाचक चिह्नों का आगमन, दूसरी भाषाओं की 
तातय रचना का श्रभाव, परिस्थितिजन्य विशेषताएँ, बलाघात, विभक्तियों का घिस- 
कर लुप्त हो जाना आदि कारण वाक्य-रचना में परिवर्तन उपस्थित कर देते हैं । 
रूप-विज्ञार ((००७७४०७०४३१) 


रूपविज्ञान के क्षेत्र के अन्तर्गत भाषा की पदरचना, पदविकास तथा पद 
के विकास के कारणों पर विचार किया जाता है। भाषा का चरमावयव वाक्य है, 





वाक्य एवं पद-विज्ञान १७५ 


वाक्य ध्वनियों के समृह का नाम है। इस ध्वनि-समूह में भी उच्चारण की सुविधा 
तथा अर्थव्यंजकता के आधार पर छोटे-छोटे ध्वनि-समूहों का निर्माण होता है । 
उच्चारणगत घ्वनिसमूहों का अध्ययन ध्वनि-विज्ञान का विषय है। अर्थव्यंजकतागत 
समूह का अध्ययन पद-रचना-विज्ञान में होता है। द्वितीय श्रेणी के समूह का नाम 
पद या शब्द है। भाषा-विज्ञान में “पद उस ध्वनि-सस्तह को कहते हैं जिसका वाक्य 
सें भाषा की परम्परा के अनुसार सम्बन्ध-तस्व, अर्थतत्व अथवा उन दोनों के अर्थ का 
बोध कराने के लिए प्रयोग होता है। यदि ध्वनि-समृह है तो एकन्र और कश्नी-कभी 
अनेकत्र भी उसके अंशों फी स्थिति है ॥? 


“शब्दों के साथ जो प्रत्यय जुड़कर उन्हें वाक्य में प्रयुक्त, होने के योग्य बनाते 
हैं, उन्हीं को रूप कहा जाता है। इन्हीं रूपों के वैज्ञानिक विश्लेषण को रूप-विज्ञान 
(१४०9॥0029) कहा जाता है ॥”* 


वाक्य के अन्तगंत प्रयुक्त होने वाले शब्दों का विश्लेषण करने पर हमें उसमें 
दो तत्त्व मिलते हैं--एक मूल शब्द--जिसे अर्थ-तत्त्व भी कहते हैं, दूसरे उन अर्थे- 
तत्त्वों से सम्बद्ध होकर अथे व्यक्त करने वाले सम्बन्ध-सूचक हाब्द, विभक्तियाँ प्र॒त्यय 
आदि । इस प्रकार इन दोनों तत्त्वो को क्रमशः अर्थतत्व और सम्बन्धतत्त्व कहते हैं । 
“अर्थतत्त्व ($०77970८॥77०) से अभिप्राय भाषा के उन अंझों से है जो अथेतत्त्व द्वारा 
व्यक्त किये हुए विचारों के परस्पर सम्बन्ध को सूचना देते हैं ।* उदाहरणार्थ “गृहं 
गच्छामि' इस वाक्य में दो तत्त्व हैं, ग॒हं (घर), और गम्‌ (जाना), किन्तु गृह? गम 
इन दोनों का ही केवल वाक्य में प्रयोग सम्भव नहीं है। इसलिए संज्ञा शब्द में 
कारक-विभक्ति तथा क्रिया से धातु रूपों का योग नितान्त अपरिहायें है । इन छाब्द 
के साथ उन तत्त्वों के योग के पश्चात ही गृह और गम्‌ क्रमश: गृहं और गच्छामि 
इन रूपों को धारण करते हैं। इस प्रकार उपयुक्त विवेचन के पदचात्‌ यह निष्कर्ष 
सहज ही निकल आता है कि शब्द असिद्ध प्रयोग है और पद सिद्ध प्रयोग । किन्तु 
यह बात विश्व की समस्त भाषाओं पर समान रूप से घटित नही होतो है, क्योंकि 
विश्व की चीनी आदि एकाक्षर परिवार की भाषाओं में वाक्य और पद में अन्तर नहीं 
है । . सम्बन्धतत्त्व की भी इन भाषाओं में सत्ता नहीं है। इन भाषाओं में शब्द के 
स्थान से ही शब्द का सम्बन्ध तत्त्व ज्ञात होता है। «*स्थान-परिवतंन से अर्थ-परिवर्तन 
हो जाता है । 

सम्बन्ध-तत्त्व के प्रकार--भाषा-वज्ञानिकों ने विविध भाषाओं का अध्ययन 
कर विभिन्न प्रकार के सम्बन्ध तत्त्वों का निर्देश किया है, जो मुख्यतः अग्रांकित है : 


! सामान्य भाषा-विज्ञान--बाबूराम सक्सेना, पृु० ६७ । 
2 हिन्दी भाषा का वंज्ञानिक अध्ययन --ऋषि गोपाल, प्र० १२६ ।. 
3 सामान्य भाषा-विज्ञान, पृ० ६४ | 
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(१) स्वतन्त्र दाब्द--प्रधानतः विभिन्न भाषाओं में सम्बन्धतत्त्व के सूचक कुछ 
शब्द स्वातन्ड्येण अपना अस्तित्व रखते हैं; उदाहरणाथे -संस्क्ृत भाषा में--इति, 
एवं, अपि, च, परं आदि, हिन्दी भाषा में से, का, के, में, पर तब, जब, जहाँ आदि, 
अंग्रेजी में 00, प७, ०॥, पीधां, 00, ॥), 80096 आदि | सभी सर्वनाम-शब्द 
सम्बन्धतत्त्व को ही प्रदर्शित करते हैं। कभी-कभी दो स्वतन्त्र शब्दों का प्रयोग भो 
एक ही सम्बन्धतत्त्व के लिए होता है, उदाहरणतः यदि--तो, यद्यपि---तथापि। 

(२) प्रत्यय उपसर्गरूप--सम्बन्ध-तत्त्व अर्थतत्त्व में प्रत्यय-उपसर्ग रूप में 
सम्बद्ध होकर छब्द के अंग बनकर अपने भाव को व्यक्त करते हैं। इनका प्रयोग 
दाव्द के आदि, मध्य और अन्त में कहीं भी हो सकता है । उदाहरणार्थ संस्कृत भाष। 
में लडः और लुडः लकार में “अ' आदि प्रत्यय का प्रयोग (अगच्छुत्‌ अगमत्‌) आदि 
भूतकालिक क्रिया का सूचक है। इसी प्रकार अगम्य, अनाथ, अपाणिपाद का “अ' 
निषेघ-सूचक है । संस्कृत में प्र, परा, अप, सं, अनु, दुष्‌, दुर, वि, आडः नी, आदि 
उपसर्गों का आदि में प्रयोग होता है। परिणामस्वरूप अनेक पदों की रचना हो 
जाती है। मध्य प्रत्यय संस्कृत में गम्यते, हस्यते, चौयंते 'य' प्रत्यय भाववाचक है । 
प्रेरणार्थक, स्नायति, कारयति, अन्त प्रत्यय 'स्य', अस्मिन्‌ रामस्य', सर्वस्मिन्‌ 'षु! रामेषु 
आदि विभक्त्यर्थ, शतू, क्त (गच्छत्‌ गतः) आदि क्रिया के काल-भाव आदि के सूचक 
प्रत्यय हैं । 

(३) ध्वनि-परिवर्तन रूप--अर्थ तत्त्व की ध्वनियों में स्वल्प परिवर्तन से भो 
सम्बन्धतत्त्व का ज्ञान कराया जा सकता है| उदाहरणार्थ--स्वर-परिवर्तेन---श्वृंग से 
दाज् , पुत्र से पौत्र, अंग्रेजी में ९02, 7२४॥2, रिए॥2, व्यंजन परिवर्तन संस्कृत में 
पच्‌ का लुडः लकार परस्मपद में अपाक्षी, या अपाक्त: ; अंग्रेजी में 80, २०१, 80०7० 
आदि । 

(४) ध्वनि-गुण--(बलाघात, स्वराघात, या सुर) अर्थ॑तत््व की ध्वनियों में 
घ्वनि-गुण के परिवतंन से भी सम्बन्ध तत्त्व का निर्माण हो जाता है । 

(५) शब्दस्थान--कभी-कभो शब्दों का स्थानान्तर भी सम्बन्ध तत्त्व का कार्य 
करता है। विश्येषकर संस्कृत समास में शब्द के स्थान पर सम्पूर्ण भाव निर्भर रहता 
है; जसे मल्लस्यग्राम: मल्लग्राम ग्राममल्ल: राजपुत्र, पुत्रराज | इन उदाहरणों में स्थान 
ही सम्बन्ध-तत्त्व का सूचक है । 


पदधिकास 


भाषा परिवर्तनशील है। अतः भाषा के प्रत्येक अवयव--ध्वनि, अर्थ, पद, वाक्य 
आदि में भी समय-समय पर परिवर्तन होते रहते हैं । पद विकास के अध्ययन के लिए 
हमें सम्बन्ध-तत्त्वों का विवेचन अपेक्षित है। सम्बन्ध-तत्त्व प्रधानतः संज्ञा एवं क्रिया 
के अन्तगंत लिज्ध, वचन, पुरुष, कारक, काल और अव्यय आदि से सम्बद्ध हो मावा- 
भिव्यक्ति करते हैं | अतः इनका अध्ययन अपेक्षित है । 
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लिग (65श0०)--सृष्टि के पदार्थों का हम चेतन तथा अचेतन इन दो वर्गों 
में वर्गीकरण कर सकते हैं। चेतन व्यक्तियों के भी स्त्री एवं पुरुष नामक दो भेद 
किये जा सकते हैं । इस प्रकार सृष्टि को तीन वर्गों--रत्री, पुरुष तथा अचेतन में 
विभक्त किया जा सकता है। लिजझ्ठ सम्बन्धी वर्गीकरण सृष्टि के इन्हीं तीन वर्गों के 
आधार पर किया गया है । अभी तक विविध भाषाओं का व्याकरणिक एवं भाषा- 
वेज्ञानिक अध्ययन करने पर तीन ही लिज्भों की सत्ता स्थिर हुई है-- 

(१) स्त्री लिड्र (#८आं॥6) 

(२) पुल्लिड्र (॥४४६०७॥॥८) 

(३) नपु सक लिज्ध (]१८ए४/८7) 

उपयुक्त लिझ्गन-विभाजन सभो भाषाओं में मिलता हो यह भांवश्यक नहीं 
है। संसार में ऐसी भी भाषाओं की सत्ता है जिनमें लिज्भ विभाजन नहीं है । कुछ 
भाषाएं ऐसी हैं, जिनमें दो ही लिज्भ हैं। तीन लिज्ञ-वाली भाषाओं में भी छाब्दों 
का वर्गीकरण कभी-कभी युक्ति-संगत रूप में नहीं मिलता है; उदाहरण के लिए-- 
हिन्दी में “बह, मैं', 'जो' आदि सर्वनाम पुल्लिज्भ-स्त्रीलिड्गर दोनों ही हो सकते हैं । 
इसी प्रकार संस्कृत में तीनों लिज्गों की सत्ता होने पर भी लिज्ञों का यह वर्गीकरण 
ठीक-ठीक प्रयुक्त नहीं होता है; उदाहरण के लिए--स्त्रीवाचक शब्द (दारा पु०, 
स्त्री; महिला स्त्री०; कलत्र न०, पु ०) तीनों ही लिंगों में मिल जाते हैं । इसी प्रकार 
जन में तीन लिंग हैं, किन्तु यह वर्गीकरण वहाँ भी कभी-कभी ठीक से कार्य नहीं 
करता है । फ्रच में पुल्लिग और स्त्रीलिंग दो ही लिंग हैं | किन्तु इसमें एक ही शब्द 
पुल्लिग और स्त्रीलिंग बन सकता है। फारसी एवं मुण्डा भाषाओं में पुल्लिग और 
स्त्रीलिंग का भेद नहीं है, वहाँ पुरुषवाची और स्त्रीवाची शब्दों को जोड़कर लिंग-भेद 
किया जाता है। किसी-किसी भाषा में यह लिंग-भेद तीन की सीमाओं को भी पार 
कर बीस तक पहुँच गया है; उदाहरणार्थ--बान्द्रु परिवार की भाषाओं में संज्ञाओं के 
लिंग-सम्बन्धी वर्ग बीस तक हैं । 

वचन--सृष्टि के समस्त तत्त्वों को गणना की दृष्टि से दो वर्गों में बाँटठा जा 
सकता है--एक और अनेक | किन्तु संसार में अनेक पदार्थ द्वित्व रूप में भी मिलते 
हैं। हिन्दी एवं अंग्रेजी में एक वचन तथा अनेकवचन, दो ही वचन हैं, किन्तु संस्कृत 
में द्विवचन भी है। इस द्विवचन का आविर्भाव किन्हीं वस्तुओं को समान एवं साथ- 
साथ देखने से हुआ होगा । वेदों में इन्द्राग्नी, मित्रावरुणाौ, द्यावापथिवी, पितरौ 
आदि द्विवचन के उदाहरण हैं। संस्कृत में तीनों वचनों की सत्ता है; किन्तु पालि, 
प्राकृत, हिन्दो आदि परवर्ती आर्यभाषाओं में दो हो वचन हैं। विभिन्न भाषाओं में 
व्यक्ति और समूह को अलग-अलग भी देखा जाता है। ऐसे स्थान पर समूह-वाचक 
वचन भी देखे जाते हैं । गण, द्वितय, त्रिन्नय, चतुष्ट्य आदि । कभी-कभी समूह-वाचक 
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शब्द एकवचन या बहुवचन में भी मिलते हैं। वचन का प्रयोग संज्ञा, सर्ववाम और 
क्रिया तीनों के साथ -होता है । 

कारक और विभक्ति--संज्ञा, सर्वनाम, विशेषण के विभिन्न रूपों को विभक्ति 
कहते हैं । संस्क्ृत में प्रथमा से सप्तमी तक सात विभक्तियाँ हैं। सम्बोधन के लिए 
प्रथमा का ही प्रयोग होता है, किन्तु एक वचन में स्वल्प अन्तर के साथ । यदि 
सम्बोधन को भो विभक्ति मान लें, तो विभक्तियाँ आठ हैं। “विभक्तियों के क्रिया के 
साथ सम्बन्ध को कारक कहते हैं ।' विभक्तियों के समान कारक आठ न होकर छह 
ही हैं। कारक का कार्य संज्ञा और क्रिया के सम्बन्ध को व्यक्त करना है। संस्कृत 
भाषा में यह सम्बन्ध छह प्रकार से अभिव्यक्त किया जाता है-- 

(१) कर्ता (]२०॥४॥४॥४७) 

(२) कर्म (8&००ए77४/४6) 

(३) करण (॥/॥प्ा6४) 

(४) सम्प्रदान ([08॥96) 

(५) अपादान (8७8॥9४८) 

(६) अधिकरण (],00४॥५९) 


यह आवश्यक नहीं है कि जितने कारक हों उतनी ही विभक्तियाँ हों । संस्कृत 
में छह कारक एवं आठ विभक्तियाँ हैं। काकेशी भाषा में तेईस विभक्तियाँ मिलती 
हैं। चीनी भाषा में विभक्तियों की सत्ता ही नहीं है। कारक एवं विभक्तियों का 
प्रयोग सभी भाषा में हो यह भी आवश्यक नहीं है । संस्कृत में दोनों की सत्ता थी, 
किन्तु हिन्दी में आज केवल कारक ही शेष हैं । 

पुरुष (20780॥)--संसार की भाषाओं में तीन पुरुष होते हैं : 

(१) उत्तम पुरुष (फत5 ए&७7४07) 

(२) मध्यम पुरुष (3९००॥० ए८७४४07) 

(३) अन्य या प्रथम पुरुष (प॥॥6 एश४०॥) 


इन पुरुषों के वर्गीकरण का आधार मनुष्य का अपना अहं भाव है, वह अपने 
को सर्वोत्तिम मानता है। अपने पदचात्‌ वह अपने निकट स्थित व्यक्ति का महत्त्व 
मानता है, तर दोष व्यक्तियों का । संनामों का भाषा में क्रियाओं पर प्रभाव 
पड़ता है । संस्कृत में तीन वचन और तीन पुरुषों के आधार पर क्रिया के नी रूप 


दस्त हैं, किन्तु पगी भाषाओं ये वे सम बनते हो हं है। बीती 
में , यह आवश्यक नहीं है। चीर्न 
भाषा में क्रिया पर पुरुषों के आधार पर प्रभाव के न हीं है 


काल (]७॥४८)--काल तीन हैं : 
(१) वर्तमान (0?९5९॥0) 

(२) भूत या अतीत (९४७) 
(३) भविष्य (एपाणा८) 
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विश्व की अधिकांश भाषाओं की क्रियाओं को कालों के आधार पर स्पष्ट किया 
जाता है, किन्तु सभी भाषाओं में यह वर्गीकरण समान रूप से दृष्टिगत नहीं होता 
है । संस्कृत में भुतकाल के ही--(१) अन्यतन, (२) परोक्ष और (३) सामान्य, तामक 
तीन भेद मिलते हैं। अरबी-हिन्न, आदि में काल की ओर . ध्यान नहीं दिया 
जाता है। 

बाच्य ((०००)--संस्कृत में तीन प्रकार के वाच्य होते हैं--(१) कृत - 
वाज्य? (२) कर्मवाच्य” और (३) भाववाच्य* । यदि किसी वाक्य में कर्ता पर अधिक 
जोर दिया जाता है तो वहाँ कतृवाच्य और यदि कर्म पर अधिक बल है तो वहाँ 
कर्मवाच्य । यदि क्रिया के भाव पर अधिक बल है तो माववाच्य | भारस्भ में 
तीनों का प्रयोग स्वतन्त्र रूप से होता रहा है । किन्तु आज प्रायः कर्मंबाज्य और 
भाववाच्य का संयुक्त प्रयोग देखने को मिलता है । कतृ बाच्य सकर्मक और अकमंक 
दोनों प्रकार के धातु-रूपों में संमव है, कमंवाच्य केवल सकर्मक धातुओं में तथा 
भाववाच्य केवल अकमंक धातुओं में । 
पद--संस्कृत की धातुओं का परस्मपद तथा आत्मनेपद नामक विभाजन 
किया गया है। इस विभाजन का आधार क्रिया के फल का विभाग है । थदि क्रिया 
का फल कर्ता को मिलता है तो वहाँ पर आत्मनेपद होता है और यदि फल दूसरे 
को मिलता है तो परस्मैपद । उदाहरणार्थ यजमानः यजते और ऋत्वक्‌ यजति । 
प्रथम क्रिया आत्मनेपदी है और द्वितीय क्रिया परस्मेपदी | संस्कृत में यह विभाजन 
आज भी मिलता है, किन्तु अन्य भारतोय पालि, प्राकृत, हिन्दी भादि में पदों के 
अनुसार क्रिया का यह विभाजन आज प्राप्त नहीं है। क्रियाओं के अन्य विभाजनों 
में प्रेरणार्थंक (0५४७५७।), इच्छार्थंक, आवृत्ति आदि भी वर्गीकरण किये जाते हैं। 
इसी प्रकार आज्ञीवांद, विधि तथा आज्ञा आदि क्रियाओं की वृत्तियाँ मी होती हैं । 


मानव की भाषा का रूप-रचना की दृष्टि से वर्गीकरण सदा शाश्वत 
सिद्धान्तों पर सम्भव नहीं है, क्योंकि मानव के विचार और भाषा--दोनों ही 
परिवर्तनशील हैं । अतः विशिष्ट भाव के प्राप्त रूपों के आधार पर ही छूपों का 
वर्गीकरण करना चाहिए । 


पदविकास--रूप-परिवर्तन के कारण 


जिस प्रकार भाषा के परिवतंन का मूल कारण प्रयत्नलाघव है, उसी प्रकार रूप- 
परिवर्तन का मूल कारण भी प्रयत्न लाघव ही है। मानवकी भाषा में दो वृत्तियाँ निरन्तर 
कार्य करती रहती हैं--एकपदों को एकरूपता और दूसरी अनेकरूपता | इन दोनों 
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को भी रूप-परिवर्तन का कारण माना जा सकता है । इसके अतिरिक्त साहइ्य, अज्ञान 
आदि भी रूप-परिवर्तन के कारण हैं । 

एकरूपता--मानव अपने सुख के लिए निरन्तर कम श्रम करने के लिए 
प्रयत्नशील रहता है । इसी प्रयत्नलाघव के कारण वह पदों के रूपों में एकता लाने 
के लिए भी प्रयत्नशील रहता है। इस प्रवृत्ति के उदाहरण प्राय: सभी भाषाओं में 
मिलते हैं। संस्कृत भाषा का अध्ययन करने पर हम देखते हैं कि उसमें अकारान्त 
शब्दों का बाहुलल्‍य है, इसलिए संस्कत भाषा-भाषी के अन्‍्तर्मन पर अकारान्त छाब्दों 
का दूसरे इकारान्त, उकारान्त, व्यंजनान्त शब्दों की अप्रेक्षा अधिक प्रभाव है । 
अकारान्त शब्द अधिक स्थिर हैं। इसी कारण प्राकृतों में जहाँ, पुतस्स (< पुत्रस्य), 
सब्बस ( <:सर्वस्व) आदि रूप प्राप्त होते हैं, उन्हीं के अनुकरण पर संस्कृत भग्ने: 
के स्थान पर अग्गिस्स, संस्कृत वायो: के स्थान पर बाउस्स आदि अकारान्त रूप 
मिलते हैं । निश्चित ही यह एकरूपता लाने का उपक्रम है। एकरूपता के ये उदाह- 
रण क्रिया-पदों में मी भिलते हैं। उदाहरण के लिए संस्कृत में गम्‌ धातु के वर्तमान 
काल के लटू लकार में 'गच्छति” तथा भविष्य में 'गमिष्यति” रूप बनते हैं । किस्तु 
प्राकृत में एकरूपता की प्रवृत्ति के कारण 'गमिष्यति” के स्थान पर 'गच्छिस्सति' 
रूप मिलता हैं। हिन्दी में मो अनेकशः एकरूपता की प्रवृति के दर्शन होते हैं । 

जाहइ्य--एकरूपता की यह प्रवृत्ति साहश्य-मुलक है ! मस्तिष्क में समान 
अनेक छाब्दों के रहते हुए कुछ असमान' छाब्दों का यथावत्स्थिति में व्यवहार करते 
रहना कप्टसाधक होता है। अतः मनुष्य इस कष्टसाधक यत्न से बचने के लिए 
साहश्य का प्रयोग करता है" संस्कृत का नपुसक लिज़् अधिकतर पुल्लिज्ध के 
समान ही है। इसीलिए प्राकृतों में नपुसक लिज्ग समाप्त होकर दो लिझ्ः ही 
शेष हैं । बच्चों की भाषा में भी साहश्य के अनेक उदाहरण देखे जा सकते हैं । 

अनेकरूपता--यदा-कदा अनेकरूपता लाने की प्रवृत्ति भी रूप-परिवर्तन का 
कारण बनती है, क्योंकि मस्तिष्क में अनेक समान शब्द भ्रम उत्पन्न करते हैं। उस 
अआन्ति को दूर करने के लिए अनेकरूपता का आश्रय लेना पड़ता है । उदाहरणार्थ 
संस्कृत के पुत्र शब्द के 'पुत्रा:' और 'पुत्रान्‌! को 'पुत्ता' बना दिया गया, किन्तु प्रथमा 
और द्वितीया के ये समान रूप भ्रमात्मक सिद्ध हुए, परिणामस्वरूप पुत्ते' रूप का 
आविर्भाव हुआ । 


संस्कृत की विभक्तियों की एकरूपता को दूर करने के लिए अनेक सम्बन्ध- 
सूचक शब्दों (में, का, ने) की रचना हुई । 


अज्ञान--अज्ञानवश भो कमी-कभी भाषागत हूप-परिवर्तन हो जाते हैं; 
उदाहरणाथ, 'अज्ञान' शब्द से अज्ञानता, सौन्दर्य से सौन्दय्य ता, लावण्यता आदि शब्द 
बन जाते हैं । 


नवीनता--भाषा में सौन्दर्य, नवीनता एवं प्रभावात्मकता लाने के लिए 





करत कप 
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साधारण दाब्दों में परिवतंन कर दिया जाता है। ज॑से “प्रयोग” से संयोग”, 'कल्पना' 
से 'परिकल्पना' उज्ज्वल से 'औज्ज्वल्य” आदि नूतन शब्दों का प्रारम्भ हो जाता है । 


स्पष्टता- भाषा में स्पष्टता लाने के लिए भी रूप-विकार के दर्शन हो 
जाते हैं। बहुवचन की रपष्टता के लिए 'हम' के साथ 'हम लोग , .तुम के साथ तुम 
लोग' छब्दों का प्रयोग मिल जाता है । 

निष्कर्ष रूप में हम कह सकते हैं कि भाषा में रूप-परिवर्तन अर्थ-तत्त्व तथा 
सम्बन्ध-तत्त्व से प्रारम्भ होता है। यह कफ्रक्रिया प्रत्येक भाषा में मिलती है । भाषा- 
विज्ञान में रूप-परिव्तंत का महत्त्व घ्वनि-परिव्तेन, अर्थ-परिवर्तत के समान ही 
महत्त्वपूर्ण है । 
व्युत्पत्ति-बिचार (0097००४५) 


व्युत्पत्ति-शास्त्र एवं भाषा-विज्ञान--्युत्पत्ति शब्द का अर्थ है, विद्येष 
उत्पत्ति | व्युत्पत्ति-शास्त्र में शब्दों के मूल का अध्ययन किया जाता है । उसके 
प्रकृति-प्रत्यय पर विचार कर मूलार्थ स्पष्ट किया जाता है। मूलदाब्द के अध्ययन 


के लिए शब्द के रूप, ध्वनि और अर्थ पर विचार किया जाता है। इसलिए इन : 


तीनों में से किसी एक के अन्‍्तगंत व्युत्पत्ति-शास्त्र पर विचार नहीं किया जा 
सकता । वह तो इन तीनों का ही एक समन्वित रूप है | 


भाषा-विज्ञान में भाषा, वाक्य और हाब्दों पर विचार किया जाता है। 
विशेष रूप से शब्दों का अध्ययन करना भाषा-विज्ञान का प्रमुख उद्देश्य है। भाषा- 
विज्ञान के अध्ययन करते समय हम देखते हैं कि जब तक 'भाषा-विज्ञान' इस 
पारिभाषिक छाब्द की रचना नहीं हुई थो, उस समय तक निवंचनशास्त्र या व्युत्पत्ति 
(8/५900०९५) शब्द ही भाषा-विज्ञान के लिए प्रयुक्त होता था। यद्यपि भाषा- 
विज्ञान का एकमात्र उद्देश्य शब्द-व्युत्पत्ति ही नहीं है; फिर भी भाषा-विज्ञान का 
प्रारम्भ शब्दों की व्युत्पत्ति से हुआ है । किसो हछब्द के प्रकृति-प्रत्यय विभाग का 
ज्ञान प्राप्त कर अस्पष्ट रचना वाले छाब्द के इतिहास का ज्ञान प्राप्त करना, आर्थात्‌ 


शब्दों की वंश परम्परा का ज्ञान व्युत्पत्ति-विचार का मुख्य उद्देश्य है, और यह कार्य 
भाषा-विज्ञान के विकास के लिए परम उपादेय है। 


व्युत्पत्ति-शास्त्र पर भारतवर्ष में अति प्राचीन काल से कार्य हो रहा है । 
सर्वेप्रथम वेयाकरणों ने छाब्दों की व्युत्पत्ति पर कार्य किया । उस समय इसे “निरुक्त' 
के नाम से अभिहित किया गया था । निरुक्त वेद के छह अंगों में से एक है । यास्क 
का निरुक्त निर्वचनशास्त्र के इतिहास के लिए एक महत्त्वपूर्ण ग्रन्थ है । किन्तु आज 
के इस वेज्ञानिक युग में उसकी व्युत्पत्तियों पर प्रशनवाची चिह्न अंकित है, क्‍योंकि 
यास्क ने व्युत्पत्तियाँ करते समय अनुमान का अधिक सहारा लिया है । किसी-किसी 
दब्द की अनेक व्युत्पत्तियाँ की हैं; उदाहरण के लिए इन्द्र की चौदह, जातबवेदस की 
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छह ओर अग्नि की पाँच । निद्क्त में शब्दों पर विचार करते हुए उन्हें तीन प्रकार 
का बतलाया है--त्रिबिधा हि शब्द प्रवृत्तय: । प्रत्यक्षकृता, परोक्षकता, अतिपरोक्षक्ृता 
प्रवत्तयः: । अति परोक्ष छाब्दों का ज्ञान निवंचन से हो सम्भव है । निधण्टु का नाम- 
करण ही इसी आधार पर इस प्रकार किया गया है-- 
“निगसयितारः निगन्‍तवः निघण्टबः इत्युच्यते । 
पावचात्य देशों में भी व्युत्पत्तिशास्त्र के दर्शन होते हैं। प्लेटो ने अपनी 
पुस्तक 'क्रटीलस” में शब्द की ध्वनि और अर्थ के सम्बन्ध में विचार किया है । 
आधुनिक युग में भी पश्चिम में स्वीट, यूल, बनेर, टर्नर आदि ने व्युत्पत्तिश्ास्त्र 
पर कार्य किया है। आधुनिक भारतीय विद्वानों में प्राकृत में हरगोविन्ददास विक्रम- 
चन्द सेठ ने, अर्धेभागधी में मुनिरत्तन जी महाराज ने, बँगला में ज्ञानेन्द्र मोहनदास 
ने, उड़िया में गोपालचन्द्र ने, मराठी में क॒ष्णजी पाण्ड्रंग कुलकर्णी ने, गुजराती 
में हरिवललभ माषणी ने, हिन्दी में वासुदेवशरण अग्रवाल ने महत्त्वपूर्ण कार्य 
किया है । | 
व्युत्पत्तिशास्त्र एक मनोरंजक विषय है। शब्दों का इतिहास विचित्र कहा- 
नियों से भरा रहता है, क्‍योंकि प्रकृति-प्रत्ययः उपसर्गों को जोड़कर शब्द का स्वरूप 
ही परिवर्तित हो जाता है; उदाहरण के लिए हृ॒धातु से निष्पन्न शब्द उपसर्गों से 
जुड़कर विभिन्न अर्थों के सूचक हो जाते हैं-- 
उपसगेंण घात्वर्थ: बलादन्यत्न नीयते प्रहाराहार संहार विहार........ । 
शब्दों पर विचार करते समय हम देखते हैं कि एक-एक दछाब्द अपने पीछे 
मनोरंजनपूर्ण कहानी अन्तनिहित किये हुए हैं। जेसे आजकल अनुसंधान अर्थ में 
प्रयुक्त गवेघणा? दाब्द प्रारम्भ में “गौ को दूं ढ़ना' यह अर्थ सूचित करता था। घुणा 
या निन्‍दा में शयुक्त होने वाला जुगुप्सा शब्द गौ को पालना, पालना, छिपाना, और 
अन्त में घृणित अर्थ में प्रयुक्त होने लगा । इसी प्रकार अभ्यास छब्द प्रारम्भ में शर 
(बाण) आदि के बार-बार फंकने (अभि--असन) अर्थ में प्रयुक्त होता था। द्वध्व 
दब्द प्रारम्भ में द्॒ुच्न्वृक्ष से निर्मित वस्तु के ही अर्थ तक सीमित था। “इसी 
प्रकार मूल में “आर (+->पंना) को उठाए हुए! इस अर्थ को रखने वाला 'उदार' 
(उद्‌-आर) शब्द क्रमशः (१) “उद्धत! या उदण्ड, (२) सन्नद्ध और अन्त में, 
(३) 'दानी' या दूसरों की सहायता में 'तत्परर आदि अच्छे अर्थों में प्रयुक्त होने 
लगा है । 
इस प्रकार से देखने पर व्युत्पत्ति-शास्त्र अत्यधिक रुचिकर और मनोरंजक 
होते हुए भी कठिनतम है । शब्दों के अर्थ में भाषा के विकास के अनुसार देश-काल 





की परिस्थितियों में साहाय्य से परिवर्तन होता रहता है। इस परिवर्तन के अनेक 


कारण होते हैं । द 
ब्वनि, अर्थ, वाक्य, भौगोलिक, व्यापारिक, राजनीतिक, सांस्कृतिक आदि 
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अनेक सहकारी कारण होते हैं और इन कारणों में भी सदा परिवर्तन होता 
रहता है । 

शब्दों की व्युत्पत्ति का कार्य महत्त्वपूर्ण कार्य है। इसमें विद्वत्ता, प्रतिभा एवं 
पाण्डित्य की आवश्यकता होती है; क्‍योंकि कुछ शब्द सामान्यतः देखने पर असमान 
होते हुए मूलतः समान होते हैं; उदाहरणार्थ---अंग्र जी का 875909 और उसका 
समानार्थक फ्रेंच ००८४०८ शब्द, जिसमें एक वर्ण की भी समानता नहीं है, किन्‍्तु 
भूलतः ये दोनों ही दाब्द ग्रीक भाषा के ८एछा४८००$ से उद्भूत हैं। इसी प्रकार 
संस्कृत का 'स्वसृ” दब्द और फारसी 'खाहर' शब्दों का मूल एक ही है । 

कभी-कभी कुछ शब्द बाह्य रचना और ध्वनि की दृष्टि से समान होते हुए 
भी मूलतः असमान होते है; उदाहरण के लिए-- 


अंस 5>भाग अंस न"कंघा 
संकर-"”|"शंकर, संकरन्‍"-”|मिश्वित, 
सर च्चबाण, सर चच्तालाब, 
सुर स्वर, सुर जल्‍देवता, 
सूर चसूय, सूर >>"शूर, 
काम +-इच्छा, काम च|न्‍धंधा, 


इसी प्रकार अंग्रेजी 50000 -- स्वस्थ, 5007005"-घ्वनि, और 50ए0ए0॑चल्‍तंग _ 
समुद्र, ये तीनों ही शब्द समान होने पर भी भिन्न-भिन्न श ब्दों से निकले हैं । इसी 
प्रकार अर्थ और रूप में समान होते हुए भी निम्न दाब्दों में परस्पर किसी प्रकार का 
सम्बन्ध नहीं है : 


हिन्दी ; अरडी 
कन्द्‌>-कन्द कन्द"-भिसरी 
कफ + कफ कफ -- हथेली 
कुल वंश कुल समस्त । 


इस व्युत्पत्ति के कार्य-क्षेत्र में अवतीर्ण होने के लिए अध्ययन-मनन की 
नितान्त आवश्यकता है; अन्यथा व्युत्पत्ति-क्षेत्र में अव्यस्था की ध्रम्भावना है । 

उपयुक्त कठिनाइयों से बचने तथा व्युत्पत्ति को उचित रूप देने के लिए 
शब्द-व्युत्पत्ति के नियमों का निर्देश विद्वानों ने किया है; जिन्हें 7,8७9 ० 8ए700]- 
०४५ कहा जाता है । 4 
प्युत्पत्ति के नियम 

(१) सर्वप्रथम व्युत्पत्ति-शास्त्र का नियय यह है कि व्युत्पत्ति कल्पित एवं 
मनमानी नहीं होनी चाहिए । शब्दों की व्युत्पत्ति अनुसन्धान पर आश्रित होनी 


]. उपयु क्त उदाह्रण 'तुलनात्मक भावषा-विज्ञान' से उद्धुत हैं । 


22 एए॑ंडीआएाओज्आंजांक >> 


._.क्‍3,उअ अबराम. आम का 
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चाहिए। काल्पनिक उपन्यास की भाँति, इतिहास एवं वंशावली की कल्पना नहीं 
की जा सकती; उसी प्रकार शब्दों की व्युत्पत्ति करते समय आनुमानिक कल्पना से 
ही शब्द व्युत्पत्ति करने की अपेक्षा ऐतिहासिक परम्परा एवं प्रमाण के आधार पर 
ही व्युत्पत्ति करती चाहिए । 

(२) व्युत्पत्ति करते समय शब्द के जीवनक्रम का काल-क्रमानुसार विवेचन 
करना चाहिए। छाब्द के इतिहास की जानकारी हो जाने पर भ्रम की सम्भावना 
नहीं रहती है; उदाहरण के लिए--हिन्दी का 'आज' शब्द है। इसका संस्कृत रूप 
अद्य ' है। प्राकृतों में वही 'अज्ज' हुआ। अपश्रश में भी 'अज्ज' झछ्तद का प्रयोग 
होता रहा । किन्तु आज वही संयुक्त व्यंजन के अभाव में “आज' हो गया है। 

(३) शब्द व्युत्पत्ति करते समय केवल शब्द के बाह्य साम्य को ही महत्त्व 
नहीं देना चाहिए। उस पर ध्वनि-नियम भी लागू होने चाहिए। यदि कहीं ध्वनि- 
नियमों के अनुसार शब्द-परिवर्तन न हुआ .हो, तो वहाँ अपवाद की भी व्यवस्था 
होनी चाहिए। उदाहरण के लिए, हिन्दी में साँप की व्युत्पत्ति संस्कत के सर्प से 
मानी जाती है, किन्तु अनुनासिकता के लिए कोई समाधान नहीं है । 

(४) दो भाषाओं में एक ध्वनि तथा एक अर्थ के शब्द पाकर ही बिना 
किसी विश्विष्ट अध्ययन के शब्दों को सम्बद्ध नहीं मान लेंना चाहिए । उदाहरण 
के लिए, अवधी का 'नियर' शब्द और अंग्रेजी का ]प८४ (नियर), अर्थ और ध्वनि 
की हृष्टि से समान होते हुए भी मूलतः दोनों में महान दूरी है । 

(५) व्युत्पत्ति-कार्य के लिए सर्वाधिक महत्त्व ध्वनि-नियमों का है। ध्वनि- 
तियम सावंदेशिक एवं सार्वकालिक नहीं होते हैं । प्रत्येक भाषा में परिवर्तन व 
परिवर््धन अपनी परम्पराओं एवं प्रवृत्तियों के अनुसार होते हैं । अतः व्युत्पत्ति कार्य 
करते समय ध्वनि-नियमों का विशेष ध्यान रखना चाहिए । 

(६) व्युत्पत्ति-कार्य में शब्द के मूल का अनुसन्धान भी अपेक्षित है। शब्द 
के मूल की खोज करते सयय यह देखना आवश्यक है कि वह अपनी भाषा का है 
अथवा अन्य किसी भाषा का। जब दो हाब्द अर्थ, रूप एवं ध्वनि में समान नहीं 
होते, उसी समय दाब्द के सम्बन्ध में जानकारी होती है कि दोनों ही शब्द मूलतः: 
भिन्न हैं । ह 


(७) शब्द व्युत्पत्ति करते समय जिस प्रकार हमारा विशिष्ट ध्यान द्ब्द 
के रूप तथा ध्वनि पर रहता है, उसी प्रकार हमारा ध्यान शब्द के अर्थ पर भी 
रहना चाहिए, क्योंकि रूप की समानता से अर्थ की समानता महत्त्वपूर्ण होती है । 
इस पर गोपथ ब्राह्मण, निरुक्त आदि ग्रन्थों का प्रामाण्य भी विद्यमान है--- 

रूपसामान्यादर्थ सामान्य नेदीय: |? 


!, ग्रोषथ ब्राह्मण, १/१/२६ | 
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अर्थनित्यः परीक्षेत ॥? 
अथंसामान्यं बलोय: दाब्द सामान्‍्यातु । 
अर्थ के विकास का शब्द की व्युत्पत्ति पर अधिक प्रभाव पड़ता है ॥ केवल 
शाब्दिक समानता ही शब्द-व्युत्पत्ति के लिए महत्त्वपूर्ण नहीं है--- 
80076 ७(ए॥07089 ॥85 7072 ६0 60 शांत 5०परात.* 
उपयुक्त नियम शब्द-व्युत्पत्ति के सम्बन्ध में महत्त्वपूर्ण नियम हैं। इन 
नियमों की उपेक्षा होने पर विचित्र-विचित्र व्युत्पत्तियाँ देखने को मिलती हैं । डा० 
मंगलदेव ने एक संस्कत के धुरन्धर विद्वान्‌ की कुछ ब्युत्पत्तियों के उदाहरण दिये 
हैं जो निम्नलिखित हैं : 
(१) अदबः (आदाब)--सत्कारे' दब उपतापोअसत्कार इति न दबोअसत्कार: 
नच्अदबः सत्कार । 
(२) अजायब ""अजाततपूर्व: । 
(३) हाजिर ः"इहाजिरः । इह इहैवाजिरं निवासोयस्य सः उपस्थितै । 
(४) बिलायत-- (पु ०) एतन्नाम्ना प्रसिद्धे देशे । लातीति लायः आदाता 
तस्यभावो लायता विशिष्टा लायता ग्रुणग्राहिता यत्र ।* 
इसी प्रकार किसी दूसरी भांषा के शब्दों को प्रमाणाभाव में अपनी भाषा 
का सिद्ध नहों करना चाहिए-- 
जापान "”"|जयप्राण 
स्वीडन "-सुयोधन 
अरब "आयेवाह 
स्केण्डिनेविया --स्कन्ध निवासी 
इन्तकाल ८-८ अन्तकाल 
वालिदनच-पालक 
86८: ८- मित्र ” । 
दाब्द-व्युत्पत्ति के सम्बन्ध में स्वेच्छाचारिता के उदाहरण प्राचीन ग्रन्थों में 
भी मिलते हैं; उदाहरण के लिए--शतपथ ब्राह्मण (७।५।१।२२) में “उलूखलः शब्द 
की व्युत्पत्ति इस प्रकार की गई है : 
जउरु से करदिति तदुरुकरमसुरुकरं ह वे तदुलूखलमित्याचक्षते' + 
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]. निरुक्त, २/१ । 

2. दुर्गाचार्य टीका, २/१। 

3. सक्‍समुलर उद्धुत तुलनात्मक भाषा-विज्ञान, पृ० १६८। 
4. तुलनात्मक भाषा-विज्ञान, पृ० १६८ । 

5. वही, पृ० १६६ । 


१८६ संस्कृत भाषाविज्ञान 


अर्थात्‌ इससे मेरी घन-धान्य एवं सम्पत्ति की वृद्धि हो । 
मनुस्मृति में ५/५५ में 'मांस' शब्द की व्युत्पत्ति भी दर्शनोय है--- 
सां स भक्षयितामुनत्न यस्य सांसमिहादम्यहस्‌ । 
एतन्मांसस्थ सांसत्वं प्रवदन्ति सनीधिण: ॥ 
अर्थात्‌ जिसका मांस मैं खा रहा हूँ वह मेरे मांस का भक्षण करेगा। इ्स 
अभिप्राय से प्रयुक्त 'मां स! मांस शब्द की रचना हुई । 
निरुक्तकार ने इस प्रकार की व्युत्पत्तियों का उपहास करते हुए दशाकटायन 
के सम्बन्ध में लिखा है : 
अथानन्विते5थें5प्रादेशिकरे 


बिकारे पदेस्य: पदेतरार्धान्‌ संचलकार शाकटायन । 
णएते 


कारित॑ च यकारादि चान्तकरणसस्तेः शुद्ध च सकारादि च॥ 
(निरुक्त १/१३) 
उत्पत्ति के सम्बन्ध में संस्कृत वैयाकरणों का कथन है--संज्ञाओं में पहले 
आठ तदनन्तर प्रत्यय पर विचार करें। प्रत्ययों में ककारादि अनुवन्ध, गुणप्रतिषेध 
आदि पर विचार कर व्युत्पत्ति करती चाहिए । इसी प्रकार उणादिकों में भी--- 
नज्ञातु घातुरूपाणि प्रत्ययाइच ततः परे । 
>र्याहिचयादनुबन्धमेतच्छास्त्रमुणादिषु |] 
(उत्तर कृदल्त, सिद्धान्त कौमुदी) 
वेज्ञानिक युग में व्युत्पत्तियाँ कल्पित एवं स्वेच्छाचारिता 
सकती हैं, अत: उपयुक्त नियमों, प्रमाणों और इतिहास 


आज के इस भाषा- 
के आधार पर नहीं हो स 
आदि की जालक!री- अपेक्षि 


में प्रमाणिक व्युत्पत्ति 
सना कि त है। उसी स्थिति में शब्द की ञ्ठु 
प्रश्नावली 
६. भाषा का प्रारम्भ वाक्‍यों से होता है, विचार कीजिए । 
२. वाक्य कितने शकार के होते है ? सोदाहरण विवेचल कीजिए । 
२ जूप-परिवर्तन ((0:%॥008ं०॥। (8786) किसे कहते हैं ? उदाहरण सहित 
बताइए | 
४« लैपविकार 


४. 7 के कारणों का स्पष्ट रूप से उल्लेख कीजिए । 
3५००0089 पर विस्तार से विचार कीजिए । 
(आ० वि० वि०, १६५५, १९, ६९) 
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ध्वनि-विज्ञान 


ध्वनि-विज्ञान (?॥००(८५) 


ध्वनि-विज्ञान भाषा-विज्ञान का एक महत्त्वपूर्ण अंग है । सम्बन्ध भाषा 
के भौतिक आधार ध्वनि से है। ध्वनि विज्ञान में मानव मुख सै नःसृत ध्वनियों 
का सर्वाज्जीण विवेचन किया जाता है। भाषा-विज्ञान के अन्तर्गत जितना इस क्षेत्र 
में कार्य हुआ है, उतना किसी अन्य क्षेत्र में नहीं । 

ध्वनि शब्द संस्कृत का है। संस्कृत में “ध्वनि शब्दे' एक धातु है; उसी धातु 
से ध्वनि शब्द निमित हुआ है | सामान्यतः कर्णगोचर कोई भी ;शब्द ध्वनि संज्ञा से 
अभिहित किया जाता है, किन्तु भाषा-विज्ञान में इस प्रकार की किसी ध्वनि की अपेक्षा 
नहीं है, जिसका सम्बन्ध भाषा से न हो, जो सार्थक न हो। इस प्रकार-सीमित अथ 
में भी ध्वनि के दो भेद होते हैं : 

१६) भाषा-ध्वनि--($9९९०॥- 50070) 

(२) ध्वनिग्राम--(?]076 76) 

भाषा-विज्ञान में ध्वनि शब्द को सामान्य ध्वनियों से भिन्न बताने के लिए 
भाषा-ध्वनि (592८०८॥-$०७॥०) कहा जाता है। विभिन्न विद्वानों ने इस ध्वनि की 
परिभाषाएँ इस प्रकार की हैं : 

भो० डेनियल जोंस के शब्दों में -- 

्ताति मनुष्य के विकल्पपरिहीन नियत स्थान और निश्चित प्रयन्न द्वारा 
उत्पादित और श्रोत्रन्द्रिय द्वारा अविकल्प रूप से गहीत शब्द-लहरी है ।”' इस 
अकार ध्वनि छब्द से भाषा-विज्ञान में मानव मुख से निःसूव ध्वनियों को ही ग्रहण 


किया जाता है, अन्य अव्यक्त अस्पष्ट ध्वनियों को नहीं--इस घ्वनि में वर्ण, शब्द 
और भाषा सभी का अन्तर्भाव हो जाता है ।* 


डा० सुनीतिकुमार चटर्जी ने ध्वनि की परिपाषा इस प्रकार की है : 
5 8 058 ! 0 


. सामान्य भाषा-विज्ञान, पु० ४१ । 
. 2. भाषा-रहस्य, पृ० २०२ । 





बा अमन 
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8 $8096९०-४०0७१ 45$ “8 $0एाठ ० १९#7/6 8०00५(० वुण्शा[ए 
ए070९९८6० ७७ 06 088॥$ ० 50९९०. & शछ५6 $0९९९०॥-४0७7व 8 [08]097]6 
० एथांधरां०75.7 ? अर्थात्‌ मानव के ध्वनियंत्र द्वारा उत्पादित और निश्चित श्रावक 
गुणों से थुक्त ध्वनि को ही भाषा-ध्वनि या भाषण-घध्वनि कहा जाता है । 


डा० भोलानाथ तिवारी भाषा-ध्वनि (59९९८८॥-$०ए॥०) की परिभाषा इस 
प्रकार करते हैं : 


“भाषा-ध्वनि वह ध्वनि है जिसे मनुष्य अपने मुह के नियत स्थान से निश्चित 
प्रयत्न द्वारा किसी ध्णेय को स्पष्ट करने के लिए उच्चरित करे और श्रोता जिसे 
उसी अथे में ग्रहण करे ।/”'? 
ध्वनि-ग्राम--ध्वन्ति-श्रेणी या ध्वनि-मान्न, ध्वनि-तत्त्व 


उपयुक्त समस्त दब्द एक ही भाव के द्योतक हैं। “ध्वनि-तत्त्व (?॥07९०) 
मिलती-जुलती अनेक भाषा-ध्वनियों की प्रतीक वह ध्वनि है, जिसका खण्ड न हो 
सके ।”४ इस पकार किसी भाषा-विश्यष में कुछ ध्वनियों का अपना परिवार होता 
है जो अपनी विशिष्ट विशेषताओं के कारण परस्पर सम्बद्ध रहती हैं। उन्हें ध्वनिग्नाम 
कहते हैं। ध्वनिग्नाम में अनेक घ्वनियाँ होती हैं। उदाहरण के लिए कमरा, काल, 
कपड़ा, कूप, कोण, कृषि, कमल, कुसुम, कीड़ा, कुत्ता आदि की प्रारम्भिक ध्वनि क्‌ 
है। प्रत्येक शब्द में 'क' की अपनी एक विश्विष्ट ध्वनि है तथा प्रत्येक 'क' के श्रावक 
उण (8००प५४० तषशा(9) भी अपने-अपने हैं, किन्तु समस्त ध्वनियों के लिए केवल 
उक ध्वनिग्राम है, एक परिवार है | जिस प्रकार परिवार के प्रत्येक व्यक्ति का अपनों 
स्वतन्त्र अस्तित्व और व्यक्तित्व होता हे, किन्तु वे अपने परिवार से बँधे रहते हैं-- 
'उसी प्रकार एक ध्वनिग्नाम में भी अनेक भाषा-ध्वनियों का अस्तित्व रहता है । इन 
समस्त ध्वनियों का अध्ययन ध्वनिग्राम (?॥0767४०४) में किया जाता है । पाइक ते 


ठीक ही लिखा है कि “ध्वनि-विज्ञान कच्चा साल एकन्न करता है और ध्वनिग्नाप्- 
विज्ञान उसे पकाता है ।”' 


इस प्रकार हम. देखते हैं कि भाषा की न्यूनतम इक्राई ध्वनिश्नाम है | एच० 
ए० ग्लीसन के अनुसार, “ध्बनिग्नाम भाषा के उच्चरित स्वरूप की वह न्यूनतम 
विशेषता है जिसके द्वारा एक कही गये बात का कही ऊाने वाली किसी अन्य बात 
से अन्तर स्पष्ट किया जा सकता है--५/८ 8७ 6९ग९ 8 छाणाल्या& 85 8 
फा्रगाएा €िद्र/06 5 (॥6 ९४छा९४७४०७ 5एश९ा॥ 06 2 5700<०॥ भा20४९6 09 


श्री 676 पाए धरा॥ ए69 ७७ ४४० १६ 0]8076०9॥ऋए९पऐ 400 हज गाक्ष 


. ॥070००0९॥ 00 [0 (0९ 8008था. शाणाशां€ ए&प्चएश 
2. भाषत घिज्ञान, एु० १६० । 
3. भाषा-ब्िज्ञान--भीलात्नाथ तिवारी, प्र७ १६० 





ध्वनि-विज्ञान १६१ 


पगंए8 जञतांणी प्रांड॥६ 9ए6 96९९॥ 5७४०” 7 ब्लूमफील्ड का कहना है कि ध्वनिग्राम 
विशिष्ट ध्वनि-रूप की लघुतम इकाई है : “& फ्रांग्रंणाणा) पा ० तांड7९ए०९ 
50प्रात॑ टिन्‍वपा8 ० 9॥07607,” किन्तु मेरियापाई ०वं फ्रन्क्र ग्यानोर के अनुसार . 
घ्वनिग्राम प्रासंगिक ध्वनि विशेषताओं का न्यूनतम संघात है ।2 डेनियल जोन्स के 
अनुसार, “ध्वनिग्नाम किसी भाषा सें उन ध्वनियों का परिवार है जो अपनी आधार- 
भूत विशेषता के कारण सम्बद्ध हैं और उनमें से प्रत्येक की स्थिति दाब्द में हस ढंग 
से होती है कि कोई अन्य ध्वनि दूसरी ध्वनि का स्थान नहीं ले सकती : 

768 एा0्ाल्य6 5 8 थिए।ए ०04 5000058 7 8 शएलटा धाएप्च2९ शवंला 
दा उला्रार्त जा टलीधाइटांटए 70 6 परत | इएटा 8 ए/89 08 70 076 
प्राद्माए67 8एछटस्‍ा 00005 8 8 एणत जा 6 इ्वा० ]07600० ००गॉ०ड 85 धाए 
०0767 7र०००7७८. ' , ॥.. (006 के अनुसार, “ध्वनि ग्राम फिसी भाषा-विशेष की 
ध्वनियों सें विइलेषण करने के उपरान्त प्राप्त की हुई सार्थक इकाई है-- 

““प्‌ृ'ह6 7007९776 5 076 0/ ६॥6 5ंएगलट्या पा 05005 धाएए20 
६ 0 8 एवथाएंटपाशा ]8408082९ ७9 (९ धाातएरपंठटव] 9700९तप785 त6९ए2ट0फ९८व 
070 (6 9830० फाश्या।ं$७४ छाल्एशं०0०5७ए 97९5८४(९०. 

ध्वनि-विज्ञान में ध्वनियों के उच्चारण, रचना और अर्थ पर विचार किया 
जाता है। इसलिए ध्वनि-विज्ञान के दो प्रमुख भेद किये जा सकते हैं--एक ध्वनि 
शिक्षा (?7०70०89) और दूसरा, ध्वन्यालोचन ध्वनि-विकार (0070009) । 
ध्वनि-शिक्षा में ध्वनियों का विवेचन, वर्गीकरण, इतिहास और ध्वनि-सिद्धान्त की 
शिक्षा होती है तथा ध्वन्यालोचन में ध्वनि विकारों और परिवर्तनों के सिद्धान्तों का 
विवेचन, परीक्षण तथा उनका इतिहास समाविष्ट होता है -- 

“गुल एञगठहि€रल इटांगाटड ता 579९९८टा 5005 5 गाराप्त6ढ0 प्रात 
707070029, ए|] ॥0ए0८६$ ६४8८ गांड ए धात धारणाए 0ी 50प्राते 07877285; 


(6 ढाा ?॥0णालांट25 ९५८]७०१७३५ (5, एलांग)ए ९०णा०टा76९0 गाधां॥।ए ए्ञांं ४6 
878]93545 द्यागत 0]85ञ्ञातट07 0# ३०एत्ता 50070. 3 


ध्वनियन्त्र 

व्वनि-शिक्षा के प्रधान अंग उच्चारण-स्थान और. प्रयत्न हैं । स्थान और 
प्रइनों का उच्च। रणवयवों से विशेष सम्बन्ध होता है । इसलिए ध्वनि के आवश्यक 
एवं अनिवार्य उपकरण उच्चारण के अवयव होते हैं। इन उच्चारणावयवों को 
ध्वनियन्त्र भी कहा जाता है। ध्वनियन्त्र को सुविधा के लिए चार भागों में बाँटा 
जा सकता है : 


4. 8॥ (0002० (0 065 ८2८79॥9९ 4,ाएपश्चवए2 90. 9. 


2. ञांएसांणाबाए ण ॥एएा५(९5-- |७१० 0. जशिक्वां थात फ्फ्शार 58ए॥0:, 
9. 074 


3. प्रांडआ07ए9 ० ॥,शाएए३४९९--उ. >५८८, 9. !2, 
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(१) आस्य अथवा वाग्यन्त्र (०० ९0४शा५४) 

(२) नासिकाविवर (२४५४ ८४शा(५) 

(३) कण्ठमार्ग (?॥० शा) 

(४) स्वरयन्त्र (8 णछ75) 

इन अंगों के अतिरिक्त फेफड़ों (.ए725) और इवासनली (५/॥7१-?9०) 
का भी ध्वनि-शिक्षा में महत्त्वपूर्ण स्थान है । 

घ्वनियाँ इ्वास-क्रिया पर निर्भर रहतों हैं। हम मुख या नासिका के द्वारा 
इवास को अन्दर फेफड़ों तक ले जाते हैं और उसके बाद उसे निकाल देंते 
हैं। इसी इवास ([7॥89007) और प्रश्वास (छ578]०7०7॥) क्रिया से ध्वनि- 
उच्चारण होता है । | 

(१) हमारे शरीर के अन्दर तत्त्वों के जाने के दो मार्ग हैं। एक इवास नली 
(५/॥४०-/279०) और दूसरा भोजन नली (77000 7४55828०) । रवास-नलिका का 
कार्य श्वास को फेफड़ों तक ले जाना है तथा उसे मुख-नासिका विवर से पुनः बाहर 
निकाल देना है । भोजन नलिका से भोजन, जल आदि हमारे उदर तक पहुँचता है । 

(२) ये दोनों ही अवयव इवास-प्रदवास क्रिया में सहायक हैं और इन्हीं की 
सहायता से ध्वनि-उच्चा रण-क्रिया द्वोती है । 

(३) अभिकाकल या स्वरयम्त्र मुखावरण (7छ2.2/0005)--यह भोजन नलिका 
के विवर के साथ श्वास नलिका की ओर भुकी हुई एक छोटी-सी जीभ है । 
भोजनादि के समय नीचे की ओर भ्रुककर-इवास नलिका को बन्द कर देती है । 

(४) स्वरयन्त्र ([,97४॥75)--यह ध्वनि उत्पन्न करने वाला प्रधान अवयव 
है । इसकी स्थिति इवास-नलिका के ऊपरी भाग में अभिकाकल के अधोभाग में होती 
है । यहाँ पर इवास नलिका कुछ मोटी हो जाती है और गदेन के बाहर उसका कुछ 
अंश निकला रहता है । इसे कण्ठपिटक भी कहते हैं । 

(५) स्वरतन्त्री (५०८७ (.0००७)- स्वरयन्त्र में पतली भफिल्‍्ली के दो पर्दे 
से होते हैं, जिनमें बहुत महीन-महीन तन्त्रियाँ-सी होती हैं । इन्हें स्वरतन्त्री कहते हैं । 
भिल्लियाँ भीतर को हलकी-सी इवास-प्रक्रिया से हटकर अलग हो जाती हैं और 
फिर मिल जाती हैं । स्व्ररतन्त्रियों की चार स्थितियाँ हो सकती हैं : 

(१) दोनों पर्दे एक दूसरे से अलग पड़े रहते हैं और मध्य में इवास के आने- 
जाने का मार्ग खुला रहता है। (२) दोनों पर्दे एक दूसरे के साथ टक्कर खाकरः ' 
इवास में स्पन्दन सा पैदा करु देते हैं, जिससे घोष या नाद को सृष्टि होती है । 
कण्ठपिटक पर हाथ रखकर इस कम्पन का अनुभव किया जा सकता है । (३) दीनों 
पर्दे एक क्षण के लिए एक दूसरे के साथ जुड़कर खड़े हो जाते हैं जिससे इवास 
निकलने में थोड़ी देर के. लिए बाधा उपस्थित हो जाती है । यह ॒ स्थिति 

अधिक देर तक नहीं रह सकती, क्‍योंकि इससे दम घुटने लगेगा । (४) दोनों पर्दे 
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एक दूसरे के साथ जुड़ जाते हैं, परन्तु श्वास के आने-जाने के लिए थोड़ा-सा मार्ग 
खुला रहता है । इन चार स्थितियों में मानवीय धघ्वनियों के भिन्न-भिन्न स्वरूप हो 
जाते हैं । स्वरतन्त्रियों के मध्य में जो खुला मार्ग है उसे काकल या स्व॒र॒यन्त्र मुख 
कहते हैं । इते अंग्रेजी में 5040$ कहते हैं । 

(६-७) अलिजिह्न-कौआ-घंटी ((४ण०)--यह जिह्ला के आकार का मांस 
का एक छोटा-सा भाग है। यह सुखविवर तथा नासिकाविवर के सन्धि-स्थल पर 
होता है । यह नासिकाविवर में जाने वाली वायु का नियन्त्रण रखता है। इस 
अलिजिद्नल की तीन अवस्थाएं होती हैं--(१) तन जाने से नासिकाविवर का माग 
बिलकुल बन्द कर देता है जिससे इवास-वायु मुह से आती-जाती है | (२) बिलकुल 
ढीला पड़ जाता है और मुखविवर को बन्द कर देता है जिससे श्वास-वायु एक 
नासिकाविवर से आती-जाती है । साँस लेने की स्वाभाविक अवस्था में अलिजिद्वन 
की यही स्थिति रहती है । (३) इस स्थिति में अलिजिद्च न बिलकुल तनकर खड़ा 
होता है और न ढीला पड़कर नीचे गिर जाता है । यह उसकी मध्यम स्थिति है, 
जिसके कारण इवास-वायु मुखविवर और नासिकाविवर दोनों से आती-जाती है । 

(८-६) नशसिकाधथिवर-सुखविवर--ये दोनों प्रत्यक्षत: हृष्टिगत होते हैं और 
श्वास-प्रइवास वायु के प्रमुख स्थान व साधन हैं । मुखविवर के अन्दर ध्वनि-उत्पादन 
के महत्त्वपूर्ण अवयव हैं। उन सभी अवयवों का सामूहिक नाम वाग्यन्त्र (श०णा॥ 
(४ण्ा५) है । 

(१०-१३) तालु (?99(९)--मुखविवर में ऊपर की ओर इसकी स्थिति 
है। इसके कण्ठ-स्थान और दाँतों के मध्य चार भाग हैं--वत्सं,७ कठोर* तालु, 
कोमल» तालु, मूर्दा- । कोमल तालु कण्ठ के साथ जुड़ा हुआ कोमल भाग है-- 
कभी-कभी इसी को कण्ठ का नाम भी दिया जाता है । 

तालु में ऊपर का भाग मूर्घा कहलाता है तथा नीचे की ओर मसुूढ़ों के ऊपर 
का भाग तालु है । तालु के नीचे का मांस जो दाँतों के साथ सम्बद्ध है, वर्त्स या 
वस्व (8]ए९८०0०, प'€८४॥ 770722) कहा जाता है । इसके नीचे का भाग दाँत है । 

(१४) जिह्ना (ए०7४००)--मुख में नोचे की ओर महत्त्वपूर्ण अवयव जिल्ठा 
है । यह अत्यन्त कोमल और गतिशील अवयव है । जिह्ला के विभिन्न रूपों के कारण 
यह अनेक प्रकार की घ्वनियाँ करने में समर्थ है । जिह्ठा के पाँच भाग किये जा 
सकते हैं 

(१) जिह्वा-मुल ([९००) 

(२) जिद्दा-पशच (8980८-१075$077) 

(३) जिद्ठा-मध्य (१४॥00०) 

(४) जिह्ठा-अग्र (प70०70) 

(५) जिद्वा-नोंक (7५७9, ०0८5) 

१३ 


करार. -बल्‍ आराम छान... ........ 
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(१५) ओष्ठ--ओष्ठ भाषण क्रिया का सहायक, किन्तु महत्त्वपूर्ण अंग है । 


यह दो हैं. 


(१) अधघरोष्ठ । 

(२) उपर्योष्ठ । 

इनकी भी त्तीन अवस्थाएँ वन सकती हैं : एक -दोनों ओष्ठ मिलकर एक 
इसरे से सम्बद्ध होकर जुड़ जाते हैं । दूसरी अवस्था में अधरोष्ठ ऊपर वाली दंत- 
क्ति से मिल जाता है। तीसरी अवस्था में दोनों मोष्ठ गोलाकर रूप धारण कर 
आगे की ओर उभड़ आते हैं । 


ध्वनियों का वर्गोकरण 
भारतीय वैयाकरणों ने ध्वनियों का स्वर एवं व्यंजन नामक एक वर्गीकरण 

किया है। उनके अनुसार स्वरों के अभाव में व्यंजनों का उच्चारण सम्भव नहीं है। 
किन्तु कभी-कभी कार्स्त्यनू, धार्ष्य, ताक्ष्य आदि ध्वनि-समूह भी. मिल जाते हैं, 
जिनमें स्वरों की अपेक्षा नहीं है। इस प्रकार के व्यंजन जिनमें स्वर नहीं हैं, परस्पर 
संयुक्त हो संयुक्त ध्वनियों का निर्माण करते हैं। पाणिनि मुनि ने सम्पूर्ण ध्वनि-समृह 
को १४ सूत्रों में आबद्ध कर दिया है, इन्हें माहेश्वर सूत्र कहते हैं : 

द (१) अइउण (२) ऋलूक्‌ (३) एओडः (४) ऐओऔच्‌ (५) हयवरट्‌ (६) लण 
(७) अमडणनम्‌ (८) भभज (६ ) घढ़धष्‌ (१०) जबगडदश्‌ (११) खफछठचटतव्‌ 
(१२) कपय्‌ (१३) शषसर्‌ (१४) हल । इन सूत्रों में अन्तिम व्यंजन हलन्त, अर्थात्‌ 
स्वर-रहित होता है। इन सूत्रों से प्रत्याहार बनाकर सम्पूर्ण ध्वनि-समूह का वर्गीकरण 
किया गया है । 

परामान्यतः छ्वन्तियों का एक वर्गीकरण--(१) स्वर (५०७०७) और (२) 

व्यंजन ((20780787/8) के आधार पर किया जाता है । इन दोनों का अन्तर कया है? 
स्वर बिना किसी सहायता के उच्चरित होकर अक्षर बना रह सकता है, किन्तु व्यंजन 
के उच्चारण के लिए स्वर को अपेक्षा र हती है। व्यंजन स्वर के अभाव में अक्षर 
भी बना नहीं रह सकता । यंह प्राचीन मान्यता है, किन्तु इस मान्यता में सुधार की 
आवश्यकता है, क्‍योंकि सामान्यतः: व्यंजनों का भी स्वतन्त्र उच्चारण सम्भव है; जंसे-- 
स्‌, शू, लू आदि; इसलिए आधुनिक ध्वनि-विज्ञान में स्वर एवं व्यंजन की परिभाषा 
इस शभ्रकार है--स्वर वह ध्वनि है जिसके उत्पादन में मुखबिवर खुला रहता है, 
जिससे द्वासवायु बिना रुकावट के बाहर निकल जातो है--- 4 50770 छ7000०९० 
जा 8 शंणभाांणा 0 06 ए००४। ००705 09५ ॥6 प्रा7005706९6 (985$5826 0/ 
धा। 7078॥ (6 0०8 ८४शा५०.”? “व्यंजन वह ध्वनि है जिसके उत्पादन में 
इवासवायु के निःसरण में किसी-न-किसी प्रकार का गतिरोध पैदा किया जाता 


है--4 5006 छा0000९१ ७५ वा 657णलांगा ० 9]0टंता?ह ० $076 





. एांताणाब्ााए एण ॥॥8ए४८5, 9. 229. 
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णएालछाः ए९४76९०7 6 ॥6 766 9955888 07 (6 थां।, ०४॥8]९८० ४०07 ॥6 
]प7785, 7700९॥ (6 09] ०४५9५. 

ध्वनियों का वर्गीकरण दो तत्त्वों पर आधारित है--(१) 'स्थान” और (२) 
प्रयत्न । ध्वनियों के उच्चारण में घध्वनियन्त्र के जिन अवयव-विशेषों से सहायता 
ली जाती है, उन अवयवों को उन ध्वनियों का 'स्थान! कहा जाता है और ध्वनि- 
यन्त्र के विभिन्न अवयवों द्वारा इन ध्वनियों की उत्पत्ति में जो योगदान किया जाता 
है हे 'प्रयत्त” क़हा जाता है। प्रयत्न के भी दो अवान्तर भेद हैं--(१) आमभ्यन्तर, 


आऔ (२) बाह्य । मुखविवर अथवा वाग्यन्त्र में होने वाले समस्त प्रयत्न आध्यन्तर 


कहलाते हैं ओर स्वरयन्त्र आदि में होने वाले प्रयत्न बाह्य कहलाते हैं । 

“्वनियों का स्थान के अनुसार वर्गीकरण इस प्रकार किया जाता है : 

कंठ--इन ध्वनियों के उच्चारण में कंठ- का स्पर्श होता है। इन घ्वनियों के 
उच्चारण के समय जिद्दा का कोमल तालु से स्पर्श होता है--- 

'अकुह-विसर्ज नीयानां क॒ण्ठ::--अ, क, ख, ग, घ, ह तथा विसर्जनोय (:) ये 
घ्वनियाँ कठ से बोली जाती हैं। (अ के अन्तगंत “आ? भी समाहित है) । 

तालव्य--जिनके उच्चारण में तालु का स्पर्श होता है, इन ध्वनियों के 
उच्चारंण के सम॑य- जिह्ाग्र कठोर तालु का स्पर्श करता है-- 

इचुयशानां तालु--इ, च, छ,ज रू, य तथा हा का उच्चारण-स्थान 
तालु है । 

मूर्धन्य--जिनके उच्चारण में कठोर तालु (मूर्धा) का स्पर्श होता है-- 
“ऋशट्ुरषाणां सूर्धा' ऋ, ट, ठ, ड, ढ, र तथा 'ष' का उच्चारण-स्थान मूर्धन्य है । 

दन्त्य--जिन ध्वनियों के उच्चारण में जिह्दा दाँतों का स्पर्श करती है-- 
लूतुलसानां दन्‍्ता लू, त, थ, द, ध, ल तथा स दाँतों से उच्चरित होते हैं । 

ओष्ठय-दयोष्ठय--जिन अक्षरों के उच्चारण में दोनों ओष्ठों का प्रयोग 
होता है--'उपूपध्मानीयाना मोष्ठौ! उ, प, फ. ब, भ तथा><प><फ (उपध्मानीय) 
ओष्ठों से बोले जाते हैं । 

नासिका--जिन ध्वनियों का उच्चारण नासिका से किय. जाता है-- 


अ म ड ण नानां नासिका च--ज, म, डर, ण तथा न घ्वनियाँ नासिका के साहाय्य 
से बोली जाती हैं । 


कण्ठ तथा ताजु--एदतो: कण्ठतालू कण्ठतालु! ए, ऐ धघ्वनियाँ कण्ठ तथा तालु से 
बोली जाती हैं । | 


कण्ठ तथा ओष्ठ---'ओदौतो: कण्ठोष्ठम्‌ ओ, औ ध्वनियाँ कण्ठ तथ! आघष्ठ 
से बोली जाती हैं । । 


4. [शंशाणानाए ० ॥.205॥0५ , 7. 46. 
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दन्त्योष्दय--जिन ध्वनियों के उच्चारण में पर के दाँत तथा नीचे के 
ओष्ठ्य का प्रयोग होता है--'वकारस्य दन्तोष्ठम्‌' व्‌ की ध्वनि दाँत और ओष्ठ से 
होती है । 

जिल्यामुलीय--जिन घ्वनियों के उच्चारण में जिह्ना के मूल का स्पर्श होता 
है--जिहल्वासूलीयस्य । 

जिल्नला मुलम--क><ख>< अर्थात्‌ क, ख, ग आदि ध्वनियाँ जिह्ना के 
2 बोली जाती हैं । 

के आधार पर वर्गीकरण 53] 

प्रयत्न के मुख्यतः दो भेद हैं--आश्यन्तर और बाह्य | “आभ्यन्तर और 
बाह्य प्रयत्नों का सम्बन्ध मुखविवर के भीतरी और बाहरी भाग से है। मुखविवर 
के भीतर (ओोष्ठ्य से कंठ तक) जो प्रयत्न किये जाते हैं, वे आभ्यन्तर कहलाते हैं 
और कंठ के बाद (नीचे) जो प्रयत्न होते हैं, वे बाह्य कहलाते हैं ।” 

.. आम्यन्तर प्रयत्न के अनुसार स्वरों के चार भेद होते हैं-संवृत, अद्धंसंवृत, 
अर्द्वविवृत और विवृत--अग्र, मध्य, पदच | इसी प्रकार व्यंजनों के भी आठ भेद 
होते हैं->्पर्श,!स्पश्शसंघर्षी, संघर्षी, अनुनासिक, पारश्विक, लुठित, उत्क्षिप्त और 
अद्धस्थर । 

संवृत-स्वर--मुखद्वार के संकुचित होने पर जो स्वर निकलते हैं, उन्हें संश्ृत 
स्वर कहते हैं; जैसे---इ, ई और उ, ऊ । | 
अद्ध संवृत-स्वर--जब मुखद्वार अर्ध संकुचित होता है, तब जो स्वर 
निकलते हैं, उन्हें अद्ध संवृत-स्वर कहते हैं, जसे---ए और ओ | 
अर्द्ध विवृत-स्वर--जब मुखद्वार आधा खुला होता है तब जो स्वर निकलते 
हैं उन्हें अं विवृत-स्वर कहते हैं, जैसे “>ऐ और औ | 
विवृत-स्वर--मुख द्वार जब पूर्णतः खुला होता है उस समय जो स्वर- 
ध्वनियाँ उच्चरित होतो हैं, उन्हें विवृत-स्बर कहते हैं; जैसे --अ, आ । 
स्वरों के उच्चारण में जीम का कभी अग्न, कभी मध्य, कभी पढच भाग 
उठता है । इसके अनुसार भी स्वरों का वर्गीकरण किया जाता है; जैसे-- अग्रसर 
ई, ए, ए; मध्य स्वर अभ; और पश्च स्वर आ, ऊ, और ओो हैं । 
स्पर्श व्यंजन--जब मुखद्वार को वन्‍्द कर खोलते हैं, परिणामस्वरूप हवा 
उच्चारण-स्थानों को स्पर्शमात्र करती है, उस समय मुख से निकलने वाली घ्वनियाँ 
के, से, गे, थे, 2, 5, ड, ढ,.त, थ, द, घ; प; फ, ब, भ, स्पर्श व्यंजन कहलाती हैं । 
स्पर्श संघर्धी-मुखद्वार को बन्द करके खोलने पर वायु उच्चारण-स्थानों से 
घर्षण करती चलती है, उस समय जो ध्वनियां निकलती हैं, उन्हें स्पर्श संघर्षी कहते 
हैं; जंप्े--व, के, ज, भे । 
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संघषों--मुखद्वार के अत्यण्कि संकुचित हो जाने पर हवा घर्षण करती हुई 
और शीत्कार की ध्वनि के साथ निकलती है, उन ध्वनियों को संघर्षी ध्वनि कहते 
हैं; जैसि--फ, व, स, ज, ख, ग, ह । 

अनुनासिक--जब मुखद्वार बन्द करके खोला जाता है, उस समय नासिका- 
विवर भी खुला रहता है और ध्वनियाँ नासिका के सहयोग से उच्चरित होती हैं; 
जैसे, म्‌, ड, णू, न्‌ । 

पाश्विक--मुखद्वार बीच में ही बन्द हो जाने पर तथा वायु के मुख से 
निकल जाने पर उच्चरित होने वाली ध्वनि पाश्विक ध्वनि कहलाती है; जैसे--ल । 


लु ठित--जब मुखद्वार जिह्दा के अग्र भाग से दो-तीन बार शीक्र ही खुलता 
और बन्द होता है, उस समय उच्चरित होने वाली ध्वनि लुठित ध्वनि कहलाती 
है; जसे--'र' । े ै 

उत्क्षिप्व--जब जि,द्वाग्र परिवर्तित होकर तालु का स्पर्श कर मुखद्वार को 
भटके से खोलता है, उस समय उत्पन्न होने वाली घ्वनि उत्त्षिप्त है; जैसे--ड, ढ । 

अर्ध-स्वर--जिस ध्वनि के उच्चारण में मुखद्वार बहुत संकुचित हो जाता 
हैं; फिर भी वायु स्वर की भाँति बीच से निकल जाती है। उस समय उत्पन्न होने 
वाली, ध्वनि अर्धस्वर है; जैसे--य, व । 

संस्कृत के आचार्यों ने इन ध्वनियों का पाँच वर्गों मं विभाजन किया है--- 

स्पष्ट [पूर्णतः स्पर्श | 'कादयो मावसाना: स्पर्शा: क से लेकर म अक्षर-पर्येन्त 
जो ध्वनियाँ होती हैं उनको स्पष्ट या स्पर्श कहते हैं; क्योंकि इनमें जिद्दा कंठ से 
लेकर ओष्ठ तक अनेक स्थानों का स्पशं करती है। 

इंघत्‌ स्पृष्ट--जहाँ वाणी ध्वनि-अवयवों का थोड़ा स्पर्श करती है, उसको 
ईषत्‌ स्पृष्ट कहते हैं। ये ध्वनियाँ य, र, ल, व हैं ।+--यणोयन्तस्था' यण [य, व, 
रे ल| को अन्‍न्तस्थ कहते हैं । इनका प्रयत्न ईपत्‌ स्पृष्ट है। वतंमान शब्दावली में 
इन्हें अद्ध स्वर! कहते हैं। पाणिनि ने अन्तस्थ' कहा है क्योंकि इन ध्वनियों की 
स्थिति स्वर और व्यंजन के बीच की हे । 
ईषइ बिवृत--दूर की ध्वनि में ईपद्‌ विदृत प्रयत्न होता है। इन ध्वनियों 
को ऊष्म ध्वनि भी कहते हैं। 'शलऊष्मण:” दशा, ष, स और ह ऊष्म ध्वनियाँ 
हैं तथा ये ईषद्‌ विवृत प्रयत्न-जन्य ध्वनियाँ हैं । इन ध्वनियों के उच्चारण के समय 
मुखविवर बिलकुल खुला रहता है । 


। बविवृत-- जिस भ्रयत्न में जिद्चा खुली रहती है, उसको विद्ृत प्रयत्न कहते 
हैं । 'अच: स्वरा; ख्वरों को विवृत प्रयत्न के अन्तगंत माना गाया है--अ, आ, इट, 
ई, उ, ऊ, ए, ऐ, ओ, औ | । 

सद्त-हत्व का आभ्यन्तर प्रयत्न संवृत होता है । यह विवृत का उलटा 
है। विवृत का अं है खुला तथा संवृत का अर्थ है बन्द । ' 'संबृत प्रयत्न का व्याव- 


है 
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हारिक उपयोग अधिक नहीं मिलता, क्योंकि मुंखविवर यदि सर्वथा संबृत (बंद) ही 
सहे तो घ्वनियों का उच्चारण ही न हो सके । 
। बाह्य प्रयत्न के आधार पर ध्वनियों के ग्यारह भेद होते हैं-- 

(१) विवार, (२) संवार, (३) इवास, (४) ताद, (५) अधघोष, (६) घोष, 
(७) अल्पप्राण, (5) महाप्राण, (६) उदात्त, (१०) अनुदात्त, (११) स्वरित । 

(१) बिवर का अर्थ है खुलता। .गला जब खुल कर ध्वनि करता है, उस 
समय जो ध्वनियाँ होती हैं, वे विवार ध्वनियाँ हैं, आर स्व॒रतन्नत्रिय्राँ बन्द रहती हैं, 
उस समय जो ध्वनियाँ होती हैं वे (२) संबार कहलाती हैं । 

(३) इबास--निइवास का निर्बाध रूप में चलना दवास-प्रयत्न के अन्तर्गत 
जाता है । 

(४) नाद--स्व रतन्त्रियों के परस्पर ग्मलनने पर जो .कम्पन होता है, उस 
'कृम्पन से उत्पन्न ध्वनियाँ नाद कहलाती हैं । 

(५) अघोष--श्वास का दूसरा नाम अघोष है। प्रत्येक वर्ग के प्रथम और 
द्वितीय वर्ण (क, ख़, च, छ आदि) अघोष वर्ण हैं । 

(६) घोष--नाद का दूसरा नाम घोष है.। वर्ग के तृतीय, चतुर्थ और पंचम 
वर्ण (ग घ डः, ज, भर, ज, आदि) घोष वर्ण हैं । 

(७) अत्पप्राण--थोड़ी वायु का प्रयोग जिन ध्वनियों.में हो, वे अल्पप्राण 
व्वनियाँ कहलाती हैं; जैसे--क, च, त, प आदि । 

(८) महाप्राण--जिन ध्वनियों के उच्चारण में अधिक वायु का प्रयोग हो, 
वे महाप्राण घ्वनियाँ हैं, प्रत्येक वर्ग के ह्ितीय और चतुर्थ वर्ण महाप्राण हैं; जंसे-- 
ख, घ, छ, 5 आदि । 

(६) उदात्त: से आशय आरोही स्वर से है । 

(१०) “अनुदात्त” कां आह्यय अवरोही स्वर से है । 

(११) स्व॒रित का अर्थ है जो स्वर न आरोही हो और न अवरोही । 

उदात्त, अनुदात्त और स्वरित का सम्बन्ध केवल स्वरों से है । 


(१) पाणिनि व्याकरण के अनुसार बाह्य प्रयत्न के आधार पर ध्वनियों का 
वर्गीकरण इस प्रकार है -- 

घोष (५०८४0) --ध्वनियों में समस्त स्वर तथा वर्गों के तृतीय, चतुर्थ भौर 
उंचम वर्ग, य, र, ल, व और ह्‌। शेष ध्वनियाँ वर्ग के प्रथम, द्वितीय तथा श, ष, 
स वर्ग अघोष हैं । इस वर्गीकरण का संस्कृत वैयाकरणों ने इस प्रकार निर्देश किया 
है--खरो विवाराः इवासा अधोषाइच अर्थात्‌ खर (ख, फ, छ, ठ, थ, घ, ह, त, क, 
प, श, ष तथा स इन वर्णों का बाह्य प्रयत्न बिवार, इबास तथा अघोष (0॥ए०0०- 
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€७)) होता है; यथा--ह॒शः संवारा नादा घोषश्च हश, [है, य, व, र, ल, ज, य, 
डः, ण, न, भ, भ, घ, ढ, ध, ज, ब, ग, उ, द] अर्थात्‌ वर्गों के तृतीय, चतुर्थ, पंचम 
वर्ण तथा य, र, ल, व और ह ये घोष ध्वनियाँ हैं। जो ध्वनि उच्च स्वर से बोली 
जाती हैं वे उदात्त घ्वनि हैं, जो नीचे स्वर में बोली जाती हैं वे अनुदात्त ध्वनि 
हैं और जो दोनों के मिश्रण से बोली जाती हैं वह मिश्चित ध्वनि स्वरित हैं । 

प्राण अन्दर से आने वाली इवास को कहते हैं। एक प्रकार के वर्णों में 
प्षाघारण प्रकार से उच्चारण किया जाता है, उन्हें अल्प्॑राण कहते हैं तथा दूसरे 
प्रकार के वर्णों में विशेष प्राण के साथ उच्चारण किया जाता है, अतः उन्हें मह्दाप्राण 
कहते हैं। “बर्गाणां प्रथम, तृतीय, पंचमा यणइच अल्पप्राणोः वर्णो के प्रथम, तृतीय, 
पञचम तथा य, र, ल, व अल्पप्राण ध्वनियाँ हैं तथा 'वर्गाणां द्वितीय, चतुर्थे शलश्च 
महाप्राण:' वर्णों के द्वितीय, चतुर्थ तथा शा, ष, स, है ये महाप्राण ध्वनियाँ हैं। 
वर्णों का वर्गीकरण सामान्यतः पृष्ठ २०० पर दी हुईं तालिका में दिखाया जा 


सकता.है । 


₹_ >वनि-ससूह 


भारोपीय काल की ध्वनियों का वर्गीकरण आज दुस्साध्य है, तथापि भाषा- 
वज्ञानिकों ने निम्न भारोपीय ध्वनियों का उल्लेख किया है : 

स्वर--अ (७), आ (3), ए (०), ओो (०0), औ (०), अ (9), इ 0), ई 
(9), उ (५), ऊ (०), 

हस्वार्घ---अ (७) 

हृस्ट--अ (9) इ () उ (०) ए (०) ओ (०) 

दीघं--आ (४) ई (9) ऊ (०) ए (७) ओ (०) 

अ का उच्चारण स्पष्ट न होने के कारण इसे उदासीन (८७४४) स्वर 
कहते हैं । 

स्वनन्त” बर्ण--भारोपीय मूल भाषा में कुछ स्वनन्त वर्ण भी थे, जो अक्षर 








. स्वनंत (507870) उन अनुनासिक और अन्तस्थ व्यंजनों को कहते हैं जो अक्षर 
रचना में स्वर का काम करते है। इन्हें आक्षरिक (5980०) भी कह सकते 
हैं । समस्त वर्ण-समृह को दो बगों में बाँद सकते हैं--(१) स्वननत (50787) 
ओर (२) व्यंजन (2007507870) । भाक्षरिक ध्वनि को स्वनन्त कहते हैं ओर 
उसके साथ अंग होकर रहने वाली ध्वनि को व्यंजन । इस प्रकार स्वनंत वर्ग में 
स्वर तो आ ही जाते हैं पर कुछ ऐसे व्यंजन भी आ ज्ञाते हैं जो स्वर के समान 
आक्षरिक हीते हैं। स्वर तो सभी स्वनंत और आक्षरिक होते हैं पर व्यंजनों में 
कुछ ही ऐसे होते हैं, इसो से अधिक विद्वान 5008॥0 या 80797$ (0050भाा, 
के अर्थ में हो प्रयोग करते हैं। [सरल भाषा-विज्ञान पृ० २४६ से उद्ध,त] 





संस्कृत वर्णमाला फा वर्गोकरण-- 





5 समानाक्षर अं, आ, इ, ई, उ, ऊ, ऋ, ऋ ले, ए। ऐ! 
संध्यक्षर ओ, औ । 


स्व 





रण छछ->ऋषिएडश जन ििाणन ब्रामाक्ाआउसबयलतय ला जल अर जरा आया राबतआाकाआाआआाा. आम 


कण्द्य क, ख, ग, घ, डर, 


४ तालब्य च, छ, ज, भर, अ, 
ल्‍५ हि ट, ठ, ड, ढ्, रा 
कक त, थ, द, ध, न 
दर दल प, फ, ब, भ, म 
ठि 
अन्तस्था य, छा ल, व 
[ल, छह (वैदिक)] 
4 
| ऊपष्मा रा, प, स, ह 


4४ 24कठठ + के उढ्छ ५; >> अधिक 3 हक अप शिजक हक दशक 
उपयु क्त चित्रों के लिए हम डा० मंगल देव के आभारी हैं । 
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का कार्य करते थे; ज॑से---](, 09, 7, । नागरीलिपि में इन्हें मू, न, ऋ, तथा लू लिखा 
जाता है। म (४) न (7) आक्षरिक अनुनासिक व्यंजन हैं और ऋ (7) लू () 


आक्षरिक द्रव्य अथवा अन्तस्थ व्यंजन हैं । 

संध्यक्ष र--अर्ध स्व रों, अनुनासिकों और अन्य द्रववर्गों के साथ स्वर-संयोग से 
उत्पन्न अनेक संध्यक्षर या संयुक्ताक्षर भी उस मूल भारोपीय भाषा में मिलते हैं।। 
इनकी संख्या बहुत है, उनमें से प्रमुख निम्न है : 


8 8 €ं, ९, 0, 80, 80 ९०, 00, धा, क॥, ध, धॉऑ.- 


व्यंजन-स्पर्शवर्ण : 
१--ओष्ट्यवर्ण-प्‌, फू, ब्‌, भू, म्‌ [?. ?]. ५« 0॥, 77- | 
२--दन्त्य अथवा दन्तमूलीय--तु, थ्‌, दू, ध्‌, न्‌ [7'. 70. 6. ५॥. 9.] 
३--कण्ठोष्ठय--कव्‌ खब्‌, गव्‌, घव्‌, डः, [१७५ ७७, १७, १७४४, 7| 
४--पछचात्‌ कण्ठय अथवा कण्ठ्य--क्‌ खू ग्‌ घ्‌ डः [8, 97, ५, £&7» ०| 
५-तालव्य? या पुरः कण्ठय--क्‌, ख्‌, गू, घ्‌, डः [76, 8], 8, 8: 7] 
अर्द स्वर--य ($) और व (७) होते हैं। 
द्रववर्ण--अनुनासिक और अर्धस्वर वर्णों के अतिरिक्त दो वर्णद्रव भी भारो- 
पीय भाषा में मिलते थे : 
र्‌ (॥) और ल्‌ () 
सोब्मध्वनि--स (3) ज (2) ग () ह्न (श ग्‌ (ब), त्‌ (थ), द (थ) उपयुक्त 
सात सोष्म ध्वनियाँ मुख्य थीं । 

क्‍ भारोपीय भाषा-परिवार का प्राचीनतम अंश भारत-ईरानी वर्ण है। इसमें 
ईरानी वर्ण में अवेस्ता और भारतीय वर्ण में वैदिक ध्वनि-समूहों का प्रादुर्भाव हुअ 
है । इन दोनों ही भाषाओं में पर्याप्त साम्य है । | 

वेदिक ध्वनि-समुह--वैदिक ध्वनि-समूह में ५२ ध्वनियाँ हैं जिनमें १३ स्वर 


और ३६ व्यंजन हैं। इस्तका विस्तार से विवेचन हम भारोपीय परिवार की भाषाओं 
के वर्गीकरण प्रसंग में कर चुके हैं । 


भारोपीय मूलभाषा एवं वंदिक संस्कृत भाषा में आगे लिखा अन्तर हृष्टि- 
गोचर होता है । ॥ 





. ये तालव्य ध्चनियाँ संस्कृत के तालव्य घं वर्णों से भिन्न थीं। यह तालव्य नाम 


इन्हें भषा-विज्ञानियों ने दिया है । ये स्वनंत की तालव्य-ध्वनियों के समान न 
होकर कण्द्य-ध्वनियों के समान हैं । 


२०२ संस्कृत भाषाविज्ञान 


वंदिक संस्कृत में मारोपीय मूलभाष। की अनेक ध्वनियों का अभाव हैं; जैसे-- 
(१) हस्व ए (७) ओ (०) औौर मे (8) 
(२) दीघ ए (७) ओ (०), 


(४) स्वतन्त्र अनुनासिक व्यंजन, और 
|| (५) नाद सीौष्म ज्‌ (2) । 

वेदिक ध्वनियों में 

(१) ०, ० के स्थान में & अ, ० के स्थान में इ; 

(२) दीर्घ ई (०) के स्थान में आ; 

(३) संध्यक्षर ८, ० के स्थान में ०, ए, ०४, ०५ क॑ स्थान पर ओ ० और 
०2, ०० के स्थान में भी ०, ०; 

(४) 7 के स्थान पर ईर, ऊर, ७ के स्थान में + ऋ; और 

(५) 2 ८ ० के स्थान में | ऐ, 80, ९०, 00, के स्थान में 7 औ भाता 
हैं । साथ ही जब ऋ के पीछे अनुनासिक आता है; ऋ का ऋ हो जाता है । अनेक 
कण्ठ्यबर्ण तालव्य हो गये हैं । मूल भारोपीय काल का तालव्य स्पर्श वंंदिक में सौष्सू 
'श में रूपान्तरित हो गया है । 
वेदिक ध्वनियों में सात मूर्धन्य व्यंजन और एक मर्धन्य 'ष' ये आठ ध्वनियाँ 
नवीन हैं। 


वैदिक संस्कृत: एवं लोकिक संस्कृत की ध्वनियाँ प्रायः समान हैं । वैदिक एवं 


| अमर संस्कृठ, पालि, प्राकृत ध्वनि समूहों का हम भाषाओं के वर्गीकरण नामक 
2224 से विवेचन कर चुके हैं । 
--ध्वैनि-गुण 


ध्वनियों के उच्चारण में उनमें वृद्धि होती है, परिणामस्वरूप उसमें विविधता, 
श्रभावात्मकता भाती है । यहाँ ध्वनि-गुण है । ध्वनियों में हस्व, दीर्घ तथा प्लुत 
तीन मात्राएँ होती हैं। ये मात्राएं ध्वनियों को छोटा, बड़ा भोर बहुत बड़ा बनाती 
हैं। मात्राओं के साथ ध्वनियों में पुर भी होते हैं। स्वर-तन्त्रियों में चढ़ाव तथा 
उतार के का १ ऊचा सुर, नोचा सुर या मध्यम सुर तीन प्रकार के सुर भो उत्पन्न 
होते हैं। कभी-कभी किसी ध्वनि में बल या पश्राणशक्ति विश्ेष का प्रयोग किया 
जाता है। इसका उस ध्वनि पर बल का आघात या विशेष बल देना कहते हैं ।'? 
इस भ्रकार इन्हीं श्रभावों या बल देने का नाम ध्वनि-गुण है. (008॥0०७ या ॥४००- 
१04»0०75) इस भ्रकार के प्रभाव दो प्रकार के होते .हैं--(१) मात्रा या परिमाण 





कलजया- चजननयिन-ा- 5 


॥ अभिनव भाषा-विज्ञान, पृ० ६२ , 
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(0087009 या 7068766 या 0ए0ा७0070), (२) ध्वनि सें बलाघात (50८55) या 
स्व राधात (400०॥) 8०००॥६ | स्व॒राघात के भी तीन रूप हैं--(१) बलात्मक स्वरा- 
घात, (२) संगीतात्मक स्व॒राघात, (३) रूपात्मक स्वराघात । 


सातन्ना--धवनि के- उच्चारण में जो समय लगता है, उसे उस ध्वनि की सात्रा 
कहते हैं। इस ग्रुण का सम्बन्ध काल से है । जहाँ काल कम लगता है, वहाँ ह्स्व 
और जहाँ काल अधिक लगता है वहाँ दीर्घ मात्रा मानी जाती है । संस्कृत व्याकरण 
के अनुसार मात्रा काल तीन होतें हैं--ह॒स्व, दीर्घ और प्लुत । उ के उच्चारण में 
जितना समय लगता है वह उसकी एक मात्रा अथवा हस्व उ+उ--ऊ के उच्चारण 
में जितना समय लगता है वह उसकी दो मात्रा, तथा दीघघे, उ+-उ--उल्‍-”ऊ तीन 
उ के उच्चारण के बराबर जिसमें समय लगता है उसको प्लुत ध्वनि; कहते हैं । इस 
प्रकार ह्ुस्व, दीर्घ ठतथा प्लुत का आधार उच्चारंण का समय ही है ' हृक्ष्व मात्रा 
का चिह्न ॥' दीर्घ मात्रा का चिह्न <' प्लुत का चिह्न ३” होता है। प्लुत ध्वनियों 
का प्रयोग किसी को दूर से पुकारने में किया जाता है। “ोशेम्‌ में “ओ' की ध्वनि 
प्लुत है । ए, ओ, ऐ, ओ ये संयुक्त ध्वनियाँ हैं । ये मात्रा वाली ध्वनियाँ हैं ।॥ संगीत 
में मात्राओं की गणन। सम्भव नहीं है। गायक आवश्यकतानुसार एक मात्रा को छह, 
सात, दस, बारह और बीस तक अपने आलाप में प्रस्तुत कर सकता है। “वंदिक 
मन्त्रों में तो 8, ४, है आदि मात्राओं की ध्वनियाँ भी पायी जाती हैं और सामवेद 
के वामदेव्यभान में तो किसी-किसी ध्वनि में ४, ५, ६ मात्राओं का भी समय लगता 
है । इस प्रकार हमारी ध्वनियाँ हस्व. दीर्घ तथा प्लुत भेद से भिन्न-भिन्न हो जाती 
हैं । वैदिक मन्त्रों का गान इन्हीं उदात्त, अनुदात्त तथा स्वरित सुरों में होता है । 
महाभाष्यकार ने सुर या वर्ण के द्वारा दुष्ट शब्द को उच्चारण करनें वाले का दुष्ट 
शब्द ही संहार करता है ऐसा भी कहा है : 


“दुष्ट: शब्द: स्व॒रतो वंणणतो वा मिथ्या प्रधुक्तो न तमर्थमभाह । 
स वाग्‌ बज्चों यजमानं हिनस्ति यथेन्द्रशत्रु: स्व॒रतो5पराघातु॥।' 


बल या बलाघात--बल्नाघात का सामान्य अर्थ है, किसा ध्वनि पर श्रभाव- 
शक्ति या जोर डालना । यह जोर दब्द-लहरियों के अधिक विस्तार के कारण पड़ता 
है । परिणामतः बलाघात से प्रभावित ध्वनि का उच्चारण अपेक्षाकृत अधिक ऊँचा 
हीता है । मात्रा और बलाघात का सामान्य अन्तर यह है कि मात्रा में समय अधिक 
लगता है, उसमें जोर से बोलने का प्रश्न ही नहीं उठता । बलाघात में समय उतना 
ही लगता है, किन्तु ध्वनि पर जोर पड़ने से आवाज कुछ ऊँची हो जाती है। बला- 
धातयुंक्त ध्वन्ति पर (। ) यह चिह्न लगाया जाता- है । बलाघात तीन प्रकार का होता 
है, उच्च, भध्य और नििध्त। इसी के अनुसार ध्वनि में तीन बल होते हैं--सबल 
(5008) समबल, (]००४॥) और निबेल (५४८४८) । 
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स्वराघात तीन प्रकार का होता है : 
(१) संगीतात्मक स्वराघात 

(२) बलात्मक स्वराघात 

(३) रूपात्मक स्वराघात 


(१) संगीतात्मक स्व॒राधात (छा ४८८०९॥)--संगीतात्मक स्वराघात का 
सम्बन्ध स्वरतन्त्रियों से होता है। संग्रीत के सप्त स्वर--सा, रे, ग, म, प, ध, नि 
तथा तीन सप्तक--मन्द्र, मध्य और तार प्रसिद्ध हैं। सभी संगोतात्मक स्वराघात 
पर निर्भर हैं। विभिन्न राज्यों में इन स्वरों को विशिष्: चिक्नलों से अंकित किया 
जाता है। वँदिक संस्कृत में भी स्वराघात का महत्त्व था। वैदिक स्वरों के उदात्त, 
अनुदात्त और स्वरित भेद थे । उदात्त से आशय उच्च स्वर, अनुदात्त से नीचा स्वर 
तथा स्वरित से समस्वर से था । उदात्त स्वर के नीचे कोई चिह्न अंकित नहीं किया 
जाता था, किन्तु अनुदात्त के नीचे पड़ी लकीर (--) तथा स्वरित स्वर के नीचे 
खड़ी लकीर (॥ ) लगायी जाती है । 


(२) बजात्मत स्व॒राघाक (50९५५ ४८८९७॥()--बलात्मक स्वराघात का उच्चारण 


- बल के द्वारा होता है। फेफड़ों से आती हुई इवास वायु जिस अंश पर बल रखती 


थी, वही आघात होता था। अंग्रेजी भाषा का मूलाधार यही बल है और अंग्रेजी 
छःद रचना का आधार भी बल (४००८०) ही है । 

(३) रूपात्मक स्व॒राघात--विभिन्न व्यक्तियों के स्वर अपने-अपने होते हैं । उनमें 
समानता नहीं होती । इसी व्यक्तिगत ध्वनि की विशेषता का नाम ही रूपात्मक 
स्वराघात है। भाषा-विज्ञान के अध्ययन में रूपात्मक स्वराघात का कोई महत्त्व 
नहीं है । 
ध्वनि-परिवर्तत और उसके कारण 


विधाता की सृष्टि के शाइवत नियमों में परिवर्तन भी एक शाइवत नियम 
है । परिवर्तन ही वस्तुतः जीवन है। परिवर्तन का यह चक्र चेतन तत्त्वों में अनि- 
वायत: परिलक्षित होता है। भाषा के जीवन में भी यह परिवर्तन का अलातचक्र 
महत्त्वपूर्ण है। भाषा में होने वाले उस परिवर्तन को विद्वानू 'विकार' और 
इन संज्ञाओं से अभिहित करते हैं। भाषा के विभिन्न अंगों--- ध्वनि, रूप, वाक्य 
ओर अर्थ में ध्वनि का महत्त्वपूर्ण स्थान है। रूप, अर्थ तथा भाषा के विकारों पर 
हम तत्तत्‌ स्थलों पर विचार कर चुके हैं, अथवा करेंगे। सम्प्रति हम ध्यनि-परिवतेन 
के कारणों पर ही विचार करेंगे। भाषा का प्रमुख तत्त्व ध्वनि है। एक व्यक्ति 
ध्वनियों का उच्चारण करता है--वक्ता जो कुछ कहता है श्रोता उसे सुनता हैः 
वक्ता की ध्वनियों का प्रभाव श्रोता पर पड़ता है। वक्ता को इन ध्वनियों पर दो 
#कार का भ्रभाव पड़ता है एक आशभ्यच्तर और दूसरा बाह्य । आशभ्यन्तर कारणों का 
सम्बन्ध वक्ता के उच्चारण तथा श्रोता के श्रवण से है । बाह्य कारणों म्रें व्यवहा ९ 


'विकास' 


न ४७-55» 3 .. जज 2-0 रेस 
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तथा मनुष्य जीवेन की राजनीतिक, सांस्कृतिक, धामिक चेतना तथा भौगोलिक 
कारणों आदि का समावेश होता है। ध्वनि-परिवतंन में हम किसी एक्र कारण को 
विशिष्ट कारण के रूप में संकेतित नहीं कर सकते हैं, क्‍योंकि भाषा के जीवन में 
परिवर्तन समष्टिरूप में ही पड़ता है । स्मष्णिगत प्रभाव के उदाहरण के रूप में 
हिन्दी में प्रचलित---काम, करम, काज हाबब्दों क्रो देख सकते हैं--इन शब्दों का 
पूर्वछूप संस्कृत का कम, प्राकृत का कम्म है। इस दाब्द के परिवर्तन. में देश और 
काल दोनों का योगदान है | ध्वनि-परिवर्तन का मुख्य कारण मुख-सुख है । मुख- 
सुख के कारण सेकड़ों ध्वनियाँ विभिन्न देशों में विभिन्न रूपों में हष्टिगत हो जाती 
हैं । महाभाष्यकार पतंजलि ने ठीक ही लिखा है--- 
एककस्पय हि धाब्दस्थ बहुवोड्पश्न शाः 

अर्थात्‌ एक ही दब्द के अनेक अपभ्रश (विकृृत) ध्वनियाँ होती हैं । 
आबन्यन्तर कारण 

घुख-सुख---भाषण करते समय वक्ता सदा ही अपने मुख की सुविधानुसार 
भाषण क्रिया करता है। वह चाहता है कि अल्प-प्रयत्न से हो उसका भाद्यय पूर्णतः 
व्यक्त हो जाय | परिणामत: मध्यस्त ध्वनियाँ लुप्त हो जाती हैं। इसी मुख-सुख के लिए 
संस्कृत में सन्धियों का विधान है । इसी मुख-सुख के लिए अंग्रेजी में ]१५॥४७४, 785, 
- शश८ आदि शब्दों में 8॥ एवं ।, आदि का उच्चारण नहीं होता है । भाषा में इस 
प्रकार के अनेक शब्द मिलते हैं, जिनका उच्चारण परिवर्तित रूप से मिलता है| 

अनुकश्ण को अपूर्णता--भाषा अनुकरण के द्वारा सीखी जाती है। ब्वर 
यंत्र की विभिन्नता के कारण अनुकरण पूर्ण नहीं हो पाता डै। एक ही ध्वनि का 
उच्चारण दो या दो से अधिक व्यक्ति समान रूप में नहीं कर पाते, किस्तु उन भिन्न- 
भिन्न उच्चारणों में भेद इतना सूक्ष्म होता है कि सामान्यतया वह स्पष्ट नहीं होता 
है। ये सामान्य अन्तर कालान्तर में अधिक प्रभावशाली बनकर भाषा के जीवन में 
परिवर्तेन उपस्थित कर देते हैं । अपूर्ण उच्चारण का एक कारण अज्ञाव भी है । 
निदिचत ज्ञान के अभाव में अनेक दाब्द अशुद्ध उच्चरित होने, लगते हैं तथा इसी . 
उच्चारण के कारण ध्वनि भें परिवत्तंन हो जाता हैं; ज॑ंसिे-- वन्द्योपाध्याय दब्द का 
बनर्जी”, उपाध्याय का 'फ्रा! 'इसी मुख-सुख और प्रथत्न लाधव” के परिणामस्वरूप 
बन गये हैं। इन परिवर्तनों में एक से अधिक कारण भी कार्य करते हैं, किन्तु ध्रधान 
कारण मुख-सुख या प्रयत्नलाघव ही है । - 

अमक व्युश्पत्ति--इस. परिवर्तन के मूल में भी अज्ञान ही है। अनुकश्ण 
की अपूर्णता के अन्तर्गत इसे इसलिए नहीं रखा गया है कि मनुष्य. जान-बूक कर 
- या भ्रमवश अशुद्ध उच्चारण करता है । अनेक व्यक्ति जब किसी अपरिचित शब्द के 
संसर्ग में आते हैं और उससे मिलता-जुलता दाब्द उन्हें पहले ते ही ज्ञात होता है तब 
सुपरिचित शब्द बोलने में ही ध्वनि-परिवर्तन हो जाता है। उदाहरण के लिए अरबी 


दि मी तय की जननी अं शक क ३ जी अक कक हे  - 
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का 'इन्तकाल' हिन्दी में 'अन्तकाल', अंग्रेजी के लाइब्न री' को हिन्दी में अज्ञानवश 
अशिक्षित व्यक्ति 'रायबरेली' कह देते हैं। भाषण क्रिया में शीक्रतावश ध्वनि- 
परिवर्तन हो जाते हैं; क्योंकि ज्ञीत्रता में वीच की अनेक ध्वनियाँ लुप्त हो जाती 
है । ध्वनि-परिवतंन करे अनेक रूपों में स्वर-लोप, व्यंजन-लोप, स्वर-विपर्यय आदि 
इसी के परिणाम हैं | अंग्रेजी के डू नाट, ([020-700) का डोन्ट (70077), वुडनाट 
(५/०७॥१-॥०।) का वोन्ट (५०॥४) इसी उच्चारण की शीघ्रता से होते हैं । 

भावुकता--आवेश या प्रेमवश मनुष्य दाब्दों का उच्चारण बिगाड़कर करता 
है, इसके कारण भी देँनिक प्रयोग में आने वाले शब्दों में भी अनेकशः परिवर्तन हो 
जाते हैं । 


वाग्यन्त्र की विभिन्नता - ध्वनि-उत्पत्ति जिन अवयवों से होतो है, उसका 
प्रभाव भाषा पर भी पड़ता है । इस वाग्यन्त्र की विभिन्नता के कारण ही एक व्यक्ति 
शा, ष, स इन तीनों ध्वनियों का यथार्थ उच्चारण नहीं कर पाता है। ऋ का 
उच्चारण भो आज “री” के रूप में हो गया है| भारत में अनेक व्यक्ति संघर्षी 
दन्त्योष्ठ 'फ' ध्वनि का उच्चारण नहीं कर पाते हैं | परिणाम-स्वरूप अंग्रेजी का 
काफी शब्द उच्चारण हिन्दी में काफी हो जाता है। सस्कृत का 'सप्त” अवेस्ताः प्ें 
हफ्त', फारसी का 'वाज' हिन्दो में वाज है । 
बाह्य कारण 


भोगोलिक् विभिन्नता--मानव-शरोर पर अनेक प्रभाव पड़ते रहते हैं. जिनमें 
भौगोलिक प्रभाव भी एक महत्त्वपूर्ण प्रभाव हैं । भौगोलिक परिस्थितियों के वश्ष भो 
ध्वनियों के उच्चारण में सुविधा-असुविधा होती है। परिणामतः अनेकशः घ्वन्ि- 
परिवर्तन हो जाता है । उदाहरण के लिए गरम देद में रहने वाला व्यक्ति ठण्डे देश 
में मुख अधिक नहीं खोल सकदा है । इसलिए इन: दोनों प्रदेशों में रहने वाले व्यक्तियों 


ग्- 


के उच्चारण में अन्तर स्वाभाविक है । 


काल का भ्रभाव--देंश, स्थिति और जलवायु आदि का ध्वनि-विकास 
(विकारों) में सहयोग होता है। उसी प्रकार काल का प्रभाव भी ध्वनि-विकास 
(विकार) में पड़ता है। भारतवर्षीय वंदिक ध्वनियों और आज की आय॑भाषा हिन्दी 
की ध्वनियों में अन्तर है। द्रविड़ों के कारण आयंभाषा में मूर्धन्य ध्वनियों का प्रचार 
हो गया है और आज उनका प्रयोग भी हो रहा है । 


साप्ाजिक प्रभाव--मनुष्य की सामाजिक परिस्थितियों का प्रभाव भाषा पर _ 
पड़ता है, क्पोंकि भाषा सामाजिक सम्पत्ति है और समस्त सामाजिक सम्बन्धों को _ 
स्थिर रखने में इसका प्रयोग नितान्त अपरिहार्य है। भाषा का अर्जन भी समाज से *« 
ही होता है। अतः अनेक मुखों से उच्चरित ध्वनियों में परिततेन होते रहना .. 
उसका स्वभाव है । हे. 
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लेखन---जिस प्रकार भाषण के कारण ध्वनियों में अन्तर आता है, उसी प्रकार 
लिखने के कारण भी घ्वनि-विकार हो जाता है। उदूं के लिपि-दोष के कारण 
अनेक ध्वनियों का कुछ का कुछ होता है। गुरुमुखी में संयुक्ताक्षरों के अभाव के 
कारण स्टेशन, स्कूल, प्रधान आदि शब्द क्रमशः सटेशन सकूल, परधान उच्चरित 
होते हैं। इसी प्रकार अंग्रेजी में लिखित. राम का रामा (रेक्वा79) गुप्त का गुप्ता 
(60964) मिश्र का मिश्रा (४॥5789) हो जात; है । 


साह३: (8॥9089) >ध्वनि-परिवर्तन का अत्यन्त महत्त्वपूर्ण कारण साहश्य 
है । किसी एक ध्वनि के आधार पर दूसरी ध्वनि में भी समानता या एकरूपता लायी 
जाती है; उदाहरण के लिए-- द्वादश” के साहृश्य पर 'एकदश' का 'एकादश', स्वगे 
के साहश्य पर 'नरक' का 'नके' हो गया है। 'फोनोलॉजी' (?॥0०॥0 0०89५) शब्द 
के आधार पर 'मार्फोलॉजो' (ँ४०७॥००९४५) शब्द बना लिया गया है। वास्तव 
में इसका शुद्ध रूप मार्फ लाजी (४००॥-0९29) होना चाहिए; क्योंकि ग्रीक में 
77070 एक स्व॒तन्त्र शब्द है, दूसरी और |४०००॥0 न होकर |/०ए है । 

विदेशी ध्वत्ियों का प्रभाव--विदेशी ध्वांनयाँ भी किसी भाषा के जीवन में 
ध्वनिविकार का कारण बनती हैं; क्योंकि किसी भी भाषा में दूसरी भाषा की 
ध्वनियाँ उसी रूप में स्वीकार नहीं की जाती हैं। परिणामस्वरूप ध्वनि-परिवर्तेन 
आवश्यक है। भारतीय भाषाओं में अरबी, फारसी ध्वनियों--फ्‌, जू, क्‌, ख, ग॒, 
आदि के नीचे नुदते का प्रयोग होता है, जबकि हिन्दी में ऐसा नहीं होता है | इसी 
प्रकार अंग्रेजी की अनेक ध्वनियाँ भी हिन्दी में परिवर्तित कर ली गयी हैं। अथवा 
अंग्रेजी ध्वनियों के प्रभाव से हिन्दी ध्वनियों के उच्चारण में अन्तर कर लिया 
गया है । 


आशय यह है कि भाषा-प्रवाह सरलता की ओर होता है । अतः मुख-सुख, 
प्रयत्त-लाघव, साहश्य आदि कारणों के द्वारा मानव भाषा के जीवन में सहज ही 
श्रत्यक्ष परिवर्तन कर लेता है अथवा अप्रत्यक्ष रूप से वह हो जाता है । 


ध्वनि-परिवर्तत की दिशाएं--ध्वनि-परिवतंन के प्रयत्न-लाघव आदि विभिन्न 
कारणों का विश्लेषण करने पर हम देखते हैं कि विशिष्ट भाषाओं में इनके 
विशिष्ट रूप मिलते हैं। इन कारणों की कुछ दिज्ञाएँ इस प्रकार निर्दिष्ट की जा 
पकती हैं । प्राचीन संस्कृत वैयाकरणों ने भी इन दिशाओं का निर्देश किया है-- 
उनके अनुसार ध्वनि (वर्ण)-परिवर्तत के कारण-वर्ण--व्यत्यय, वर्णापाय, वर्णोपजन 
और वण्णंविकार हैं--- 


वर्णव्यत्ययापायोपजन विकारेषु...। 


वर्णव्यत्यत कृतेस्तक: कसे: सिकता; हिसे: सिह:....। 
अपायोलोप: ध्तन्ति, ध्नन्तु, अध्नन ।... 


२०८ । संस्कृत भाषाविज्ञान 


उपजन---आगमः । लवबिता लवितुम्‌ । 
विकारः आदेश: । घातयति घातक: ।7 


महाभाष्यक्रार पतंजलि ने वर्णव्यत्यय के उदाहरणस्वरूप--कते' से तकं:', 
“कसे: से 'सिकता:' 'हिस! से सिह” । लोप के उदाहरणस्वरूप ध्वन्ति, ध्नन्तु और 
अध्नन्‌ । आगम के उदाहरण में “लविता' से 'लवितुम्‌; आदेश के उदाहरण के रूप 
में घातयति से घातक: प्रस्तुत किये हैं । काशिका में वर्णागामों वर्णविपर्यय३च द्वो चापरौ 
वर्णविकारनाशो” के रूप में वर्ण-परिवर्वतन के नियमों का उल्लेख क्रिया गया है। 
पतंजलि से भी पूर्ववर्ती (सम्भवतः ईसा पूर्व सप्तम शतक) निरुक्तकार यास्क ने भी 
इन वर्णध्वनि परिवर्तन की दिज्ञाओं का इन छब्दों में सोदाहरण उल्लेख किया है-- 


“अथाप्यस्तेनिवृत्तिस्थानेषु आदि लोपो भवति स्तः सन्तीति त्यथाप्यन्तलोपो 
भवति गत्वा गतमित्यथा प्युपधालोपो भवति जम्मतुर्जग्मुरित्यथाप्युपधाविकारों भवत्ति 
राजा दण्डीत्यथापि वर्णलोपो भवति तत्त्वा यामित्यथाषि द्विवर्णलोपस्तृच इत्यथाप्यादि 
विपय्यंयो भवति ज्योतिर्धनो विन्दुवाव्य इत्यथाप्याद्यन्त विपर्य्ययो भवति स्तोका रज्जु: 
सिकता स्ताविवत्यथाप्यन्त व्यापत्तिभंवति'? । 


इस प्रकार निरुक्तकार ने आदिलोप, अन्तलोप, उपघालोप, आदि विपर्य्यय, 
अन्त विपर्यय; वर्णीपजन (आगम) आदि वर्णपरिवर्तंतन की दिशाओं का उल्लेख किया 
है। संस्कृत वैयाकरण जिसे उपधघालोप कहते हैं, आधुनिक भाषा-वंज्ञानिक उसे 
>/५700०7८ कहते हैं । संस्कृत वैयाकरण जिसे आदि-विपर्यय कहते हैं, भाषा-वैज्ञानिकों 
के मत में वह अंशत: ७5007 और ])58997०॥ है | संघ्कृत वेयाकरणों 
का अद्यन्त-विपर्यय ही भाषा-वैज्ञानिकों का |४९४४(॥८७४$ है । संस्कृत वेयाकरणों 
का वर्णॉपजन भाषा.-वंज्ञानिकों का 8॥99(955 है ।? आशय यह है कि ईसापूर्व 
७०० में भाषा के सम्बन्ध में जो अध्ययन हो रहा था, उसका विकसित रूप आधुनिक 
भाषा-विज्ञान में सुरक्षित है । 

परस्पर विनिमय , वर्णविपयंय, वर्ण-व्यत्यय (१९(७(॥९७५)--वर्ण-विपयंय 
१(८(४॥॥८७४५ के हिन्दी में कई नामाग्तर परस्पर-विनिमय, वर्ण-व्यत्यय आदि मिलते 
हैं । किसी शब्द के स्वर व्यंजन या ध्वनियाँ जब एक स्थान से दूसरे स्थान पर चले 
जाते हैं और उस स्थान से प्रथम स्थान पर आ जाते हैं, इस पारस्परिक परिवर्तन 
को विपयंय कहा जाता है--7890थंसणा ग ए#णा0$ 07 ॥०(८. डा० पी० 
डी० गुणे वर्ण-व्यत्यय पर विचार करते हुए लिखते हैं--कि “ध्वनि-परिवर्तन में 
विपयंय अत्यन्त महत्त्वपूर्ण काय॑ करता है। विपर्यय वहाँ होता है जहाँ शब्द की दो 





. महाभाष्य नवाह्निक । 
2. निरुक्त २/१--२। 
(णाफब्मा॥ए8४ शित0089 : 07. ?. 70. 60776, 70. 55-56 
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ध्वनियाँ स्थान-परिवर्तन करती हैं। यह किसी दाब्द की ध्वनियों अथवा उसके 
वर्णों का क्रम-परिवर्तन है---0॥/०(७(]८85 0]895 8 ००790 67870]6 . छा 7 
ए0ाधा०  टाघा९26. ॥गनां$ 8 जाला ए90 50प7063 ॥7 8 एणा0 ८87786 90]8025. 
[६ 8 हध्या500आंंणा छा 50प्रात5 0 ]कॉश5$ गम ए०00.77 आधुनिक भाषा- 
वेज्ञिनिक अध्ययन करते समय इस '/८४॥८७४$ का सर्वप्रथम निर्देश पिशेल? ने 
सन्‌ १८७१ में किया था। यद्यपि इसके अनेक उदाहरणों का निर्देश संस्कृत वैया- 
करणों ने भी किया है। उदाहरण के लिए--निरुक्त में 'स्तोक', “रज्ज़ु', 'सिकता', 
'तुके' दाब्दों को इसी प्रकार वर्णों के आद्यन्तविपर्यय द्वारा क्रमशः इच्युतिर क्षरणे 
(>-5च्युत), 'सृजविस्गं', 'कसविकसने और 'कृतिछेदने' (--क्ृत) इन धातुओं से 
बनाया है । ऐतरेय ब्राह्मण (२।१४) आदि वैदिक ग्रन्थों में 'श़ल्क' शब्द टुकड़े के 
अर्थ में आता है। पीछे से वर्ण-व्यत्यय और स्वर-भ्क्ति से इसी का दूसरा रूप 
'शकल' हो गया, जो संस्कृत में बराबर प्रयुक्त होता है ।* 

हिन्दी में वर्ण-व्यत्यय के अनेक उदाहरण उपलब्ध होते हैं। वर्ण-व्यत्यय 
के दो भेद किये जा सकते हैं : 

(१) स्वर-विनिमय--अम्लिका से इमली अ और इ का परस्पर विनिमय 
हुआ है । 

(२) व्यंजन विनिमय--चाकू से काचू में च और क का व्यंजन-विपर्यय: 
हुआ है । 

इसके भी पाशव॑वर्त्ती तथा दूरवर्ती दो भेद और किये जा सकते हैं : 

पाइव वरत्तो विपर्यंय--बिलकुल निकट के या पार्र्व में होने वाला विपयंय ज॑से 
जलेबी से जबेली; यहाँ पर 'ल' और “' दोनों समीप व्यंजनों के में परिवर्तन 
हुआ है । 

दूरवर्तों विपर्यंय--दूर की ध्वनियों में जो विपर्यय हीता है, उसे दूरवर्ती 
विपर्यय कहते हैं; जंसे---लखनऊ का नखलऊ, अमरूद का अरमूद । 
स्वर विपर्यय : 


कुछ नज्कछ 
जानवर >जनावर 
खुजली <-खजुली 
बिन्दु शबूदि 


॥. (०एएशा का? 6 श।ञं]0029 : 9. ?, 9. 0पा6४, ?. 67. 
2. छाथ्ायशनाए 06७ ए7८७४( 509780९!श, 9. 92. ः 
3. भाषा विज्ञान, डा० मंगलदेव, पृ० १३३-३४. 
१४ 
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दूरवर्ती स्वरविपययय : 


फाटक ("फटका 
टाटक च्च्टटका 
पाइवं वत्तों-व्यंजन विपयेय : 
लिहक्नलू ७० ४+-चिन्हं; 
ब्राह्मण --न्राम्हन, 
डूबना बूडना, 


अमरूद अरमूद, 
वाराणसी >> बनारस 
जलेबी जबेली 
दूरवर्तोी व्यंजन-विपयेय : 
लखनऊ नचज-#नखलऊ 
नारिकेल -॑नालिकेर 


मुकलचा +मुचलका 


कभी-कभी इस प्रकार के विपर्यय भी दृष्टिगत होते हैं जिनमें स्वर व्यंजन 
या अक्षर अपना स्थान तो छोड़ देते हैं, किन्तु उनके स्थान पर दूसरी ध्वनि-वर्ण 
आदि नहीं भाते हैं । उदाहरण के लिए पुर्तंगाली शब्द 77८४८:०४८-7९०7४४७ । वेन्द्रिये 
ने इस प्रकार के परिवर्तन को विपर्यय मानते हुए इसे 'एकाड्थरी विपर्यय कहा है। 
कभी-कभी शब्दांश विपर्यय के उदाहरण भी मिलते हैं । इस शब्दांश विपयेय में कभी- 
कभी दो साथ के शब्दों में आरम्भ के अंशों में विपर्यंय हो जाता है; ज॑ंसे-- 
घोड़ा गाड़ी --गोड़ा. घाड़ी 


मा आक्सफोड के डा० स्पूनर साहब से ऐसी त्रुटियाँ प्रायः हो जाती थीं । अत: 
_हैं। के नाम पर इस विपयंय को स्पूनरिज्म भी कहा जाता है : 
॥ 45$ ०४॥९० 57000649$7॥, ए॥६० 


" 4 ००८प्रयाए ॥ 8 [7886 07 इछा- 
00९१ [0००७ $0- 0]60 फांठएठा 


6३5 एशुंएटा ०णाी 0४णव फछाहा- 


226: 
07479. ? 


लोप-अभिनिधान (गांज०) 
क्‍ कभी-कभी बोलने में मुख- 
का लोप हो जाता है | वह लोप 
(१) स्वरलोप 
क्‍ (२) व्यंजनलोप 
(३) अक्षरलोप 


सुख शीघ्रता या स्वराघात के कारण कुछ ध्वनियों 
तीन प्रकार का होता है-- 


.60ग्राए्ना'.8॥ ५९ 72॥#]002९, 9. 62, 





है +क५.->०रककिकस>-५-नन्‍म_--« अणाझ 75 | + 
अल सा 
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स्वर और व्यंजन लोप के आदि, मध्य और अन्त की हृष्टि से तीन भेद 
और भी किये जा सकते हैं। 

स्वरलोप (897000०)--शब्दों में दो दो व्यंजनों के मध्य में आने वाला स्वर 
प्रायः प्लुत हो जाता है--स्वर के लोप के लिए यह नाम प्रयुक्त होता है और- 
अक्षर के लोप को अक्षरलोप या समाक्षरलोप कहते हैं - 

गु]6 ग़रष्मात० 45 809760 40 055 07 8 ४०७८), (6 ।05$ 04 8 5५9!89]6 
89०॥2 7४877९0 9979]0]0289 . 

उदाहरणार्थ--राजन्‌ न-आ (तृतीय विभक्ति के एकवचन में) के अ लोप 
होने पर “राजा” शब्द बनता है। स्व॒रलोप आदि, मध्य और अन्त तीनों ही स्थानों 
पर होता है । 
आदि स्वरलोप (&छ९७४5) अनाज --नाज, 

अहाता "-"हाता, आम्यनन्‍्त "भीतर, अरण्यच-रण्य 
मध्य स्वसरलोप : 

शाबास >>साबस 

राजन +-आ >> राजा 

[00 7045"-7207[ 

अन्त स्वर-लोप --हिन्दी में प्रायशः अकारान्त शब्दों का 'अ स्वर लुप्त 


हो गया है। पर लिखने में अभी लुप्त नहीं हुआ है। इसके कारण हिन्दी के शब्द 
व्यंजनान्त बोले जा रहे हैं; जंसे-- 


काम्र"”-आम 
दूर्वा --दूव 
पाश्वं-- पास 


स्वर-जोप की ही भांत व्यजन-लोप भी देखे जाते हैं। इसके भो आदि, 
मध्य और अन्त नामक तीन भेद किये जा सकते हैं । 
आदि व्यंजन लोप--अंग्रेजी में उच्चारण की असुविधा के कारण भादि 


व्यंजनों का अनेकश: लोप हो छुका है; किन्तु लिखित अवस्था में अभी उनका प्रयोग 
हो रहा है; जैसे-- द 


छ 0॥68 --]४८ 
+#६70५9/ 5-॥709/ 
8 ए९॥5-॥ 8॥5 
स्थली “थाली 
इमशान --मसान 


प्रिय . -"पिय [प्रा० हि०] 
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मध्य व्यंजनलोय : 

सूची जसुई 

घरदार >>घरबार 

भोजन --भोअन [प्रा०]) 

नगर ननभअर [प्रा०] 

कोकिल +->कोइल 

५४2॥॥, 79]7, 7२8॥£ आादि अंग्रेजी शब्दों में भी उच्चारण में मध्य व्यंजन 

का लोप हो छुका है । किन्तु लिखितावस्थ! में वे अभी मिलते हैं । प्राकृत भाषाओं में 
मध्य व्यंजन लोप की प्रवृति विशेष रूप से मिलती है। हिन्दी की बोलियों में भी 
इसके अनेक उदाहरण देखे जा सकते हैं । | 


अन्त ध्यंज्न-लोप : 
सत्य. >>साँच, 
उष्द्र जूऊट 
आम्र च्यआम 
मिम्ब चल नीम, 
भक्षलोव : 


आदि--श्न हतूत -+ तूत, त्रिशुल-- शूल, 
मध्य--गेहूँजव -- गोजई, भण्डागार--भाण्डार 
अन्त्र--भाता >> माँ, भ्रातृजाया -- भाभी, भावज 
समाक्षर लोप (7४90029] । 
जब दो अक्षरया अभ्र-समृह साथ-साथ दो बार आयें, तब उच्चारण को 
सुविधा के कारण उनमें से जब एक का लोप हो जाता है, उसे समाक्ष रलोप 
. (स2फ0०४9) कहते हैं। त्माक्षर लोप के लिए यह भाववयक है कि एक साथ 
में आने वाले दो अक्षरों में एक ध्वनि समान हो । हेप्लोलोजी छ्षब्द का प्रयोग ब्लूम- 
फील्ड ने किया है--- 


47987/0087 48 8 #ध॥6 87९४७ 99 8]00!#9/80 (० (॥6 7॥670076९॥07 
70876 0[ (00 आगञ[।ध्वा' 5980]058 6060एं॥स्‍8 ०९९०१ 00067, 0॥6 [8 070]760, 
776 ०८०॥०॥४०॥ 097 ॥8]]0089 48 हक 008 8णणात॑, हा बाए कश्का० 0 (6. 
६५४०0 ९078807॥76 $9॥8#9]05 क्राव५६ 96 ८6क्राप्नणा,! 

उदाहरण के लिए संस्कृत में हा धातु के लोट लकार पुरुष के एकवचन में 
'जहीहि' और 'जहि' में आज 'जहि” अवशिष्ट हैं। इसी प्रकार वैदिक छाब्द शेवृध 


4. (णाएग्रब्रा५6 ए॥06099, 7. 56 
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(प्रिय-अमूल्य) शब्द भी शेव--वृध से, शस्प--पिझ्जरः से दाष्पिड्जरः त्रि|-ऋच 
“--भअः८"तुचः, नाककटा5॑+नकटा 0४8४-४० ८-॥०४7४४०, कभी-कभी अक्षर पूर्णतः 
एक ही न होक्वर उच्चारण में मिलते-जुलते होने पर भी एक का लोप हो जाता है। 

भागप्न-प्राभयुपणन (0?7000९४१४-८००७ांम०८) --कभी-कभी उच्चारण को सुविधा 
के लिए कुछ व्यंजनों, विशेषकर संयुक्त-व्यंजनों से प्रारम्भ होने वाले शब्दों के आदि, 
मध्य और अन्त में रवर और व्यंजनों का आगम हो जाता है । इस प्रकार आगम 
भी आदि, मध्य और अन्त--तीन प्रकार का होता है । प्रारम्भ में आने वाले स्वर 
का नाम प्रागुएजन (एाणा6४३$) है, *ए़6 ग6 ६४8६ 77 80776 |8॥8088०05 
०शाकथं। ए०४४।४ 876 5०ए९॥००९०० 5९00७ ०९७४7 ००॥80787(5. 7 अर्थात्‌ कुछ 
भाषाओं में कुछ व्यंजनों के पूर्व कुछ स्वरों का आगम हो जाता है । 
आदि--स्कूल -- इस्कूल, स्तुति--अस्तुत्ति 
स्वरागम' | स्वान --अस्नान, स्त्री--इस्त्री 
मध्य--मर्म >-मरम, अर्थ --अरथ 
स्कूल-- सकूल, स्टेशन ८ सटेशन 
सस्‍तान >"चज्सनात्त, भ्रमच-्भरम 
पृथ्वी --पृथ्थिवी, स्वर्ण --सुवर्ण 
प्रसाद--परसाद, पूर्व "पूरब 
धर्म "-धरम | 


अन्त स्वरागम हिन्दी या संस्कृत में व्यंजनान्‍्त शब्द बहुत कम मिलते हैं। 
अतः अन्त में स्व॒र आने का प्रश्न ही नहीं है । किन्तु फिर भी कुछ उदाहरण मिल 
जाते हैं-. स्वप्त न्‍त्सपना, सुधुनत्सुधि, दवाउ+दवाई 


व्यंजनागस-... 


आदि व्यंजनागम के उदाहरण कम ही मिलते हैं । 
आदि---ओष्ठ -- होठ, अस्थि -- हड्डी, उल्लास >-हुलास 
ध्य-. हा ४ में 
प--शब्द के सष्य भाग के उच्चारण में अधिक कठिनता का अनुभव 


| 
होता है, इस कठि 

नता को दूर करने के लिए आगम ओऔर लोप का 
जाता है । मध्य व्यंजनागम के अनेक उदाहरण मिलते हैं; जैसे--- 20282 


शाप -क्षाप, समुद्रत-समुन्दर, आलसी 
न्द्र, चन्भालकसी, तक"-तलक | फ्रेंच में 
8५४॥(888 5-४ 0५४7(४2०- 2270 घ॥! 
अन्त व्यंजनागम्‌-. 
भौं८द, गौंढठ, चीस ++ नि लह,रंग --रंगत, (!००5-५८०७००, 


40० क००क रदाकााथ"फष- ५ धरा १७०, 


8.  ००७४7४॥४७४ ?॥॥0०॥७६५ 9. 59. 
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२१४ 
आदि अक्षरागम 
स्फोट "विस्फोट 
सध्य अक्षरागस--गरीब निवाज">गरीबुल निवाज । 
खल-खरल 
अन्त अक्षरागम 
डफचच"-डफली 
घ॒त-वधूटी 
मन "-मनका 


स्व्र-भक्ति या विप्रकर्ष ($79009585 ०7 99०72४5) 

'संयुक्त व्यंजनों के उच्चारण में होने वाली असुविधा को दूर करने के लिए 
उनके बीच में किसी स्वर या स्वर भाग के आगम को स्वर-भक्ति या विप्रकर्ष कहते 
हैं। पी० डी० गुण, स्वरभक्ति (27809४75) पर विचार करते हुए कहते हैं--- 
“इसी प्रकार की एक अन्य प्रक्रिया है, जिप्तमें ऐसी ध्वनियों के मध्य में, जिनका 

उच्चारण करना कठिन होता है, स्वर का आगम हो जाता है -7-४॥णाल आंग्रोक्वा 
एाशाणाहा0ा 45 [6 गस्‍इशांशं। रण 8 एक्ट एशफ्रशा एणाएंत्रशांए0१ ०6 
50070$, जञांदा ध6 तंगिएणा। 40 907070708- 7॥5 5 ९०४॥|९० स्वरभक्ति 67 
8789(9५535. कुछ ऋग्वेदीय सूक्तों में इन्द्र का उच्चारण इन्दर, दर्शम का दरशन 


किया जाता है। 3 एथ7७४ 0० ४७॥6 58770 ॥8९70776007 [5 ४७६॥ ॥॥ (॥6 


स्‍3668॥7 ० 8 ०0०7$0्राह्षा। 920 एफढ्ढत [ए0०0 ०00$07875 06€]ण0ए07९8 (० 
0॥#67600 9]80९$ 0 ह्वाप्रठप्रा्वा0ण), व॥8 प्रए०ए़७ ०णा०ा। ॥९॥09$ ॥॥6 5070290७९ 
॥ 98859॥8 वरिणा 006 9]80७  [0 7067 80 |$ व ६0६ 8 ध89078॥] 
50070. * अर्थात्‌ “इसी प्रक्रिया का एक प्रकार वह है जिसमें भिन्न उच्चारण-स्थानों 
वाले दो व्यंजनों के मध्य में किसी व्यंजन का आगम हो जाता है। यह नया व्यंजन 
वस्तुतः एक संक्रमणकालीन घ्वनि-होता है। जो जीभ को एक स्थान से दूसरे स्थान 
तक जाने में सहायता देता है ।” 

वदिक डाब्दों में स्वर के अनन्तर तथा व्यंजन से पूर्व आने वाले 'र' के 
आगे स्वरभक्ति का प्रयोग किया जाता है। परिणामस्वरूप 'कहि! या 'अर्चन्ति' 
में 'र के बाद इकार ग्रा “स्मृ! का स्वर के रूप में उच्चारण किया जाता है ।* 
“बंदिक शब्दों में जेसी स्वर-भक्ति का उच्चारण होता था वह आधी मात्रा या 
उससे भी कम मात्रा की होती थी। इसीलिए वह लिखी नहीं जाती थी। * यहाँ 


न्‍न_->-े--  सनममम++न-ना ला 


, (ण॥७०४०४ ४१५४ 7॥0]0 ए९, 9. 60-6[, 


2, ऋग्वेद प्रातिशार्य ६।४६।४७ रेफात्स्वरोपहितादू, व्यञज्जनोदयाद ऋषार वर्ण 
स्वरभक्तिरक्तरा । विच्छेदातु स्पश्मोप्मपराच्च घोषिण: । ; 

3. बही १।३३-३३, ३५ स्वर भक्ति. पुबंभागक्षराज़स । 
द्रभ्धी पसी साधमात्रा । अर्धोनान्या ; 
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तक कि उसके बोले जाने पर भी व्यंजनों के संयोग को 'संयोग' ही माना जाता 
था ।? अवेस्तन भाषा में भी यह प्रवृत्ति देखी जाती है ।/£ 

प्राकृत तथा हिन्दी में स्वर-भक्ति के अनेक उदाहरण मिलते हैं--संस्कृत के 
भक्ति, युक्ति, पंक्ति, प्रसाद के स्थान पर हिन्दी में भगति, जुगति, पंगत, परसाद 
हो जाते हैं। इन्द्र>+इन्दर, चन्द्र--+चन्दर, पृथ्वी-"-पृथिवी, श्रीज"-सिरी, स्वर्ण -- 
सुवर्ण आदि । 
अपिनिहिति-समस्वरागस (६9९॥०४॥९७१5) 


कुछ भाषा वैज्ञानिक “अपिनिहिति और स्वर-भक्ति को एक ही मानते हैं, 
उनके अनुसार इन दोनों में केवल इतना ही अन्तर है कि स्वर-भक्ति मिश्र घ्वनियों 
से पूर्व आती है और अपिनिहिति अमिश्न से पूर्व ।” इस प्रकार स्वर-भक्ति का 
उदाहरण स्कूल"-इस्कूल है । तथां अपिनिहिति का उदाहरण सवारी८"-असवारी 
है । किन्तु दूसरे विद्वान ऐसा «नहीं मानते हैं, उनके अनुसार ये दोनों ही उदाहरण 
स्वर-भक्ति के हैं । 

मुख-सुख के लिए कुछ दाब्दों के मध्य या आरम्भ में ऐसे स्वर की आव- 
दइयकता होती है जो बाद में आया हो, किन्तु आने वाला स्वर वही होगा, जिसकी 
सत्ता पूर्व से ही वहाँ विद्यमान हो । इसे समस्वरागम कहते हैं-- 


संस्कृत अवेस्ता 
भवति (888५8) 88ए०व४ 
अरुषः (&70५8) (पा05० 
तरुण: (7970०॥8) वृद्चप्राप8 


उपयुक्त उदाहरणों में आगत स्वर रेखांकित है। इन उदाहरणोंको देखकर 
स्पष्ट हो जाता है कि यहाँ उन्हीं स्व॒रों का आगम हुआ है जो पूर्व से ही उन 
दाब्दों में विद्यमान हैं । अंग्रेजी में भी यह प्रवृत्ति पायी जाती है। कभी-कभी वही 
स्वर न होकर उसी प्रकृति का भी स्वर आ जाता है; उदाहरणार्थ-- 
स्टेशन" इस्टेशन 
स्तर-"””"अस्तर 
स्तम्भ ८"-अस्तम्भ 
सवारी८"-असवारी 
स्तवल-”--अस्तवल 


आदि स्वरागम एवं अपिनिहिति में भी कुछ अन्तर है। (१) आदि स्वरागम 


. ऋ्वेद प्रातिशारंप ६।३२५--न संयोग स्वर भक्तिविहन्ति । 
2. तुलनात्मक भाषा-विज्ञान, पृ० १३१। 
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में कोई भी स्वर आ सकता है, किन्तु अपिनिहिति में केवल उसौ स्वर का आगम 
होता है, जो या तो पहले से हो या उसी प्रकृति का अग्र या पश्च हो । (२) आदिं 
स्वरागम में जो स्वर आता है वह छाब्द के आदि में हो होगा, किन्तु अपिनिहिति 
में इस प्रकार कः कोई प्रतिबन्ध नहीं है । 

अपिनिहिति . एवं स्वर-भक्ति-इसी प्रकार स्वर-भक्ति ओर अपिनिहिति 
दोनों एक दूसरे से भिन्न हैं। साथ हो, स्वर-भक्ति में स्वर का आगम किसी व्यंजन 
को अक्षर बनाता है, किन्तु अपिनिहिति में स्त्॒र-भक्ति की तरह आधा को प्रा बनाने 
की प्रवृत्ति नहीं होती है । ह 
अभिश्नुति (एग्मात्रा। ० ५०७९) (ए/७(४०४) 

स्वर, अध॑ स्वर तथा कभी-कभी व्यंजन से प्रभावित होकर 8 यो उसे ल्‍ 
(89९॥(॥०»ं8) के कारण आया हुआ स्वर परिवर्तित हो जाता है नर ब्क् 
श्रुति कहते हैं। अपिनिहिति से हमारा आशय-शब्द के सत्य न में किसी ध्वनि 
या अक्षर के आगमन से है। ग्रिम महोदय ने जमंनिक भाषाओं के अध्ययन के 
अवसर पर स्वर-परिवर्तत की ओर विशेष ध्यान देकर इसका उल्लस किया था । 
उदाहरणार्थ--- 

(/व्वगां"5 ७ धर 5 /८टा 

इस उदाहरण में शव» में प्रथम ] अपिनिहिति के फलस्वरूप है, फिर 
उसका परिवतेंन |/८॥ में हो गया है । 

भोलानाथ तिवारी बँगला भाषा के करिआ टुशांशल्त्केरिया हिआं।785- 
कोरे (०7७ को भी अभिश्रुति का उदाहरण मानते हुए लिखते हैं कि-- 

'पु॥8०४ नाम ग्रिम महाशय का दिया हुआ है। उनके अनुसार किसी 
स्वर के अभाव से पहले आये स्वर के परिवतंन को हो "7407 कहते हैं । इसमें 
प्रभावित करने वाला स्वर बहुधा ॥ होता है ।”7१ 
अपश्वुति-अक्षरावस्थान : नियमित स्व॒र-ऋबद्धता 
(&080(-१०ए४)। ए्ा90400) 

ध्वनि-परिवतेन में प्रमुख कारण स्वर-परिवर्तन-जन्य होते हैं । उदात्तानुदात्त 
स्‍्वरों का आधार लेकर ही इस नियम का निर्माण हुआ है। अपश्रुति में व्यंजनों के 
ज्यों के-त्यों रहने पर भो केवल स्वर-परिवतंन से ही अर्थ में अन्तर हो जाता है । 
इसमें स्व॒रों का परिवर्तत हस्व का दीर्घ और दीर्घ का हस्व में होता है। ईरानी 
भाषा में इसके अनेक उदाहरण मिलते हैं। आशय यह है कि स्तरतत्त्व का परिवर्तन 
ही अपिश्रुति है । यह स्वर-परिवर्तन एक ही शब्द के अज्भ में होता है । 





]. भाषा-बिज्ञान, पृ० २३८ 





हर नाम» काना «नतनमााााला तन ताा% ०-4 «० ॥«+॥+०--ह+_«- _++--7+ 7 ७" सत्ता | मणि ंंिंआआ2नाओ्श कि 
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घध्वनि-विज्ञॉन २१७ 


स्वर-परिवर्तन दो प्रकार से होता है, जिन्हें क्रम से गुणीय परिवर्तन 
(0०४॥६४४४४९८ (872०) तथा परिमाणीय परिवरतंन (00४70॥/80५७ (:०॥86) 
कहते हैं । एक में शब्द का रूप पूर्णतः परिवर्तित हो जाता है | दूसरे में हस्व का 
दीर्घ और दीघं का हस्व होता है । डा० गुणे लिखते हैं : “अपिश्नुति भर्थात्‌ उस 
प्रक्रिया को, जिसका अधिकांश भारत जर्मन भाषाओं के संरचना-काल; में महत्त्वपूर्ण 
योग है, विद्वानों ने स्वंथा बलाघात पर माना है। अपिश्नुति का अर्थ है ्ंबद्ध 
दाब्दों अथवा छाब्दों के अंशों में स्वर का गुणीय अथवा परिमाणीय परिवर्तन -- 

४]3 5 ट्वीा।20 #रश्कीव्वणश। 9ा ए०ए०९] शाधतवद07, 3 9079670768707 
जाएंला 08926 8 शाल्टां एथाप ग पीर णिणध्वााएडटड ए४एंएत 0 प0४ा ०0 [॥6 
[700 (5९०06 [ाएप्8286४, 35 ॥९]0 छ+ इएा०ठंद्वा$5 70 69600 ढलाताढ)ए पए०ा 
8ए०ला,.. 6फ7व्वपा ग्राल्या5 6 लाधाए०, व॒ष॥|,्_ाब्वाए8छ णा पृष्शागर्वांए८, 
णी पा ए०ज९] छालागणाला0ठता 96 ए०९०॥ 76]४(७0 ७०705 07 9875 ० ४०765. 


उदाहरण--अंग्रेजी में ग्रुणात्मक--- 
5772 5872 572 5072 
४४7 5८-॥787, ०705९ ८- (९02, £00(>-ल्‍ टिा 


परिमाणीय----/४०70/७५ ८८ ४१ ८१६ 
संस्क्रत---भु तः८"-भ रति 
राजस दन: राज्ञ: सदनम्‌, सदनानां राजा 
ग्राममल्ल: ग्रामस्यमल्ल:, भमल्लानां ग्रामः मल्‍लग्राम : । 


अस्ति ्सान्ति 

पपात पष्तिम 
जनस्‌ जजान, जज्ञे 
चत्वार: तुरोीय 

एमि इम:ः 

ददरों दहश्युः 


इसी. अपिश्रुति के अन्तर्गत ही भारतीय बैयाकरणों द्वारा निदिष्ट सम्प्र- 
सारण, अंग तथा वृद्धि का भी अन्तर्भाव हो जाता है। डा० पी० डी० गुण लिखते 
हैं-“- सम्प्रसारण कहलाने वाले परिवतेन इसी वर्ग के अन्तगंत आते हैं। संस्कृत 


बैयाकरण उपयुक्त अविश्वति से परिचित थे । आधुनि 
> इसी कारण कुछ आधुनिक विद्वान्‌ इस 
अपिश्लुति को केवल सम्प्रसारण कहते हैं'-.. हे डक 


[॥ ए उशग6 प्यॉकट्रणए जि] ताधाए०७ ८०थाव्त संप्रसारण ($80- 
ए795श7809).. पक $क्काशतत ठ्वगधान्रांवा5३. ए९ए७ ०00३8०0०७५ ० (मां 








ट संस्कृत भाषाविज्ञान 


४०ए९।-९79808007 800५6  $09066॥. 0£58776 7700677 $070]87$ ६870९607७ 
ं 9 
८७]| (95 80]8007 58॥79]9 संप्रसारण (8977778$क78॥8) . 
सम्प्रसारण के अन्तर्गंत य, व, र क्रमद्ः इ, उ, ऋ में परिवर्तित हो जाते हैं-- 
यष्टवे, यज्ञ ८-द्ृष्ट 


वक्तवे, . ("उक्त 

ग्रभे न गृभे, गृहीत 

वष्टि >> उष्मसि 
चत्वार: --चतुर: 
इवनू. "शुनः 


गुण होकर इ, उ, ऋ, लू क्रमशः य्‌, र्‌, लू, व्‌ में परिवर्तित होते हैं तथा 
वृद्धि होकर ए, ओ, अर, अल, क्रमश: ए, औ, आर, आल मे अलज खो होते हैं । 
यह सम्पूर्ण परिवर्तत मूलतः स्वर पर आधारित है। प्राचीन वैयाकरणों द्वारा निद्िष्ट 
गुण-वृद्धि एवं सम्प्रसारण ही भाषा-वैज्ञानिकों का &७।४०६ अपश्रुति है । 
समीकरण (458|900॥) 


संस्कृत बेयाकरण समीकरण को 'सवर्णीकरण' संज्ञा से अभिहित करते हैं । 
समीकरण में एक ध्वन्ति दूसरी ध्वनि को प्रभावित कर अपना रूप उसे दे देती है; 
अर्थात्‌ समीपस्थ दो वर्ण प्ब एक दूसरे से प्रभावित होकर वर्णों में से एक रूप 
परिवर्तित कर दूसरे का हो रूप ले लेता है इसे 'समीकरण' कहते.हैं; जेप्ते--संस्कृत 
धर्म से प्राकृत में धम्म | यह प्रवत्ति मूलत: प्रयत्तलाघव-जम्य है। 


मा ३०. ॑ननाााबक 
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57|97]ए, (5 89ए 45 5९६7 फकृशाधा।ए09 ॥ (86 0090007 


० फाप्ा35 498 &5ए8॥95॥ : ॥, ४९7 ; ४0०४८, ४०० ; (१0052८, 
(06८७८ ; १00, छथ्टा ; 60769, 'शींग्रा ; 8007, एछ€6०; 70007॥, 
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ध्वनि-विज्ञान स्भ्६ 


समीक रण दो प्रकार का होता है--- 

(१) पुरोगामी---008/९5४४५९ - 

(२) पश्चगामी-- रि०४7४५४३।४९. 

इनके भी पादर्वबर्ती ०००४०: और दूरवर्त्ती [700780 दो प्रकार के अन्य 
भेद भी होते हैं। स्वर और व्यंजन के आधार पर इनके उदाहरण इस श्रकार 
द्रष्टव्य हैं -- 


व्यंजन 
दूरवर्ती--विलपना>-विलबना 
१. पुरोगार्मी 4 पाइवंवरत्ती--चक्र उ>चकक्‍क, पदुम ज">पह 
यस्य "-जस्स, वक़--वक्‍क 
दूरवरत्ती---नील  ऋज"|लील 
२. पश्चगामी < पारश््व॑वत्ती--कर्म ज"कम्म, धर्म "-धम्म 
। भक्त "-भत्त 
सप्पे --सप्प 
स्वर 


पुरोगामी --दूरवर्ती--जुल्म 5 जुलुम, पिपीलिका"-पिपिलिका । 

पाइ्ववरत्ती-- आइए -->आइइडइ । 

पश्चगामी-- दू रवर्त्ती - इक्षु 5 उकूरव्‌ 

असूया"- उसूया 

समीकरण में यह आवश्यक नहीं है कि परस्पर प्रभावित करने वाले वर्ण 
अध्यवहित रूप से समीप में हों, साथ ही समीकरण में या पस्वर्ती में पूर्वेवर्ती वर्ण का 
प्रभाव दूसरे पर पड़ेगा, उसका आधार बणा के आपेक्षिक बल पर होता है। 
साधारण नियम यह है कि समान बलवान वर्णों में परवर्ती का और असमानत बल 
वालों में अधिक बल वाले का प्रभाव पड़ता है, इस दृष्टि से हम व्यंजनों का क्रम 
इस धकार निदिष्ट कर सकते हैं-- 

(१) स्पर्श वर्ग पञ्चम अक्षरों को छोड़कर सबसे अधिक बल वाले हैं, 
(२) वर्ग के पञ्चम अनुनासिक उपयुक्त स्पशों से कम बल वाले हैं तथा लू, सू, 
तू, यू, र क्रमशः सबसे कम बल वाले हैं । 

डा० पी० डी० गुणे ने समीकरण की प्रक्तिया तथा उसका रहस्य आदि स्पष्ट 
करते हुए लिखते हैं कि--'इस तथ्य की व्याख्या में कोई कठिनाई नहीं है | यद्यपि 
कोई शब्द अथवा वाक्य उच्चारण-चेष्टाओं के अनुक्तम से उत्पन्न किया जाता है, 
तो भी जहाँ तक बोलने वाले का सम्बन्ध है, ज्योंही शब्द अथवा वाक्य के उच्चारण 
जा ही तो है, उसकी चेतना में सभग्र आ जाता हैं। उसे ध्वनि एवं उसके 
अर्थ, दोनों का बोध एक साथ घटित होने वाली क्निया के रूप में होता है। इसी 


त्ट्ज ज रा क त न नननझइनननाणाउनगििगजनितननगागााण।णएए मिशन नि अलल न कक... शनलिमिीत 2, लि" िणाआओं 


है] 


२२० संस्कृत भाषाविश्ञ नें 
कारण समीकरण के समय प्रक्रिया कुंछे इस श्रकार की होती है । कोई विशिष्ट 
ध्वनि-विचार, जो किसी अन्य ध्वनि-विचार से कुछ उत्कृष्ट होता है, उसका स्थान 
ग्रहण कर लेता है । इस प्रकार उच्चारण-सम्वन्त चेष्टा जो पहले वाले के अनुरूप 
है, उस दूसरे का स्थान ले लेती है-- 
पु 6४०80 ०0| ॥6 थ0. 9 004 ५९7५ तावीएाा.. &06प९४॥ 8 
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860(९॥0०९, ० ॥88 4॥6 8070०702900॥ 0०0 0 500॥0 _ 8॥0 ॥(8 ॥68778 
(00४67 7 8 पणां0णि7॥ आआा॥ए7॥ै87९005 806६. एछ४॥९॥, (॥87९०7४९,  ध।॥ 
8959॥77 ]]0॥  8/065 ]806, 6 9700255 8 5807९#॥7 ॥6 (035... शा 
बताए तब 50000. 068,  शञंणी 88. 5076 507 07 8एथाफराए 006 
॥004/67, 2०९(5 7000 ॥8 7!808 ०0 (80 ०07/, 890 676 99५ #6 ४५ (00]- 
8077 प70णआढात. शाांणी 0077९590708 ६0 (॥6 णि॥07 7005/08 ॥56] 47|0 
8(॥6 [90808 0 ॥॥8 00, | 


विषम्ीकरण (705908 807) 
यह समीकरण के विपरीत होता हैं, इसमें दो समान समीपस्थ ध्वनियों में 
से एक ध्वनि अपना स्वरूप छोड़कर विषम या असम- बन जाती है। यही विषमी- 
-.. करण है। विषमीकरण के स्वर-व्यंजन के पुरोगामी-पश्चाग।मी नामक भेद किये जा 
सकते हैं। 786० 9970भां(6 रण [॥9 8 त$8)रीक्षाण0,.. $07स्‍607788 ५४० 


अंएा।8ए  800008$ 06 408070706]/ 8४०0९, 99 ॥6 059]80श6॥/ ०) ५ 
लाधग98 ०6 076 ० एढ्या,.. 7 ७का 08 ७०॥ 787०58ए6 800 7687९४»५७ 


॥]:6 89॥900* 
जब प्रथम व्यंजन या स्वर यथा-पूर्वस्थिति में रहता है और दूसरा परिवर्तित 


होकर विषम हो जाता है, उसे पुरोगामी विषमीकरण कहते हैं; जैसे-- लागू ल॑-- 
लंगूर, काक>+काग, कंफकण--कंगन, पुरुष--पुरिष । संस्कृत में 'अभ्यासे चर्च, सूत्र 
से नियमित तिष्ठासति, धुभूषति आदि रूप भी विषमीकरण के उदाहरण हैं । 
पदचगामी विषमीकरण में प्रथम स्वर या व्यंजन में परिवर्तन होता है; जसे--- 
नवनीतस-नयनु, मुकुटन्न्मउरन्न्मौर, नृपुरन्‍-नेठउर, मुकुंल--मउल, 
लांगलन- तांगल । 
सम्धि--संस्कृत भाषा में सन्धियों का महत्त्वपूर्ण स्थान है, संस्कृत के 
वैयाकरणों द्वारा निर्दिष्ट सन्धि-नियम यद्यपि केवल संस्कृत भाषा तक ही सीमित 
, तथापि विश्व की अन्यान्य भाषा में भी सन्धि की प्रवृत्ति परिलक्षित हैं 
। सन्धि का सामान्य अथथ है-मेल, अर्थात्‌ दो ध्वनियों को मिलाकर एक कर 
देना; जैसे--रत्त -भाकर-+ रत्तनाकर तथा सपत्नी > सवतम्-्स उतन-सौत 
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सउत का सौत रूप में परियर्तन ध्वनि-परिवर्तेन के कारण ही है। 

अनुनासिकता--अनुनो सिक ध्वनियों का अनुनासिक रूप में परिवर्तित 
होना ही अनुनासिकता (0४54४28॥07) है। उदाहरण लिए सप्पे "-साँप 
उष्ट्ज-ऊ ट, सत्य "-साँच आदि । 

.. उष्मीफरण--विशिष्ट ध्वनियों का ऊष्म श्‌ू, ष, स आदि ध्वनियों में परि- 
वर्तित हो जामा ऊष्मीकरण (85आ09]9007) कहा जाता है । आारोपीय भाषाओं 
को इसी ऊष्मीकरण प्रवृत्ति के कारण दो वर्गों में विभक्त किया जाता है | एक वर्ग 
उन भाषाओं का है जिनमें ऊष्मीकरण की प्रवृत्ति नहीं मिलती है, दूसरा वर्ग उन 


. भाषाओं का है जिनमें ऊष्मीकरण की प्रवृत्ति मिलती है। दोनों वर्गों को क्रमशः 


केन्ट्रम' और 'शतम्‌' वर्ग कहते हैं । 
भात्रा-भेद - भाषा -विशेष में मात्रा का' महत्त्वपूर्ण 'स्थान होता है, परि- 
णामस्वरूप उनमें माज्रा-परिवर्तत की ओर विशेष ध्यान दिया जाता है। हस्व्र का 
दीर्घ, दीर्घ का हस्व हो जाना मात्रा-मेद कहा जाता है; जैसे-- 
हस्त >त्हाथ, 
कून्य--सुत्त, 
अक्षत--आखत 
घोषीकरण --अघोष ध्वनियों का घोष ब्वनियों में रूपान्तर घोषीकरण- 
घोषत्व ए०८क४॥०७४४०० या ४००४९ कहलाता है; उदाहरण के लिए-- 
सकल-"-" सगल, 
प्रकट--प्रगट, 
मकर >>मगर, 
काकज-काग । 


यहाँ अघोष “क' घ्बनि सघोष . “ग' में परिवातित हो गयी है | 


अधघोषीकरण---अघोष्रीकरण में सघोब ध्वनि अघोष हो जाती है । इसी 
को अघोषीकरण या अघोषत्व ([06ए००थंशश्ांणा या एारणंतां।8) कहा जाता 
है; जसे---अदद"-अदत;-- नगर” नकर, मेघन-मेख । सघोष ध्वनि द ग तथा 


ध क्रमश: तू, क्‌ ख में रूपान्तरित हुए हैं-। 


महाप्राणीकरण--अल्पप्राण ध्वनि का महाप्राण ध्वनि में रूपान्तर हो जाना 


ही महाप्राणीकरण (68597४80070) कहलाता है। जैसे--वाष्प""भाफ, गह॒चघर, 
हस्त --हाथ, अल्प श्राण प्‌ , ग्‌, त्‌ क्रमशः फू, घ्‌, “थ' में परिवर्तित हुए हैं । 

अल्पप्राणीकरण--यह महाप्राणीकरण का विपरीत रूप है । महाप्राण 
घ्यनियों का अल्पप्राण ध्वनियों म॑ परिवतंन अल्पप्राणीकरण (0०8७[/078॥09॥) 
कहलाता है; जसे-- 
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सिन्‍्घु--हिन्द 
मोघामि -- बोधामि 
 घाघामिल्‍-दधामि । 

इस प्रकार ध्वनि-परिवर्तन की कुछ दिद्ञाओं का उल्लेख यहाँ किया गया 
है । केवल यही ध्वनि-परिवर्तन की दिशाएँ हों, ऐसा नहीं है । इसी प्रकार अन्य 
अनेक ध्वनि परिवर्तन की दिशाएँ हो सकतो हैं । 
ध्वनि-नियम 

यहाँ विशेष परिस्थितियों में पड़कर कोई एक क्रिया समय और स्थान की 
सीमा का अतिक्रमण कर सर्वंथा एक ही रूप में घटित हुआ करती है, तो उसे 
नियम की संज्ञा दी जाती है। जिस प्रकार प्रकृति के अनेक कार्यों को देखकर कुच्धध 
सामान्य और कुछ विशेष नियमों का निर्माण कर लिया जाता है, उसी प्रकार 
ध्वनियों में विकार के कार्यो को देखकर घ्बनि-नियम निर्धारित कर लिये जाते हैं । 
भिन्न-भिन्न भाषाओं में एक ही काल में और एक ही भाषा में विभिन्न कालों में 
होने वाले इन ध्वनि-विकारों का यथाविधि तुलनात्मक अध्ययन करने पर यह 
निश्चित हो जाता है कि ध्वनियों में यह विकार कुछ निश्चित नियमों के अनुसार 
होते हैं और यदि वही परिस्थितियाँ, उसी भाषा में दंसे ही अवसर पर पुनः 

उत्पन्न हों तो उसका परिणाम पूर्वानुसार ही होगा । 

| यह भ्रश्न सदा ही विवादास्पद रहा है कि प्राकृतिक नियमों की भाँति कया 
भाषा-विज्ञान के नियम भी शाश्वत हैं । प्राचीन विद्वानों ने अपने अध्ययन एवं मनन 
का निष्कर्ष यह निकाला है कि घ्वनि-परिवतंन के नियम नितान्‍्त वैज्ञानिक एवं 
शाइवत नहीं हो सकते । जेस्पर्सेस का कहना है कि “परन्तु में इस तथ्य का संकेत 
कर देना चाहता हूं कि मेंने इस बात को स्वीकार करने का कभो भी कारण नहीं 
पाया कि ध्वनि-परिदर्तत सदेव कड़े नियमों के अनुसार होते हैं और उनमें अपवाद 
नहीं होता-- | 

॥ ७970 (० 90ग्रा 000 (86 [६८६ (080 709 ॥676 #908 | #0छ570 89 
ग्ल्क्ण्ा [0 ० बा ७6 ९079 ध4( 5०णात॑ ०8786 8॥9५89/5 (9:७ 58०९ 
8९९णवागड् 70 एस्‍807005 0. 98 ]895 30॥70॥78. १० €४०६७।(0..... हा 
ब्लूमफील्ड कप अनुसार नियम शब्द का यहाँ कोई यथार्थ अर्थ नहीं है, क्योंकि ध्वनि- 
परिवर्तन किसी भी कड़ी: नियम नहीं है, अपितु वह ऐतिहासिक घटना मात्र है--- 

]0 ५४85 १४टणा। ६08॥ (6 (श्र १8७ ॥85$ #९7९ 70 97€0६७ एा०्शाांह 2 
607 8 $0070 ८729726 4$ 70 |9 879 $९॥56 8 |8ए9, 0७६ 079 8 #50]+८9| 


3९९०७१८४८९८ :; वेन्‍्ड्रयाज का कहना है कि घ्वनि-नियम किसी भी प्रकार रसायन- 
शास्त्र आदि के नियमों की तुलना में नहीं आ सकते--- 
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प्राकृतिक नियम एवं ध्वनि-नियमों में अन्तर 

(१) प्राकृतिक नियम किसी काल-विशेष के आग्रह को स्वीकार नहीं करते 
हैं । वे शाइवत होते हैं, किन्तु ध्वनि-नियमों में ऐसा नहीं है। वे काल के प्रतिबन्ध 
को स्वोकार करते हैं। चार और चार जोड़ने से सर्वदा आठ होते हैं पर मारतीय 
आयं-माषाओं के इतिहास में प्राचीन काल से मध्प काल में तथा मध्य काल से 
आधुनिक काल में आने वाली भाषा में समान परिवतंन घटित नहीं हुए हैं । 

(२) प्राकृतिक नियम अवस्था या स्थान की अपेक्षा नहीं रखते हूँ॥ न्यूटन 
का नियम सार्वदेशिक है, किन्तु विभिन्न भाषाओं के ध्वनि-नियम अपनी सीमाओं में 
आबद्ध रहते हैं । बे परिस्थितियों के दास हैं । 

(३) प्राकृतिक नियम अपना अपवाद नहीं छोड़ते हैं । किन्तु ध्वनि-नियम 
सापवाद हैं । 'कर्म' का विकप्चित रूप 'काम' हो गया है, किन्तु “'धर्म' का धाम! न 
होकर “धरम” हुआ है । 
क्या ध्चनि-नियम वे; अपवाद व(स्तविक हैं ? 

ध्वनि-नियमों के अपवाद सकारण होते हैं-- 


(१) ध्वनि-नियमों के अपवाद का प्रधान छत्था महत्त्वपूर्ण कारण “साहह्य' 
है । साहश्य के कारण भ्रमवश अर्थ का अनर्थ हो जाता है। 

(२) दूसरा अपवाद का कारण है, दूसरी भाषाओं से शब्दों का ऋण रूप 
से ग्रहण अरना । आज हिन्दी में फारसी, अरदी और अंग्रेजी के अनेक. शब्दों के आ 
जाने के कारण एक ही. नियम प्रत्येक शब्द पर घटित नहीं हो सकता है । 

(३) कभो-कभोी हम स्वयं अपनी ही भाषा के उस काल के शब्द को ग्रहण 
कर लेते हैँ, जिस काल में निर्दिष्ट नियम कार्य नहीं करता हैं। 

(४) कभो-कभी अन्य भाषा का समानाकार शैब्द भाषा में ग्रहण कर लिया 


जाता है, जोकि त्तियम की कसौटी पर घटित न होने पर अपवाद स्वीकार कर लिया 
जाता है । | 


(५) ध्वनि-विकार में रुचि का भो महत्त्व नहीं होता है। अतः ध्वंनि- 


नियम के विवेचन करते समय हमें इन तथ्यों पर विशेष ध्यान रखना चाहिए-- 
(१) वह नियम किस काल से सम्ब्नन्ध रखता है । 
(२) वह्‌ नियम किन-किन भाषाओं से सम्बन्ध रखता है । 
(३) उस नियम की सीमाएं क्‍या हैं । 
ध्वनि-प्रवुति (ए॥००(० पथातशा८५) 
ध्वनि-नियमों के सापवाद होने के कारण, उनकी सद्भीणता के कारण, कुछ 
विद्वान नियम कहने की अपेक्षा प्रवृत्ति कहना अधिक उचित समझते हैं। दूसरी ओर 


आराम िौिारीक..*#2७-4 | कि कि 2 अं. खडे 
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कुछ विद्वान्‌ ध्वनि-नियम और घ्वनि-प्रवृत्ति में अन्तर मानते हैं। उनका कहना है 
कि एक ध्वनि-परिवर्तन जो कुछ काल तक काये कर लुप्त हो जाता है, उसे घ्वनि- 
प्रवृत्ति कहना चाहिए और जो सफल होकर स्थायित्व प्राप्त कर लेता है, वह 
व्वनि-नियम कहलाता हैं। डा० गौतम का कहना है--- 
व्वनि-प्रवृत्ति नाम और भी सदोष है, क्‍योंकि प्रवृत्ति और नियम में बड़ा 
भेद है । प्रवृत्ति तो जनवाणो की परिवर्तत करने वाली रुचि से सम्बन्धित है। 
ध्वनियों में घिकार किसी काल-विशेष में होने लगता है, कुछ काल तक प्रयोग रूप 
में यह कार्य चलता रहता है। आगे चलकर कभी तो यह विकार निष्पन्न हो जाता 
है और कमी जन-माषा उसे ठीक न समभकर छोड़ देती है । प्रवृत्ति (76४००7०५) 
तो इसी बीच के काल में रहती है । जब विकार पक्का हो जाता है तब वह नियम 
ही बन जाता है। इस प्रकार प्रवत्ति का सम्बन्ध वर्तमान और भविष्य से सम्बन्ध 
रख सकता है । किन्तु ध्वनि-नियम तो भूत से ही सम्बन्धित है । तात्पय॑ यह है कि 
ध्वनि-श्रवृत्ति की अपेक्षा ध्वनि-नियम ही उपयुक्त शब्द है । कुछ लोगों ने इसे ध्वनि- 
फारमूला कहा है, किन्तु फारमूला शब्द भो हिन्दी के नियम शब्द में ही अन्तभु क्त 
हो जाता है ।_ 2 
परिभाषा--ध्वनि-नियम एवं प्राकृतिक नियमों में अन्तर है, विद्दानों ने 
ध्वनि-नियम की अनेक परिभाषाएँ की हैं। टकर (7'ए०८८०) के अनुसार, “किसी 
विशिष्ट भाषा को कुछ विशिष्ट ध्वनियों में किसी विशिष्ट काल और कुछ विशिष्ट 
दशाओं में हुए नियमित परिवतंन को उस भाषा का ध्वनि-नियम कहते हैं ।”” 
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ग्रादया 08 एशाएंएपेशा 50776 णा छशा०फ 0०- 50ए05 ग 8 छश्पांणावा 
$26(॥772. 


इस परिभाषा के आधार पर घ्वनि-नियमों की विशेषताओं का इस प्रकार 
निर्देश किया जा सकता है-- 


(१) एक ध्वनि नियम संसार की सम्पूर्ण भाषाओं पर लागू नहीं हो सकता 
है । वह किसी भाषा-विशेष का होता है या किसी एक भाषा-परिवार का । 


(२) एक भाषा या परिवार को सम्पूर्ण ध्वनियों की अपेक्षा वह कुछ 
विशिष्ट ध्वनियों तक ही सीमित होता है । 


(३) ध्वनि-नियम न तो सावंदेशिक होते हैं और न॒सर्वकालिक ही । एक 
नियम का एक विद्विष्ट जीवन होता है। एक सीमा होतो है । वह नियम अपनी 
सीमा में ही सीमित रहता है । 


]. सरल भाषा-विज्ञान, पृ० २२६-२२७ | 
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(४) ध्वनि-विकार परिस्थितियों के अनुसार होते हैं, अतः ध्वनि नियमों 
के लिए विशिष्ट दशा और परिस्थितियों की भी अपेक्षा रहती है। 

(५) घ्वनि-नियम सापवाद होते हैं । 

ग्रे (5799) महोदय ने ध्वनि-नियमों की कुछ सीमाओं का निर्देश किया है । 
उनका कथन है--- 

7 7ए॥07०व० 8ए 5 95650 तांग्चिर्त 85 8 विछ९१) हश्चधाला[ ० 8 62787 
2०725090706॥08 07 56. 0(००77९59०॥06॥०४ 0776 09 ला॥एंएए४। 00$08978- 
हणा भात ०णाएथांभंता 60 €जां परातंटा (6 लाएपा5४शशा०४५ 07 ००70॥070॥$ 
08€पज्ल्टा 8 एुंणा) 9णाशार शांप्री 9 शाएशा शा ४ 8 शांएशा 96700 व॥ 
(6 क्रां॥घणाए 08 श॒ुएला ब्वाहुफ898 ए/0प०--/थाएए४2० 0 08]९0०. धाग0 8 
एथाधील एाणालार (० एबी, 895९70९ ० 907श76) भ भा०ीशः एश709व6 
णाः 8 कॉलिया एथां०१5 एप गा छएढलीा शाणाए धाएएप्486 ण तांधो९्ठा 0 ॥ 
ताीलिशा। पराढ0९७5 00॥06 ॥02ए8९९ (7०0१, ए]०7८ा ६ (6 $8॥6 96700 
० ४६ कटिथा 0०४005.” ग्रे के इस कथन का निष्कर्ष यह है कि-- 
अपवादों के कारण -- 

() साहश्य तथा भ्रममूलक शब्द है । 

(४) अन्य भाषाओं से ऋण रूप में गृहीत शब्दों के कारण भो अपंवाद 
मिलते हैं । ; 

(॥) बोलियों का मिश्रण । 

(५) शब्दों की नकल । 

(९) काव्य में तुकान्त एवं अनुप्रास आदि के लिए तोड़े-मरोड़ शब्द भी 
अपवाद के कारण हैं । 

निष्कष॑ यह है कि ध्वनि-नियम सापवाद, शिथिल (776ञ0]०) होते हैं । 
इनके लिए विद्चिष्ट भाषा, विशिष्ट ध्वनि तथा विशिष्ट दिशा का होना आव- 
इयक है । 
विशिष्ट ध्वनि-नियम . 

ग्रिम-नियम (60॥?'5 ॥.3७छ) को प्रृष्ठभुसि--भाषा के अध्ययन को 
वैज्ञानिकता तथा भाषा-विज्ञान को एक विज्ञान के रूप में प्रतिष्ठित करने का श्रेय 
इन्हीं कुछ नियमों को है। भाषा-विज्ञान में एक प्रइन सदा ही ज्वलन्त रूप में 
विद्यमान रहा है कि क्‍या एक ही भाषा परिरवरतित होकर अनेक भाषाओं के रूप 
में आज विद्यमान हैं अथवा अनेक भाषाएं ही अनादिकाल से अनवरत चली आ 
रही हैं। इस प्रइन का उत्तर आज तक नहीं दिया जा सका है। “संसार की 
माषाओं की विविधता और भिन्नता को देखते हुए अभी तक यह कल्पना तो नहीं 


१५ 
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की जा सकती कि संसार की कोई एक भाषा होगी; परन्तु कुछ भाषाएँ. ऐसी हैं 
जिनको पारस्परिक समानता इतनी अधिक है कि यह मानना पड़ता है कि उसका 
आदि स्रोत एक ही है। पाइचात्य देशों में अर्वाचोन भाषाओं के अध्ययन के अतिरिक्त 
ग्रीक और लंटिन का अध्ययन किया ही जाता था। ग्रीक और लैटिन न केवल 
साहित्यिक दृष्टि से उन्नत हैं, बल्कि उनका सम्बन्ध यूरोप की अनेक भाषाओं से है । 
इसलिए इस बात को अधिक-से-अधिक़ मान्यता मिलने लगी कि ग्रीक और लैटिन 
से ही अधिकांश भाषाएँ निकली हैं ।........इसी समय पाइचात्य देशों का सम्पर्क 
पौर्वात्य देशों के साथ हुआ ।........ पोर्वात्य भाषाओं में सबसे मुख्य भाषा संस्कृत 
हैं ।” सर विलियम जोस्स ने संस्कृत को महत्त्वपूर्ण मानते हुए कहा था कि संस्कृत, 
ग्रोक और लैटिन की अपेक्षा अधिक सुन्दर एवं अधिक महत्त्वपूर्ण है-- 

“गुफा इक्काशद 02082९, ए/)४(०ए९७ 56 ($ धा।ंतदृणा 9, 45 8 शा8०82० 
्ा ग्रा0४ छणातवरापि! 50पएटा॑प्राट, 70/2 एशाएिए 4#87 (6 (768९९, 7076 
९00फऋ॥ञा०05 [शा (॥6 ॥.877 870 7076 वव॒पांआ6ए उलगाल्त वीत्या ढंताल एछ 
एध्व28.(क्‍00 907 ० धल्य 98 50078 ४१गरी।॥३9०.-” इसके अतिरिक्त विलियम 
महोदय विश्व की भाषाओं का मूल स्रोत भी एक हो भाषा से मानते हुए कहते हैं-- 

[० फश्रां]067267 ए070 €:था।76 [॥6 98577, (776९।८ ४70 ॥.806॥7 
छा00 9०॥९णं)९ ॥०77 (0 ]89८ 5छाणपाएं #णा 5076 ०0ग्रा0ता 500०८ 
जाता छधा॥895 70 ]0786" ९)(5६ वश 8 4 आंग्रोक्षा 7९850॥, (60 पए९॥ 
70[ तृणां8 $0 लिलं08, 07 $००ए०वाा8 धए/ 900 6 (077० च्वात (९॥(८ 
॥980 ॥॥6 506 ०ांछ्ा। शा ॥6 इश्ाह८तॉ, 
५, इस प्रकार ग्रीक; लैटिन और संस्कृत को महत्त्वपूर्ण स्वीकार कर लेने पर 
तुलसात्मक भाषा-विज्ञान का उदय हुआ । किन्तु इन भाषाओं में संस्कृत की अपेक्षा- 
कंत' महत्त्व अधिक स्वीकार कर लेने पर भी ग्रोक , लेंटिन और संस्कृत का जन्य- 


जनके सम्बन्ध स्वीकार नहीं किया गया । जर्मनी के प्रसिद्ध भाषा-वैज्ञानिक फ्रांस 


बॉप (2 8090) ने भी संस्कृत का महत्त्व स्वीकार कर, भाषाओं के तुलनात्मक 


अध्ययन करने के बाद निष्कर्ष रूप में सिद्ध क्रिया कि ग्रीक, लैटिन आदि भाषाएं 
सस्कृत की पुत्रियाँ न होकर बहनें हैं। इन समस्त भाषाओं की जननी-भाषा कोई 
अन्य भाषा है, जो आज अस्तित्व में नहीं है--- 

“] 60 ]0/ 9८॥6ए८ ऐश (6 (ाल्टा0, [.शं। बात जार एछणा0०ए796थाा 
[8728 08225 76 [00 96 ०07शं6&7९१ ७5 6८-+ए८० व0॥॥ 


हक ॥ [॥6 894॥8५ंदत 70 (॥6 
हांधां8 ॥ ए॥)०ा) ए९ गरा0 ॥ 4 [70|97 000]:5. | (6९। 7867०९7 470]7०0 ॥0 
००वें पाला भी08लीधशा 85 5प08०९ुपथा एथ्या9०ा75 ० 076 ०7शा78॥] 


70728प06 एञगरीॉएटा।, ]092८ए९८, (]6 $80507[ ॥8$ 


77९5८7५९८० ॥076 92८6९०( |]89 
8 70670 0]96285. 


&8 एंव ९0०7एक्चा500..ण व6 5्वाशत्जा, उव्ल: ता धातु 
'६०(070 7.,872708265 . 
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ग्रिम महोदय बॉप के समकालीन थे, इस काल तक उपयुक्त भाषाओं का 
तुलनात्मक अध्ययन होने लगा था । इन भाषाओं के तुलनात्मक अध्ययन के निष्कष 
रूप से कुछ नियमों की रचना ग्रिम ने की थी, वे नियम ही आज ग्रिम नियम के 
नाम से प्रसिद्ध हैं। किन्तु ये नियम एकमात्र ग्रिम महोदय के चिन्तन के परिणाम 
नहीं हैं। ग्रिम से पूर्व डेतिश विद्वान रैज्मस रेसक ((१४४7705 [२४७८) इन नियमों 
की दिद्ञाओं का निर्देश कर चुका था। जैस्पर्सन का तो मत यह है कि यदि इन 
नियमों के साथ किसी व्यक्ति का नाम जोड़ना ही हो तो रंस्क का नाभ ही इनसे 
सम्बद्ध होना अधिक उचित होगा--- 

[। ७0५ 076 णाश्या 35 ६0 ह8]५6 #5$ 7878 40 95 989, 0९67 78॥6 
ए/0000 96 ६४४४६ $ 7.89 

रैस्क के अतिरिक्त इहरे ([76) का भी इस प्रसंग में ससम्मान नाम लिया 
जाता है । चुँकि इस नियम की विस्तृत व्याख्या ग्रिम -महोदय ने की है, अत: यह 
नियम उन्हीं के नाम से प्रसिद्ध है । 

ग्रिम नियम का सम्बन्ध केवल नौ स्परश-ध्वनियों से है। इसे जर्मन भाषा 
का वर्ण-परिवततंन का नियम ([,80ए८75 (४००ए०४8) कहते हैं । यह वर्ण-परिवतन 
दो बार हुआ है। प्रथम वर्ण-परिवर्तन (सराहा $०एाव आधंधिए) प्रागेतिहासिक 
काल में तथा द्वितीय वर्ण-परिवर्तंत सातवीं शतक में हुआ है। इन परिवतेनों के मूल में 
जातीय मिश्रण--यहदी और ईसाइयों के मिश्रण पर प्रथम तथा सांस्कृतिक जागरण 
के कुछ समय पूर्व यूरोप में ईसाई प्रचार के साथ द्वितीय वर्ण-परिवतंन हुआ है । 
प्रथम वर्ण-परिवर्तंन का सम्बन्ध मूल भाषा "संस्कृत, ग्रीक, लेटित से प्राचीन जमच- 
अर्थात्‌ गाथिक में हुआ है। द्वितीय वर्ण-परिवतन निम्न जमंन और उच्च जमन मे 
. हुआ है । 

प्रथम वर्ण-परिवर्तेन में भारोपीय मूल भाषा के घोष महाप्राण, घोष अल्प- 
प्राण और अघोष अल्पप्राण घ्वनियाँ क्रमशः जर्मत भाषाओं में घोष अल्प-प्राण 
अघोष अल्पप्राण और अघोष महाप्राण हो जाती हैं । ग्रिम महोदय के अनुसार 
आदिम-भाषा के कुछ व्यंजन भारोपीय बोलियों में विशेषतः संहकृत और ग्रोक में 
सुरक्षित हैं । अत: मूल भाषा से उदाहरण के लिए संस्कृत या ग्रीक शब्द लिये गए 
हैं तथा परिवतंन दिखाने के लिए जर्मन वर्ग की अंग्रेजी से शब्द लिये गए हैं । 

सूत्र रूप में हम इस प्रकार देख सकते हैं-- 


भारोपीय मूलभाषा जर्मन 
(संस्कृत, लेटिन, ग्रीक) 

कफ भ्‌ गू, द्‌, 

७ कद; च्‌ पुतू, प्‌ 





।. [४720ए8४2८ : ॥45 ४४7९, 0९५९]0) एशथए४ं थ॥0 07९9॥97. 
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क्‌, त्‌, फ़ु ख़्‌ (ह) थ्‌, फ़्‌ 
(घ्‌, घ्‌, भू) 
इसे परिवर्तन चक्र के रूप में इस प्रकार संकेतित किया जा सकता है-- 
_-350* घ़्‌ु 52028 क्‍ 
ग, द, जा ८, थ्‌, फ्‌, ( 
क, त, प, 


इसे अधिक स्पष्टीकरण के लिए हम एक-एक वर्ग के आधार पर इस प्रकार ओर 
देख सकते हैं... 


भथम वर्ग में आदिम भाषा के क्‌, तू, प्‌ क्रमशः गाथिक में ख्‌, थ्‌,फ्‌में 
परिवर्तित हो जाते हैं । दूसरे छात्दों में आदिम भाषा के अल्पप्राण अघोष स्पर्श- 
ध्वनियाँ गाथिक भ 


गाषा में महाप्राण अघोष संघर्षो ध्वनियों में परिवर्तित हो जाते 
है: जमे 'ख 
सें० कद: त्रयः कु हे 
ले० 0७४० गु+८६ ९९९७७ पेशुस 
2 ज७० [9०05 प्‌ृ+हा$ (भ्रेंस) श्गांध्रप 
अग्रजोी ५४॥४॥ (९2 ९८ 
संस्कृत अंग्रेजी ल॑ंटिन शनन्क 
22 र्वन्‌ प0णा09 
शत >> के न्ट्रुम प्णा0ार० 
- शिरस्‌ लगा 
जि त्ण परफणा 
तद्‌ पफ॥ थेट 
पिता एथ्वाा० 
नपात्‌ २८७०॥९७ 
पाद छ0णं 


द्वितीय बे में में श् 
जाते हैं । दूसरे 28 में आदिम भाषा के ग्‌, द, ब्‌ गाथिक में क्रमश; कू, त्‌, प्‌ हो. 


आदिम भाषा के अल्पप्राण सघोष स्पश-ध्वनियह (ग्‌, १, 

ब्‌्‌ स्पर्श ए शत ;प| 
(/ अल्पप्राण अधोश -अवन्नियों (क्‌, तू, प्‌) में परिवर्तित होते हैं; जैसे-... है 
आदिम भाषा 


गाथिक भाषा 
# (संस्कृत) (जर्मन) 
४ गौ क (०५ 


युग 0०६९ 
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द्‌ दा त्त्‌ प्‌छ० 
द्श पूछा 
न्‌ स्‍लेउब (सं० में उदा० नहीं) प्‌ 59 


टुतीय वर्ग में आदिम भाषा के महाप्राण सघोष स्परशं घ्‌ (ह), घ॒ू, भ्‌ 
गाथिक भाषा में क्रमशः अल्पप्राण सघोष स्पर्श ग्‌, द्‌ू, ब्‌ में परिवर्तित हो जाते हैं । 


जे से--- है 
आदिम भाषा गाथिक भाषा 
(संस्कृत) (जमंनी) 
घ्‌ (ह) हंसः ग्‌्‌ (5005८ 
दुहिता 79807₹९॥#7(८7 
धर विधवा द्‌ ए/४007ए 
घा 20 
भ्‌ अआतृ ब्‌ छा0णातदा 
श्र छ2 
भरामि छ्ल्धा जा 


स्मरण करने की सुविधा के लिए हम इस परिवर्तन को इस प्रकार रख 
सकते हैं--- 4277 ' 


सुल भारोपीय भाषा (संस्कृत, लैटिन, ग्रीक) 
संस्क्षत ) अघोष अल्पप्राण 


वें घोष अल्पप्राण हाप्राण _ 
लंटिन क्‌, तू, प्‌ ग्‌. द्‌, ब्‌ 0 थे, 
ग्रीक |, 5 | 


जु(ह) थक. कह ता य्‌ ग्‌, द्‌, ब्‌ 

(घ्‌) (घ) (भू) 

हित्तीय बर्ण-परिवर्तन---प्रथम वर्ण-परिवतेन में सूल भारोपीय भाषः से जमेन 

भाषा में परिवर्तन हुआ था, किल्तु परिवर्तन के फलस्वरूप जर्मन भाषा में ही उच्च 

जर्मेन तथा निम्न जर्मंच नामक दो भेद हो गये हैं। निम्न जमंन वर्ण में अंग्रेजी का 

समावेजझ्ञ होता है । किन्तु वर्ण-परिवर्तन से पूर्व ही अंग्रेजी-भाथ्रियों ने स्थान परि- 

वर्तन कर दिया था। परिणामस्वरूप अंग्रेजी इस परिवतंन से बच गयी। आशय 
यही है कि द्वितीय वर्ण-परिवतंन जन भाषाओं का ही वर्ण परिवतंन है । 

द्वितीय वर्ण-परिवर्तन में निम्न जर्मन भाषा के घोष अल्पप्राण ग्‌, दू, ब्‌, 

अघोष अल्पश्राण क्‌, तूं, प्‌ और अघोष महाप्राण घ्‌, ध्‌, भू ध्वनियाँ उच्च जर्मन 


में क्रश: अघोष अल्पप्राण, अघोष महाप्राण ओर घोष महाप्राण में परिवर्तित हो 
गयी हैं । 


कि |; अचघोष महाप्राण अघोष अल्पप्राणं॑ घोष अल्पप्राण 
जर्मन 





प्रथम वर्ण-परिवर्तन 








२३० संस्कृत भाषाविज्ञानं._ 
> है । ०4 
निम्न जर्मन (अंग्र जी) उच्च जर्मन धर 
दब ३०० 7 
क्‌, त्‌, हर स्तर (ह) हि फ्‌ 
३ 3 १ 


इस नियम को भी स्पष्टीकरण के लिए हम तीन वर्गों में विभक्त कर. 
अध्ययन करेंगे। प्रथम वर्ग में गाथिक के अल्पश्नाण अघोष स्पर्श क्‌, तू, प्‌ उच्च 
जन में महाप्राण अघोष संघर्षी खू (ह), थ्‌, फ्‌ में परिवर्तित हो जाते हैं, उदाहरण 
के लिए--- 


निम्न जर्मन उच्च जमंन 
क्‌से ख्‌ 800८ छण0णा 
(८) (९४) १0:८ पृठ्त्ता 
६८९१० 7२९८॥ए७८॥ 
त्‌ से थ्‌ (कस) ५/३८7 ५४/४५५०० (वॉस्सेर' 
(त्स) परल्धा। नटा३ (हेत्से) 
प्सेफ क्‍0९69 वर्ण (टीफ) 
5[229 3टाबा 
ए]७५ द शी€एदा 


द्वितीय वर्ग में गाथिक के अघोपसंघर्षी महाप्राण खू, थू, फ्‌ उच्च जम॑न में 
मश:ः सघोष अल्पप्राण स्पर्श ग्‌, दू, ब्‌ में परिवर्तित हो जाते हैं । जैसे --- 
ख्‌ से ग्‌ में परिवर्तित होने वाले उदाहरण उपलब्ध नहीं हैं । 


थ्‌सेद्‌ प॥7९९ (८ (ज्राय) 
डिणीश छिध0९ का 
बणा ४० ०८॥ (नार्डेन) # 
फ्‌(ब्ह)से ब्‌ प्रकशाः क्‍)60 (डीब) 
9006.- व (टाइबे) ै 


रू में कट “4, # 
तृतीय वर्ग में गाथिक के सघोष अल्पप्राण स्पर्श ग्‌, द, व्‌, उच्च जमंन मे थ 
अघोष अल्पस्पशे क्‌, तू, प्‌ ध्वनियों में परिवर्तित हो गये हैं; जैसे-- ही 
गृसेक 


कस (989 ग४ष “5 


उपयु क्त दोनों ही ध्वनि-परिवर्तत के नियमों को समन्वित रूप में ही माना. 
जाता है । अतः: उनका समन्वित रूप इस प्रकार है-- ही 


77 
॥ | 
क्‍09ए0शए॥#67 पए०णाढा हु 


मूल भाषा आदिम जम॑न उच्च जन... 
यू यू 0! :॥ ग्‌, द्‌, ब्‌ क्‌, तू, प्‌ 


०्ध 
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[, क्‌, तू, प्‌ खू, (ह_), थ्‌, फु, 
क्‌, तू, प्‌ ख्‌ (ह) थ्‌, फ्‌ ग्‌, द्‌, ब्‌ 
द्वितीय वर्ण-परिवर्तेन | 
स्मरण करने के लिए हम एक सूत्र का निर्देश इस प्रकार कर सकते हैं-- 
'अससम सासाम' अर्थात्‌ 


ग्‌, द्‌, बे 


अघोष महाप्राण सघोष 
महाप्राण सघोष अघोष 
सघोष अघोष महा प्राण 


इनमें क्रमशः: अघोष का “अ' महाप्राण का “८म” सघोष का स, पुनः इसी 
प्रकार सभी के आदि अक्षर लेकर 'अमसम सासाम' यह सूत्र बन जाता है । 
इस परिवतंन की सूक्ष्म रूप से ध्यान देने पर यह त्रिकोणात्मक इस श्रकार 
टृष्टिगत होता है और उसकी यात्रा को तीरांकित किया गया है-- 
" महाप्राण 


ख,थभ्‌,फ(घ,ध,म) 
अंधघोष सघोदे 


0, रे 


वह ट स़्श्प्‌ ग्‌,द्‌, जज 
अच्ोष अल्पप्राण सचोष अंल्पप्राण 


समीक्षा--यह ग्रिम महोदय का ध्वनि-नियम स्पष्ट होते हुए भी सदोष है; 
क्योंकि दो भिन्‍न काल के ध्वनि विकारों को लेकर यह नियम बना है। प्रथम वर्ण- 
परिवर्तन में तो निश्चित -क्रम देखने को मिलता है, किन्तु द्वितीय वर्ण-परिवतंन में 
नहीं । अतः हम कह सकते हैं कि दतोय वर्ण-परिवतंन का क्षेत्र प्रथम वर्ण-परिवर्तंन 
के समान व्यापक नहीं है। नियम की सीमाएँ भी निर्धारित नहीं हैं, अतः अनेक 
अपवाद भी हो सकते हैं । अपवादों के होने पर पुन: उनकी व्याख्या करने की आव- 
हुयकता भी होगी । इस प्रकार के अपवादों को खोजकर टकर महोदय ने नियम के 
परिष्कार का भी प्रयास कियां। ढकर द्वारा संशोधित नियम इस प्रकार हो 


सकता है-+ 


लि के 










२३२ द संस्कृत " 


मूल भाषा आदिम जर्मन उच्च जमन | 
क्‌, तू, प्‌ ख्‌ (ह), थ्‌, फ्‌ % , द, स्ट 2६ द 
घ्‌, घ्‌, भ्‌ ग्‌, दर, ब्‌्‌ >< त >< 


/ -+ज (2) स्स (55) स्ज (52) फ्‌ 
ग्रिम नियम के प्रसिद्ध होने पर लोगों की रुचि इस ओर बढ़ो और विद्वानों / 


ग, द्‌ू, ब्‌ कण्ताप 


यों दे उमा ले, पर 
ने ध्वनियों का अध्ययन किया तो ग्रिम नियम में उन्हें अनेक अपवाद मिले, परिणा 


मत: इन नियमों को वेज्ञानिकता पर सन्देह किया गया। ग्रिम नियम रुम्बन्धी शंकाओं 
के समाधान के लिए ग्रासमन (6785870977) एवं ह्वर्नर (ए८॥००)-ने उपनतियमों 
की ओर संकेत किया । इन दोनों ही विद्वानों द्वारा निदिष्ट नियम ग्रिम नियम के 
संशोधन ही हैं । 


ग्रिम नियम के अनुसार साधारणतया क्‌, तू, प्‌ के स्थान पर ख्‌ (ह.) थ्‌ न 
फ मिलना चाहिए, किन्तु कहीं-कहीं यह परिवर्तन नहीं भी मिलता है। यदि क, _ 
तू, प्‌, से पूर्व स आ जाये तो परिवर्तन नहीं होता है। प्‌ को फ्‌ तो हो जाता है, | 
किन्तु [[--०॥ शथा (#८>-को क नहीं होता है; उदाहरण के लिए-- 


लेटिन गाथिक उच्च जर्मन 

९९४९७ €5६5 १8८ 

0808 (7055$ ञ्स्र्र 

७905 3500. >चि 
जसे इस भ्रकार तप के पूर्व क (गया प 7 होने पर परिवततन नहीं होता हैः 
जसे--- 

आदिम सं० ले० गाठ5 उ० ज० / 

ओक्तो अष्टो (00000 68॥90 &०॥६ ्ु 

नप्ता ]२८७॥६५ न ३६ 
एस्ति अस्ति प्रस्त 5 है 


ईन उदाहरणों को देखने से स्पष्ट हो जाता है कि इनमें ग्रिम नियम के 
जुसार ध्वनि-परिवंतेन नहीं हुआ । इसका कारण भी स्पष्ट है। स्त्‌, स्क्‌, प्तू, क्त 
_उुफ ध्वनियाँ हैं. इस-स्थिति में यह नियम स्थिर होता है कि इन संयुक्त ध्वनियों 
के साथ होने पर प्रिस नियम लागू नहीं होता है । 


हक (परछयाभ्ाए (7958748॥0ल्‍---- १5० ६-१ ८७७)--्निम नियम के 
सम्बन्ध में कुछ अपवाद थे जितका अभी संकेत किया गया है । किन्तु ग्रिम नियम 
का व्यापक परीक्षण करने पर उसमें अन्य अपवाद भी मिले हैं, उन अपवादों की 


व्याल्या ग्रासमन ने की है, अतः उस नियम को ग्रासमन नियम की संज्ञा दी 
गयी है । $ 


ही 
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ग्रिम नियम के अनुसार शब्दों में साघारणतया क्‌ त्‌ प्‌ को ख (ह), थू, फ्‌ 
होना चाहिए, किन्तु ग्‌ द्‌ ब्‌ होता है; जैसे-- 


मूल भाषा अंग्रेजी 
5. 2(॥0 (3० 

व एए905 (20770 
ए|पञ05 8009 


किन्तु ग्रिम नियम के अनुप्तार यह परिवर्तन न होकर क [८ के स्थान पर 
ख #“अथवा हु॥ होकर 77॥0 अथवा प्ल0 होना चाहिए था, किन्तु 50 होता है । 
इसी प्रकार त्‌ को थ्‌ू न होकर ॥9ए0ए होता है। प्‌ को फू न होकर 8009 होता 
है । किन्तु यह बात यहाँ विज्ञेष ध्यान देने की है कि इन अपवादों - में भी एकरूपता 
है । अतः ग्रासमन ने अपनो शंका का स्वयं ही समाधान इस प्रकार किया है कि यदि 
भारोपीय मूल भाषा में शब्द या घातु के आंदि और अन्त में भी महाप्राण ध्वनियाँ 
हों तो परिवर्तेत होकर एक अल्पप्राण हो जाता है । 

जैसा कि उपयुक्त .ग्रोक के किग्स्वो, तुप्तास और पिथास से क्रमश: (50, 
700709 कौर 8009 बने हैं, व कि प्र०, [#_णा७ और 7009 । इसी प्रकार संस्कृत : 
की था धातु से धाघामि न बनकर दधामि, भू धातु से भार न बनकर बभार, ह 
घातु से हहार न बनकर जहार, हु धातु # से हुहोति न बनकर जुहोति क्रियाएँ बनती 

। संस्कृत में इसका रहस्य “अम्यासे चच जूत्र में निहित है। इस श्रकार कहा जा 

सकता है कि भारोपीय मूल भाषा की दो अवस्थाएँ रही होंगी । प्रथम अवस्था में तो 
महाश्राण रहे होंगे, द्वितीय अवस्था में नहीं । अतः अपवादस्वरूप क्‌, तू, प्‌, के स्थान 
पर ग्‌, द, ब, मिलते हैं | प्राचीन आदिम भाषा के काल में इसी स्थान पर खू, (ह), 
थ, फ्‌ रहा होगा, जो कि परिवर्तित अवस्था में म्‌, द्‌, ब्‌ हो गया है और खू, थ्‌, फ्‌ 
का पुनः ग्‌, द्‌ू, ब्‌ हो जाना निमयानुकूल है । 

निष्कर्ष रूप में कहा जा सकता है कि ग्रासमन के संज्योबन के अनुसार, 
“भारोपीय झूल भाषा में यदि एक वर्ण या घातु आदि और अन्त दोनों में प्राण ध्वनि 
अन्यत्र महाप्राण स्पशं हो, तो संस्कृत, ग्रीक आदि में एक अल्पप्राण हो जाता है”? 

हुर्नर का नियम (.89 ० ८७] शश्यप्धव)--प्रिम नियम में ग्रासमन के 
संशोधन के पदचात्‌ भी कुछ अपवाद रह गये हैं। ह्वर्नर ने अध्ययन कर यह निश्चित 
किया कि ग्रिम नियम स्वराधात पर आधारित था। त्तदनुसार यदि भारोपीय मूल 
भाषा के क्‌, त्‌, प्‌ के पूर्व उदात्त स्वर हो तो परिवतेन प्रिम नियम के अनुसार ही 
होगा और यदि उदात्त स्वर क्‌, तू, प्‌ के बाद होगा तो परिवर्तत एक पग आगे कार्य 


ल्‍अन_«>_+नममम>ममलः_लल+ _म»म- ता" 


. सरल भावषा-विज्ञान, पृ० २३२। 


. मशीन शनि, अिजमनमनीं नि | की आय लत ककलकानकीकक  ए 


: कुछ स्थलों पर “र' पाया जाता है । हछ्वनंर ने इसका भी कारण स्वराघात को&बताया 






















३२३४ सैंस्कृत भाषा विज्ञान 


करेगा और वह ग्रासमन के नियमः की माँति खू, थ्‌, फ्‌ की अपेक्षा ग, दू, भ हो. 
जायगा; जंसे--- रे 


कं 


संस्कृत ले० गा० अंग्रेजी... 
युवशस (शा--क) उएएशाटए5... उए285 ४०णाए 


के 


# इ 


शतम्‌ (एध्गाएपा त्र॒णावा8 वैाठा4. 
लिम्पाप्ि [॥97005 97]९798 88] । 
सप्तन्‌ 5९एथा। छाएपा. $6एश॥ 

े > किट 
ग्रिम ने यह भी संकेत किया था किस्‌ के लिए स्‌ ही मिलता है, ०5 


है हर के अनुसार यदि स्‌ से पूर्व स्वराघात हो तो 'स” ही रहेगा, यदि « 
हो तो 'र' हो जायगा । 55 

छ्नंर ने एक बात का और भी संकेत किया है कि यदि मूल भारोपीय  _ 
के क्‌, तू, प्‌ के साथ पहले 'स्‌' संयुक्त हो जैसे स्क, स्‍्त, स्प (38/:, $६, $9) है 
जम निक में किसी प्रकार का अन्तर नहीं होता है । कं 
तालव्यभाव-नियम (?89] .9ज्त) "7 


॥ 
तालव्यभाव का नियम कब और कंसे बता, निश्चित रूप से कुछ नहीं कहा 
जा सकता । इस विषय पर अनेक विद्वान्‌ स्वतन्त्र रूप से कार्य करते रहे हैं जिनमें. ._ 
विल्हेन, थामसन, श्मिट, एशाम, तेंगार, कालित्ज देशे शोर तथा ह्वर्नर आदि 
विद्वानों के नाम उल्खेखनीय हैं । हट 
इस नियम के निर्माण से पूर्व अन्य सगोत्रीय भाषाओं की अपेक्षा संस्कृत 
अधिकतर भारोपीय है, यह धारणा थी। मूल भारोपीय भाषा में दन्त्य और 
ओष्ठूय व्यंजन के अतिरिक्त तीन प्रकार के कण्ठय स्पर्श थे--शुद्ध कंठय, मध्य 
कंठय और तालव्य । इनका विकास परवर्ती भाषाओं में भिन्न-भिन्न ढंगों से हुमा । 
पश्चिमी भारोपीय भाषाओं में (ग्रोक, इटाली, जर्मन, कल्टिक) में मध्यम कंदय 
और तालव्य का एक तालव्य वर्ग बन गया और कंठ्य स्पशों में एक ओष्ठय (व) 
फ ध्वनि सुन पड़ने लगी। पूर्वी माषाओं आर्मेनियम, दोल्टो, स्‍्लाह्लोनिक आये _ क्‍ 
में कंदूय ध्वनियों में ओष्ठथ भाव नहीं आया, पर कंठ्य ध्वनियों के साथ मिलकर 
एक वर्ण बन गया। इन्हीं पूर्वी भाषाओं में मूल तालव्य आकर घ॒र्ष बन गये ।”? ५ 
जिन संस्कृत शब्दों में “अ! ग्रोक या लेटिन के ओ (0) की भाँति है, 
उसके पूर्व क' या “ग' ही पाया जाता है, परन्तु यदि वही “अ' ग्रीक या लेटिन 


के पूर्व ई 5 की भाँति है तो उससे पूर्व कंठय क या ग न मिलकर तालव्य च 3 
ज मिलते हैं-- 





. भाषा-विज्ञान के सिद्धान्त, पृ०१६८। 


शः 


ध्वति-विशौनोें २३५ 


संस्कृत अस्ति जनू: ञ अपः द्दर्शं अस्थि 
|| 

ग्रोक छञां 8९९व05 इ--० त0९००077९8 05९07 

लेटिन /5(९ 8शव0०३ इ--ए 070०5 >< 05५ 


इसी प्रकार पच धातु से निष्पन्न 'पचति' और “'पकस' में भी यही बात है । 


अतः यह निस्कर्ष निकला कि संस्कृत अ ध्वनि के स्थान पर इया ओ घ्वनियाँ मूल 
भाषा में थीं। अग्न स्वर ई के पूर्व का तृतीय कंठय वर्ग 'अकुह विसर्जनीयांनां 


कठ 


मूल भाषा का अन्य भाषाओं में तालव्य 'इच्ुयश्वानां तालु' व्यंजन में पर्वितित 


- हो जाता है। कंठय घ्वनियों के तालव्य ध्वनियों में परिवर्तित: होने के कारण इसे 
तालव्य नियम कहते हैं । 2 ० 


१. 


>4 


0. 


प्रश्नावली: #& 

ध्वनियों को उत्पत्ति के स्थान का विवेचन कीजिए तथा स्वरों और व्यंजनों 
के उच्चारण में ध्वनिमूलक अन्तर को स्पष्ट कीजिए । 
घ्वनियों का स्थान तथा प्रयत्न सम्बन्धी विश्लेषण कीजिए ओर दोनों के 
पारस्परिक सम्बन्ध पर प्रकाश डालिए । 
स्वराघात किसे कहते हैं ? वह कितने प्रकार का होता है ? 
ध्वनि-विकार से आप क्‍या समभते हैं ? ध्वनि-विकार के सामान्‍य भेदों का 
उल्लेख कीजिए । | 
ध्वनि-परिवर्तत के नियम क्‍या हैं ? क्‍या वे नियम शाइवत हैं ? इनमें से 
कृतिपय नियमों को सोदाहरण स्पष्ट कीजिए । 
ध्वनि-नियम से आप क्या समभते हैं ? क्‍या ध्वनि-नियम भी अन्य वैज्ञानिक 
नियमों की भाँति अकास्य हैं ? ग्रिमकृत ध्वनिमुलक सिद्धान्त का उल्लेख कर 
इस प्रश्न पर पूर्ण प्रकाश डालिए 
ग्रिम के ध्वनि नियम का प्रतिपादन करते हुए उनके संशोधनों का स्पष्टीकरण 
कीजिए 
(जांए& 8 छाघढी 0प्रागराढ ण था6 प्राब्टीधशांआ ०0 5$908४९८०९॥, 9०7४४४४ 
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(8. ए., 962) 
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8975:7६ क]9॥80९00 3७0705. (8. ७., 964 58) 
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4.7. 
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२०. 


२१. 
दर. 


२३. 


निम्नलिखित पर टिप्पणियाँ लिखिए--- 
तालव्यी भाव का नियम, ग्रासमन नियम, स्वरों का वर्गीकरण, आदिस्वरागम 
और विपयेय विशेषीकरण का नियम । (आ० वि० १६६६) 
स्व॒रागम, स्वरभक्ति, वर्ण-विपर्यय, समाक्षरलोप, (आ० वि० १६६६) 
ध्वनि-परिवर्तन की मुख्य दिशाओं और प्रकारों पर एक लेख लिखें । 

(आ० वि० १६६८) 
ग्रिम ध्वनि-नियम की सोपपत्तिक व्याख्या करते हुए उसका महत्त्व निरूपित 
कीजिए । 


हि... “शशि लक री लीक... ओला. लकी नी... पलक मलिक 





.&$.&22. था आ92% «5 जल्त्न्‍न्‍रतत+/?₹* शिखा, 


++ कि, स--...- 


च्प्स्सलब्न असअतध्ययाक््य 


अर्थ-विचार 


अर्थ-विज्ञान 

अथं-चिज्ञान का विषय 
अर्थ-परिवतंन की दिशाएँ 
अर्थ-परिवतेंन के कारण 
बोद्धिक नियम 

प्रश्नावली 
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अथे-विचार 


अर्थे-विचार (5शाश्ा20७) 

भाषा के साथ अर्थ का महत्त्वपूर्ण सम्बन्ध है । भाषा-शरीर का निर्माण यदि 
दव्दों से होता है तो आत्मा अर्थ है। सम्भवतः शब्द-अर्थे के नितान्त अपरिहायें 
महत्त्व के कारण ही कालिदास ने लिखा था--- 

“बागर्थाबिव संपृक्तो वागर्थ: प्रतिपत्तये” इसी भाव को तुलसी ने भी 'गिरा 
अर्थ जल-वीचि सम' कहकर व्यक्त किया है। किन्तु अर्थ का महत्त्व असा- 
मान्य है। यास्क ने कहा है कि जिप्त प्रकार बिना अग्नि के शुष्क ईंधन प्रज्वलित 
नहीं हो सकता, उसी प्रकार बिना अर्थ समभे जो शब्द दुहराया जाता है, वह कभी 
अभीष्सित विषय को प्रकाशित नहीं कर सकता--- 

यद्‌ गृहीतमविज्ञातं निगदेनन हटाब्दयते । 
अनग्नाविव शुष्क न्धो न तज्ज्वलति.फाहिचितु ॥--निरुक्त १॥१८ 
आगे भी यास्क ने लिखा है कि--“जो बिना अर्थ जाने वेदों का अध्ययन 
करता है, वह केवल भार ढोता है। अथ्थ को जानने वाला ही समस्त कल्याणों का 
भागी होता है और ज्ञान की ज्योति से समस्त दोषों का निराकरण कर ब्रह्मात्व का 
अधिकारी होता है । 

स्थाणुरयं भारहारः फिलाभूुदधोत्य बेद॑ न विजानाति योथर्थम् 

योअर्थज्ञ इत्‌ सकल भद्रमइनुते नाकमेति ज्ञानविधुतपास्मा ।-- निरुक्त १।१८ 

आशय यह है कि अर्थ के अभाव में न छाब्द का महत्त्व है और न भाषा 
का । शब्द तो अर्थ की अभिव्यक्ति का साधन मात्र है। छब्द शरीर है और अर्थ 
आत्मा ।. अंध का सामान्य लक्षण है-- “शब्द के द्वारा जो प्रतीति होती है, उसे अर्थ 
कहत शक 

यरिस्मतृच्चरिते दब्दे यदा योअर्थ प्रतीयते । 
तसाहुरथ तस्येव तान्यदर्थस्थ लक्षणम्‌ ॥ 
“वाक्यपदीय २१३३० 


१६ २४१ 


४२ संस्कृत भाषाविज्ञान 
२ 

& 470. 
अर्थात्‌ जिस शब्द के उच्चारण से जब जिस अर्थ की प्रती ति 932. ० हि: 
उसका अर्थ है; अर्थ का अन्य लक्षण नहीं है। आशय यह है कि अर्थ का मू 
प्रतीति हैं ओर प्रतीति का सीधा सम्बन्ध मानसिक पक्ष से है । 
नामकरण 


भाषा-विज्ञान में पाश्चात्य विद्वानों ने अर्थ के सम्बन्ध मन किये हुए का 
अनेक नामों से अभिहित किया है। प्रोफेपर पोस्ट ग्रेट ने आर्थ-विचार स न 
कार्य को रिहमटालाजी (२॥०77800]089) कहा है। दूसरी ओर शक विदा 
(०० 8764)) ने सेमन्टिक ($000070५0७८) नाम दिया है । ह] मो ५ हिल 
ने सेमसोलाजी (8७॥॥8»४]०४५) नाम भी दिया है। इन सभी का 3 हो प्रतीत 
तत्त्वः या "माने विचार' है। किन्तु ये दोनों ही शब्द विद्वानों को कि आदि 
नहीं हुए हैं। परिणामतः इसके शब्दार्थ-विज्ञान, अर्थ-विज्ञान, अर्थ-विचार लोक 
भी नामकरण हुए हैं । इन नामों में अथ-विज्ञान एवं अर्थ-विचार नाम अधिक लें 
प्रिय हैं। 


अर्थविज्ञान का इतिहास 
हे दर में बडे अध्ययन 
भाषा के साथ अर्थ का "कट सम्बन्ध है, अत: भारतवर्ष में भाषा ६) 
के साथ ही अथ॑ के सम्बन्ध में भी पर्याप्त कार्य हुआ है । गोपथ त्राह्मण पा 
में शब्दों को 


+ < ः *ः 4 > न्य दर्थ 
0 अपेक्षा अर्थ को अधिक महत्त्व प्रदान कया है-ए रूप सामान्या 
सामान्य नेदीय: 


इसी प्रक 
गया है---वाग्व॑ 


यास्क्र के 
किया गया है 


र शतपथ ब्राह्मण में मन 
मनसोहसीयसी” 


निरुक्त (१/३० ) 


(भाव-अर्थ) से वाणी को लघु माना 
में भी शब्द निर्वचन प्रसंग में अर्थ-विचार भी 


अथानन्विते5थेंड प्रादेशिके विकारेडर्थनित्य: 
परोक्षेत केनचिदू वृत्तिसामान्येन ।' 
3 इन ग्रन्थों के अतिरिक्त व्याकरण-शास्त्र, न्‍्याय-मीमांसा, साहित्य के लक्षण 
न्‍थों में भी शब्दार्थ के सम्बन्ध 


) धर्में सूक्ष्म विचार किया गया है । किन्तु आधुनिक 
पुलनात्मक वैज्ञानिक .हष्टिकोण से जो कार्य किया जाता है, वह .दृष्टि इन ब्रन्‍्धों मैं 
उपलब्ध नहीं है। भाषा-विज्ञान की हट से १९वीं शताब्दी में ब्रील (|/ा०॥० 
369]) महोदय ने ही सर्वप्रथम इस विषय पर महत्त्वपूर्ण कार्य किया है। अर्थ- 
विज्ञान पर कार्य करने वाले अन्य विद्वानों में टकर, रिचंस बालपॉल, हैमन्तकुमार 
सरकार, डा० हरदेव बाहरी, विजन बिहारो भट्टाचायं, कपिलदेव द्विवेदी आदि महत्त्व- 
पूर्ण पाइचात्य एवं भारतीय विद्वान हैं । 


अर्थ-विज्ञान का विंबय-- शब्द और अ्थें का अज्ेद सम्बन्ध है । इस अभेद 





री ः 
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सम्बन्ध के कारण हो अनेक समस्याएँ पाठकों के सम्मुख उपस्थित हैं । पहल। प्रइन 
तो यह है कि शब्द और अर्थ का क्‍या नित्य सम्बन्ध है| विभिन्न भाषाओं में भाव 
एवं विचार व्यक्त करने के साधन क्या हैं ? उनकी सीमाएँ कया हैं ? प्रत्येक भाषा 
में अनेक दाव्द अनेकार्थक क्‍यों हैं ? उन आर्थों में क्या कोई परस्पर सम्बन्ध है या 
नहीं ? उदाहरण के लिए, 'वाद' शब्द के पर, चौथा भाग, किसी पद्य का एक चरण, 
भाग आदि अनेक अर्थ हैं; इसी प्रकार “गौ” शब्द के गौ, पृथ्वी, किरण, इन्द्रिय आदि 
अनेक अर्थ हैं । इन अनेकार्थक दाव्दों के सम्बन्ध में यह भी प्रइन सस्भव है कि 
विभिन्न इब्दों के ये अनेकार्थ क्‍या पूर्णतः स्वतन्त्र हैं। अथवा प्रत्येक अर्थे मौलिक 
है । इसो प्रकार काव्य-शास्त्र के ग्रन्थों में शब्द की अभिधा, लक्षणा और व्यजना 
नामक तीन शरक्तियाँ मानी गयी हैं। उनके आधार शब्द का अर्थ क्रमशः वाच्य, 
लक्ष्य, व्यय भेद से तोन प्रकार का है। सभी हदृष्टियों से अर्थ पर विचार किया 
जाना अपेक्षित है । डाक्टर मंगलदव ने लिखा है--- 

“वास्तव में देखा जाय तो अर्थ-विज्ञान में सभी सम्भव हृष्टियों से अर्थ या 
ब्दार्थ के विषय में वज्ञानिक दृष्टि से विचार किया जाता चाहिए । ऐसा होने पर 
भी, सामान्यतः: अर्थ-विज्ञान (या अर्थ विचार) का विष्य यही समझा जाता है कि 
दाब्दों के सर्वसम्भत प्रचलित या प्रसिद्ध अर्थों को लेकर उनके विकास या ऐतिहासिक 
परम्परा को दिखाया जाय । दूसरे हाब्दों में, किसी हाब्द के अर्थ में देशान्तर या 
कालान्तर में होने वाले परिवर्तत का विचार ही सामान्यतः: अर्थ-विज्ञानं का विषय 
समझा जाता है ॥/? 
अर्थ-परिवतंन के कारण 

अर्थे-परिवतेन के अनेक कारण होते हैं। एक शब्द के अनेक अर्थ होते हैं 
और उनके अर्थों का निर्धारण प्रकरण के द्वारा ही सम्भव है। इसीलिए व्यवहार 
में एक शब्द के अनेक अर्थ होने पर व्यवहारकर्ता एक ही अथ्थ में कार्य करता है। 
उदाहरण के लिए, रसोई घर में बंठे हुए महाराज ने दूसरे नौकर से कहा-- 
“सेन्धवमानय ।! इस समय नौकर नमक ही लाता है, घोड़ा नहीं । राजदरबार के 
जाने के समय साईस 'संन्धवमानय' कहने पर अश्व ही लाकर देगा, नमक नहीं । 
आदशय यह है कि प्रकरण ही अर्थ का नियामक होता है। भाषा में शब्द के अर्थ में 
अन्तर अनेक कारणों से होता है: 

१--भाषान्तर के गुृहीत शन्दों में नवीन सामाजिक वातावरण के कारण 
अर्थ-परिवतन हो जाता है। उदाहरण के लिए, शोशा फारसी से पारदर्शी मिश्र 
घातु है, किन्तु हिन्दी में यह दर्पण वाचक है । इसी प्रकार अंग्रेजी के 5855, 00००९, 
77८०००८ आदि हिन्दी में पात्र-विशेष, उत्तर-पुस्तिका तथा शिकायत अर्थ क्रमशः 
सूचित करते हैं । 


ऋण सजा सा यऋ छूकर पल नमक 





. ठुलनात्मक भाषा-विज्ञान, पृ० १३७ । 
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२--सम्बद्ध भाषाओं के शब्दों में बौद्धिक सम्पर्क के आधार पर अर्थान्तर 
हो जाता है; ज॑से--संस्क्रृत वाटिका (बगीचा) शब्द हिन्दी में बाड़ी, बगीची तथा 
बंगला में घर अर्थ का वाचक है। संस्कृत देव (देवता) शब्द ईरानी में दानव अर्थ 
का वाचक है । । 

३--श्रसंग भेद से शब्दों में अर्थान्तर का उदाहरण ऊप्रर दिया है। इसी 
प्रकार चारा हिन्दी में 'घास” का सूचक है, फारसी में यहो चारा शब्द “उपाय” अर्थ 
में प्रयुक्त है। आम शब्द हिन्दी में फलवाचक है, किन्तु भरबी में यह 'साधारण 
अथ ' में प्रयुक्त होता है । 

४--कुछ शब्द ऐसे भी हैं जो मुलतः अभिन्न होते हुए भी प्रकरण के कारण 
विभिन्न अर्थों को प्रकट करते हैं; जैसे-- 


अर्थे""घन, अभिप्राय, प्रयोजन । 

नाग८""साँप, हाथी, फल । 

पाद८"-पर, चौथा भाग, चरण । 

५--एक ही भाषा में काल-भेद में एक शब्द के विभिन्न अर्थ हो जाते हैं । 
यह अथ-भेद कई प्रकार से मिलता है -- 


(क) मूल में सामान्यार्थंक शब्द कालान्तर में विशेषार्थक हो जाता है; 
जंसे--'मृग” शब्द पशु मात्र का वाचक था, किन्तु बाद में यह हरिणावाचक बन 
गया । 

(ख) मूल में विशेषार्थक शब्द कालान्तर मे सामानन्‍्यार्थक हो जाते हैं; 
जसे--'उद्ण्ड शब्द मूलतः दण्ड उठाये हुए उद्धत मनुष्य” का सूचक था, किन्तु बाद 
में यह सामान्यतः: उद्धत मनुष्य” का वाचक बन गया । 

(ग) मूल में मूर्त था ऐन्द्रियक अर्थ रखने वाले शब्द कालान्तर में अमूर्त या 
वीड्विक अर्थ को प्रकट करने लगते हैं। जैसे--अनुग्रह (अनु--ग्रहण--भार आदि 
उठाने में सहायता देना) शब्द बाद में कृपा अर्थ की सूचना देने लगा । 

(घ) मृल में भाववाचक शब्द पीछे से मूर्त अर्थ को देने लगते हैं; जैसे-- 
'भवन!5८ होना अर्थ से घर” का सूचक, “शयन' सोने के अर्थ के अर्थ बिछीना का 
वाचक बन गया है | 

इस प्रकार उपयु क्त विवेचन एवं शब्दों के उदाहरणों के आधार पर हम कह 
सकते हैं कि अर्थ -विकास या अथ्थं-परिवर्तन के अनेक रूप हो सकते हैं । किन्तु अर्थ- 
विज्ञान के प्रमुख अध्येता ब्रोल महोदय ने अर्थ विकास की तीन दिद्ञाओं का निर्देश 
किया है : 

(१) अरथे-विस्तार (57ध्वाआंता ० गरध्थग8 0 १४४0९४7॥8) 

(२) बर्थ-संकीच ((०णाराबलां00 0 घ्थातआाए ० धिधा0एश॥8) 
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(अ) अर्थान्तरण अथवा अर्थसंक्रमण--अर्थादेश (एप्श्ाइशिशा०७.. 0६ 
776977॥92 ) 

अर्थ-विस्तार 

अर्थ-विस्तार में शब्दों का अर्थ अपने मौलिक अर्थ के रहते हुए, अपने सोमित 
क्षेत्र का अतिक्रमण कर व्यापक अर्थ को सूचित करने लगता है । अर्थ-विस्तार के 
सम्बन्ध में टकर महोदय का कहना है कि अर्थ-विस्तार तो होता ही नहीं है, किन्तु 
जिसे हम अरथं-विस्तार कहते हैं वह वस्तुतः अथदिश है । किन्तु टकर का यह कथन 
आज मान्य नहीं है, क्योंकि अथं-विस्तार होता है, किन्तु अर्थ- संकोच के समान नहीं । 
अत: आर्थ-विस्तार को अर्थादेश कहना भ्रामक सिद्धान्त है। उदाहरण के लिए 'तेल' 
शब्द पहले केवल 'तिल के तेल” के लिए प्रयुक्त होता था, किन्तु आज सभी प्रकार के 
तेलों के लिए, यहाँ तक कि मिट्टो के तेल के लिए भो प्रयुक्त होता है । कभी-कभी 
किसी व्यक्ति से कठिन परिश्रम कराया जाता है, उस समय भी कहा जाता है कि 
“उस का तैल निकाल लिया । इसी प्रकार कुछ, अन्य शब्दों को हम यहाँ उद्धत कर 

रहे हैं, जोकि अर्थ-विस्तार को श्राप्त हो चुके हैं: 





दाब्द मोलिक अर्थ विस्तृत भर्थ 
अभ्यास बाण आदि फेकना 
अभि--असन प्रयत्न 
स्याही काला रंग स्याही, मसि 
गवेषणा गाय ढू ढ़ने की इच्छा अनुसन्धान। 
प्रवीण वीणा बजाने में कुशल चतुर 
कुशल कुश उखाड़ने में दक्ष दक्ष 
निपुण पुण्य करने वाला अच्छे-बुरे सभी कार्यों 
को करने में चतुर 


भाषा में इस प्रकार के अनेक शब्द मिल जाते हैं, जिनका अ्थं-विस्तार | 
चुका है । 
अर्थ-संकोच 

अर्थ-संकोच होने पर सामान्य या विस्तृत अर्थ का द्योतक शब्द किसी विशिष्ट 
या संकुचित अर्थ में प्रयुक्त होने लगता है। ब्रील का कथन है कि जो जाति या देश 
जितना ही अधिक सभ्य होगा, उसकी भाषा में अर्थ-संकोच उतना ही अधिक 
होगा । यह नियम विकासवाद के सिद्धान्त के अनुकूल पड़ता है । सम्यता का विकास 
ज॑से-जसे हुआ शब्दों के अर्थ भी सामान्य से विशेष होते गये होंगे; जैसे--- 'मुग' 
प्राह्नीन काल में सभो जानवरों के लिएं प्रयुक्त होने वाला शब्द था, किन्तु आज 'मृग' 
शब्द केवल हरिण के अर्थ का वाचक है । इसी प्रकार आगे दिये गए शब्द भी अर्थ- 
सकोच-क श्रांप्त हो चुके हैं । 


०७ 
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शब्द मौलिक अर्थ संकुचित अर्थ 

वेद विद्या ऋग्वेद आदि 

वर जो माँगा जाय द्ल्हा 

धान्य अन्न मात्र धान 

अछूत * अस्पढये जाति विशेष 

पयः पीने का पदार्थ जल द्ध 

इसी प्रकार से किसी भी भाषा में अनेक छाब्दों का अनुसन्धान किया जा 
सकता है । . 
अथदिश 


भाव साहचर्य के कारण किसी शब्द के प्रधान अर्थ के साथ कभी-कभी एक 
गोण अर्थ भी चलने लगता है, किन्तु कुछ दिन पद्चात्‌ प्रधान अर्थ क्रमशः लुप्त होकर 
गौण अर्थ में. ही वह छब्द प्रयुक्त होने लगता है । इस प्रकार एक अर्थ के लोप होने 
ओर नवीन अर्थ के आ जाने को अर्थादेश कहते हैं। उदाहरणार्थ असुर' शब्द 
ऋग्वेद में देवतावाची है। ईरान में भी “अहुर' शब्द देवता वाचक ही है, किन्तु 
निषेधात्मक 'अ' के कारण असुर शब्द 'राक्षस', 'द॑त्य! के अर्थ में प्रयुक्त होने लगा है । 
'दुहित्‌' शब्द दुहने वाली से कन्या के लिए रूढ़ हो गया है | 'देवानां प्रिय: देवताओं 
के भक्त अथ में अशोक ने “अपने लिए! प्रयुक्त किया था, किन्तु भाज यह शब्द मूर्ख 
का वाचक है । इसी प्रकार : 


शब्द मोलिक अर्थ नया अर्थ 

सपत्न , एक ही स्त्री के लिए लड़ने वाला बात्र 

पाषण्ड साधुओं का सम्प्रदाय भ्रष्टाचार 
उपवास अग्नि के पास रहना भूखा रहना, ब्रत 
अनुग्रह पीछे से हाथ लगाना कृपा 


मूलतः अर्थ-परिवर्तन की उपयुक्त तीन' दिशाएँ हीं हैं, किन्तु व्यापक हृष्टि 
से- विचार करने पर अर्थ-परिवरंतंन की अनेक दिद्याएँ हष्टिगत होती हैं। उन सभी 
दिशाओं का अन्तर्भाव इन्हीं तीन दिल्लाओं में किया जा सकता है। प्रो० ह्विटनी 
(५/४४४४०१) ने अथ॑-परिवतंन को दो वर्गों में ही बॉँटा है-- 


(१) साधारणीकरण या सामान्यभाव । 
(२) असाधारणीकरण या विशेषभाव । 


“साधारणीकरण में विशेष अर्थ में सीमित दब्द सामान्य अर्थ में प्रचलित 
- हो जाता है, भौर विशेषीकरण में सामान्य अर्थ में प्रचलित शब्द विज्येष अर्थ में 
संकुचित हो जाता है। इन्हें क्रमशः अर्थ-विस्तार और अथं-संकोच कहा जा 


स कक त्‌ [ दै । ॥7 
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इनके अतिरिक्त भो शब्दों के अर्थों में उत्कष॑ और अपकर्ष भी देखा जाता 
है। इन्हें अर्थोत्तष॑ (85००४०78 ० प्राध्था।ड ० ००एथ४०॥), अर्थापकर्ष 
([0९5०९॥०|४९४ 0० प्रथा! 0" 068०7०79007) कहते हैं । 

अर्थोत्कषं---शब्दों के अर्थ परिवर्तित होकर पहले से अधिक उन्नत भाव की 
सूचना देते हैं। उदाहरण के लिए, 'साहस' डछाब्द संस्कृत में व्यभिचार या हत्या 
के लिए प्रयुक्त होता था-- 

सनुष्यमारणस्तेयं परदाराभिमषंणम्‌ । 
पारुष्यमन॒तं चंव साहस पञुचधा स्मृतस्‌ ॥ 

किन्तु अब वह हिन्दी में एक अच्छे कार्य के अं में प्रयुक्त होता है । '(ध्रृष्ट शब्द का 
अर्थ निर्लज्ज है, किन्तु बँगला में इससे उत्पन्न 'ढीठ' दाब्द क्रा अर्थ सीधा और सरल 
है । इसी प्रकार 'कर्पट' संस्कृत शब्द पालि में 'कापट” हिन्दी में 'कपड़ा है| इस संस्कृत 
'कर्पट” शब्द का अर्थ जीर्ण कपड़ा 'पट्टचरमस जो वस्त्र समोलक्तक कपेटी' (अमर कोष) 
है। किन्तु अर्थोत्कर्ष के पश्चात्‌ हिन्दी में सभी अच्छे बस्त्रों के लिए भ्रयुक्त होता है। 
संस्कृत में 'मुग्ध' शब्द अच्छे ओर बुरे “मुग्धस्तु सुन्दर मृढ़े' अर्थ में प्रयुत्त होता था, 
किन्तु वही आज भोले-भाले के लिए श्रयुक्त होता है। 'फिरंगी' शब्द पहले पुर्तंगाली 
डाकू के लिए था, आज वह यूरोपियन जाति के लिए प्रयुक्त होता है। इसी भ्रकार 
अंग्रेजी का नाइट (79800) शब्द है--प्राचीन अंग्रेजी 0 शब्द का अर्थ 
लड़का या नौकर था । जन में 7(76०॥६ शब्द आज भी नौकर अर्थ में प्रयुक्त होता 
हैं । यही नाइट शब्द एक सम्मानित पदवी के अर्थ में भी प्रयुक्त होता है 

अर्थापकर्ष--अर्थापकर्ष अर्थोत्कषं का विलोम छब्द है। एक में अर्थ का 
उत्कर्ष होता है तो-इसमें अपकषं; उदाहरण के लिए--जुग्ुप्सा' शब्द 'गुप्‌ धातु से 
बना है । इसका अर्थ है छिपाना । किन्तु जुगुप्सा शब्द क्रमशः छिपाना, पालना आदि 
अर्थों के बाद आज घृणा अर्थ में प्रयुक्त होता है। इसी प्रकार “गुह्म' शब्द भोजपुरी 
में ध्वनि-परिवतंन के कारण 'गृह' बन गया जिससे अर्थ की अपकषेता आ जाने से 
इतना अइलील समभक्ला जाता है कि समय समाज में इसका व्यवहार नहीं होता है ॥ 
महाजन श्रेष्ठ व्यक्ति से सूदखोर के अर्थ में, 'महापात्र' विद्वान्‌ से मृत व्यक्ति का दान 
लेने वाला, महाराज-:प्रभुता की सूचना देने के बाद रसोइये आदि अर्थ में प्रयुक्त 
होता है । प्राचीन अंग्रेजी में 289 दब्द का अर्थ 'लड़का' या . नौकर' था परन्तु 
आज इसी दाब्द से निर्मित अंग्रेजी 778५७ हाब्द का अर्थ 'धृतं' है । 

अर्थापकर्ष का भाषा के शब्द-समूह पर महत्त्वपूर्ण प्रभाव पड़ता है । जिन 
छाब्दों में अर्थापफर्ष अधिक हो जाता है, वे धीरे-धीरे अइलील होने के कारण शब्द- 
समूह से निकाल दिये जाते हैं और उनका स्थान नवीन शब्दों के द्वारा पूरा किया 
जाता है। कभी-कभी ऐसा भी होता है कि तत्सम शब्द तो अपने मूल अर्थ में प्रयुक्त' 
होता रहता है किन्तु उससे निकले तद्भव, अद्धं-तद्भव शब्द का अर्थापकर्ष हो जाता 
है और वह होन अर्थ में प्रयुक्त होने लगता है। जैसे, स्तन सें थंन, गभिणी से गाभिन 
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शब्दों के मूल स्तन” और 'गर्भिणी' नारी के लिए तथा 'थन” और “गाभिन' शब्द पशु 
के लिए प्रयुक्त होते हैं । 

अर्थ-भेंद--क्रभी-कभी शब्द का अर्थ बिना उत्कर्षापकर्ष, मृत्त, अमृत्त हुए 
भी भिन्न अर्थ देने लगता है, उसे अर्थ-भेद कहते हैं; जंसे --“घम्यं” शब्द का तद्भव 
'घाम', हिन्दी में धूप का वाचक है किन्तु बँगला में वही “पसीने” का वाचक है ' 

अर्थापदेश--अग्रिय, अशुभ, भयानक, अमंगलसूचक बातों को इसलिए सुन्दर 
शब्दों द्वारा व्यक्त किया जाता है कि उनका दोष कम कर दिया जप्य । इस प्रकार 
उनदर शब्दों द्वारा अभिव्यक्त शब्द ही इसके अर्थ का द्योतक हो जात॑। है । उदाहरण 
के लिए, मृत्यु होने को 'स्वगंवास' या “पंचत्व को प्राप्त होना', लाश का मिट्ठी, वंधव्य 


चूड़ी फूटना आदि | यह अर्थापदेश, अर्थ-भेद तथा अर्थापक्ष के मिश्रण से बनने 
वाला अर्थ है। 


इनके अतिरिक्त मृतिकरण, अमूर्तिकरण, अनेकार्थता, रूपक आदि को भी 
अर्थ-विकास की दिशाएँ विद्वानों ने स्वीकार किय ॥ है, किन्तु मूलतः: तीन ही अर्थ- 
विकास की दिशाएँ हैं। इन्हीं में अन्य सभी का अन्तर्भाव किया जा सकता है । 

अर्थ-परिव तंन के कारण--परिवतंन एवं विकास सृष्टि का नियम है। समय 
की गति के साथ-साथ प्रत्येक पदार्थ परिवर्तित होता है। मानव-मन में सवेदा 
परिवर्तन होता रहता है। परिणामस्वरूप, उसके विचार भी सदा समान नहीं रह 
पाते । भाषा विचारों की वाहिका है। अतः उसे भी बिचारों का साथ देना पड़ताः 
है । इसके रण भाषा के छाब्दों एवं उनके आर्थों में भी परिवर्तन होता रहता है। 
इन परिवतेनों के कारण इतने संश्लिष्ट होते हैं कि उनके मूल में स्थित विभिन्न 
कारणों ₹ प्ृथक-पृथक्‌ विचार करना सरल नहीं है। अर्थ-परिवर्तन के कुछ 
कारणों हम निर्देश करने जा रहे हैं, किन्तु परिवर्तन के ये कारण एकाकी ही 
अथ-परिवतंन नहीं' कर देते, अपितु अन्य कारणों का भी उस अर्थ-परिवर्तन में योग 
होता हें । अर्थापकषं, अर्थापदेश, अर्थोत्कषं, अर्थ-संकोच, अर्थ-विस्तार आदि अर्थ- 
परिवर्तन के प्रधान कारण हैं । इनके अतिरिक्त भी ऊुछ कारण हैं जो निम्न हैं : 

(१) शब्दों में बल श अपसरण--किसी शब्द के उच्चारण में यदि केवल 
एक ध्वनि पर बल (50९85) देने लगें तो धारे-धीरे शेष घ्वनियाँ बलहीन होकर 
लुप्त हो जाती हैं। इसो भ्रकार अर्थ में भी, किसी छाब्द के अर्थ में प्रधान पक्ष से 
हटकर बल यदि दूसरे पर आ जाता है तो धीरे-धीरे वही अर्थ प्रधान हो जाता है 
और प्रधान ले: 3 हो जाता है; जैसे--.'अरि? शब्द के वेदिक काल में शत्र घर, 
ईश्वर और धाभिक अर्थ थे, किन्तु आज अरि छाब्द का अर्थ 'शत्रु' मात्र हो गया है । 

(२) अनुकरण की अपूर्णता--मनुष्य अनुकरणप्रिय प्राणी है। यह मानव 
की सहज प्रवृत्ति है। परन्तु अंनुकरण कला में मानव पूर्ण नहीं है, अत: व्यक्तित्व 
और विचार-शक्ति के अनुसार 3छ-न-ऊुछ परिवर्तन आ जाता है। इसी प्रकार 
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पीढ़ी परिवर्तन के साथ हो अर्थ में भी परिवर्तन आ जाता है; ज॑ैसे--पत्र ([,८(८7) 
पुस्तक के पृष्ठ कागज को पन्र कहा जाता है । इसका कारण यह है कि प्राचीन काल 
में पत्तों और भोजपत्र पर ही लिखा जाता था । नई पीढ़ी ने कागज आदि को भी 
उस पर लिखा जाने के कारण पत्र कहना प्रारम्भ कर दिया है । साथ ही प्रइन-पतन्र, 
(7,०८४४८7) भी पत्र ही हो गये हैं । 

(३) अन्य भाषा से शब्दों का उधार लेना--कभी-कभी संसर्ग या आवश्य- 
कता के कारण विभिन्न भाषाओं से शब्द ऋण रूप में लिय.जाता है, किन्तु अर्थ 
परिवर्तित हो जाता है। जसे, फारसी में मुर्ग पक्षी मात्र को कहा जाता है, किन 
हिन्दी में एक पक्षी-विशेष के लिए यह शब्द रूढ़ हो गया है। अंग्रेजी में (० 
“अनाज' को कहते हैं, किन्तु अमरीका में “मकक्रा' को; क्योंकि मक्का अमरीका का 
प्रधान अनाज था । 

(४) एक भाषा-भाषोी लोगों का प्रवास--प्रवास के कारण भी विभिन्न स्थानों 
पर शब्दों के अर्थों का अपनी-अपनी परिस्थिति और वातावरण के अनुसार स्वतनन्‍्त्र 
रूप से विकास होता है; उदाहरण के लिए--संस्कृत में 'बाटिका' शब्द का अर्थ 
बाग-बगीचा है, किन्तु बंगला में इस शब्द का अर्थ 'घर' है | इसी प्रकार सस्कृत के 
नील! दब्द का अर्थ हिन्दो में 'नीला' है, किन्तु गुजराती में उसका रूप नीलो' 
होकर अथ 'हरा है। 

(५) वातावरण म॑ परिवतंन--भौगोलिक, सामाजिक, धार्मिक वातावरण 
में परिवतंन के साथ ही साथ छाब्द अपने अर्थों में भी परिवर्तन कर देता है । उदा- 
हरण के लिए, भौगोलिक दृष्टि से वेदों में “उष्ट्र' शब्द 'भेंसे' के लिए है, किन्तु यही 
शब्द बाद में 'ऊट' के लिए प्रयुक्त होने लगा । 

(६) नामकरण--भाषा के परिवंन का प्रधान कारण प्रयत्न लाघव है। 
प्रयत्न-लाघव अर्थ-परिवर्तन में भी महत्त्वपूर्ण है। मानव-समाज अपनी सीमित शब्द- 
सम्पत्ति के द्वारा नवीन वस्तुओं--नवीन नामों, अधविष्कारों आदि--के लिए उन्हीं 
सीमित हाब्दों का प्रयोग करता है। “'प्रायेण परिचित पदार्थों या अनुभवों के साथ 
किसी प्रकार के साहश्य आदि के सम्बन्ध के आधार पर उनके बोधक पुराने 
दब्द ही आवश्यक अर्थ-परिवतंन से नवीन पदार्थों या अनुभवों के लिए दे दिये 
जाते हैं ।* 

(क) नवीन पदार्थों के लिए--ऋग्वेद में 'सोम' नामक पदार्थ का व्यापक 
वर्णन है। इसका यज्ञों में प्रचुर प्रयोग होता था । किन्तु भारत में सोम दष्प्राप्य 
होने के कारण वंदिककाल में ही “पूतीकतृण” को सोम नाम प्रदान कर उसी का 
यज्ञादि में प्रयोग किया जाने लगा । 


]. तुलनात्मक भाषा-विज्ञान, पृ० १४५। 





५ संस्कृत भाषाविज्ञाने 


पवेतों पर “बिच्छू” नामक एक घास होती है। उसके स्पश् से बिच्छू नाम 
के कीड़े के डंक लगने के समान पीड़ा होती है। इसलिए उसे ' बिच्छू' भी कहते 
हैं । भारत में जब 'शीशे' के गिलांसों का प्रचलन हुआ, उन्हें अंग्रेजी (5955 (शीश) 
से निर्मित होने के कारण 'यिलास” कहा गया और जब 'पीतल' आदि के गिलास बने 
उन्हें भी वही नाम दिया गया | एश॥ शब्द का अर्थ 'पंख' है, प्राचीनकाल मे पंख के 
कलम बनते थे। अतः उन्हीं के आधार पर इन कलमों को भी ए८॥ कहा जाने 
लगा है । 

(ख) नवोन सस्बन्धों के लिए--'सैया' शब्द मूल में संस्कृत' भ्रातृत्व ([सगा 
भाई) है किन्तु बाद में परिचितों के लिए व्यवहार में भाई शब्द का प्रयोग होने 
लगा है। 'ठाकुर' (संस्कृत 'ठक्कुर') शब्द मूलार्थ में देवतापरक है किन्तु आज विभिन्न 
आन्तों मे विभिन्न जातियों के लिए प्रयुक्त हो रहा है । महाराज” शब्द का अर्थ 
आज मोलिक अर्थ प्रभुतासम्पन्न से बहुत ही बदल गया है और यह रसोइये का 
वाचक हो गया है । 

(ग) नवीन आवश्यकता और आधविष्कारों के लिए---आज अनेक वस्तुओं 
के नाम प्राचीन ही हैं, किन्तु आशय नवीन अर्थ में होता है; जंसे--“घड़ी' चौबिस 
मिनट की समय एक घड़ी माना जाता था, किन्तु आज घड़ी शब्द समय-सूचक यन्त्र 
के लिए श्रयुक्त हो रहा है। नवीन वस्तुओं के नामकरण "*मुद्रणालय', 'प्रकाशन', 
उद्रण, कक्षा, पटल"-बोर्ड आदि शब्द इसी कोटि में आते हैं । 


(७) शिष्टाचार, नद्नता की भावना--भाषा में शिष्टाचार का भी पर्याप्त 
महत्त्व रहता है। इसके मूल में दो कारण हैं--प्रथम, अपने को अच्छा सिद्ध करना 
द्वितीय, दूसरे व्यक्तियों की भावना को ठेस न पहुँचाना । इसी कारण तू, तुम, आप, 
० ६२५३३ दी आम जंसे शब्दों का प्रयोग होता है । 'सूरदास' शब्द 
ँ उ॥ तथा 'घर' को दोलतखाना अथवा गरीबखाना कहा जाता 
९ गाया यह है कि शिल्टाचार के कोरण भी शब्दों के अर्थों में परिवर्तन हो 
जाता है । 

! (८) अशोभन दाब्दों के स्थान पर शाभन छाब्दों का प्रयोग--सांसारिक अद्युभ 
चीजों से है अलग रहना चाहता है। अतः अपने मंगल के लिए अशुभ अथवा 
भयसूचक जाता या शब्दों से वह बचता हैं। इसी के कारण छाब्दों का प्रयोग तथा 
उसका अथ परिवर्तित होता जाता है। मृत्यु होने पर स्वरगंवास कहते हैं। चूड़ी 
कटना विधवा होने का सूचकः है, अतः सामान्यत: चूड़ी फूटने पर 'चूड़ी मौर गयी 
कहा जाता है। 

(६) जात्म-्लाघा को भावना-- मनुष्य अपनी बुद्धिमानी एवं प्रतिभा प्रदर्शन 

के लिए कभा-कर्भी जुभती हुई बात कहता है । इसीलिए कुछ शब्द ऐसे प्रयुक्त होते 


हैं जा देखने मे सुन्दर प्रतीत होते है, किन्तु--उनका भाव क्परीत होता है; जैसे-- 
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देवनां प्रिय: (मूर्ख), 'वेयाकरण-खसूचिः (प्रतिभारहित), कुक्कुटमिश्र--पादाः 
(पल्लवग्राहि पाण्डित्य से युक्त), बुद्धि के समुद्र' (बुद्धिहीन) । 

(१०) अधिक वर्णों के स्थान पर कम वर्णों का प्रयोग --जैसे बाईसिकिल के 
लिए साइकिल अथवा बाइक का प्रयोग 4 बाइक शब्द भी साइकिल अर्थ का 
सूचक है । 

(११) साहइ्य (8790029)--साहह्य के कारण भी कभी-कभी दब्दों के 
अर्थों का विकास होता है । गोस्वामी शब्द के इसी कारण अनेक अर्थ मिलते हैं, 
जैसे--गायों का स्वामी, धामिक पुरुष, इन्द्रियों का स्वामी, ईश्वर तथा यह शब्द 
ब्राद्मणों के एक वर्ग का वाचक भी बन गया है । 

(१२) पुनरावृत्ति - शब्दों का दुहरा प्रयोग भी अर्थ-विकास क, कारण बनता 
है । उदाहरण के लिए--“अचल' शब्द का अर्थ है पर्वत, किन्तु विन्ध्याचल पव॑त, 
हिमाचल पर्वत, मलयगिरि पर्वत आदि छाब्दों से वही विन्ध्य पर्वत आदि आशय 
लिया जाता है | अभीहाल अत्यधिक आदि छब्द भी इसी प्रकार के हैं । 

(१३) एक शब्द का दो रूपों में प्रचलन--जब किसी एक शब्द के दो ख्पों 
का प्रचलन हो जांता है, तो उन दोनों रूपों में से किसी एक में कुछ भेद कर लिया 
जाता है, क्योंकि भाषा दुगुना भार सँमालने में असमर्थ है; जेसे--स्तन व थत् 
शब्दों का अर्थ एक ही है, किन्तु इन दोनों में भेद करके स्तन स्त्री के लिए थन पशुओं 
के लिए प्रयुक्त किया जाता है--स्त्री गर्भिणी' कही जाती है और 'पश्चु| गाभिन । 
“अर्थ विचार के प्रसिद्ध मनीषी ब्लील ने इसे भेदभाव का नियम कहा है। उनका 
भी यही कहना है कि सामान्य जनता का मस्तिष्क एक ही अर्थ के दो शब्द नहों 
ढो सकता । 

(१४) अज्ञानवश्ञ--कुछ मनुष्यों को बड़े तथा अप्रचलित छाब्दों के प्रयोग की 
बोमारी होती है, परिणामत: अर्थ समझे बिना भी कुछ अशुद्ध प्रयोग होने लगते 
हैं; जसे-- क्रान्ति के अर्थ में ही उत्क्रान्ति (मृत्यु) का प्रयोग; ज्ञान अर्थ में ही अभि- 
ज्ञान (स्मृति) का प्रयोग । आशय यह है कि अज्ञान तथा मनोयोग के अभाव ०] 
शब्दों में अर्थ-परिवतंन प्रत्येक भाषा में मिलता है । 

(१५) एक वर्ग के एक दाब्द में अर्थ-परिवर्तन--शब्द्र अधिकतर वर्गों मं 
रहते हैं, जब एक वर्ग के किसी एक शब्द का अर्थ परिवतित हो जाता है तो वह 
उस वर्ग के दूसरे दाब्दों पर भी अपना प्रभाव डालता है; ज॑से--'दुहिता' शब्द का 
अर्थ गाय दुहने दाली' था, किन्तु बाद में उसी शब्द का 'लड़की' अर्थ हो जाने पर 
दौहित्र, दौहित्रि, दोहित्रापषण आदि शब्दों के अर्द भी परिवर्तित हो गेये । इसी प्रकार 
जब वर दुर्लभ हो गया, तो वह दूलह कहज!ने लगा। फिर वधृ भी दुलही या 
दुलहिन बःही जाने लगी । 


१ 


(१६) व्यंश्य-व्यंग्प वे! कारण भो शब्दों में नये अर्थ प्रचलित हो जाते हैं; 


र संस्कृत भाषा विज्ञान 


जैसे--संस्क्ृत में 'देवानांध्रिय: शब्द मूर्ख का द्योतक है, वेसे ही आज दुष्ट के लिए 
'महात्मा' शब्द प्रचलित हो गया है | इसी प्रकार 'प्रे देवता', अक्ल के ठेकेदार, से 
मूख का अर्थ लिया जाता है । “चार आँख वाला” द्ाब्द कम देखने वाले का सूचक 
है । 'लक्ष्मीपति! गरीब अर्थ का वाचक है 
(१७) भावावेश--भावावेश की स्थिति में भी शब्दों का प्रयोग विचित्र अर्थों 
में किया जाता है; ज॑से-प्यार में बच्चों को शैतान, बदमाश तक भी कह दिया 
जाता है। किन्तु इनके। अर्थ उसके अच्छे गुण एवं उनकी कुशलता का सूचक है । 
(१८) अलंक्ार--भावों और अर्थों के स्पष्टीकरण के लिए अलंकारों, 
मुहावरों का प्रयोग किया जाता है। दौतानें की खाला, छिपा रुस्तम, काला नाग, 
आदि शब्दों का प्रयोग अपने अन्दर मामिक अर्थों को छिपाये हैं । ब्रील के कथना- 
उप्र अन्य कारणों की अपेक्षा अलंकारों के प्रयोगों से अर्थ एक क्षण में परिवर्तित 
हो जाता है। इसी प्रकार शब्द के साथ अनजाने नवीन अर्थ का साहचरये, व्यक्तिगत 
योग्यता, छाब्दों के अर्थ का अनिश्चय, शब्दों का अधिक प्रयोग, किसो जाति या 
ह हे प्रति सामान्य मनोभाव आदि भी अर्थ-परिवतंन में कारण स्वरूप माने जा 
स । - 


साहित्यशा स्त्रियों (भतृ हरि) ने शब्दों के द्वारा विशेष अर्थ-व्यंजना के निम्न 
कारणों का भी निर्देश किया है-- 


संयोगो विप्रयोगइच साहचर्य॑ विरोधिता । 

अर्थ: प्रकरण लिज्भ शब्दस्यान्यस्य सन्निधिः ॥। 

सामथ्यंम्रोचिती देश: कालो व्यक्ति: स्व॒रादयः । 

शब्दार्थस्यानवच्छेदे विशेषस्मृतिहेतव: ।। 
संयोग' के द्वारा शब्द का अर्थ नियमित होता है; जंसे---'सशंखचक्रो हरि:' । इस 
प्रयोग में जहां शंख और चक्र का संयोग होगा वहाँ अनेकार्थक 'हरि! पद 'विष्णु 
का वाचक होगा । 'विप्रयोग” के द्वारा, जंसे---'अशंखचक्रोहरि' । यहाँ पर शंख चक्र 
से विप्रयुक्त हरि से आशय भगवान्‌ विष्णु का ही है। 'साहचये' द्वारा--वाचकता 
का नियमन अजु न” शब्द का अर्थ स्वच्छ, एक वृक्ष विशेष तथा कुन्ती का तृतीय 
पुत्र है। यदि “भीमाजु न शब्द का प्रयोग है तो यहाँ मर्ज न” शब्द का अर्थ पाण्डव- 
पत्र हैं। विरोध!'--संस्क्ृत में “कर्ण” शब्द का अथे 'कान' है। कर्ण महाभारत का 
प्रसिद्ध पात्र भी है। यदि हम 'क जज न” कहते हैं तो यहाँ 'कर्णाजुन' से अभिप्राय 
कुन्तीपुत्र कण है, न कि कान से; क्योंकि महाभारत में कर्ण और अजुन की शत्रुता 
प्रसिद्ध ही है। अर्थ--संसार को विपत्तियों के त्राता 'स्थाणु! की मैं वन्दना करता 
हुँ“ स्थामू भज भवच्छिदे' में स्थाणु से आशय भगवान्‌ शिव से है, न कि खम्भे 
से । प्रकरण-- सनन्‍्ववमानय” पद पे प्रयुक्त 'संन्वव” णब्द के दो अर्थ हैं--नमक 
और घोड़ा । यदि कोई व्यक्ति यात्रा के भ्रस्तग में इस वाक्य का प्रयोग करता है, उम्च 





हि 
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समय 'संन्धव” शब्द का अर्थ है घोड़ा, और यदि कोई भोजन के अवसर पर इसका 
प्रयोग करता है तब 'संन्धव' का अर्थ है नमक । लिड्रा--'कुपितो मकरध्वजः' प्रयोग 
में मकरध्वज शब्द के दो अथं--समुद्र और कामदेव हो हैं। 'सन्निधि'--श्दों की 
समीपता से भगवान पुरारि' इस वाक्य में 'पुरारि' शब्द का अर्थ हो प्रकट करता 
है। पुर का अर्थे नगर भी है, और नगर के वात्र व्यक्ति हो सकते हैं, किन्तु भगवान्‌ 
शब्द के सान्निध्य के कारण (पुरारि' शब्द का अर्थ शंकर ही होता है। 'सामथ्य'--- 
मधुनामत्त: पिकः वाक्य में मादकता के सामथ्य के कारण नानार्थक्र मधु! पद से 
केवल 'वसन्‍्त” रूप अथ ही समझा जा सकता आदि रूप नहीं । औच्िती'--- 
“पातु वो दायितामुखम्‌ ” इस प्रयोग में जहाँ -औचित्य के कारण (विरह में परित्राण 
रूप ओऔचित्य के कारण) 'दयितामुख' पद से केवल 'प्रियतमा की अनुकूलता' ही 
अभीष्ट है, न॒ कि उसका मुख । 'देश'--'भात्यत्र परमेश्वर:' इस प्रयोग में 'देश' 
राजधानी रूप स्थान के कारण परमेश्वर से यहाँ अभिप्राय राजा से है न कि भगवान 
से। क्काल-- चित्रभानुविभाति! इस वाक्य में प्रयुक्त 'चित्रभानु' छाब्द सूर्य तथा 
अग्नि आर्थ का वाचक है, किन्तु काल के अनुसार रात्रि में “चित्रभानु' का अर्थ अग्नि 
है तथा दिन में 'चित्रभानु से आशय सूर्य से है। “व्यक्ति'--'मित्र भाति” इस वाक्य 
में नपुसंकलिंग का 'मित्र' शब्द केवल 'सुहृद' रूप अर्थ का और "मित्रोभाति' प्रयोग 
में पुल्लिग का 'मित्र' दाब्द केवल सूर्य रूप अर्थ का ही वाचक हो सकता है। 'स्वर 
उदात्त, अनुदात्त और स्वरित के भेद से तोन प्रकार के हैं। “इन्द्र शत्र' इस पद के 
स्वर भेद के कारण इन्द्र का जो शत्रु, अन्य कोई व्यक्ति और इन्द्र ही जो ज्ात्र 
अर्थात्‌ इन्द्र ये दो अर्थ हो जाते हैं पर यह स्वर-भेद से अर्थ-परिवर्तत वैदिक मन्त्रों 
भें ही होता है । 

इस प्रकार उपयुक्त विवेचन के आधार पर हम अर्थ-परिवर्तन के अनेक 
कारणों को देखते हैं, किन्तु इत कारणों को किसो सीभा-रेखा में बाँधना सम्भव नहीं 
है, क्योंकि समीकरण इतने संश्लिष्ट हैं कि उनका पृथक प्रथक निर्देश करना सम्भव 
नहीं है । “रूप-परिवतेन” और ध्वनि-परिवतंत' के कारणों को तो किसी अंश तक 
सीमित भी किया जा सकता है पर अथ-परिवंन की रीमा इसलिए नहीं है कि 
प्रयोगकर्त्ता अपनो रुचि, आवश्यकता, प्रसंग आदि के अनुसार मनमाने परिवर्तन कर 


देता है ।” 
बौद्धिक नियम 

भाषा के विषय में नियमों पर विचार करने से पूर्व यह प्रश्न स्वभावत 
उत्पन्न होता है कि नियम किसे कहते हैं तथा उनका निर्माण कँसे होता है । “यदि 
विशेष परिस्थितियों में पड़कर कोई एक किया समय और स्थान की सामा का 


नाप" +--+_ _+ै 


], सरल भाषाविज्ञान, पृ० २७२ । 
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अतिक्रमण कर सर्बथा एक ही प्रकार से घटित हुआ करती है तो उस क्रिया को 
नियम संज्ञा दी जाती है |” 


भाषा के अन्दर दो प्रकार के परिवतन क्रमशः होते रहते हैं--ध्वनि, और 
अर्थ से सम्बद्ध । दोनों में ही कुछ समय पदचात्‌ बड़ा परिवर्तन दीख पड़ता है। जब 
अर्थ के अनुसार भाषा में परिवतंत होता है, तब उन विकारों का बुद्धिगत कारण 
होता है। उन कारणों का विचार करके जो नियम स्थिर किये जाते हैं, वे बोड्धिक 
नियम कहलाते हैं, किन्तु जब केवल अर्थों में विकार तथा कारण दि नह जाते है, 
तब वे अथं-विचार के अन्तर्गत आते हैं। ध्वनि नियम एवं बौद्धिक नेयम में भी 
स्वल्प अन्तर है। ध्वनिनियम देश और काल की सीमाओं के अन्तर्गत काय करते 
हैं, जव॒कि बौद्धिक नियम इस प्रकार की सीमाओं से परे हैं | वे स्वतन्त्र रूप से अनेक 
देश, अनेक भाषाओं तक अपनी सीमाओं को फैला सकते हैं। इस प्रकार नियम की 
परिभाषा बौद्धिक नियमों पर घटित नहीं होती । फिर भी अर्थविचार के सम्बन्ध में 
कुछ नियमों का निर्धारण हुआ है, जिन्हें बौद्धिह नियम कहा गया है। वे इस 
प्रकार हैं । 

(१) विशेष भाव का सिधम (९ [ब्रश रण &]९८ा४४2800॥)--जब एक 
अर्थ को प्रकट करने के लिए अनेक शब्द प्रयुक्त होते हैं और फिर कारणवश हाब्द 
कम हो जाते हैं, तब इस परिवर्तेत अथवा विकार का कारण विशेषभाव माना जाता 


है। क्‍योंकि इसमें अनेक से एक की ओर विशेषीकरण होता है । जसे, यदि एक हो. 


व्याकरण का सम्बन्ध दिखाने के लिए अनेक प्रत्ययों का प्रयोग होता हैं, उन अनेक 
प्रत्ययों में से कुछ समय के पदचात्‌ एक-दो प्रत्ययों का ही उपयोग रह जाता है । 
उदाहरण के लिए, संस्कृत में विशेषण की अवस्थाएँ होती हैं---(00777879४७ 8॥0 
५0/७]४॥४८ 6९४7९९४ । संस्कृत के तर, तम, ईयस और इष्ठ दो प्रकार के प्रत्यथों 
को देखकर ज्ञात होता है कि दोनों एक ही अर्थ में प्रयुक्त होते हैं । किन्तु आगे चलकर 
दूसरे प्रकार के प्रत्यय ही विजयी हुए। आज इसीलिए गरीयस महीयस्‌, श्रेयस्‌, 
प्रैयस्‌ की अपेक्षा श्रेष्ठ, महिष्ठ, आदि प्रत्ययों की सत्ता सुरक्षित है। दूसरी ओर 
सल्या-वाचक प्रत्ययों में 'तम' के संक्षिप्त रूप 'भ' की अधिकता दिखाई देने लगी, 
जसे प्रथम, पंचम, सप्तम, अष्टम, नवम, दशम । ईयस्‌ प्रत्यय से बने हुए संर्यावचक 
दो संख्याओं में सुरक्षित हैं--द्वितीय और तृतीय । “इष्ठ' का “'थ” केवल “चतुर्थ” और 
पष्ठ में सुरक्षित है। इस प्रकार तारतम्य बोध कराने में एक प्रत्यय ने और संख्या 
का थोध कराने में दूसरे ने विद्येषता प्राप्त कर ली है। यही विशेष भाव का नियम 
है | ब्रील महोदय ने ठीक ही लिखा है---]]6 [8ए9 (क्या. 099९४ ]8076 $, 
8९९00700॥29  0 गाए, था ]8७४ 0 50९09॥728700... 0३6 आआशए6९ ए०0 
4550763 ॥|6 40॥000॥$ 06 ॥]| (8९४८ 00779990ए6 8॥4 5एए्८]8ए७७. व 
ग९॥6॥ ॥0 4$ 9005$, |॥ &78]9॥ 70०९, (0९7778॥ ॥06॥7, |(४॥४(॥ अधिक 
(8४6॥॥/:9 ) ॥( प्राप५ ७९ 06९6 (9 [#5 50962ं0९2९0 9०070 8, 70 7879ए 
085९3, ॥56 9 ९0०798790४८, ० तुघ006९ 87९9), '(877078 8] ५0708 05& 
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&ाशा॥ 76 0$077९2फां560 99 8 टशाधां]) 87770 व9व 77]777, (878 75 
89ए98ए8 0706 शांदा 48 ॥रता6 9ए कातिल ता2शा 8छशा 707 ॥5 ४095, 76 
9९0०077९5 ॥6 छाल्ला!एा ९५४०णाशा६ 006 एछाशाा।3008 ०0706900ा -र्ण 
एाला ॥ 98€875 06 ४870. 50६ # 8 58॥6 [॥2, ॥0 0525 ॥05 वंक्रताशंतएवा 
एच्वाए2, धात 48 0 पर08 धीधा 8 शाधणागधांट्व 4750प07९079 078 0० 6 
ए९९]४ 06 [76 छञवा8986- 7 ४ 

“ज्रील के अनुसार यहाँ विशेषीकरण का नियम है । एक अकेला शब्द इन 
सभी की ठलना एवं सर्वोत्तमता सूचक अंशों का कार्य करने लगता है । फ्रच में यह 
ए७६, अंग्रेजी में |४०१०, जमन में |४८॥४ तथा मराठी में अधिक है । यह ध्यान देने 
योग्य है कि यह विशेषीकृत शब्द कई स्थानों पर स्वयं भी तुलनासूचक होता है । 


3 ट्रोल के बब्दों में, “किसी विशिष्ट व्याकरणिक छाप से युक्त विशेष प्रकार के सभी 


दाब्दों में सदेव एक ऐसा होता है जो घीरे-धीरे अपने वर्ग से पृथक होता जाता है । 
अंततः यह उस व्याकरणिक धारणा, जिसकी कि उस पर छाप है, का सर्वोत्क्रिष्ट 
प्रतिनिधि बन जाता है । किन्तु साथ ही स्वतन्त्र छाब्द के रूप में इसका निजी मूल्य 
समाप्त हो जाता है और यह एक व्याकरणिक साधन-वाकक्‍्यांश के तत्त्वों में से एक से 
अधिक कुछ नहीं रह जाता । । 

संस्कृत की तृतीया विभक्ति में पहले “आ' तथा “ना! दोनों प्रकार के प्रत्यय 
लगते थे; ज॑से--हरिणा, हस्तिना, साधुना । किन्तु आजकल “आ! वाले रूपों का 
क्रमद्य:: ह्वास हो रहा है । प्राचीनकाल की विभक्तियों के स्थान __पर अब परसर्गों 
का प्रयोग हो रहा है । इसमें भी विशेष भाव का नियम कार्य कर रहा है। अंग्रेजी 
के सम्बन्ध कारक चिह्न $ में भी विशेष भाव की प्रवृत्ति ही पायी जाती है । 

(२) भेदीकरण का नियम (प्रता० ॥,बक्त ० छाशिशा।॥0०॥)--प्रत्येक भाषा 
में कुछ शब्द ऐसे होते हैं जिन्हें पर्यायवाची कहा जाता है और पर्यायवाची छाब्दों का 
समान रूप से प्रयोग चिरकाल तक चलता रहता है। इन पर्यायवाची शब्दों का 
सूक्ष्म विश्लेषण करने पर यह बात पूर्णतः स्पष्ट हो जाती है कि उन समारार्थ शब्दों 
में भी अर्थ की दृष्टि से कुछ भिन्नता है। अर्थ की इस भिन्नत, को रखने वाला नियम 
भेदीकरण कहलाता है । दूसरे शब्दों में, भाषा की यह एक सामान्य प्रवृत्ति है कि 
कोई भी दो छाव्द एक साथ प्रयुक्त नहीं हो सकते, किन्तु किसी भी भाषा में विभाषा 
आदि के प्रभाव के कारण दो अथवा दो से अधिक पर्यायवाची हो जाते हैं, तत्र वे 


शब्द जिस प्रक्रिया द्वारा भिन्नार्थ-बोधक हो जाते हैं उसे भेदीकरण का नियम कहा 
जाता है । डा० पी० डी० गुण लिखते हैं-- 


जरलिलशाएंशाणा जी वदारत 3$ पीठ शाव्णाथागाशं 0706०८० 
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(ला तालिलशा। परल्वाांएए थात व्या णा ][गाइढ 926 प5९०त॑ 7068९0707- 


778(6]97?7 अर्थात्‌ “भाषा में भेदीकरण उस प्रक्तिया को कहते हैं जिसके द्वारा 
पर्यायवाची प्रतीत होने वाले शब्द भी भिन्न अर्थ ग्रहण कर लेते हैं और उनका एक 


दूसरे स्थान पर मनमाता प्रयोग नहीं किया जा सकता । यह प्रव्रत्ति विश्व की सभी 
भाषाओं में मिलती: है ।” 


उदाहरण के लिए, पाठशाला, विद्यालय, विश्वविद्यालय, स्कूल, मदरसा 
आदि शब्द यद्यपि लगभग पर्यायवाची हैं, किन्तु आज प्रत्येक शब्द से विभिन्न प्रकार 
के विद्यालय का बोध होता है । इसी प्रकार डाक्टर, वंद्य, क्रीम कविराज भादि 
शब्द पर्यायवाची होते हुए भो अपने अन्तर भेद को लिये हुए हैं । यदि एक अंग्र जी 
दवाओं का प्रयोग करता है, तो दूसरा आयुर्वेदीय औषधों का तथा तीसरा यूनानी 
चिकित्सा का समर्थक है । कविराज शब्द आयुर्वेदीय शास्त्रीय विज्ञान से युक्त वंच्य 
का प्रतीक है । धात्त्वर्थ और यौगिक अर्थ को महत्त्वहीन करने वाली सबसे बड़ी 
प्रक्रिया भेदीकरण है । एक ही भू धातु और एक ही उपसर्ग “अनु' से बने अनुभव' 
और “अनुभाव' में भेद है। बुद्धि और बौद्ध, श्राद्ध और श्रद्धा में भी भेद हैं । 


(३) उद्योतन का नियम (प॥6 .99 ० ]790८47०॥)--यदि किसी विज्ञेष 
शब्द के साथ कोई विशेष रूप जोड़ देने से वह किसी अच्छे या बुरे अथ को व्यक्त 
करने लग जाय तो उस अर्थ परिवतंन करघन्ने वाले नियम को उद्योतन का नियम 
(॥.89 ० [80॥08007) कहा जाता है । इस उद्योतन के नियम के कारण ही लिंग 
भेद के नियम भी प्रायः बन जाते हैं । 'गोपा! पुल्लिग और “माला' स्त्रीलिंग के शब्द 
हैं। किन्तु स्त्रीवाचक शब्दों में 'आ' की अधिकता पाये जाने के कारण उसे स्त्रीलिंग 
का ध्रत्यय मान लिया गया है। कभी-कभी प्रकृति का अंश भी उद्योतन के द्वारा 
अत्यय बन जाता है; यथा--'प्रदचात्‌” प्रकृति से 'पाइचात्य” रूप बना है । बाद में यही 
गा प्रत्यय बन गया है। फलस्वरूप, दाक्षिणात्य, पौर्वात्य जैसे शब्द बनने 
लगे हैं । 


(४) विर्भक्तियों के भग्नावशेष का नियम (5णाएंप्वम! ० ]6९/005) -- 


> भाषा-विशेष में कुछ भावों को अभिव्यक्त करने के लि ए यदि कुछ विभक्तियों का प्रयोग 


किया जाता है, कुछ समय के पदचात्‌ वे विभक्तियाँ लुप्त हो जाती हैं तो सामान्यतया 
यह मान लिया जाता है कि विभक्तियाँ समाप्त हो गयी हैं। किन्तु ऐसा न होकर वे 
विभक्तियाँ यत्र-तत्र स्फुट शब्दों में प्रयुक्त होती रहती हैं, इसी को विभक्तियों के 
भग्नावशंघ का नियम कहते हैं । उदाहरणाथ्थे, संस्कृत में अनेक विभक्ति रूप थे; किन्तु 
हिन्दी में वे प्रायः लुप्त हो गये हैं, तथापि यत्र-तत्र उनकी छाया विभिन्न खूपों में 
मिल जाती है; जसे-- पूर्णतया, सामान्यतः, वस्तुत:, अतः, दैवात्‌, हठातू, अगत्या । 


. (०णाएश्ा॥४ए९ एग्राण० ४१५, 9- 77-78. 
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(५) मिथ्या-प्रतीति का नियम (7.89 ० ?४८७४०१)--अज्ञानवश जो 
अर्थ-परिवर्तन होता है, उसे मिथ्या-प्रतीति का नियम कहा जाता है । दूसरे शब्दों 
में, मिथ्या बात को भ्रमवश सत्य मान लेना ही मिथ्या-प्रतीति है । उदाहरणार्थ, “अ' 
क। संस्कृत में अर्थ है 'नहीं' यद्यपि 'असुर' शब्द का अर्थ देवता था, किन्तु संस्क्रत में 
'अ' के आधार पर--सुर८"-देवता और असुर-८"-जो देवता नहीं है, अर्थात्‌ राक्षस 
अर्थ कर लिया गया। अंग्रेजी का आक्सन (05०) शब्द भी ऐसा ही है । यद्यपि 
इस शब्द का सम्बन्ध संस्कृत के 'उक्षन्‌' शब्द से है किन्तु अंग्र जी के बहुवचनान्त ७॥ 
प्रत्यय के आधार पर ०५४ एक वचनान्‍्त से ०5०॥ बहुव वनान्‍त मान लिया गया है । 

(६) उपमान का नियम (7.89 8907५) - मनुष्य अनुकरणगश्रिय प्राणी 
है। भाषा के क्षेत्र में अनुकरण साहश्य " का महत्त्वपूर्ण स्थान है। किसी प्रकार के 
साम्य के आधार पर जो अर्थ-परिवतंन होता है, उसे उपमान का नियम ([.8ए ०६ 
879029५) कहा जाता है । ब्रील महोदय के अनुसार, “उपमान का नियम भाषा में 
बहुत महत्त्वपूर्ण कार्य करता है । उपमान का प्रयोग प्रमुख रूप से चार रूपों में 
होता है : 

(१) भाव-प्रकाशन की किसी प्रकार की कठिनाई के दूरीकरण के लिए 

(२) अधिक अस्पष्टता के लिए 

(३) किसी विषय पर जोर देने के लिए 

(४) किसी प्राचीन अथवा अर्वाचीन नियम से संगति मिलाने के लिए 


उपमान के नियम के उदाहरण के लिए हम देखते हैं कि प्राचीन भारोपीय 
काल में उत्तम पुरुष वर्तमान काल के दो रूप थे---'मि” और “ओ”। उपमान के प्रभाव 
से क्रमश: यह भेद मिट गया । संस्कृत में विद्वानों ने 'मि को अपना लिया और 
ग्रीक में 'ओ” को । संस्कृत के अस्मि' और अवस्ता के “अहिन! की समानता का 
'एहिन' शब्द ग्रीक में मिलता है । 

इन बौद्धिक नियमों के अतिरिक्त कुछ विद्वानों ने अन्य नियमों--(१) नये 
लाभ का नियम, और (२) अनुपयोगी रूपों का विनाश, का भी निर्देश किया है । 
किन्तु ये दोनों नियम सामान्यतः उपमान या साहइय नियम में ही समाविष्ट हो 
जाते हैं । 
बौद्धिक नियम एवं ध्वनि-नियम का अन्तर या तुलना 

इस विवेचन के अनन्तर हमारे सामने यह प्रश्न स्वभावत:ः आता है कि क्‍या 
बौद्धिक नियम ध्वनि नियमों की भाँति ही वास्तविक नियमों के अन्तर्गत स्वीकार्य 
है अथवा नहीं। नियम का अथे है--“अपवाद रहित सर्वव्यापी और सदा सत्य 
निकलने वाले कानून ।” किन्तु बौद्धिक नियम, नियम की इस परिभाषा के अन्‍्तगेतत 


२७ 


२५८ संस्कृत भाषाविज्ञान 
नहीं आ सकते हैं, क्योंकि इन नियमों का अर्थ है कुछ व्यापारों और व्यवहारों में 
पाये जाने वाले: स्थिर सम्बन्ध | ये बौद्धिक नियम ध्वनि की भाँति देशकाल की 
सोमाओं से परे हैं, ये किप्ती भी देशकाल की भाषा में अपना कार्य कर सकते हें । 
ध्वनि नियम सापवाद होते हैं और निर्धारित सीमाओं के अन्दर ही कार्य करते हैं, 
किन्तु बौद्धिक नियम निपरवाद होते हैं और स्वतन्त्रतापूर्वक कार्य कर सकते हैं । 
व्यापकता को दृष्टि से ध्वनि-नियम सबसे कम व्यापक, सबसे कम अकाट्य; किन्तु 
बौद्धिक नियम अपेक्षाकृत अधिक व्यापक और अधिक अकाट्य हैं । बौद्धिक नियमों 
से भी अधिक व्यापक और अकाट्य प्रकृति के नियम होते हैं । 


प्रश्वावली 


१. ब्रील के अनुसार अर्थ का विकास तीन दिश्वाओं में होता है । सविस्तार 
विवेचन कीजिए । 
२. अथे-परिवततेन के कारणों का विस्तारपूर्वक सोदाहरण विवेचन कीजिए । 
३. अर्थ-परिव्तन में बौद्धिक नियमों का कया महत्त्व है ? बौद्धिक नियमों की 
ध्वनि-नियम तथा प्राकृतिक नियमों से तुलना कीजिए । 
* ढदब्दार्थ परिवर्तेन (3६980॥00 (87865) के मुख्य कारण क्या हैं ? 
४708 8 0०046 07 $९॥8700 ]89/5 ७॥0 ]प्रशा88४ (क्‍९ए. 


(४. एछ., 964) 
6. ५४४४६ ४7७ ४6 5९४४॥00० ]३५५8 ? क्‍॥ए5४४० (८. 


(७. छा. , 965) 
७. अर्थविकास के नियमों पर समीक्षात्मक टिप्पणी लिखिए । 


(आ० वि०, १९६७-६८) 
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अप्लब्न अलछ्य्ाज्य 
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७ प्रागंतिहासिक खोज 
७ आदिमानव 
७ आर्यों का भूल स्थान 
७ प्रंश्नावली 





प्रागंतिहासिक खोज 


मानव का मूल उद्भव स्थान क्या है, यह प्रइन विवादास्पद रहा है । चिर- 
काल से यह प्रइन मानव जिज्ञासा का प्रमुख विषय रहा है । भूमि-उत्खनन से जिस 
प्रकार अनेक तत्त्व प्राप्त होते हैं, उसी प्रकार अनेक विद्वान्‌ प्रागंतिहासिक काल के 
मानव-जीवन, मानव-संस्कृति तथा सम्यता की जानकारी का प्रयत्न भी कर रहे 
हैं। भाषा-वेज्ञानिकों का मत है कि प्रा्गतिहासिक अनुसन्धान के साधनों के द्वारा 
भाषा के आधार का अनुसन्धान किया जा सकता है। प्रागंतिहासिक साधनों के 
द्वारा सर्वेप्रथम मंक्ससूलर ने भाषा-विषयक अनुसन्धान करने का प्रयास किया था, 
उनके कुछ निष्कर्ष भी महत्त्वपूर्ण थे। उसी काल के अनेक भाषा-वैज्ञानिकों का 
ध्यान इस ओर गया है और भाषामूलक प्रार्गंतिहासिक अनुसन्धान भाषा-विज्ञान 
व. प्रमुख अज्भ बन गया है । इस खोज-कार्ये में एक अनुसन्धानकर्ता को अन्य अनेक 
विज्ञानों- पुरातत्व: झास्त्र (87079९०॥029), भूगर्भ विद्या (566००४५), भूगोल 
(0८०९27987/9) और मानव-विज्ञान (57777090]089) की सहायता भी अपेक्षित है । 

भाषासूलक खोज को प्रक्रिया--भाषा का प्रमुख अद्भ शब्द है, अतः भाषा- 
मूलक अनुसन्धान में किसी भाषा के शब्दों का अध्ययन परम आवश्यक है। दडाब्दों 
को भी अनेक वर्गों में विभक्त कर अध्ययन किया जाता है : 

(१) नाम, मनुष्य, पशु-पक्षी 

(२) प्रकृति सम्बन्धी--पर्वेत, नदी, वृक्ष आदि 

(३) क्रियापद | 

(४) संख्यावाचक दाब्द 

(५) सामाजिक शब्द 

(६) धामिक शब्द 

(७) आश्थिक शब्द 

(८५) राजनीतिक शब्द आदि 


२६९१ 


२६२ संस्क्ृत भाषा विज्ञान 


पूर्वोिक्त संकेतिक शब्दों से मांनव-जाति के सम्बन्ध में सर्वाज्भपूर्ण 
अनुसन्धान किया जाता है। जिस काल का जो छब्द होता है, वह उस काल की 
मानव श्रवृत्तियों का परिचायक होता है। “पहाड़, नदी, ऋतु, वृक्ष आदि वन- 
स्पतियों के नाम से यह पता लगाया जाता है कि उस भाषा की रचना करने 
वाले लोग कहाँ रहते थे । उदाहरण के लिए, बेद में प्राप्त स्थलों, पहाड़ों; नदियों 
जलवायु आदि के आधार पर उनके मूल निवासस्थान जानने का अनुमान किया 
जाता है। क्रिया-पदों से अनुमान किया जाता है कि लोग क्या-क्ष्या करते थे। 
उनकी बोल-चाल, व्यवहार, दस्तकारी, उद्योग-धन्धों, कला-कौशल, मननशीलता, 
चिन्ताधारा सभी पर अनुमान लगाया जाता है। शब्द ही बता देते हैं कि वे किस 
प्रकार के समाज में रहते थे, उनमें सामाजिक चेतना थी या नहीं, उनके कुछ 
देवी-देवता थे, उनके विचार करने की कुछ पद्धति थी, उनके अनुमान आदि सभी 
का पता विभिन्न प्रकार के शब्दों के समुह से चल जाता है और इस प्रकार 'आक््मि 
युग का एक धु घला चित्र प्रस्तुत हो जाता है |”? 
एक भाषा के दाब्दों से किसी अन्य भाषा के शब्दों की तुलना करते हुए 
इस अध्ययन के कार्य को विकसित कर अपने अनुसन्धान को पूर्ण किया णाता है। 
कभी-कभी अर्थ, ध्वनि और रूपों पर भी विचार किया जाता हैं। “दो भाषाओं 
में जब समान दब्द मिलते हैं पर उनमें अर्थ तथा ध्वनि में भेद है तो भी उन छाब्दों 
का संग्रह किया जाता है, क्‍योंकि घ्वन्ि और अर्थ का परिवतेदर कालान्तर में संभव 
है |”... ...संज्ञा-शब्दों से क्रिया-शब्दों के साथ अध्ययन किय 
के लिए, यदि किसी भाषा में बैल मिलता है, पर “'जोतना' 
उुतनान लगाया जाता है कि बैल तो रहे होंगे, पर संभवतः तव उनका प्रयोग हल 
चलाने में न होता रहा हो । इस प्रकार भाषामूलक प्रार्गतिहासिक खोज की रीति 
में शब्दार्थ-विज्ञान बड़ा महत्त्वपूर्ण है। अनुमान को प्रधानता अवश्य रहती है पर 


उसका आधार तर्क, भूगोल तथा पुरातत्त्व के तथ्य और मानव-शास्त्र ( 
089) के सिद्धान्त रहते हैं।”?9 


आदि मानव 


। जाता है। उदाहरण 
क्रिया नहीं मिलती, तो 


37007090. 


भाषाओं का इतिहास इस बात का प्रमाण 
नहीं होगा । आदि मानव एक स्थान पर उ 
सम्भव नही है, क्योंकि विश्व की भाषाओं 
किन्तु यह निश्चित है कि विश्व का एक 
विकसित होकर आज के रूप में विद्यमान 
भार्य जाति को स्वीकार किया गया है । 


है कि मानव जाति का मूल एक 
त्पन्न होकर विश्व में फैल गया हो ऐसा 
की मूल एक भाषा सिद्ध नहीं होती है । 
वहुत बड़ा जन-समुदाय एक ही मूल से 

है । इस विकसित मानवता का मूल 


, सरल भाषा-विज्ञान, पृ० ३३२-३३३ । 
2, वही, पृ० ३३३ । 
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मानव-जाति का आदि विकास कहाँ हुआ है ? यह भी एक विवादास्पद 
विषय है। इस विषय पर अनेक विद्वानों ने अनेक प्रकार से विचार किया है । 
कुछ विद्वानो का मत था कि मानव जाति का विकास यूरोप-अमरीका से हुआ है, 
किन्तु आज यह मत मान्यता प्राप्त नहीं हैं, क्योंकि मानव-जाति का पूर्वज बन्दर को 
माना जाता है। वानर जाति की सत्ता अमरीका में सिद्ध नहीं होती है | भतः वहाँ 
मानव जाति का आदि स्थान सम्भव नहीं है :-- 

"[[ 45 (06 80 (॥6 (780]6 07 [06 9 एश0 780४ 580 79870]ए7 ४8५४७ 
966॥ 77 37९008 ६0 आं6 076 00]80०४07 ४6 387॥॥70700 89०58 जाए ६8 
]0059९7880]6 $40 (06 (8607970 ४ए०ए४०॥ 88 ६6 ०00760007 ॥7# 96- 
२/९७॥ (॥6 घायंणव। 000 800 पर ॥896 8४ 70 76 086॥ 78006 676, - 
879 7078 धशत्षा (69 876 709, 85 ॥6 905») 77008 ३98 8॥ 37767स्‍080 
€%०४४४६४०॥8 78५४6 985560 .7 7? द 

उस काल में यूरोप की जलवायु इस योग्य न थी कि वहाँ मानवों के पूर्वेज 
रह सकें, स्तनधारी प्राणि-समूह एशिया से ही गया है, वह वहाँ उत्पन्न नहीं 
हुआ है : 

४५9५९ 7९९०6 900, 098ए८7, ९४०९९ 0९९९५४६7॥।॥५ (0 ॥980 (॥86 09700 
॥7 07098 00० ग९चए25 72880765 7 ६॥6 778) 02007 876 0077080 
(0 ॥00 ९]705६ ४0 (70008! 0॥786$. * 

इस प्रकार यह निश्चित है कि मानव-जाति का आदि उदय यूरोप-अमरीका 
में नहीं हुआ है । 

दूसरा. मत मानव-जाति का उदय उत्तरी ध्रुव को स्वीकार करता है। 
बानें सहाब ने अपनी पुस्तक 'एल्व8088 क्०प्राप ० 8 (780]8 ० ६४७ छत 
पाए 78०७ ४ 06 '००॥ ?06' में यह सिद्ध करने का प्रयास किया है कि 
आदि सुंष्टि उत्तरी ध्रुव में हुई थी । इसी के आधार पर तिलक जी ने भी उत्तरी 
ध्र्‌व को आदि-सृष्टि का स्थान सिद्ध किया था। किन्तु “जब ज्योतिष सम्बन्धी 
विचारों की उन्नति हुई और डा० काल का यह सिद्धान्त कायम हुआ कि तोत लाख 
वर्षों के अन्दर पृथ्वी की केन्द्रच्युति तीन बार हुई है और उक्त प्रदेश में हिमपात का 
तूफान भी तीत ही बार हुआ है तब से माना जाने लगा है कि ऐसे स्थान में, जहाँ 
इस प्रकार की हिमप्रलम होती रहे, मनुष्य-जाति की आदि सृष्टि नहीं हो सकती 
और न वहाँ आबादी ही हो सकती है। हाल में तो जाना गया है कि वहाँ प्रति 
साढ़े दस हजार वर्ष में हिमपात हुआ ही करता है। इसलिए ऐसे स्थान में आदि 
सृष्टि हो'ही नहीं सकती ।” डा० एलेन्सन का कथन है कि “मनुष्य की खाल पर 
प्र्वीय पशुओं के समान लम्बे बाल नहीं हैं, इसलिए इसे भर वीय प्रदेश में रहने के 


]. घछश्चःणत्तण-॥ प्लरांडा07ज ०6 ऐ४ ज्००00,, 9, 5676. 
2. 3.00 3958087४?5 ?76-रा5070 ५७8, 9. 403. 
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लिए परमेश्वर ने नहीं बदाया । इसकी खाल पर पसीना निकलने वाल छाट-छाट 
रोम हैं, इसलिए यह अति ज्ञीत प्रदेश में वसने वाला प्राणी नहीं है ।” निर््चित ही 
भव प्रदेश ऐसा स्थान है जहाँ प्राणी जीवित नहीं रह सकता : 


-ु। 6 8760० ३९8 ंणा$ 70 (6८5. 2४६ 8| 876 (0070 ....306 दे 
५ * 7 
(06 7760 ए70 ॥ए6 (676९ 876 0फ्रशा हि. 0 6 ए90]९5 8) [र ७९७४८४. 


आशय यह है कि श्रव प्रदेश में मानव-जाति का आदिम >दय सम्भव 
नहीं है । 

कुछ वंज्ञानिकों के मत में एशिया और अफ्रीका के मध्यवर्ती पोलिनिशिया 
ओर जावा के समीप कहीं . आदिम सृष्टि का उदयस्थल था, जो आजकल जल से 
आवृत्त है। डा० चचवर्ड आदि वैज्ञानिकों के अनुसार अफ्रीका के विक्टोरिया निआन्‍न्जा 
ओर टांगानीका सरोवर के पास मनुष्य का प्रादुर्भाव हुआ और वहाँ से मानव-जाति 


अन्यत्र फंली है। इसी तरह हैकल भी संयुक्त द्वीपसमूह को ही आदि सृष्टिस्थान 
प्रतिपादित करते हैं : / 


“पुशाशल थाढ० 8 गाए ०6 लाएणा५870865 शादी 5प्४2९५६ (8/ 
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इस श्रकार हम देखते हैं कि संयुक्त द्ीपसमूह पर रहने वाले मानव काप- 
तुल्य नहीं थे, अपितु वे समय, जानवान, रूपवान आये थे। अतः उनका जन्म-स्थान 


इन स्थानों की अपेक्षा एशिया में ही होना चाहिए। एशिया से सम्बन्ध रखने वाले 
मतों में निम्न विद्वानों के मत हैं : 


€7 0० णाल (6, $0]800, 8॥ ॥8778॥5॥-778॥ 
) (6 707769-॥/6 8&०778)5$ ए॥70०॥ ३7 ]99॥९0 
९ ंत९, 0 श०४ ॥7/707806 प07 0शधांग72 ॥॥6 


(१) मेक्समूलर ने मध्य एशिया को आदि मानव की जन्मभूमि माना है। 
(२) बाबू उमेशचन्द्र विद्यारत्न मंगोलिया का निर्देश करते हैं | 
(३) स्वामी दयानन्द तिब्बत को मानते हैं । 


(४) भारतीय सनातनघधर्मी कुरुक्षेत्र को स्वीकार करते हैं । 
(५) ईसाई, मुसलमान आदम और होवा का जन्म बाग-अदन में मानते हैं । 
उपयु क्त समस्त मत प्रामाणिक उल्लेखों की अपेक्षा रखते हैं । 


. प्रां09 04 (7९40॥, 09 ?706९४४०7० ]486८८४), 9:59 325. 
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आरयो का घुल स्थान 

आर्यों के मूल स्थान के सम्बन्ध में पर्याप्त मतभेद है। “भाषा-वैज्ञानिक 
अध्ययन के प्रारम्भ में प्रायः भाषा और प्रजाति को अभिन्न मानकर एकोद्भव 
(मोनोजेनिक) सिद्धान्त का प्रतिपादन हुआ और माना गया कि भारोपीय भाषाओं 
के बोलने वालों के पू्व॑ज कहीं एक ही स्थान में रहते थे और वहीं से विभिन्न देशों 
में गये । भाषा-वैज्ञानिक साक्ष्यों की अपूर्णता और अनिश्चितता के कारण यह 
आदि भूमि कभी मध्य एशिया, कभी पामीर; कभो आस्ट्र लिया, कभी हंगरी, कभी 
जर्मनी, कभी स्वीडन; नावें और आज दक्षिण रूस के व्यास के मंदानों में ढूढ़ो 
जाती है। भाषा और प्रजाति अनिवार्य रूप से अभिन्न नहीं । आज आर्यों की 
विविध शाखाओं के बहुदूभव (पालिजेनिक) होने का सिद्धान्त भी प्रचलित होता 
जा रहा है, जिसके अनुसार यह आवश्यक नहीं कि आर्य-भाषा परिवार की सभी 
जातियाँ एक ही मानव-वंश की रही हों । भाषा का ग्रहण तो सम्पर्क और प्रभाव 
से भी होता आया है, कई जातियों ने तो अपनी मूल-भाषा छोड़कर विजातीय 
भाषा को पूर्णत: अपना लिया है।. जहाँ तक भारतीय आर्यों के उद्भव का भ्रइन 
है, भारतीय साहित्य में उनके बाहर से आने का एक भी उल्लेख नहीं है । कुछ 
लोगों ने परम्परा और अनुश्रुति के अनुसार मध्य देश (स्थूल स्थाण्वीर्वर) तथा 
कजंगल (राजमहल की पहाड़ियाँ) और हिमालय तथा विन्ध्य मान्रा है । पौराणिक 
परम्परा से विच्छिन्न केवल ऋग्वेद के आधार पर कुछ विद्वानों ने सप्तसिन्धु 
(सीमांत एवं पंजाब) को आर्यों की आदि भूमि माना है। लोकमान्य बालगंगाधघर 
तिलक ने ऋग्वेद में वणित दीर्घ अहोरात्र प्रलम्बित्‌ु उषा आदि के आधार पर 
आर्यों की मूल भूमि को प्र्‌व ॒शभ्रदेश में माना है। बहुत-से यूरोपीय विद्वानु और 
उनके अनुयायी भारतीय विद्वानू अब भी भारतीय आर्यों को बाहर से आया हुआ 


मानते हैं ।* 

आर्यों के मूल स्थान के सम्बन्ध में अनेक विद्वानों ने विभिन्न आधार लेकर 
अनुसन्वान किया है । मेक्‍्समूलर इन अनुसम्बानकर्ताओं में प्रमुख हैं। मेक्‍्समूलर 
के मत में आर्यों का निवास-स्थान मध्य एशिया है। मध्य एशिया से ही आर्य दो 
दिज्ञाओं में गये---एक दल पूर्व-दक्षिण तथा दूसरा दल पश्चिम को ओर गया है । 
'जो दल पूर्व-दक्षिण को गया वह पहले आक्सस ओर जाकीज नदियों के किनारे 
बसा और उसके उद्गम की ओर खोखन्द और बदरूशाँ की उच्च भूमि पर पहुँचे 
जहाँ उनकी दो शाखाएँ हुई--एक फारस की ओर चला गया और ईरान, अरब, 
मित्र आदि की ओर बढ़ गया. ओर दूसरा काबुल नदी के साथ बढ़कर भारत में 
आया और आये कहलाया। जो दल परिचिम की ओर गया था, वह कंस्पियन 








, हिन्दी विश्वकोश, प्रथम भाग, पृ० ४२ 
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सागर तक तो एक ही दल में गया था पर वहाँ से अनेक शाखाएँ यूरोप में 
फल गई ।” 

किन्तु यह मत भी पूर्णतः प्रामाणिक नहीं है। इस मत को स्वीकार करने 
वाले विद्वान्‌ भी इसकी प्रामाणिकता पर संदिग्ध है : 


&79808, 77088 0787 8 50]] 607000 7 +800987 0: ए8$ 70997]फए 
0 0७708] “88. स्वयं मक्‍्समूलर ने भी '5८४४७0०७ ० ४॥6 ॥.8780880' के 
रचनाकाल तक मध्य एशिया छब्द का प्रयोग किया है। बाद में वे स्वयं मध्य शब्द 
का परित्याग कर केवल एशिया ही आर्यों की जन्मभूमि स्वोकार करते हैं। वे 
अपनी अन्तिम रचना मे लिखते हैं कि जिस प्रकार ४० वर्ष पूर्व मैंने कहा था, उसी 
तस्ह अब भी कहता हूँ कि आरयों की जन्मभूमि कहीं एशिया में है : 

४ धाठतपत 8४॥॥ 88979 88 4 80 0779 प्र९क्ा० 820 5070ए५॥९:७ ॥0 
889 8700 90, 7076. (७000 कृ०708, 320. 887) 

इन विद्वानों के अतिरिक्त डा० लेथन आरयों को स्केंडिचेविया का मूल 
निवासी मानते हैं। डा० लंथन स्केंडिनेविया भाषाओं के विशेषज्ञ थे, अत: वे इन 
भाषाओं में यत्र-तत्र आरयों के प्राचीन चिह्नों के संकेत प्राप्त करते हैं । किन्तु डा० 
लंथन का मत अपनी भाषा के आग्रहवश है। कुछ विद्वान जर्मनी को आयों का 
मूल स्थान कहते हैं, कुछ विद्वान बाल्टिक सागर के दक्षिणी-पूर्वी तट को । उनका 
कहना ठीक है । भाचीन लिबआनियन में प्राचीन आर्यों की भाषाओं के लक्षण मिलते 
हैं। इन विद्वानों के अनुसार आरयों का रूप, रंग, रुधिर आदि का साम्य जरमती 
के मनुष्यों के समान ही है । ये लोग अभी तक जिस भाषा का प्रयोग करते हैं उसका 
संस्कृत से किन्‍्हीं अंशों में साम्य है जो कि हिन्दी का ही एक रूप है। यह जाति 
ज्योतिष द्वारा अपना निर्वाह करती है। इसका नाम 'जिपसी' जाति है । जिपसी 
जाति पर बिचार करते हुए--घ्र्च78907॥ प्रां४079 ०६७ ००0 के. पृष्ठ ३३ ६ 
पर लिखा है---/69भ/४४---९ 70०78040 78००, एल 9४६ 0४६ 6९5००॥७९० 
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09867 एथाए ॥8708076, 8॥0 |५6७ ७५ (79/6778, ०85|(९६-॥8(08, ॥00076- 
(छएएड् 20 ताधा 88 ज़रांगा तथा 9७6 978005९0 00 (४९ 7090, ॥॥0ा7 
जाए ०ाक्रा80067800 8 7089९706006 ४00 ]0५ए6 ०६ 8 90०706॥772 ॥6: 
पकशा। 00 8 &07] प्राए४ए४ं७ (0प2॥ (६86 878082० एिध्यात80ए, 
स्‍8 (0097 [0 96 8 ०णाफ्ञा वां॥6० 6 जाधव, एवं 500]00758  ॥6 
0०096 प्राढ्णए प्रीढ्ठ 69 शा 0 वाताशा 6९४०७१६, 8 ]8(०० 800 ज०]- 











प्रागंतिहासिक खौज २६७ 


8009070९6 ६९079 8 0॥80 ॥69ए9 878 ॥8 0९५४०९॥०87स्‍5 04॥6 [9'४-॥४9070 
780९ एतरंगा 47706प0९४60 7स्‍763-ए० धैंटं78 770 87098: 

'जिपसी” शब्द की व्याख्या में जो परिचय, और जो रूपरेखा दी है, उसके 
पर आधार यह निश्चित होता है कि जर्मनी वालों ने आर्यों से सम्यता, भाषा आदि 
का परिज्ञान अवश्य किया है, किन्तु आर्यों का मूल स्थान जर्मनी अथवा यूरोप सम्भव 
नहीं है । 

डा० श्रोडर के अनुसार आर्यों का मूल बोल्गा नदी के मुहाने की भूमि 
([.0ए०7 (.0प75९ ० ६४॥० ए०॥४४) थी । डा० पीटर गाइन्स के अनुसार हुंगरी के 
कार्पेथियन पर्वत के समीपस्थ भूमि भारयों का मूल स्थान है। भारतीय सर देसाई 
के मत में ाल्कश झील के निकट की भूमि भार्यों का घूल स्थान है। उनका आधार 

, है कि वह सप्तसिन्धु नदियों का स्थान है जिसका उल्लेख ऋग्वेद में हुआ है । 

भारतीय विद्वानों में सर्वाधिक महत्त्वपूर्ण मत लोकमान्य गंगाधर तिलक का 
है । उनके अनुसार आर्यों का मूल स्थान उत्तरी ध्रूव प्रदेश है। तिलकजी का कहना 
है कि “आय॑ लोग श्र्‌व प्रदेश के निवासी हैं। आज से कोई दस हजार वर्ष पूर्व 
ध्र॒व प्रदेश में बफँ का तूफान आया, इसी के कारण. आये लोग वहाँ से भागे और 
यूरोप, मध्य एशिया, ईरान और भारत में आकर आबाद हुए ।” आप कहते हैं कि ' 
श्रूव प्रदेश में प्रति साढ़े दस हजार वर्ष बाद बर्फ का तूफान बाया ही करता 
है--- 7 507: 6 0]80०8] 800 वजञ०7-5]869]| 7€ण४०१५ 47 ॥॥6 घसदआं४- 


97€768 8[(९€708/(6 जांत। ०४०४ ०06० ९ए८एए 40,500 एटश8. 
--(:१70(४0० प्र०ा० 479 ४॥6 0७९८००७६४, 9. 32.) 


विद्वानों ने तिलक जी के मत का भी खण्डन कर विया है। 

डा० धीरेन्द्र वर्मा ने मध्य देश का विकास” में लिखा है--“प्राचीन 
भारतीय ग्रन्थों में आयों के भारत आगमन के सम्बन्ध में कोह उल्लेख नहीं है । 
धपुरामे ढंग के भारतीय विद्वानों का मत था कि आयें लोगों का मूल-स्थान. तिब्बत में 
किसी जगह पर था | वहीं मनुष्य की सृष्टि हुई थी, और उसी स्थान से संसार में 
लोग फैले । भारत में भी आय॑ लोग वहीं से आये थे। ऋग्वेद के. कुछ मन्त्रों के 
आधार पर लोकमान्य पण्डित बाल गंगाधर तिलक ने उत्तरी ध्रूव के निकटवर्ती 
प्रदेश में आर्यों का मूलस्थान होना प्रतिपादन किया था | इस कल्पना का खण्डन करते 
हुए बंगाल के एक नवयुवक विद्वान ने अपनी पुस्तक 'ऋग्वैदिक इण्डिया में यह 
सिद्ध करने का यत्न किया कि आरयों कछ मूल स्थान भारत में सरस्वती के तट पर 
अथवा उसी के उद्गम के निकट हिमालय के अन्दर के हिस्से में कहीं पर था । उनके 
मतानुसार प्राचीन भ्रन्थों से ब्रह्मावत्त देश की पविन्नता का कारण कदाचित्‌ यही था । 
यहीं से जाकर आय लोग ईरान में बसे । भारतीय [आर्यों का प्रभाव पड़ना स्वाभा- 
विक था, बाद को भगाई जाने पर यूरो५ के मूल निवासियों को विजय. करके वहाँ 
जा बसी थी। यूरोपीय भाषाओं में इसीलिए आयं-भाषा के चिह्न बहुत कम पाये 
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जाते हैं। वास्तव में वे आयं-भाषाएँ नहीं हैं।” डा० वर्मा का निष्कर्ष यह है कि 
“आर्यों के मूल स्थान के विषय में निए्चय पूर्वक अभी तक कुछ नहीं कहा जा 
सकता.। संसार के विद्वानों का, जिनमें यूरोप के विद्वानों का आधिक्य है, आजकल 
यही मत हैं कि आर्यों का आदिम-स्थान पूर्व-यूरोप में बाल्टिक-समुद्र के निकट 
कहीं पर था ।” किन्तु अनेक विद्वान आर्यों का मूल स्थान भारत में मानते हैं । 
- निश्चय ही यह समस्या विवादास्पद है ! 

डा० मनमोहन गौतम ने विभिन्न मतों का उल्लेख करने के पश्चात निष्कर्ष 
रूप में लिखा है-- 

“मंक्समूलर के अतिरिक्त अन्य विदेशी विद्वानों के मत विशेष सारगर्भित 
नहीं हैं, क्योंकि प्रायः सभी ने अपनी ही मातृभूमि को आर्यों के निवासस्थान का 
गौरव देना चाहा है और जैसे-तैसे वँसा सिद्ध किया है। इन सभी विद्वानों ने प्रायः . 
वृक्षों, नदियों और प्राणियों के नामों मात्र को ही मूल आधार माना है। भौगोलिक 
साम्य के अनुमान पर ही आरयों का मूल स्थान निश्चित नहीं हो सकता । भौगोलिक 
परिस्थितियाँ भी कालान्तर में परिवर्तित हो जाती हैं, जहाँ नदियाँ थीं वहाँ मैदान 
हो जाते हैं, जहाँ मंदान थे वहाँ समुद्र हो जाते हैं और समुद्र में पहाड़ खड़े हो जाते 
हैं । दूसरी बात यंह-भी मानी जा सकती है कि आर्यों ने अपने मूल स्थान को छोड़- 
कर दक्षिण-पूर्व या दक्षिण-पद्चम की यात्रा की । इन यात्राओं में भिन्न-भिन्न स्थलों 
पर वे ठहरे होंगे । अतः यह हो सकता है कि स्कंडेनेविया, बोल्गा का मुहाना, 
मंसोपोटामिया आदि स्थल बीच के स्थल हैं, जिन्हें शभ्रमवश लोग भार्यों का मूल स्थान 
ही मान लेते हैं। लोकमान्य तिलक ने लिखा है.कि अवेस्ता के वेंदीदाद में जिन- 
जिन स्थानों पर आर्यों का मूल स्थान कहा गया है वे स्थान कार्यों के मूल स्थान न 
थे, वे आरयों के उत्तरी प्र्‌व से चलने पर रास्ते के स्थान थे । इस प्रकार यह माना 
जा सकता है कि मैक्समूलर द्वारा कहा हुआ मध्य एशिया भी उत्तरी ध्र्‌व से चले 
हुए आया ऋा एक पड़ावस्थल है । मेक्समूलर का कथन ठीक है, आर्य आदि में 
को कम गरी है। उससे ध भी ५6 कभो वे और ऊपर रहते 

पृणतया सिद्ध नहीं है। उन्होंने जिम हिम-युग सिद्धान्त 


* अपना मत स्थिर किया है वह भ्रामक सिद्ध हो चुका है ।”? अत: हमारा अपना 
मत यह है कि विद्वानों के इतने मतों में से किसी एक पर अपना आग्रह प्रकट करना 
सर्वेधा अनुचित होगा । 


कम प्रश्नावली 

*. भागतिहासिक अनुसन्धान के सम्बन्ध में भाषा-विज्ञान का क्या योगदान है ? 
स्पष्ट लिखिए । 

२, आदि मानव के मूल उद्भव स्थान के सम्बन्ध में विचार कीजिए । 
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लिपि का विकास 


भाषा-विज्ञान में भाषा के लिखित रूप को अपेक्षा भाषित रूप का हीं 
प्राधान्य है। अतः भाषा-विज्ञान में सिद्धान्ततः लिपि विशेष महस्वंधूर्ण नहीं है । 
किन्तु यह निस्सन्देह सत्य है कि प्राचीन भाषा के स्वरूप को पाठकों के समक्ष 
प्रस्तुत करने का श्रेय लिपि को ही है। लिपि भाषा का अंकन है | यदि हमारे 
पास कोई लिपि न होती तो हम अनेक भाषाओं से, साहित्यों से परिचित नहीं 
हो सकते ये । अत: भाषा के वैज्ञानिक अध्यंयन के लिए लिपि नित्तान्‍्त उपयोगी 
तत्त्व हैं । 

भाषा को सर्वंग्राह्म बनाने की भावना से ही अनायास लिपियों का उदय 
हुआ है; “जादू टोने के लिए खींची गई लकीरें, धामिक प्रतीक के चित्र, पहचात्त 
के लिए घड़ों इत्यादि पर बनाये गए चित्र, सुन्दरता के लिए बनाये गए चित्र 
आदि ही लिपि की मूल सामग्री हैं ।” लिपि कब बनी और फिसने इसका विकास 
किया, यह व्वादास्पदे विषय है। किन्तु जिस प्रकार परम्परावादी भाषा की 
उत्पत्ति के लिए दैवी सिद्धान्त पर विश्वास करते हैं, उसी प्रकार लिपि के सम्बन्ध 
में भी परम्परावादियों को धारणा है। भारत की प्राचीन लिपि का नाम ब्ाह्मी 
है। परम्परावादियों के अनुसार इसका निर्माण ब्रह्मया ब्रह्मा ने क्रिया है । 
इसीलिए इसका नाम ब्राह्मी है। यहदियों के अनुसार लिपि का निर्माण 'मूसा! 
ने किया है । 

आज तक लिपि के सम्बन्ध में अध्ययन का निष्कर्ष यह है कि ४००० ई० 
पू० तक लेखन-पद्धति का व्यवस्थित विकास नहीं हुआ था । किन्तु क्रमिक विकास 
के अनन्तर आज निम्न लिपयाँ उपलब्ध हैं- 

(१) चित्र लिपि 

(२) सूत्र लिपि 

(३) प्रतोकात्मक लिपि 

(४) भावमूलक लिपि 
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(५) भाव-ध्वनिमूलक लिपि 

(६) ध्वनिमुलक लिपि 

(१) चित्र लिपि--आदि मानव दैनन्दिन व्यवहार में आने वालो विविध 
चीजों पर विभिन्न प्रकार के जीव-जन्तुओं, प्रतीकों आदि के टेढ़े-मेढ़े चित्र अंकित 
किया करता था । “इस प्रकार के पुराने चित्र दक्षिणी फांस, स्पेन , क्रीट, मेसो- 
पोटामिया, यूनान, इटली, पुतंगाल, साइबेरिया, उजबेकिस्तान, सीरिया, मिस्र, ग्रेट 
ब्रिटेन, कलिफोनिया आदि अनेक देशों में मिलते हैं । ये पत्थर, हड्डी, काठ, सींग, 
हाथीदाँत, पेड़ की छाल, जानवरों की खाल तथा मिद्री के बतंन आदि पर बनाये 
जाते थे 

चित्र लिपि उस काल में पर्थाप्त व्यापक्र रही होगी और इस लिपि में किसी 
भो वस्तु के लिए उसका विशिष्ट चित्र बना दिया जाता रहा होगा । यह निर्मित 
चित्र सभी व्यक्ति सहज हो समभ लेते थे । इसलिए यह लिपि उस काल में अधिक 
प्रचलित थी, अधिक स्पष्ट और सरल थी । 


दोष--किन्तु इस लिपि में कुछ दोष भी थे : 

(१) व्यक्तिवाचक संज्ञाओं को व्यक्त करने का कोई साधन नहीं था। 
. सामान्य व्यक्ति के चित्र का निर्माण तो सहज था, किन्तु व्यक्ति विशेष का अंकन 
एक समस्या थी। 

(२) स्थूल वस्तुओं का चित्रांकन सरल था, किन्तु सूक्ष्म वस्तुओं एवं भाव- 
नाओं की अभिव्यक्ति सम्भव न थी। 

(३) चित्र-निर्मोण में समय अधिक लगता था। अतः यह समय तथा श्रम- 
साध्य थी । 

(४) काल, युग आदि के चित्र नहीं बन सकते थे । 

(५) विश्व के विभिन्न व्यक्तियों के लिए चित्र सम्भव न थे। अनेक व्यक्ति 
अनक चीजों से अपरिचित ही रह जाते थे। अतः इसका सबसे बड़ा दोष सांकेतिक 
अनन्तता था । 

(६) सावंदेशिक लिपि की एवं सावंभौमिक लिपि की समस्या भी थी । 


चित्रलिपि में जहाँ अनेक दोष थे, वहाँ एक गुण भी था, वह गुण था उसका 
सर्वबोध्य होना । “आज, भी ध्वन्यात्मक लिपियों में कोई दाब्द लिखने पर उसे वही 
समभ सकता है जो उस भाषा और लिपि से परिचित हो । उदाहरणार्थ, देवनागरी 
में 'हाथी' शब्द लिखा देखकर इसका अथ वही समभ सकता है जो देवनागरी लिपि 
और हिन्दी भाषा से परिचित हो। यह संकेत रूसी, फ्रांसीसी या अंग्रजी जानने 
वाले के लिए अर्थंहीन है। किन्तु हाथी का चित्र देखकर- कोई भी हाथी का अर्थ 
समभ सकता है, चाहे वह रूसी बोलने वाला हो, चाहे फ्रांसीसी, चाहे अंग्र जी । 


“० कै. 





_ अर रब 


१ कक निकों 5 


लिपि का विकास से पे 
कहने की आवश्यकता नहीं कि दोषों की तुलना में यह एक गुण नितानन्‍त नगण्य हे | 
स्वभावत: मनुष्य की बुद्धि किसी ऐसी लिपि के अनुसन्धान में अग्रसर हुई जिसमें 
उपयु क्त त्र टियाँ कम से कम से रहें । 

क्रमशः यह चित्र लिपि प्रतीकात्मकता की ओर अग्रसर हुई तथा दीक्रता के 
लिए चित्रों तथा वस्तुओं के प्रतीकों को अपनाया गया । अतीक लिपि के विकसित 
होने पर उसके स्मरण की समस्‍या का उदय हुआ । 

(२) सूत्र लिपि--सूत्रों में ग्रन्थि लगाकर भाव व्यक्त करने की कला को 
सूत्रलिपि का नाम दिया गया। आज भी बच्चों की वर्षगांठ आदि के उत्सवों पर 
गाँठ लगाने की प्रथा प्रचलित है। ये ग्रन्थियाँ अनेक प्रकार से लगायी जाती थीं । 
उदाहरण के लिए : 

(१) डोरे में रंग-बिरंगे सूत्र बाँधकर । 

(२) डोरे को विभिन्न रंगों में रेंगकर । 

(३) रस्सी था जानवरों की खाल आदि पर विभिन्न रंगों के मोती, घोंघे, 

सूृगे आदि बाँधकर । 

(४) रस्सियों में विभिन्न प्रकार की विभिन्न दूरियों पर ग्र न्थियाँ लगाकर । 

(५) लकड़ी, बाँस आदि में विभिन्न प्रकार की रस्सियाँ बाँधकर । 

इस लिपि का चीन तथा तिब्बत में भी प्रचार था। 'क्वीपू” लिपि इसका 
श्रेष्ठतम उदाहरण है । आज भो संथालों तथा जापान के कुछ ढीपों में इसका प्रयोग 
हो रहा है । 

(३) प्रतीकात्मक लिपि---दृरस्थ व्यक्ति के लिए इसका प्रयोग किया जाता 
था, किन्तु इसे लिपि कहना दोषपूर्ण है । 'तिब्बत-चीनो सीमा पर मुर्गी के बच्चे का 
कलेजा, उसकी चर्बी के तीन टुकड़े तथा एक मिर्च लाल कागज में लपेट कर भेजने 
का अर्थ है कि युद्ध के लिए तैयार हो जाओ ।” अष्डियों द्वारा संकेत; हल्दी, सुपारी 
आदि भेजना भी विभिन्न सामाजिक उत्सवों के निमन्त्रण के लिए आज भी 
प्रचलित है । 

यह लिपि अधिक प्रचलित न थो, क्‍योंकि इस प्रकार के प्रतीक सभा व्यक्ति 
समभने में असमर्थ थे । 

(४) भावमलक लिपि--यह लिपि चित्र लिपि का ही विकसित रूप है। 
चित्र लिपि में केवल स्थूल व्यक्तियों को ही अंकित किया जा सकता था, जबकि 
भावमूलक लिपि में भावनाओं की अभिव्यक्ति की जाती थी। उदाहरण के लिए, 
चित्र लिपि में पैर केवल पैर का सूचक था, जबकि भावमूलक लिपि में चलने का 
सूचक था । भाव लिपि के कुछ विशिष्ट लाभ इस प्रकार हैं-- 


श्ष 


हे, कं 


#८ | >जग 7 ३00 मी, जम औआक के पके ७  य 
की 


२७४ संस्कृत भाषाविज्ञान 


“बत्ित्र लिपि की अपेक्षा यह अधिक संक्षिप्त हो गयी । दूसरी बात्त यह कि . 
भावलिपि की सहायता से कोई वस्तु ही नहीं, घटना भी अंकित की जा सकती 
थी, क्‍योंकि थोड़े संकेतों में अधिक बात खपाने की क्षमता का विकास हो गया | 
परच्तु मनुष्य की प्रगतिशील बुद्धि केवल भावलिपि से सन्‍्तुष्ट होने वाली नहीं थी | 
वह किसी ऐसी लिपि की खोज में लगी रही जिसमें ध्वनियों को अंकित किया जा 
सके ।” इस लिपि के उदाहरण उत्तरी अमरीका, चीन तथा पश्चिमी अफ्रीका में मिल 
जाते हैं । । डा 

(५) भावध्वनिमुलक लिपि--यह लिपि भी चित्र लिपि की विकसित लिपि 
है । इस लिपि में कुछ चिह्न चित्रात्मक तथा भावमूलक होते हैं और कुछ घ्वनि- 
पलक । इस लिपि में चित्र लिपि तथा भावसूलक लिपि का संयुक्त रूप सुरक्षित है। 

मेसोपोटामियन, मिस्नी तथा हिन्दी आदि लिपियाँ इसी प्रकार की हैं । 
(६) ध्वनिमुलक लिपि--ध्वनिमूलक लिपि चिह्न किसी भाव या वस्तु को 
) श्रकेट कर उसकी ध्वनि को प्रकट करते हैं । इस लिपि में चित्र और भाव की 


भूमिका से ऊपर उठकर प्रत्येक ध्वनि को अंकित करने की क्षमता का विकास हुआ. 


है। ध्वनि लिपि के उदाहरण के लिंए देवनागरी, रोमन तथा अरबी को ले सकते हैं। 
यह लिपि दो प्रकार की हैं--एक अक्षरात्मक, दूसरी वर्णात्मक । 

(अ) अक्षरात्मक लिप्रि--इस लिपि में चिक्ल किसी अक्षर को व्यक्त करता 
है । उदाहरण के लिए, नागरी लिपि अक्षरात्मक है, किन्तु प्रो० जे० बर्टन पेज के 
अनुसार नागरी लिपि पूर्णतः अक्षरात्मक नहीं है । 

(ब) चर्णात्मक लिपि--इस लिपि में प्रत्येक ध्वनि के लिए एक चिह्न होता 


है । अतः यह वैज्ञानिक विश्लेषण में सफल है । रोमन लिपि इसी वर्णात्मक ध्वनि 
का उदाहरण है ।२ 


भारतीय लिपियाँ 


संसार की प्राचीन लिपियों में प्रधानतः फोनीशियन, दक्षिण सामी, ग्रीक, 


लेटिन, आर्मेइक हिन्नू, अरबी, खरोष्ठी और ब्रा 
! आमदक, हिल, 'अरबो, ह्वी असिद्ध हैं। हम यहाँ केवल 
आरतीय लिपियों पर हो संक्षिप्त विचार करेंगे । 


भारतवर्ष में प्राचोनकाल से तीन लिपियों का प्रचार रहा है : 
(१) सिन्धु-चाटी की लिपि | 

(२) ब्राह्मो । 

(३) खरोष्ठी | 


, रा ०धाथाः णर०03, धा० 06ए8॥9 887॥ 507770 85 89970०60 (० प्र]90, 
8000प९4 8)9॥800 ३79 ३६६ ००ा८९७४०7 45 ग0णए मलांधरढ०. #0॥9 
89॥80600; 4॥6 एगालं0)० ०। जवाए 5 गव7 770०ए7079#076७ ०0. 

“ज. छेणाएएणा 2792०, एराणैं8० ॥92ए५॥९5 हा 
959, 9. 7] (एणाए८ा उ0छत९6 ए००ण४). 





लिपि का विकास २७५ 

सिन्धु घाटी लिपि प्राचीन लिपि है। यह लिपि मोअनजोदड़ोी और हड़प्पा 
की खुदाई में उपलब्ध हुई है । इस लिपि का अभो पूर्णतः अध्ययन बहीं हो सका है। 
विभिन्न विद्वानों में इसके सम्बन्ध में अनेक मतवाद हैं। विशेषकर तीन मत 


प्रसिद्ध हैं : 
. (१) एच० हेरास तथा जान मार्शल के अनुसार यह सिन्धु-घाटी की सम्बता 


द्रधिण-सभ्यता थी अतः यह लिपि भी उन्हीं की है । 

(२) ब्रैंडले तथा डा० प्राणनाथ के अचुसार यह लिपि सुमेरी है। इन विद्वानों 
के अनुसार ४००० ई० पृ० इस घाटी में सुमेरी लोग रहते थे । अतः यह' लिपि उन्हीं 
की भाषा की है । । 

(३) तीसरा मत उन विद्वानों का है जो इस घाटी की सभ्यता को आर्यो- 
असुरों से सम्बद्ध मानते हैं और लिपि भी उन्हीं की मानते हैं । 

सिन्धु घाटी को लिपि भाव-ध्वनिभूलक लिपि मानी जाती है । इस लिपि की 
चिह्न-संख्या कितनी है, यह निदिचत नहीं है । हन्टर के अनुसार चिह्न-संल्या २५३, 
श्लैडन के अनुसार २२८ कथा गेंडस्मिथ के अनुसार ३६६ है । 

खरोष्ठी लिपि--ज़रोष्ठी लिपि के प्राचीनतम लेख चतुर्थ सदी ई० (० से 
लेकर तृतीय सदी तक मिलते हैं । खरोष्ठी लिपि के नामकरण के सम्बन्ध में विभिन्न 
मत मिलते हैं : 

(१) चीनी विश्व-कोश “कफा-वान-शु-लिन! के अनुसार यह खरोष्ट नामक 
व्यक्ति द्वारा आविष्कृत होने के कारण खरोष्ठी कहलाती है । 

(२) यह लिपि सीमा-आान्तीय अर्द्धसम्य खरोष्ठों में प्रचलित होने के कारण 
खरोष्ठी कहलाती है । 

(३) इस लिपि का सम्बन्ध मध्य एशिया के 'काशगर' नामक नगर से है, 
इस 'काशगर' का संस्कृत रूपान्तर खरोष्ठ है। 

(४) इस लिपि का सम्बन्ध आर्मेइक लिपि से है। आर्मेइक भाषा में एक 
दाब्द खरोष्ठी है, अनुमान यह है कि आर्मेइक भाषा के खरोष्ठ दाब्द के संस्कृत रूप 
खरोष्ठ या खरोष्ठी को इस लिपि का नाम दे दिया गया है । 

(५) खरोष्ठ का मूल आधार खरपृष्ठी शब्द है। इस मत की यह्‌ मान्यता 
है कि प्राचीन काल में गधे की खाल प्र लिखी जाने के कारण इसे खरपृष्ठी >> 
खरोष्ठी कहा जाता है। ईरानी में इसे खरपोस्त' कहते हैं । इस खरपोस्त दब्द का 
भी अर्थ गधे की खाल है । इसी खरपोस्त दाह्द का अपभश्रंश रूप खरोष्ठ है | 

(६) डा० प्रणजिलुस्की के मतानुसार गधे की खाल पर लिखी जाने के कारण 
ही यह खरपृष्ठी >> खरोष्ठी कहलाई है। 

(७) डा० राजबली पाण्डेय के अनुसार इस लिपि के अक्षर गधे के होठों के 
ममान होते हैं, इसीलिए इसका नाम खरोष्ठी है। 


>> कि सीन अधि है कं! 


७ ह संस्कृत भाषाविज्ञान 


(८५) डा० सुनीतिकुमार चटर्जी के भनुसार हिन्र में खरोशेथ ([7॥8708/600) 
का अर्थ लिखावट है । इसी खरोशेथ शब्द का रूपान्तर खरोष्ठ है । 

खरोष्ठी लिपि अभारतीय है या भारतीय--इस सम्बन्ध में विद्वानों में मत- 
भेद है। अधिकांश भारतीय और अभारतीय विद्वान्‌ इस लिपि को अभारतीय मानते 
हैं। डा० मूलर, डा० डिरिजर और ड।० गौरीशंकर हीराचन्द ओझा इस लिपि का 
का सम्बन्ध आमंइक लिपि से मानते हैं | इन विद्वानों के प्रमुख तक निम्न हैं--- 


(१) खरोष्ठी और आर्मेदक लिपि में अत्यधिक समानता है । दोनों लिपियाँ 


दाये से बायें लिखी जाती हैं | दोनों के वर्णों में रूप सम्बन्धी समानता है । 
(२) आममेहक लिपि खरोष्ठी से पुरानी है । 


(३) तक्षशिला में आर्मेइक लिपि में प्राप्त शिलालेख से ऐतिहासिक हृष्टि से 


भारत और बआर्मेइक दोनों के सम्बन्धों की पुष्टि होती है । 


स़रोष्ठी लिपि का मूलतः: विकास यदि आर्मेइक लिपि से मान लिया जाय 
तो हम यह भी कहना चाहेंगे कि भारत में खरोष्ठी लिपि का नवीनीकरण किया 
गया है। भारतीय ब्राह्मी लिपि के प्रभाव से यहं बाएँ से दाएँ लिखी जाने लगी है । 
आार्महक लिपि में जहां केवल २२ (बाईस) वर्ण थे, वहाँ खरोष्ठी में ३८ (अड़तीस) 
वण मिलते हैं। 


3० राजबली पाण्डेय खरोष्डी लिपि की उत्पत्ति भारत में मानते हैं । 
उनका कहना यह है कि-.... हि पु 

वो (१) खरोष्ठो लिपि में लिखित अशोक क्रा प्राचीनतम शिलालेख ३०० ई० 
०“ अकआ है। इसके अनन्तर शिलालेख बलूचिस्तान, अफगानिस्तान तथा मध्य एशिया 
गए; है। हुए हैं । थे शिलालेख भी धर्म-प्रचांरक भारतीय द्वारा ही लिखे या लिखबाये 


लिखने 3०3५ बाहर भी इस लिपि का प्रयोग केवल भारतीय भाषाओं के 
रूपरेखा भारतीय “38 गया 32 है । दाए स बाएं लिखे जाने पर भी इसकी भाकृति- 
बह! जदियाई के है। इसमें अनुस्बार का प्रयोग होता है । श्राह्मी लिपि की तरह 
' अक्षरात्मक लिपि है । 

पंकिबमो सर ५२ के आप शेत भारत भूमि में सीमित ही रहा है । इसके लेख 
अधिक: वैध जिद न्‍्ति और पंजाब में ही मिलते हैं। यह कामचलाऊ लिपि है, 
नहीं है। इसका प्र चार एवं बिस्तार न हो , सकने के कारण भारत 


में यह अधिक .समय तक प्रचलित नहों रह सकी 
है ते नहीं रह सकी है। त॒तीय शताब्दी के अनन्तर 
भारत में इसके अस्तित्व के प्रमाण नहीं मिलते हैं । 


ब्राह्मी 
भारत से भर प्रचार-लब्ध .तथा वैज्ञानिक लिपि ब्राह्मी लिपि है। इसके 
प्राचीनतम प्रमाण पंचम शतक ई० पूृ० से लेकर ३५० ई० तक मिलते हैं । 


ह है 
्र 






# है 
है 
। 
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ज ्ययशमफफए 


लिपि का विकांसं २७७ 


ब्राह्मी लिपि की ब्युत्पत्ति के सम्बन्ध में अनेक मत हैं, किन्तु सभी आनु- 
मानिक हैं : 

(१) ब्राह्मी लिपि का सम्बन्ध ब्रह्मा से है, अतः इसका नाम ब्राह्मी है । 
परम्परावादी विचारधारा के अनुसार यह ईश्वर प्रदत्त है--ब्राह्मी तु भाश्ती भाषा 


भीर्बाग्‌ बाजी सरस्वती, (अमरकोश) । 


(२) ब्रह्मा (वेद) की रक्षा के लिए आबिष्कृत होने के कारण इसका नाम 
ब्राह्मी है । (राजबली पाण्डेय) 

(३) ब्राह्मणों की लिपि होने के कारण यह ब्राह्यो कहलाती है । 

(४) चीनी विश्वकोश 'फा-वान-शु-लिन' (६६८ ई०) के अनुसार इसके 
निर्माता ब्रह्म या ब्रह्मा नामक आचार्य हैं, अतः इसका नाम ब्राह्मी है । 

ब्राह्मी लिपि की उत्पत्ति के सम्बन्ध में भी अनेक मत हैं। उन मतों को दो 
बर्गों में रखा जा सकता है : 

(१) ब्राह्मी लिपि किसी विदेशी लिपि से उत्पन्न है । 

(२) ब्राह्मी लिपि की उत्पत्ति एवं विकास भारतीय है । 


क्राह्मी लिपि अभारतीय--(१) डा० अल्फ्रेंड, मूलर, जेम्स, प्रिसेप तथा सेनादें 
आदि विद्वानों ने ब्राह्मो लिपि की उत्पत्ति यूनानी लिपि से मानी है। सेनाट का मत 
है कि सिकन्दर के आक्रमण के समय भारतीयों से यूनानियों का सम्पर्क स्थाफ्ति था 
उसी समय भारतीयों ने यूनानियों से लिखने की कला सीखी थी । किन्तु वास्त- 
विकता यह है कि भारत में लिपि के प्रमाण सिकन्दर से पूबंवर्ती हैं । 

(२) फ्रेंच विद्वान कुपेरी का मत है कि ५ह्ी लिपि का विकास चीनी लिपि 
से हुआ है; किन्तु यह मत सर्वंथा अवंज्ञानिक है । ' 

(३) बूलर का मत है कि ब्राह्मो लिपि का विकास उत्तर सीमा लिपि से 
हुआ है, किन्तु टेलर तथा सेन भादि का मत है कि ब्राह्मी की उत्पत्ति दक्षिणी सामी 
लिपि से हुई है | दक्षिणी सामी लिपि से ब्राह्मी लिपि की उत्पत्ति हुई है, यह मत 
केबल काल्पनिक एवं निस्सार है । 

उत्तरी सामी से ब्राह्मी की उत्पत्ति के प्रमुख समर्थक डा० बूलर तथा 
डा० डिरिंगर हैं। डा० बूलर ने दक्षिणी सामी से ब्राह्मी लिपि की उत्पत्ति इस मत्त 
का खण्डन करते हुए ब्राह्मी लिपि की निम्न विशेषताओं के निर्देश किया है 

(१) ब्राह्मी में सभी वर्ण प्रायः सौधे हैं और ट, ठ, ब को छोड़कर सबको 
ऊचाई भी समान है। 

(२) ब्राह्मी के वर्ण प्रायः ऊपर से नीचे की ओर लम्बवत्‌ हैं। उनमें जोड़ 
ऊपर-तीचे दोनों ओर मिलते हैं। “बूलर का विचार है कि भारतीय ब्राह्मी वर्णों 
को, नीचे आने वाली लम्बवत्‌ रेखा की सहायता से, नीचे की ओर लटकते हुए रूप 


२७८ ै संस्कृत भाषाविज्ञान 


में मिलते थे । ऊपर की पट-रेखा स्वरों का प्रतिनिधित्व करती थी । वर्णों को ऊपर 
से जोड़ से करने से सामी वर्ण प्रायः उलट गए; साथ हो सामी के दाएऐं से बाएँ 
लिखने के स्थान पर ब्राह्मी को वाएँ से दाएँ लिखने के कारण भी कुछ परिवतंन 
ही गये । बूलर के अनुसार २२ वर्ण उत्तरी सामी से, कुछ भ्राचीन फोनेशियन से, 
और ५ असीरिया के वर्णों प्ले लिये गए। कुछ अन्य परिवतंनों के साथ कतिपय 
. विदेशी वर्ण ओर आ गये तथा इस प्रकार ब्राह्मी का विकास हुआ ।”? 


डा० डिरिंगर का कहता है-- 'किसी प्रकार भी, भारतीय लिपि, इस 
देश के लोगों की स्वतन्न्न उद्भावना नहीं हो सकती । यह अवश्य है कि बाहर से 
लेकर उसमें भारतीयों ने अद्भुत और आइचयंजनक परिवर्तन कर लिये” तथा 
इसमें तनिक भी सम्देह नहीं कि स्वर और व्यंजन ध्वनियों के प्रतीकों से युत्त 
विद्युद्ध वर्णात्मक ब्राह्दी लिपि पदिचमी एशिया की लिपि से ही घिकसित हुई है ।” 
इस सम्बन्ध में डा० डिरिंगर के अनेक तर्क हैं : 


(१) दोनों लिपियों में पर्याप्त साम्य है । 
(२) पिन्ुघाटी की लिपि चित्रात्मक थी; चित्रात्मक लिपि से वर्णात्मक 
लिपि का विकास सम्भव नहीं है । 
(३) मूलतः ब्राह्मो दाएँ से बाएँ ही लिखी जाती है । 
(४) ५०० ई० पू० से पूर्व भारत में ब्राह्मी लिपि के,लिखित प्रमाण नहीं 
मिलते हैं । ह 


डा० राजबली पाण्डेय ने _पाइचात्य विद्वानों के तकों का खण्डन कर यह 
सिद्ध किया है कि ब्राह्दी लिपि भारतीय है, उनके तर्क निम्नांकित हैं: 

(१) निस्सन्देह दोनों लिपियों में साम्य प्रतीत, होता है, किन्तु इस अल्प 
साम्य के आधार पर ब्राह्मी लिपि की उत्पत्ति सामी से मानना नितान्‍्त अ्रमात्मक 
एवं दूरारूढ़ कहपना है। 

(२) चित्रात्मक लिपि से वर्णात्मंक लिपि का विकास सम्भव नहीं है, यह 
५. भी उचित नहीं है, क्योंकि चित्रात्मक लिपि संसार की आदि लिपि है। 
चित्रात्मक लिपि से ही विश्व की समस्त लिपियाँ विकसित हुई हैं । सिन्धुधाटी की 
लिपि विशुद्ध चित्रात्मक न होकर मिश्रित लिपि है । 
 * (३) ब्राह्मो दाए पे बाएं लिखों जाती थी, इस सम्बन्ध में विद्वानों के तक 
भी धो नहीं है अजित अभिलेलों५ का वे प्रमाण देते हैं, वे एक-दो ही हैं; जबकि 
बाएं से दाएँ लिखने के सम्बन्ध में प्रभूत प्रमाण मिल जाते हैं। 

(४) ई० 7० ४००० के सिन्धु-धाटी लिपि के नमूने के बाद ५०० ई० पु० 


]. भाषा-विल्ञान के शिश्षस्त, पु० २४१०४२ । 





लाप का विकास द २७६ 


वक प्रमाणों का न मिलना इस बात का सूचक नहीं है कि ब्राह्मी लिपि अप्रामाणिक 
एवं आर्वाचीन है, अपितु भौगोलिक एवं रा जनी तिक परिस्थितियों के कारण ही वे 
नहीं मिलते हैं +॥ भारतीय स्न्‍न्‍्थों में लेखन-कला के प्राचीनतम अनेक प्रमाण उपलब्ध 
होते हैं । 

बेवर, बेनफे, जेन्सेन तथा बूलर आदि विद्वानों ने त्राह्मी लिपि का विकास 
फोटेशियन लिपि से माना है । यह लिपि प्राचीनतम है । 


इसका विकास मिस्र की चित्रात्मक लिपि या बेबीलान की कोलाक्षर लिपि 
से माना गया है | इस मत के मानने वालों का कहना है कि फोनेशियन एंवं ब्राह्मी 
लिपि में साम्य है । किन्तु वास्तविकता इसके विपरीत है, केवल वर्ण के साम्य 
(ब्राह्मी का 'ज' और फोनेशियन लिपि के 'गिमेल,) पर ही एक लिपि की दूसरी से 
उत्पत्ति की कल्पना नितान्‍न्त अामक एवं अव्यावहारिक है । भारतीयों और फोने- 
शियनों के मध्य कभी सम्बन्ध नहीं रहे हैं । डिरिजर का अभिमत है कि भारतीयों 
और फोनेशियनों के मध्य कभी किसी प्रकार का परस्पर सम्बन्ध न था । इस सम्बन्ध 
में डा० राजबली पाण्डेय ने लिखा है, “मैं यह नहीं मानता कि १५०० ई० पृ० से 
४०० ई० पु० में भारत तथा स्ुमध्यसागर के पूर्वी किनारों के बीच यात्तायात का 
सम्बन्ध नहीं था । इसमें भी सन्‍्देह नहीं कि फोनेशीय तथा अब्राहम लिपि में समानता 
है। अब प्रहइनः यह रह जाता है कि किस लिपि से कौन लिपि उद्भ्रुत हुई + इस 
प्रदन का सम्बन्ध फोनेशोय जाति की उल्पत्ति से भी है। पीस के प्राज्नीन इतिहास 
के अनुसार, कोनेशीय लोग पुर्व की ओर से, समुद्र के मार्ग से भुमष्यसागर के पूर्बी 
किनारे पर गये थे । ऋग्वेद के श्रमाण से प्रतीत होता है कि फोनेशीय लोग भारत 
के निवासी थे । फोनेशीय तथा पश्चिमी एशिया की सामी लिपियों में साम्य का 
अभाव भी यह इंगित करता है कि फोनेशीय लोग कहीं बाहर से आये थे । इससे 
इसी बात की सम्भावना अधिक प्रतीत होती है कि भारत रो ही फोनेशीय लिपि भू- 
मध्य सागर के तट पर गई ।' 


ब्राहती लिपि को उत्पत्ति भारतीय--ब्राह्दी लिपि की उत्पत्ति भारतीय है । 
इस मत में भी दो वर्ग हैं--एक वर्ग ब्राह्मी लिपि की उत्पत्ति द्रविड़ीय मानता है, 
दूसरा वर्ग ब्राह्मी लिपि को आर्य उत्पत्ति मानने वालों का है ! 

द्रविड-उत्पत्ति--एडवर्ड टॉमंस तथा अन्य विद्वानों का मत है कि ब्राह्मी 
लिपि के आविष्कर्त्ता मूलतः द्रविड़ थे, आरयों ने उन्हीं से इस लिपि को सीखा है । 
किन्सु ब्राह्मी के भ्राचीनतम नमूने उत्तर भारत में उपलब्ध होते हैं, जोकि आर्यों का 
निवासं-स्थान था + यही नहीं, द्वविड़ों को तामिल जैसी अपूर्ण लिपि से ब्राह्मी ज॑ंसी 
पूर्ण एवं वैज्ञानिक लिपि का आविष्कार सम्भव नहीं है । अतः ब्ह्मी लिपि के 
आविष्कत्तई द्रविड़ थे । यह मत ठोस आधारों पर आधारित नहीं है । 

ब्राह्मी लिपि का विकास चित्रलिपि से हुआ है और यह ज्यों के द्वारा 
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स्वयं आविष्कृत है। इस मत के मानने वालों में कनिघम, डाउसन, लैसेन आदि 
विद्वान हैं। किन्तु इस मत का खण्डन डा० डिरिंगर ने करने का अफसल 
भैयास किया था। जिनका खण्डन भो डा० राजबली पाण्डेय ने किया है । हम डा० 
राजबली पाण्डेय के तकों का पीछे उल्लेख कर छुके हैं । श्री देवेन्द्रनाथ शर्मा ने 
पर्याप्त विवेचन के बाद भाषा-विज्ञान की भुमिका १० ३२४६ पर लिखा है क्रि “ब्राह्मी 
सम्बन्ध किसी विदेशी लिपि से जोड़ना अमान्‍्य ठहरता है ।” 
ब्राह्मी ,लिपि एक स्वतन्त्र, पूर्ण एवं वैज्ञानिक लिपि है। इस लिपि की 
अपनी कुछ विशिष्ट विश्येषताएँ हैं जो कि इस लिपि को सामी अ' दे लिपियों से 
श्रेष्ठ एवं स्वतस्त्र उद्‌ भूत सिद्ध कर देती हैं-- 
(१) इस लिपि की सबसे बड़ी विशेषता यह है कि इसमें सभी वर्ण जिस 
अकार लिखे जाते हैं, उसी प्रकार उच्चरित भी होते हैं । 
(२) समस्त उच्चरित ध्वनियों के लिए निश्चित चिह्न हैं । 
(३) ध्वनियों के उच्चारण स्थानानुरूप वर्गीकृत किये गए हैं। 
(४) स्व॒र एवं व्यंजनों की संख्या भी पूर्ण है । 
(१) हस्व एवं दीघं स्वरों के सूचक चिह्न भिनश्च-भिन्न हैं। 
६) स्वरों और व्यंजनों का संयोग मात्राओं द्वारा होता हैं । 
(७) नुस्‍्वार, अनुनासिक एवं विसर्ग के अपने-अपने स्वतस्त्र चिह्न्हें। 
हु उस लिपि की भ्रक्षंसा में गौरोशंकर हीराचन्द्र आभा ने लिखा है--..' मनुष्य 
शा डड्ध में सबसे बड़े महत्त्व के दो कार्य --भा रतीय ब्राह्मो लिंपि और वर्तमान शैली 
के अंकों की कल्पना है ।” 
ब्राह्मी लिपि का विकास 
त्ाह्मी लिपि मौर्य 
नाप्त कर भ्रसिद्ध हो चुकी 
साथ ख्याति प्राप्त कर 
पूर्व एशिया तथा मध्य ए 
हुआ । ब्राह्मी लिपि को 
(१) उत्तरी | 
(२) दक्षिणी । 
उत्तरी शाखा के अस्तर्गत 
(१) गुप्त लिपि 
(२) कुटिल लिपि 
(३) शारदा लिपि 
(४) नागरी लिपि 


-3ग तक भारतवर्ष में वैज्ञानिक लिपि के रूप में मान्यता 

थी। भारत हो नहीं “भारतेतर देशों में भी धर्मप्रचार के 
ने लगी थी। मौय-युग के अनन्तर इस लिपि का दक्षिण 
शिया में भी प्रचार हुआ तथा अनेक लिपियों का विकास 
मुल्य रूप में दो शाखाएं हैं-- 


चार लिपियाँ हैं-- 
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लिपि का विकास 
दक्षिणी शाखा के अन्तर्गत मुख्य रूप में छह लिपियों की गणना हीती है-- 
(१) तमिल लिपि 


(२) तेलुगु-कन्नड़ लिपि 

(३) ग्रन्थ लिपि 

(४) कलिज्भ लिपि 

(५) मध्य देशी 

(६) पश्चिमी 

इन दोनों ही शाखाओं के अन्तगत सातवीं हाती के आसन-पाप्त उत्तर भारत 
में शारदा, नागरी, कुटिल लिपि ही विशेष रूप से विकसित हुई । 

(१) उत्तरी शाखा की गुप्त लिपि का सम्बन्ध गुप्तवंशी राजाओं से था। 
इसका प्रयोग ईसा की चतुर्थ एवं पंचम शताब्दी तक मिलता है ! 

(२) कुटिल लिपि का विकास गुप्त लिपि से हुआ है। इसका व्यवहार 
घषष्ठ से नवम शतक तक होता रहा है। इस लिपि के वर्णों की आकृति कुटिल 
है, अत: इसे कुटिल लिपि कहा जाता है । इसका क्षेत्र उत्तरी भारत रहा है । 

शारदा लिपि---कुटिल लिपि से शारदा लिपि का विकास हुआ है । अष्टम 
. दतक तक कश्मीर एवं पंजाब में कुटिल लिपि का प्रयोग होता रहा है; किन्तु 
उसके अनन्तर शारदा लिपि का प्रयोग बदल गया है । शारदा लिपि क्षे काश्मीरी 
लहँदा, टक्‍्करी, गुरुमुखी आदि लिपियों का विकास हुआ है । 

लागरी लिपि--इसी का नाम देवनागरी लिपि है। दक्षिण में इसे न॑दि- 
नागरी भी कहते हैं। इस लिपि का विकास कुटिल लिपि से हुआ है। भारत में 
सर्वाधिक प्रचलित लिपि यही है : इस लिपि के प्राचीनतम लेख सप्तम, अष्टम 
शतक के मिलते हैं। इस लिपि से अनेक स्थानीय लिपियों का विकास हुआ है । 
मुख्यतः जिनमें गुजराती, बंगला, राजस्थानी आदि हैं---7#8 8०४०६ ए७९० व॥ 
एावंंए?ए (एुंशाधा। 345 9 5॥8॥9 7700]9820 ०77 ० ॥॥8 702५8709287] 50777 
8700 (6९. 50795 ए४८० व शरण 86728॥ 870 एपा]8४७] 878 7९।४॥९0 (0 
(8० 79९ए878807 ३०7096, परा0एड॥ एंड 708007 5 89987876 0 0०7]9 80776 
० छाधशाशएॉटा5. 
नागरी लिपि नाम एवं विशेताएँ 

नागरी लिपि का विकास ब्राह्मी की उत्तरी शाखा से हुआ है। देवभाषा 
संस्कृत से सम्बद्ध होने के कारण इस लिपि को देवनागरी कहते हैं । दक्षिण में इसे 
नंदिनागरी भी कहते हैं, सम्भवतः यह किसी नन्दिनगर नामक राजधानी से सम्ब- 
न्धित हो । एक मल यह भी है कि यह नागर ब्राह्मणों की लिपि थी; इसलिए इसका 
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नाम नागरी रखा है। इस प्रकार की अतेक सम्भावनाएँ नामकरण के सम्बन्ध में 
की जाती हैं, जो कि मात्र कल्पना मात्र हैं। तथ्य यह है कि इस लिपि का प्राचीन 
नाम ब्राह्मी है और इस ब्राह्मी से क्रमशः विकसित लिपि का नाम नागरी है। 
इसका प्रयोग ईसा की दसवीं शताब्दी से हो रहा है । उसके प्राचीनतम लेख सप्तम- 
अष्टम छाताब्दी तक के उपलब्ध हैं । 


देवनागरी लिपि की अपनी कुछ विशिष्ट विशेषताएँ हैं जिन्हें हम यूत्र रूप 
में इस प्रकार संकेतित कर सकते हैं--- 

(१) यह अरद्धअक्षरात्नक लिपि है! 

(२) इसमें मूलतः अड़तालीस चिह्न हैं--चोदह स्वर तथा सन्ध्यक्षर और 
चौंतीस मूल व्यंजन । यह लिपि स्वर-व्यंजन की हृष्टि से ही वैज्ञानिक नहीं है, 
अपितु इक्का वर्गीकरण भी उच्चारण क॑ आधार पर सात वर्गों में विभक्त है ! 

(३) वर्ण, रूप एवं क्रम भी वैज्ञानिक हैं । 

(४) प्रत्येक स्वर के ह्वास और दीघं चिह्न विद्यमान हैं। स्वरों की मापा 
भो सुनिद्चित है | इनका प्रयोग व्यंजनों के साथ संयोग होने पर होता है । 

(५) सभी अघोषों के सघोष तथा अल्पश्राणों के महाप्राण रूप विद्य- 
मान हैं । 

(६) सभी अनुनासिक ध्वनियों के लिए अलग-अलग लिपि चिह्न हैं। 

(७) देवनागरी लिपि की महान्‌ विशेषता यह है कि इसका जिस प्रकार 
उच्चारण किया जाता है, उसो प्रकार लिखा भी जाता है । 

(८) इस लिपि का प्रयोग भारत की सभी भाषाओं के अतिरिक्त विश्व की 
अनेक भाषाओं के लिए भी किया जा सकता है; 


(६) सभी लिपि चिक्तों के नाम बही हैं, जिन ध्वनियों के लिए उनका 
प्रयोग किया जाता है । | 

(१०) प्रत्येक ध्वनि के लिए एक ही चिह्न है : 

(११) उन्हीं संकेतों को लिखा जाता है जिनका उच्चारण किया जाता है । 
मूल वर्णों (॥]०॥६ ]९(६७7४8) का लेखन या उच्चारण में कोई स्थान नहीं है । 

(१२) ध्वनि एवं लिपि सामंजस्य । 

(१३) एक ध्वनि के लिए एक संकेत । 

(१४) किसी भी भाषा की समग्र ध्दवनियों को अंकित करने की क्षमता । 

(१५) सुपाद्य एवं सन्देह रहित होना । 

(१६) उसमें सौन्दर्य भो है। 

(१७) यान्त्रिक सौकयं, जिससे मुद्रण और टंकन सुविधा पूर्वक भी है । 

उपयु क्त समग्र विशेषताएँ देवनागरी ज्िपि में मिल जाती हैं। 
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आज इस लिपि में अनेक दोषों का अनुसन्धान किया जा रहा है : 

(१) इस लिपि में कुछ वर्ण इस प्रकार के हैं जिनका आज की भाषाओं में 
स्थान नहीं है, जबकि प्राचीन काल में वे वर्ण महत्वपूर्ण थे। उदाहरण के लिए स्वर 
घ्वनियों में ऋ, ऋ्‌, और लू, को लिया जा सकता हैं। इन ध्वनियों का क्रमण: 
समान्य उच्चारण रिया रु, री या रू और ल्रिया ल्रू हैं, किन्तु इनको स्वरों में 
स्थान मिला है। प्राचोन काल में इनका अपना उच्चारण था, और अपना महत्त्व 
था, किन्तु आज इन्हें निर्ंक सिद्ध कर दिया गया है । 

(२) इसी प्रकार मूर्घन्य 'ष' भी सर्वथा लिरर्थक ध्वनि सिद्ध कर दी गई 
है । क्योंकि आज इसका उच्चारण छा या ख्‌ के रूप में हो रहा है । 

(३) इसी प्रकार अनुनासिक वर्णों में भी ऊ और ग भी लगभग व्यर्थ हो 
गये हैं, क्‍योंकि ये संयुक्ताक्षरों में हलन्त रूप में प्रयुक्त होते हैं भौर इनका कारये 
अनुस्वार चिह्न से लिया जा रहा है । 

(४) इसी प्रकार के कुछ दोष मूलवर्ण तथा मात्राओं - सम्बन्धी भी हैं | 
इसकी वर्णमाला भी काफी बड़ी है। मात्राएँ और संयुक्त वर्ण भी टकणयन्त्र के 
अनुरूप नहीं हैं । 

इतना सब होने पर भी देवनागरी लिपि अधिक वैज्ञानिक है और उसका 
महस्व भी स्वयंतिद्ध है। यह एक भादर्श लिपि है। आदर्श लिपि की सम्पूर्ण विशेष- 
ताएँ उसमें मिल जाती हैं । 


प्रश्नावली 


लिपि विकास पर एक संक्षिप्त लेख लिखिए । 

भारतीय लिपियों के उद्भव एवं विकास पर प्रकाश डालिए। 

नागरी लिपि की विशेषताओं का संक्षिप्त परिचय दीजिए । 

ब्राह्मी लिपि भारतीय है अथवा अभारतीय; तकंसंगत बिचार कीजिए । 

लिपि के उद्गम और विकास का परिचय दीजिए । 

देवनागरी लिपि के उद्गम और विकास पर एक लेख लिखिए तथा उसके गुण 
और दोषों का विवचन कीजिए । द 


वाड_ मात! मे प्रसीदतु 
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